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Ou-Papadu arbiHaarbl Kazak yirTeik yauBepceureTiHin backapma Teparacsl — PexkTopsl
¢.r.a., npodeccop Kanceiiit Kanceitiryabl Tyiimeoaen

9.P.TEHUIHIEB KOHE TYPKITAHY I'blJIBIMbI

Kyp™MeTTi XanbIKapaiblK FBUIBIME KOH()EPEHUIUSHBIH KAThICYIIBUIAPhI, KaIipii 3UsIbl KaybIM,
KYPMETTI KOIIIiTiK!

BopiHi3ai aneMIik FRUIBIMH JKYHEHIH OipTyTac OeJiriHeH OpbIH ajbll, ©31HJIK JaMy >KOJIbIHA
TYCKEH TYPKITaHy FBUIBIMBIHBIH asChIHIAFbl alTyibl ic-mapa - «axam PaxumoBuy Tenumen
dJ1eMi: FBUIBIMAAFbI FYMBIP» aTThl KOH(EPEHIUSHBIH alllbUTybIMEH KYTTHIKTAMBbIH!

On-®apabu  areiHAarbl  Kazak  ¥ATTBIK  YHHMBEpCHTETI, XaKETTENe YHHUBEPCHUTETI,
Xanpikapanelk Typki akageMusichl, YIBIKOCK aThIHIAFbl ©O30ekcTaH YATTHIK YHUBEPCHUTETI,
Maockey MemnekeTTik JIuHrBUCTUKANBIK YHUBEpcUTETi, CTaMOysl YHUBEPCUTETI KaHBIHAAFBI OJI-
®dapabu Eypa3us reuibiMu 3epTTeyiiep OpTalbIFBIMEH BIHTBIMAKTACTHIKTA OipJIECe OTHIPHIN OTKI3IM
OTBIpFaH KOH(EPEHLUUSIHbIH MAaKCaThl — dJIEeMIe SQWIill TYPKITaHYIIbl, HIBIFBICTAHYIIBI ODAXaM
PaxumoBuu  TeHMIIEBTIH  FBUIBIMH-TCOPHSUIBIK,  CAJIBICTHIPMANIBI-TAPUXH,  CAJFACTHIPMAJIbI
3epTTeyJepiH, uesuiapbl MEH KETICTIKTEPiH TaJKblIay, COHAAN-aK TYPKITaHYIIbl, MOHFOJITAHYIIIbI,
HIBIFBICTAHYIIBl  FAIBIMIAPIBIH XaJIbIKAPATIBIK BIHTHIMAKTACTHIK TPACKTOPUSCHIH KEHEUTY, COJI
apKbLIbl KEJEIIEKTEr1 3epTTeyepAiH 1aMy OarbIT-OaFAapblH alKbIHAAY .

byringe >kaxaHABIK TYPKI oeMi ipl TYPKITaHYIIBI-TMHIBUCT, (DUIIOJIOTUS FHUIBIMIAPBIHBIH
noktopsl, mpodeccop, Kenec Opnarbl FrumbiM  AKafeMHUSCHIHBIH KOPPECIOHACHT MYyIIeci,
MoHFonTanybl Jaxam Paxumoud Tennmeske 100 Kb TOMYBIH €pEKIIe KYPMETTEH aTal oTy/e.

Tapux TalKbICBIHIA TaFIbIp TaNalbIH KoM Kewnin, «7yHOe yikvl kepmezeeH, Kynoiz xyaki
kopmeeer, Kvizvin Kawwl mocineen, Kapa mepi cecineen, Kywin capxa owcymcasan, Kayza oa
WanxKaw Kypcawviny JAEN KbIpllaFaH KeHE TYPKUIEpAIH TapuXu >KaJblH KalTa >KaHFBIPTyFa, Oip
aTaTuieH TaparaH TYPKITUIIECTepIIH TYN-TYKUSHbIHAH OyTiHre JeiiH KOJ  Ccajblll,
CaAJIBICTBIPMAIIBI-TAPUXH, CAIFACTBIPMANIBI 3EPTTEYyJIep KYPri3yli Kyherem KETKEH ipi FajabIM -
Onxam PaxumoBuu TenumieB OomatbiH. Kypmeyl KHBIH CaH KaTmapiibl TYPKI TapUXBIHBIH TEPEH
CBIPBIH allIKaH CHIHJAPJIbI FAIBIMHBIH FBUIBIMH MYpPAacChl, Ka3raH €HOeKTepi OyriHae Oara >keTrec
KYHJBUIBIK €KeHIH MONBIHAYBIMBI3 KEPEK.

Onxam PaxumoBnd TeHwWIEB - TypKiTaHyJaFbl KOMIOACHIBUTAPABIH Oipi, TUT FHIIBIMBIHBIH
TYPKOJIOTHSI CaJlachlHIA ©31HJIIK 3epTTey MEKTEeOIH aIbIl, WCi TYPKIHIH >KapaThUIBICHIH/IAFbI
OPKEHHUETTIH, »a30a TapUXbIHBIH ThIM OpiZileH Oacray alaTBIHBIH JdJIeJienl OepreH FaslbIM-
3eprreyii. Daxam PaxumoBuu TeHMIIEB pyHUKAIBIK jka30a KoirepiaepiHiH TaOUFaThIH 3€PTTEYTE,
ONIapJbIH ATAaTIIMEH IIEKTECeTIH TYCTapbl MEH TEePPUTOPHUSUIBIK, TEHETHKAIBIK IKIKTEYZeri
OacIIBUIBIKKA aJaThIH HETI3T1 YCTaHBIMIAP Typaibl ThIH OarbIT-O0armap OepreH ycrta3. Conm MypaHsbI
ypriaK JkaJblHa MUpac eTin TaldbicTayFa epeH eHOek CiHipreH agan ranbiM . COHIBIKTaH, OHBIH
eHOekTepl TyO1 Oip TYPKi )KYPTBIHBIH >KapKbIH OoJalakka OSTTEreH YJIbI KepyeHIMEH Oipre jkacar
KeJesi.

O.P.TennmeB — XanplKapaJblK aKmapaTThIK akaIeMUsHBIH Mymeci, bamkyprcran Freuibim
aKaJICMHSICBIHBIH KYpMETTI akajemuri, Tatapcran PecmyOnukachIHBIH €HOEK CiHIPTeH FBUIBIMH
Kaiipatkepi, TypKus JMHIBUCTHUKAJBIK KaybIMIACTBIFBIHBIH KypMeTTi wmytueci, PuHH-YTOp
KaybIMJIACTBIFBIHBIH Myleci, KeHecTik TypkiTaHyIbUIap KOMUTETIHIH Teparacel, «EBpoasus
SMOCKl» OachbUIBIMBIHBIH 0ac pemaktopbl, Pecelt Dexepanmsacsl MoneHH KOpbl MPE3UIMYMBIHBIH
myieci, FOHECKO >xanbinaarsl Eypona JTUHIBHCTHKANIBIK aTiIachl peJakiusiap KOJIErHsChIHBIH
mymieci, Typkust «JInokan» opiaeHiHiH uerepi, A3usi MyChlIMaHgapsl KOMUTETI Anb-Byxapu KOpsl
CBHIMTIBIFBIHBIH Herepi, Tarap akcyliekTepi KOFaMbIHBIH MYIIECi OO IbI.

Onxam PaxumoBuu TenumeB — 200 - neH actam FBUIBIMH-3€PTTEY €HOCKTEp, OHBIH immiHAe 15-
K€ JKYBIK FBUIBIMH MOHOTpadusi, CO3IIK, KOFaphl OKY OpPBIHAAPBIHBIH CTYJISHTTEpIHE apHallFaH
OKYJIBIKTap >ka3abl. 20 FbUIBIM JOKTOpPhl MeH 30 FbUIBIM KaHAMJAThIHA >KETEKIILTIK >Kacalbl.
FouibiMu-3epTxaHa eHOeKTepi HeTi3iHeH KeHe TYPKI TUIIepiHiH IpaMMAaTUKAIbIK TYJIFajlapblH
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aHpIKTayFa apHangbl. OJ KeHe TYpKi eCKepTKIIITEpiHiH MOTiHAEpiH xkaH-xkakTsl Tangam, VI-VIII
FacelplapiaH opi  Kapail 3epTreyAl Kepek eTeTiH cblHa xa3ynel Opxon-Enuceit-Tanac
xomirepiikrepiniy i — V-VIII raceipnapna XKericy, Anraii, Opransik A3usia eMip CYpreH ory3,
KBIMIIIAK, VHFBIP, KApAYK T.T. TalmamapiblH OpTaK >ka30a Tl OOJFaHBIH Jonennedi. byn
ECKePTKIMITEePAiH TUTi OipHEIIe JoYipIIiK TapuXbl Oap «oKacaHbI ka30a Tl AereH TePMUH YChIHFaH
na O.P.Tenumes O60IbI.

3.B.TeHumieB Typki, MOHFOJI J)KOHE TYHFBIC-MaHBWKYP TULACPIHIH MaTepHaIIapbIH CaIbICTHIPA
OTBIPBIN, TYPKI TULAEpIHACTI OIPIHII JKaK KaTeTOPUSACHIHBIH, TOYCIUNK KATETOPUSCHIHBIH IIBIFY
TErl COHAy apFBIANITAHIBIK JKIKTEY eciMIIriHeH OacTay ajaThIHBIH TYCIHIIPINT KETTi, TYpPKi
TUIAEPIHACTI TOYCNJIKTIH apFBIAITAMIBIK TYIFATAPBIMEH TAHBICTBIPY apKbUIBI  JIMHTBUCT-
3epTTeYyIIIep/l JayChl3 MOMBIHIATATHIH FRUIBIMU TY)KbIpbIMIApMeH noiekTen Oepai. COHABIKTaH,
TYPKOJOTHS FBUIBIMBIH/IA MOHFOJ TUTIHIH XPOHOJOTHSIJIBIK TOJBIK KEIICH Il KapTachlH jKacay
MOCEJIECIH 3epPTTETreH €H ipi TyJIFanapabeiH O0ipi opi Oipereiii - Daxam PaxumoBuu TeHuieB ekeHiH
MaKTaHbBIIINEH aiita amambr3. Tin Tapuxsl ekiHiH Oipi Oapa GepMeiTiH Kypaeni FhUIBIM €KEeHIITiH
€CKEepCEeK, FaJbIMHBIH KaJJIBIpFaH, 3EPTTEN JKa3FaH CHOCKTepi Oara KeTHeC KYHIBUIBIK EKEHIH
baramJIaybIMbI3 KEPEK.

TypkiTaHyIIbI TiJ FHUIBIMBIHBIH TYPKOJIOTHSI CalachbiHAa €3 13[IeHYy-3epTTey JIa0opaTOPHUSICHIH
alllbIl, TYPKI )KYPTHIHBIH >KapaTbUIbICBIHAFbl OPKEHUETTIH, ka30a TapUXbIHBIH ThIM 3pifieH OacTay
aNaThIHBIH JONIeTIeTl OepreH FalbIM-3epTTeyiri. Tapuxu caHa MEH KOHE IIBIFhIC OPKEHUETTEePIH
3epTTETeH KOPHEKTI MBIFBICTAHYIIBI — TIOpKoJior Cepreit EdhuMoBrud MasoB ChIH/IBI FaTbIMIAPIIH
LIOFBIPBIHAH JIOpIC aJiblll, TYOIMI3ZiH TYPKUIIK TapuUXbIHBIH TaMbIpblHa TepeHael Ooinayra
YMTBUIFaH Kac FaubIMIApIbIH anFbel mebinne Daxam Paxumowd TenuimeB Typnabl. FambIMHBIH
caHallbl FYMBIPBIH Y3AIKCi3 TalMail i3[eHyre apHarm, TYPKUIEp MEKeHJEreH OapiblK aiiMaKTapbl,
oHbIH 1mmiHae Monromusi, Kertalt, mesireic Typkictan, Keipreizcran, Tuber, Peceit, Antaiinpia koHe
KOPBIMJIapbIH/IA JKaTKaH OalbIpFbl MypaiapAaH KYHJbl I€pPEeKTep KHUHaI, Kazipri TYpKi TUIIEpiHIH
TapUXHU KAJBINTACY CaThlIapblHA FRUIBIMHU CAYJIe TYCIPIeHIH aTamn oTiey MyMKiH eMec. OJ KeHEeCTIiK
TYpKiTaHymbUTapAblH ycrasbel OonraH Cepreit  EdumoBuu ManoBTHIH FBUIBIMU KETEKIILTIK
TOXKIPUOECIHEH TAIIM aliFaH MBIKThI IIOKIPT €KEHIH TN KeTTi. ¥ CTasbl KYpri3reH FhUIbIMU-
3epTXaHaJbIK JK00amapIbl «Typki TinmepiHiH calbICTHIPMANBI-TAPUXU TpPaMMATHKAChD) -
«Donerukay (1984), «Mopdomorus» (1989), «Jlekcukay (1998), « AUMAKTHIK PEKOHCTPYKITUS
(2002), «IlIpatypki TimiHiH Heri3i. Tinmik TanOamapaarbl MPATOTYPKIUIIK STHOCTApPBl  QIMEMJIK
OeitHeciHiH KkepiHicl» (2005) cekinai  3epaemi €HOEKTEPMEH TONBIKTHIPAb. CoJl  apKbLIbI
TYPKOJIOTHS FBUTBIMBIHA COHBI OH, JKaHA TYXKBIPBIMJIAP KOCTHI.

Onxam PaxumoBuu TenumieB anrambiHZa Mockey TEMIPKOJI TpaclopThl WHKEHepJepiH
JMANBIHIANTEIH WHCTHTYTTBIH — TaOANJBIPBIFBIH aTTaFaHMEH, FBUIBIMFA JIETeH KYIITapJbIK >Kac
ranpIMIIbI JIennHrpan MemiekeTTik HHCTUTYThIHBIH [LbiFpicTany dakynbreTiHe ambim kemmi. 1953
KbUTBl YHFBIp TimiHAeri «CyTtpa 3oi10Toro Onecka» (ANTBIH SIpYK) MOJEHU €CKEepTKIilIiHEeH
KaHJIMAATTBIK JUCCepTalMsIChIH Kopranael. Kem y3amaii OojamiarblHaH YMIT KYTTIPETIH JKac
mamauael Kenec Opmaret FouibiM  akamemMusichlHbIH  Tim  OUTiMi  MHCTHTYTBIHA — KBI3METKE
kKaObutnaiinel. Keitaii Xanbslk PecnyOnuKachIHBIH TEPPUTOPUSCHIHAA OMIp CYpIill KaTKaH TYpPKi
XaJIBIKTapBIHBIH COMJICY TiJli MEH JHMAJeKTUIIK HYCKaJTapbhlH 3epTTEN-3epleier, MaTepuai >KUHAY
MakcaTeiMeH TenHwuireB opi kapait Kynmsireic e Keitaiira y3ak iccanapra arrananbl. HoTmwkecinae
1959 xbutel Mockeyre KaiiTa opaliFaH xac FajlbiM KeHe YHFBIp, cajiap, capbl YUFBIPIIAP/IBIH TUIAEPI
MEH JHAICKTUTIK epemeikTepl  Typalbl »a3bUIFaH KemieHJi Oipkarap €eHOEKTEepHi FhIIbIMH
ayJIMTOPHUSFA YCHIH/IBL.

1969 xbutbr Dnxam Paxumosnu TenumeB «Canap TiTIHIH KYPBUIBIMBD aTThl JOKTOPJIBIK
JUCCEPTAITUSICHIH KOpFam mbIKTEl. COHJai-aK, OChl K€3€HJE FAJIbIM TYPKI TUIZAEpl MEH dJIeOUETIH,
KOHE TYPKUIK 971e0M ecKepTKIITepi MeMliHIIe TepeHIei 3epTrey, oJapAbl TYpIi CHIIaTTapblHA
Kapail Kyi#eney, Oipi3nuUTiKKe Tycipy  iciHe ToyibIKTaii Oet Oypanmbl.  «Typki TinaepiHiH
CAJIBICTBIPMAIIBI-TAPUXU TPAMMATHKAChD» aTThl TOPT TOMIBIK YXKBIMIBIK MOHOTpadusi — OCBHI
Ke3€H/I€ TYPKOJIOTHS TAPUXbIHA IIBIH MOHIHACTI MOHTUIIK KYHIBUIBIK OOJIBIN €HI'CH KAHANBIK €]Ii.
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Onxam PaxumoBnu TeHWIIEBTIH y3aK i3[IeHIC TIEH TONACCHI3 €HOEK IKBUITAPBIHBIH Kyoci
peTinae xapblk kepreH «KeHe Typki co3MIriHAe» FalbIM aFaHbIH KEKe KOCiOM KOJITaHOAChl aHBIK
Oaitkanmazel. 1995 xbputel ka3putFaH  «CuHb3sgHBb, Tubet, Opransik KeiTail casxaTbIHBIH
STHOTPA(USIIIBIK ~ KYHIEMIT» FBUIBIMM ~ QyJUTOPUSl  asChIHAH achIl, JKallbl TaHBIMIBIK-
WHTEJUICKTYJIJIBIK OaFbITTaFbl OKBIPMaHIAP/IbIH €PEKIIe IITUTIAThIHA OOJICHI].

Peceit Fpuipim Axagemusicel Tinm OuTiMi MHCTHUTYTBIHAA «Ypan-Anrtail Tinaepi» OemiMmiHIH
MEHIepYIIici OOJBIN KBI3MET €TKIICH JKbIIAAPhI TYPKI TUIEC XaIBIKTAP/IbIH TiJ €pEKIISTIKTepl MECH
YKCACTBIKTapbIH 3€PTTEI, CaIBICTHIPMANIBI-TAPUXH 3€PTTEY OICTEPIH JKETIK MEHIepreH KONTereH
HIOKIPTTEpAl TopOuenen IMblFapibl. OJIEMIIK TYPKITaHy cajlachlHAAa Ke3KapacTapblH aWTYyJIbl
FaJIBIMJIap MOMBIH/IAFaH, FRUIBIMU pecypcKa 0all, MepCreKTHBTI OarbIThIH alKbIHIAMI Oepill KeTKeH
«TenumeB MexTeOiH» KampMTacThipAbl. OchUTaillla FAJIBIMHBIH TYPKI TUIIEpl  TaOWFaTHIHBIH
TepeHiHe Ooinail TycyiHe Oip arblHaH OayajblK IIAFBIHAAFBI cascaT CaIFaH CeprefiCHIep MEH
KE31HJIeT1 Tajai YITTBIH OKUIIEPIMEH TaFabIpiiac, SHriMeJeC, ChIpiac OOJbIN, TUIAEPiH Olayi ceben
Oosca, eKiHII >KaFblHAH, ©3IHIH Tya OITKEH TaJlaHTHl MEH EHOEKKOPJIBIFBI, i3J€HYyre JereH
Oeimaiiri cebern 6OMIbI.

FoutbiMaarel anFamkbl KagamaapblHaH-aK KeHe »kaz0a ascTypl Oap Tuinepal 3epTTey YILiH
TUIMII caHanaThIH (UIOJOTHSUIIBIK OMIC — 1Kl PEKOHCTPYKIUS o/ici €KeHIH HAKThl aiiFakTapMeH
JIOJIETIIETEH  MbICajlapbl KEHECTIK FalbIMJIAp/blH Ha3apblH epikci3 ayaapra Oacraibl. FameiM
aFaMbI3 TYpKi 0abanapbIMbI3IbIH OpPTYpPJIl TAapUXH Ke3eHJAepre KaTaThlH KOHE ka3z0a MypajapblH,
apXeTUNTEPAlH XPOHOJIOTUACH MEH KEHICTIKTET1 Tapajy IIETiH aHbIKTay apKbUIbl CAJIbICTHIPMAIbl-
TeHETUKANBIK 3epTTeyinepre Oapyra OonaTelHbIH aAa ponengen Oepai. «Camap Tini», «Capsl
yirbipaap Tu», «Canap TUIIHIH KYpbUIBIMBDY, «Capbl YUFbIpiap TUIIHIH KYPbUIBIMBD) — aTThl
MoOHoOTpadusiiapbl OyFaH JediH Ken FalbIMJIApbIH Tici 6aThil Oapa alMaraH KeHe YHFbIp TUTIHIH
CBIPBIH allIbIl OKyFa KaJaM jKacaFraH ajFallKbl KCHECTIK KeJeM Il eHOeKTepaiH Oipi OOJabl.

AliTa KeTeTiH Tarbl Olp Macelie - TYI TapUuXbIMbI3Fa TEPEHIPEK YHUIIN, 6a0a TaMbIpPbIMbI3/IbIH
TYPKUTIK JepeKTepiH Oap IIBIHJIBIFBIMEH jKaxaHfa TaHBICTBIPYJIbl  KEHECTIK cascaT XOIl Kepe
KolimaraH TycTa DnxaM PaxuMoBUY ©3iHIH THIHBIMCHI3 13/IEHICTEpi apKachIHIa TYPKi TIyHHECIHIH Ty
TIKKeH 6HIpi Ypam-AnTali  eCKepTKIITepJeri jka3yJmapAblH  KYIHUSICHIH aJIFAIIKbl  OOJIBII
aIIKAHIApABIH ANJBIHFBI MeOiHe TYpAbl. Byl KeHe TYPKUTK eCKepTKIIITEepAe aibIl TYPKLIIK
UMIEPUSHBIH OpPKEHUETIH dJIeMre Mall eTeTiH AepeKTep jKaTKaHbIH aiail aJeMre TaHbITTHI.

Onxam PaxumoBuu TenumeB — KeHeCTIK  TYpPKOJIOTHSCBIHBIH JKapblK >KYJIJBI3bI, Tarap
TYPKOJIOTTAPBIHBIH IIIIHIETT TYHFBIII aJTauCT, MOHFONTaHYIIbI 0onabl. KeHe YHFBIp, capbl YIFBID,
cajap TUTIHIET1 KeHe >jkazdamapasl onmemre OipiHmmn Oonbinm TaHbICTBIpFaH, KCPO-HBIH KaHIbI
KBUIBIIIIBIH ~ afHANBIN  OTIN, KOHE TYPKI ECKEPTKIMTEpiH KEHECTIK KEHICTIKKE, OJIeMIIK
MHTEJUIEKTYaJIbIK TIOPTaJFa jKaKbIHIATKaH TYJIFa.

FanpiMHBIH 3epTTeysiepiHieri aca yJIKeH KYHIBUIBIK coll — MmyH1a Opan- Anrail Tinaepi MeH
Kazipri Oipkarap Typki TUIEpiHe OpTaK rpaMMaTHKAIBIK (opMaiapra KaThICThl KEIIEH I FbUIBIMU
MaTepuayap YChIHbUIFaH.

Faneim yiFBIp, MOHFOJI, KBIPFBI3, KalMBIK, TYPIK TUIIEPIHIH KOHE ECKEpTKIITepiHae
KE3/IeCeTIH KOeHe TyJiFajapFa TYHFBIII PET CaJbICTBIPMAJIbI-TAPUXHU, JUAXPOHIBIK  capanTama
KYPri3y apKbUIbl OTKEH MEH OYTiH/1I MOHTUIIKKE JKaJFalThIH FBUIBIMU JIEPEKTEP/li YCHIHBII, aJIThIH
Kemip OOJbIN Kaabl.

ConbIMeH KaTap, DaxaM PaxuMOBHMY KEHECTIK TYPKOJOTHSAFbl alfallkbl Oefensi 6achluIbiM
O6onbin  TabbutraH «CoBeTCKash TIOPKOJIOTHS» JKYpPHAJIBIHBIH 0ac pegakTopbl Ooibln, Oy
0aCBUTBIMHBIH Ma3MYH/JIBIK, KYPBUTBIMIBIK, TAHBIMJIBIK JCHIEHiH OapbIHINA JKETUIIIPYTE THIPHICTHI.
Conppikran Oonap, KyHI OyriHre MAeiiH TYpKITaHyIIbl FajdbIMIap YIIH Oyl OachUIBIMHBIH
MaTepuallapblHa CUITEME >Kacall OThIPY — aKaJAEeMHUsUIBIK KypMeT IIeH MOWBIHIAy JeHreiiHeri
KYOBUIBIC OOJIBIN KaObLIAaHAIBI.

Onxam PaxumoBuy TeHUIIEBTIH HaFbI3 TYPKITaHYIIBUIBIK KBIPHIH OHBIH TYpKi Opan-AnTtaii
TIIACPIH, COHNIal-aK KOHE o/le0M €CKepTKIITEpAl  aKaJeMUsUIBIK JCHrehe KEIIeHIl 3epTXaHa
ozicTepiMeH  3epTTeyiHeH Kepemi3. FhulbIMIarbl caHalbl FYMBIPBIH T CallaChIHBIH €H KOHE
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MaTepHAIAAPBIMEH KYMBIC iCTEyTe, TYPKITAaHYIIBUIBIKICH TYOeTreili THIHFBUIBIKTHI IIYFBUIIaHyFa
apHaJbl. AFBUINIBIH, HeMic, (paHIly3, OpbIC, TaTap TUIAEpPIHAE JKETIK ceiieni, OipHeme TypKi
TUIIEPIH epKiH MEHTepill, OJIApbIH KOHE KOIITepIIiK MaTepHaIapbIMeH TiKeJIel >KYMBIC yKacau
Oinai. OMipiHIH COHFBI KYHIEPiHE JEWiH aMepHUKaJbIK, €ypONaiblK, HEMIC, KbITall, KaIMBIK, SKYT,
OpbIC, TaTap, OamKypT, ©30€K, YWFBIp, FaJbIM OpINTECTEPiHIH FBHUILIMA C€HOEKTEpiH
pemaknusuiayMeH OOJIIbI.

Onxam PaxumoBuu TeHUIEB eMip/ieH ©TKEHHEH FaJbIMHBIH Xapbl ElleHa AJjekcaHIpoBHa
TenwnmeBa ycbiHFaH «OaxaM PaxwmoBuu TeHumieB. Owmipi MEH NIBIFAPMAIIBUIBIFBD)  aTThI
MEMYapJIbIK JKaHpJaFbl €CTEJIK KiTanTa FajJbIMHBIH KOIIIUIK Olre OepMelTiH  a3amaTThIK-
TYMaHHCTIK, KEKE TYJIFAIBIK O0IMBIC OITIMIHE KaThICTBI OMIK T€ a0BIPOIIIBI ICTEP1 CypETTENTeH.

Onxam PaxumoBuu TeHuiueBTell TYpKITaHYIIBIHBIH FBUIBIMM MYpachl, KalipaTKepJiK KbIpHI,
TYPKITaHy FBUIBIMBIHAAFBl OPHBI Typallbl y3aK Ta KeJIeMJi FBUIBIMU-3EpPTTey eHOeKTepi
Ka3bUIaTbIHBIHA CeHEeMiH. DnuxaMm PaxumoBuu TeHHMIIEB TYPKITUIAEC XalbIKTapIblH TYO1 Oip
TYBICTBIFBIH, Ka31pri TYPKI TUIAECTEPAIH Heri3l O01311H A9yipiMi3[eH Ken OypbIH KalbIITaCKaHBIH,
TINTI ’ka30a 9/1eOueTIHIH Jie HYCKaJIaphbl COJI €CTe YKOK €CKi oyipJiep/IiH ©31He-aK OOJFaHbIH HAKThI
JoileKTepMeH Jianenen oeprex napados raibiM. FanbiMHbIH eHOekTepl OyTiHe eaiMI3aeri )KOFaphl
OKy opbIHIapbiHaH Oenek, Peceil, bepnun, Codusa ynusepcuterrepi meH Typkus, OzipOaiixaH,
Typikmencran, KpiprpizcTan, ©30ekcTaH XKoFaphl OKy OpBIHAApPBIHAA apHaiibl cabak peTiHjae
OTKI3LIIIN KeNei.

Kemne xa30a eckepTKimTepaiH jxa30anapblH aHa TUTIHIEH KaTKa OKbIFaH FaJbIMHBIH €HOEKTepi
KOHE TYpPKI JKa3yJapblHbIH IPAMMATHUKAJBIK KYPBUIBICHI, TULMIK €peKHIeNiKTepl, (POHETHKAIbIK,
JIEKCUKAJIBIK, MOP(OIOTUSIBIK, CUHTAKCUCTIK TYPFbIIAH 3€pTTEeNlyl *aFblHAaH ayKbIMJbl FbUIBIMU
YKbIM OOJIBII aTKapaTbiH J1a00pOTOPSUIBIK KELIEHHIH JKYTiH apkaman Typ. OaxaMm PaxumoBud
TennmeBTiH OWiK MHTEIUIEKTYaNJbIK TYJIFA €KEHITH JONIENICHTIH FRUIBIMU OasHIaManapbl MEH
MOHOTpa(usIIaphl KOHE TYPKi TallmajapelHBIH TapUXd JKOHE MaTEPUANIBIK MOJCHHETI
KBI3BIKTBIPATBIH K€3-KEJITeH KaHHbBIH aChlJI Ka3bIHAChIHA alfHAIATBHIHBI CO3CI3.

Onxam PaxumoBuu TeHHIIEBTIH eMipi - YpHakKa eHere, MIbIFapMallbUIbIK KOJbI - JKacTapra
0arbIT, 3epPTTEY KYMBICTAPHI, FEUIBIMU €HOSKTEPl - MOHTUIIK Mypa €KeHi CO3Ci3. ONeMIIK FhIIBIMU
KEHICTIKTE JKOFapbl OaFajlaHbIN OTBIPFaH, 3ep/IeiIi 3epTTEyJIepPIH YPIaK UTTITiHe KaJabIpFaH Fyjlama
FAJIBIM PETIHJ/IC TYJIFAHBIH FBUIBIMA MEKTEOIH JKEeNICIH y30eH KaIFacThIPHIT, FRUTBIMA CA0aKTaCTHIK
opHaTy — MiHAeTimi3. JKapThl FacklpJlaH acTaMm yaKbIThIH FhUIbIMFAa apHaraH JaxaM PaxumoBuu
TeHuIeBTIH TYPKITaHYIIBUIBIFEI, TYPKOJOTHS FHUIBIMBIHA KOCKaH KOMAaKTHI YJIeCi, COHIa-ak,
JKaNMbl TYPKOJIOTHS FHUIBIMBIHA CIHIPIeH €HOEriH capaiay YIIiH FaJbIMFa apHam 3 aJblHa
3epTTey J1a00pOTOPUSCHIH alllyFa JIAWBIK TYJIFa JeT TAHUMBIH. ApThIHIa 0alf Mypa KalJbIpFaH, KOHe
TYPKI TaWmagapblHa TOH TULIIK TYJIFajap MeH STHOrpadusuiblk Oail Ka3blHaHBIH YHIH OYTiHTE
KETKI3TeH FajabiM DnxaMm PaxumoBud TeHUIIEBTIH FhUIBIMAAFBI FYMBIPBI MOHTLIIK OOJIMaK.

XanblKapanblK JeHreine oTki3iuminm oTeipran Oyriari Oaxam Paxumoswu Tenumentid 100
JKBUIJIBIFBIHA apHAJFaH FRUIBIMU KOH(EPEHIIUS HaFbI3 Jep Ke3iHIE jKacajaraH Wri ic OOJIbl JerimM
KeJe/i.

Kondepennusra kaTeicyra HHET OLIIpreH OapiblK OasHaaMaIiblIap MeH Kbl ThIHIAYIIIbI,
miKip Ou1aipyuIiepre, KaTblCylIbUIapFa COTTUTIK TUIEHMIH!



ABakoBa P.A. (Oa-®apa6u areinaarel KazYY, (Aimatel, Kazakcran)

SAT'EM PAXUMOBHY TEHHHIEB EHBEKTEPTHIEI'T TYPKI ©JIEMIHIH
TIIAIK BEMHECI

CaiiblH fanaza ajasll UMIEpUs opHaTa ajiraH aca Kabunerti Kynrerin 6abambi3asiy «Erep cew,
Typki Xankpl, ©3 KaraHABIFBIHHAH OOJIHIN KETIEeCEH, OHJa OaKbITThI, KaWFBI-KAcipeTci3 emip
CYpeciH» JereH >Kalmlbl TYPKITEKTECTEP/iH MBIHKBUIIBIKTapFa OaFbpITTalaFraH CTPATETUSICHIH,
MOHIUIIK MaKcaT-MypaThiH Ke3/1eiTiH « TyTac Typik eni» uueschl Oyrinje kaHa 0enecke KeTepiiai.

Anam3ar TapuxblHIa eciMiepi Oenrimi Oip AdyipMeH OailylaHBICTBI aTalaThlH ipl TYJIFanap
O6onanel. OHmail Tyiramap Oip YATTBIH, Oip YIBICTHIH, Oip MEMJICKETTIH ayMarblHaH achIl, WIi
MypaTTapbIH JKaIIbI aJaM3aTThIK KYHIBUIBIKTapFa OareITTaiibpl. JareMm PaxumoBuy TeHuieBTiH
TYIFAIBIK KACHETI Typalibl alTKaHAa JYHUETe OCBIHIAH KYJUII TYPKI JKYPTBIHA KBI3MET €Ty
MHCCHSICBIMEH KEJITeH/IITH MOMBIHIAYy KePEKITi3.

O.P.TenuiieB - KEHECTIK KOHE PECEWTIK JIMHIBUCT-TYPKOJOTr, MOHFoJTaHylbl. dunonorus
FBUIBIMIAPBIHBIH  TOKTOpBI, Tpodeccop, KCPO FA koppecnonaent-mymeci. PFA Tin Oimimi
WHCTUTYTBIHBIH Opayl-anTaid Tuiaepl OesiMiHIH MeHrepyiuici 6oiabl. «CoBETCKasl TIOPKOIOTHS
KYpHAIBIHBIH koHEe «TypKi TUIAEpiHIH CalbICTHIPMAbI-TAPUXU TPAMMATHKACBD» KON TOMJBIK
0acbUIBIMBIHBIH 0ac pe1akTOpPbI OOJIBII KEMICTI KbI3MET €TTI.

Onrem PaxumoBuu TeHUIEBTIH 3epTTeyJepiHe capanTama >kacail OTBIPBIIN, OYJ1 eHOCKTEpIiH
TaKbIPBINTHIK asiChl OYTIHIT TYPKITaHy YILIIH aHTOJOTHSUJIBIK KMHAKKA CYPaHbII TYpPFaHBIH, 9pOip
FBUIBIMA ~ €HOEri eKe 3epTXaHAIbIK MEKTENKe Heri3 OoNaThIHBIH OaiKaiMbl3. TeHHINIEBTiIH
eHOCKTEpIHET1 Kbl TYPKI oJeMiHIH TUIAIK OeiHeci >Kaiyibl co3 Ko3Famac OYpBIH FaJbIMHBIH
OCHI 137ICHIC OJBIHJAFbl TaHBIMJIBIK KOKKUETIH KaJbIITACThIpFaH Keibip (akTopmapra TokTana
KETKEH >KOH JIeT OMJIaMBbI3.

Jlenunrpaa MemnekeTTik yHuBepcuteTiHiH LbiFpicTany (akynbTeTiHIH KaObIpFachiHAa O11iM
ama xypin O.P.TeHumeB exenri »oHEe OPTaFbIPJIBIK, COHJIAl-aK 3aMaHayd TYPKI TUIIEpl cajachl
OOMBIHIIIA MEIITIHIIIE XKETIITeH MaUbIHABIKTaH oTTi. DareM PaxumoBudu TeHUIIEB TYPKOJIOTHSIAFbI
Oip canaHbl FaHa ycraHOaid, ycta3el akagemuk Cepreit E¢umoBrny MalloBTHIH 13iIMEH pyHHKaIaH
OacTam, KeHe YHFBIP TUT, KBIMIIAK TIIACPi, KOHE kKa30a €CKePTKIIITEp TEKCTOJOTHICHI, 3aMaHayH
TYPKiI TUIAEpi, MOHFOJ TUT, TYPKi XaJBIKTapBIHBIH STHOTPAQUICH], (OIBKIOPHI, MH(OIOTHSICHI
CEeKIJI/Il caH-alyaH OaFbITTaFbl jKo0anapAbl KaTap ajblll )KYpe alaThlH MEIUYMJIBIK TYJIFa OOJFaHbIH
kepeMi3. Jlepektepre kapacak, 1950 xplgapablH ©3iHA€ acCIUPaHTypaaa OKBII JKYPII jkKac MaMaH
CTYJICHTTEpre KOHE TYpPKi eCKepTKimTepi, Ka3ipri TYpiK T, Ka3ak TuIl, 630€K TuT MoHACPIHECH
Topic OepreH, TYpKi TUAEPIHIH CATBICTRIPMAITBI TPAMMATHUKACHI KYPChIHAH JICKITUSI OKH OacTaraH.

O eH anFamikpl JUIUIOMABIK dKYMBICBIH KBIMIIIAK —TUTIHE JKOHE KBIMIIAK TOOBIHA KATaThIH
TEpAl 3epTTeyre apHansl. bynan TeHUNIEBTIH CTYyICHT Ke3/iH ©3iHJe KBIMIIaK TOOBIHBIH €H ipi
TapMarblH YCTall TYpFaH Ka3ak TiJli MaTepuaiiapbIMeH 3epTTeY KYMBICHIH JKYPri3reHiH OaiKaiiMbI3.
AcrniupaHTypajia OKBIIl KYPTeH KbUIAAPbIH/IA MIBIFBICTAHYIIBI CTYJCHTTEpre Kaszak TUTIHEH Jopic
OKBIFAHJIBIFBI TypaJIbl MOJIIMETTEp FAJIBIMHBIH aTalfaH TUIMIH MIaT(GOpMachkiH KETIK UTepreH/Iiria
KepceTe/i.

TeHuIeB TMHIBUCTUKAAAFHI alIFAIlIKbl MOHOTPAUSIIBIK €HOCKTEPIH KOHE YHFBIP TUIIHE, cajap
TUTIHE, CapbI-YUFBIP TUIIEPI MEH YHFBIP TUTIHIH AMAJCKTUIEPiH 3epTTeyre apHaabl. 1953 skbuisl
TenuiieB «ANTBIH SPYK» - KOHE YUFBIP TUTIHIH TpaMMaTHKAJIBIK OYEPKi» JETreH TaKbIPBINTa
KaHJIUJATTHIK JIUCCEPTAIMSICHIH OTe COTTI KOpram MibiFaabl. OChl TaKBIPBINTHI Kom y3amaik 1956
*butaan Oactan Oarem Paxumosuu Tenumer Kynmeirbeic eminig Cunab3sHb, [{uapxaii, CroHbXya
MIPOBHHIIMASIIAPBIH/IA JKATFACTHIP/BI, apHANBl FRUTBIMHA 3KCTICIUINS YHBIMIACTBIPBIN, cajiap, caphl
YUFBIP, YUFBIP TINACPIHIH AUATCKTUIEPIH KOHE YUFBIP KOAIrepliepiHiH Heri3iHAe 3epTTey iCiH KoJiFa
angel. Hotmxkeciane «Canap TiiHIH KYpBUIBIMBDY, «Capbl YHFBIpIIAp TITIHIH KYPBUIBIMBDY, « ¥ HFBIP
MOTIHACp1», «¥UFBIp MAHANEKTUTIK CO3IIr» CeKial MoHorpadusmap MeH (QOIbKIOPIbIK,
STHOTPA(USIIBIK FHUIBIMHA MakKajajap JKapblK Kepai. MyH/ia aBTOp KbITall TUTIHIH 9CEpiHEH OpTaK
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TUMOJIOTHSJIBIK €PEKIIeNIiKTepre ue OOJFaH OpTYpii KYHeAeri TiAepHiH KeHe TYJIFalapbl MEH
JUAJIEKTUIIK albIpMalIbIIBIKTapPbIHA TOKTATAIbI.

Typki TinaepiHiH HIBIHAWBI T€HEATOTHSUIBIK Kiaccuukanuscel MeH audQepeHnranusiany
XPOHOJIOTUSICBIH aHBIKTay/Ja TYyBIC TUIAEP apachbIHAAFbl Y3AIKCI3 KaTbIHACTap MaHBI3AbI pPeJib
aTkapazabl. Typki TUIAEpIH T€HEATOTUSIIBIK TYPFBIAAH JKIKTEY CalbICTHIPMAJIbI-TAPUXH, apeaabIK-
reorpadusIIbIK, THUIITIK Moaudukanms, TUIAIK ~ yHUBEpCaIuii, KYHeni-IuaxpoH/IbIK,
JUHTBUCTUKAIIBIK CTAaTUCTHUKA OMICTEPIH T.0. amMai-TocUIIepAl KemeHIl Typle KOAaHYIbl KaxeT
erenl

CoHabIKTaH TYPKITaHYyIaFbl ©3€KTLIII KYH TOPTIOIHEH TYyCIel Keje >KaTKaH TaKbIPbIITapiblH
0ipi — TYpKi TULAEPIH TONTACTHIPY, XKIKTEIy Macesecinae e TeHuleBTiH MHiKipi epekiie Oexenre
ne. byn typamer fameiMm «TybIC TUIIEpIiH CalBICTRIPMANBI-TAPHXU T'PAMMATHKACHIH TY3Y/E,
TOMOTEHJII TUIIIK OIpJIiKTep/i peKOHCTpyKuusiaayaa (apxudoHemanap MEH apXeTunTep), TULAepal
KJIaccupuKanmsuiaya CalbICTRIPMaJIbI-TAPUXH JJIIC aca MaHBI3ABI Op1 HOTHKENI» JCH aTam auThI
KeTTi [].

Typxki Tu1aeC XaubIKTapIblH Oip Ke3[eri opTak MEHTAJAbIK KEHICTIKTEH OacTay ajblll TaparaH
WITTBIK €peKIIeTKTepiHiH KYHI OyriHre aedin TaOuraThlH Oy30ail meiiniHiie Oepik caKTallFaHbI
TIAIK QakTopiapaaH aHbBIK Oaikananel. Coyl epeKIIeNiKTepre Tajaay >KYpri3sreHnue TYPKI dieMi
OeliHEeCiHIH KOHIENTyalJaHy >KyHeciH KiM Kajail KaJbITacThIp/bl AETeH Macene 0ol KeTepenl.
«Typki anemi» YFbIMBIHBIH TUIAIK TPAEKTOPHUSCHI JIMHIBUCTUKAHBIH KONTETeH *KYMOAK ChIpJIapblH
alllbIll, 3epJeiey il ajiFa TapTabl.

«OJNEeMHIH YATTBHIK OelHeci» coi XalblKKa FaHa TOH TYCIHIK KaTeropusulapblHaH TYpaTbIH
TypakThl OeliHenepre OaiaHbICTBl KamnbinTacagpl. O XaJblK JYHHETaHbBIMBI MEH OOJIMBIC
KarugacblH Kypainel. Typkutik OipTyTac JAyHUETaHBIMIbBl KaJbIITACTBIPFAH OpEKEeTTEpA,
KaFrJasTTap/Ibl KeHICTIK MIeH yaKbIT Oe/IepiHeH 137ey Kepek.

Op WITTBIH, XaJbIKThIH CaHachlHAa oJieM OeilHeci CBIPTKbl JKoHE I1MIKi (haKTopiapra
OaliIaHbICTBI SPTYPIIl OOJIFaHBIKTAH, TULAET epeKiIenikTep Ae caH ainyaH. ChIpTKbI (hakTopiapra
reorpausUIbIK OpTa, JIEYMETTIK JKaFJai, mapyambUIbIK TYpi, MIHHIH BIKMAJIbl, TAPUXU Karmdan
T.C.C. JKarca, 1KiI (akTopyapFa OAET-FYPHIN, TYHUETAHBIM/bI, SAEM-IIAPTTAPbIH, JKOJ-KOCHIKTHI
KATKBI3aMBbI3.

«Typxki oneMiHiH TUTAIK OelHecCl» JAEereH YFbIM Ka3ipri TaHaa TYPKi TEKTeC FaJbIMIapIbIH
3epTTey HbICAaHBIHA aiHaibIN OTHIP. OChl OaFbITTaFbl TYPKI TULAEpiHIEri aieM OeifHeciH TaHyna
raneiM O.P.TeHumeBTiH 3epTTeysiepl aca KyHAbl MaTepHalfap MEH FbUIBIMU JoHeKTeMenep
yChIHAABL. DnaraM PaxuMoBUY KeHE TYPKiIEp ITYHHETaHBIMBIH KOTHUTHBTIK MOJEIBAED HETI3iH/Ae
KapacThIPHIII, jka30a €CKEPTKIITED TIIIH COJI T COMIEYIT TYpKi TalmagapblHbIH IPEIeICHTTI
TYIFacbIMEH YINTacThipa 3eprreiini. KeHe Typkinik onmem OeHHECiHIH TUINIK penpe3eHTalUsChIH
KOpPCeTy/le €CKepKIIITEePAIH MaHBI3AbUIBIFBIH TEOPHSUIBIK TYPFBIAH JIONENIeH TYCKEH FaIbIMHBIH
STHOTPAHSIIBIK 3epTTEY €HOCKTEPiHIH OPHBI €pEeKIIe.
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Caypsbikos E.b.
XajabiKapauasIK Tapa3 HHHOBALUAIBIK HHCTUTYThIHBIH PEKTOPBL,(.F.A., mpodeccop, KP ¥T'A
KypmertTi mymreci

9.P. TEHHHIEB K9HE KA3IPI'I TYPKITAHY I'blJIBIMbI

Onxsim PaxumoBuu TenumeB Oykin caHallbl FYMBIPBIH HIBIFBICTAHY MEH TYPIKTaHy
FBUIBIMJIAPBIHBIH CaH caJlajibl MOCeNeNIepiH 3epTTeyre apHaraH XX FachIpJarbl dJIeMJIK ACHIeHaeri
UIBIFBICTAHYIIBl JKOHE TYPKITaHyIIbl FalbiMaapablH Oipi. O.P. TeHumeBTIH FbUIBIMU OarbIThI
Opranblk A3Md  XalbIKTapblHBIH TULAEpPIH 3eprrey Oonabl. Ocipece, TYpKi TULIEpPiHIH
KOMITapaTUBUCTUKACHI OHBIH FHUIBIMU-3E€PTTEY JKYMBICTAPbIHBIH 0acThl 00beKTiCiHE alfHaneI [1, c.
40]. OnbiH poneni perinae 3.P. TeHHIIEBTIHIPOTOTYPKI TUIIEPIH3EPTTEYyre apHallFaH Y3akK
Mep3IMII KOMITapaTUBUCTIK (CaJIbICThIpMAbl) 3€pTTeY OarAapiaaMachblHbIH 1CKE acyblHa YHUBITKBI
OO0JIbIN, OHBIH TiKEJIEH Ky3ere achlpraHblH aifTyra Oonaabl. Typki TijaepiH 3eprreyre Oaca Hazap
ayl1apyblHa MeEHIH mikipimiie, fFeuibiMH keTekmiici C.E. ManoB meH KeHEeCTIK TYpPKOJOTHUS
MeKTeO1HIH BIKIANbI YJIKEeH Oosiranbl ailkbiH. AkageMuk C.E. ManoBThIH aa 3epTTey OarbIThl KOHE
TYPKI pyHUKaJbIK jka30ajmapblHaH Oactan Kasipri TYpKl TULAEpPIHIH MaceseliepiHe AEeHiHrl caH
caJlajbl Macelenep/i KaMThIFaH.

O.P. Tenumen 1954 xpuibl KaHIUAATTHIK AuccepTrauusacbiH Kopraran coH, CCCP FA Tin
OUTiMI MHCTUTYTBIHBIH TYPKI TUIepl CEKTOphIHAA KbI3METiH Oactaiifpl. Ockl Ke3eHHEeH Oacrarl
TYPKOJIOTHS FbUIBIMBIHBIH KETEKIII1 FalbIMblHA alfHaNa bl. 1962 KbLIbl TYpKi dKoHE MOHFOJI TUIAEP1
CEKTOpbIHA JKeTeKIIUTK *kacajasl. Kenec noyipinae FA Tinm Ou1iMi MHCTUTYTBIHBIH OYJ1 CEKTODPbI
QIIEMJIIK JIEHTeWJle TYpIKTaHy FbUIBIMBIHBIH 1prefii opraibiFbl 00iabl. byn opranbikra O.P.
TenunmieBTiH OacIIBUIBIFBIMEH TYPKOJIOTHSIFA KATBICTHI ipresli KOJUIEKTHBTI €HOEKTEp >KapbIKKa
wbIKTEL. O.P. TeHuIlIeB KoHE TYpKi €CKepTKIIITEpiHIH TULAEpIH 3epTTeyre YJIKEeH KeHUl Oei.
Omnbiy 3eprTeynepiHiH Oip OarbIThl — Opranblk A3Msd TULAEpl OJAFblHA THUECUIl €XeNri TYpPKi
TUIIEPIHIH epeKIeniKTepin 3eprrey Oomnabl. Kemeci OarpiT — keHe jka3z0a TUIAEpiHIH KbI3MET
aTKapybl, OJApJbIH Op TYPJdl ATHUKAIBIK KaybIMAACTBIKTAPIBIH TYPJl Joyipiiepleri KOJAaHyblH
3eprrey Oonmel. D.P. TeHuIeB pyHUKAIBIK €CKePTKIMTEep TUTIHIH apajiac CHUIAThl 9/Ie0N CUmarTa
OonFaHbIFbIH goneneni [2]. XX racklp 6achlHa TIOPKOJIOTHAAA XAJIBIKTBIK — aybI3€Ki jKOHE 9/1e0u
TUIIEPAIH TapUXbl TEOPHSUIBIK MOCENIETIEPiH Kacay/IblH JKaHa OaFbIThl — TYPKI 9/1e0U TUIIEpPiHIH
TapuXW rpaMMaTHUKachlH Kypy maiiga Oonabl. Ockl OarpiTra O.P. TeHumeBTiH eHOEKTepi Ka3ipri
TYPKI JUAJEKTOJOTHACHIHIA MaHBI3ABI peire ue Oonabl. OHBIH TYpPKI TiAEpl JAHATCKTIICPIH
aHBIKTAYJIblH HPUHIMNTEPIH OipHelle MaHbI3Jbl 3epTTeyJiepiHAe KEeHIHEH KOJAaHIbl. MpbIcasl,
1963 »xbutel “CHHBIBSH YUFBIPIAPBIHBIH UATEKTICI” aTThl MakanackiHaa D.P. TeHumies yin Heri3ri
JUAJICKTIHI: OPTAJIBIK, OHTYCTIK, oHe mbIFbICc (JIoOHOP) aHbIKTabl. O. P. Tenumes Oipkatap ipreimi
MakajajapelHAa TYPKI  TUIAEpiH  CaJBICTHIPMAJIBI-TAPUXU  3EPTTEYAIH  METOHOJIOTHUSIIBIK
NpUHIUNITEPiH YChIHBI [2]. O.P. Tenumes o3iHiH «3bIKHIPEBHE M CPETHETIOPKCKUXITAMSITHUKOB B
(YHKIIMOHATTLHOMACTIEKTE, «[IpHHINTIBICOCTABICHUSUCTOPUIECKIXTPAMMATHK "
UCTOPUHIMTEPATYPHBIXTIOPKCKUXSI3BIKOB» JIET€H MaKajlaJllapblHJa YITTHIK Ke3€HIe IeHiHI1 TYpKI
onebu TinAepiHiH AaMybIH OipHeIlIe Ke3eHre XKiKTen KapacTeIpaabl: pyHUKaNbIK oxeou Tin (VII-XII
fr.) — keHe yurbIp omebu Timi (XI-XIIrr) - xopesm-typki omebu Timi (XII-XIV ¥r.) — maraTait
onebu Tim (XV-XVIII ff.) — OGipHemie BapuaHTTaFbl «TYPKi» o1€0H TiMi: OpTa a3usUIbIK, Opa-e/il
0oiipl, apan-kKacmuii, conarycTik-kaBka3z (XIX-XX . Oacer) [3, 257 6.]. ConsiMeH KaTap,
TYPKOJIOTHSIAFbl CANIBICTBIPMAJIBI-TAPUXHU 3EPTTEYIiH OipKaTtap TYHiHIIK HaKTBl MAceJeNepiH aTarl
anTKaH/aa, (HOHETHKA, €TICTIKTI MOP(OJIOTHS )KOHE TAPUXH CaH €CiMAEP/Ii KapacThIPIbI.

O.P. TenumeBTiH TikeneW >xeTekwumiriMeH “Typkl TUIAEPIHIH CalbICTHIPMAaJIbI-TAPUXU
rpaMMaTuKachl” aTThl KOJUIEKTHBTI MoOHOrpadusachiHblH  Oec ToMmbl: "®donetuka" (1984),
"Mopdonorus" (1989), "Jlekcuka" (1998), " Permonanbbie pexkoHCTpyKiuu" (2002) xoHe
[MpaTropkckuii s3bIK-0cHOBA. KapTHHAa Mupa MpaTIOPKCKOTO 3THOCA MO JaHHBIM s3bika’” (2006)
KapbIKKa MIBIKTHL. By FeUTbIMHEHOEKTEpre KoHe TYPKI TUIIEpiHEH Kasipri TYpkKl TULAEpiHEe JIeliH
3epTTeysiep XKYprireH 3epTreyluiiepain Oipae Oipi cokmail ere anmaiinel. O.P. Tenumes Oy
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FBUIBIMH JKYMBICTBIH JKa3bUTYBIHIA TEK 0aC pelIakTop peTiH/e )KEeTEKIITIK jKacar FaHa KoiiMaid, e3i
KeITereH OeNiMIEpiHiH aBTOPBI PETIHAE KONTEreH jKaHalla ThIH JEPeKTepAl FhUIBIMU aifHAJIbIMFa
eHrizai. Ocipece, 3eprreyurinia Kpitait XanbIKTeiK PecryOnmkacsiHaars! OipHeIe )XbpUFa CO3bIIFaH
FBUIBIMU 1C camapbl K€3eHIHE TYPKi TUIAEPIHIH TapUXbl MEH IPAMMATHUKACHIH TePEH 3epPTTEyre, ThIH
MOJTIMETTEpAl KHHAKTayFa YJIKEH MYMKiHIiKTep Oepmi. 1956-1958 sxpurmapsl bateic Kerraiiasia
CunbisaH, Llusbxail, CroHbXya aliMakTapblHa jkKacaFaH AKCHEIUIMACHl KE3CHIHIE >KUHaFaH
JUHTBUCTUKAJIBIK, (DOJNBKIOPIBIK, STHOTPAQUSUIIBIK KOHE TAapUXHM MOIIMETTEpl ajfall peT OChl
eHOEKTep apKbLIbl FHUIBIMU aifHANIBIMFA €HI131III1.

“Typki  TIIAEpIHIH  CAlbICTBIPMAJIBI-TAPUXU  TIPAMMATHUKACBl’  aTThl  KOJUIEKTHUBTIK
MoHorpadusabiH "Jlekcuka" (1998) arThl TOMBIHIA MPOTOTYPIK TUAEPIHIH KATETOPUSIIBIK MKOHE
MOJICHM JIEKCHKAChlH 3epTTeyAl MakcaT erTi. byn eHOex eH anabIMeH NpOTOTYpIK TUIAEPiHIH
JIEKCUKAChIH KaJIbIHA KENTIPY JKOHE OHBIH Ka3ipri jKoHE KeHe TYPKI TLAAEPiHJET! 3BOIOLUSACHIH
3epTTeyAl MIHIET eTTi. MyHal aca ayKbIMIbl MIHJIETTI JKYKTEY dJIEMIIK TIOPKOJIOTHS FHUIBIMBIHIA
aca Oarel1 Kagam enai. byn ¢akTiHiH €31 MaceleHi 3epTTeyneri YJKEH Nporpecc OOIFaHIbIFbIH
kepcereni. FbuibIMH eHOEKTe MNPOTOTYPIK JIEKCUKOHbIHA KIPETIH JIEKCUKAHbl JIEKCHUKaJbIK-
CEeMaHTHUKANIBIK Kiaccudukanus OOMBIHIIA CTAaHAAPTTHI TE3aypPYCTHIK TOPTINTE KapacThIPbUI/BL.
ABTOpJIap PEKOHCTPYKLMS KacaraH NpOTOTYpKi Jiekcukachl 1000Fa >KybIK CO3/1 KaMTHUAbI KOHE
opOip cesre kekelnereH Makananap AaibiHmanrad. J. P. TenumeB Oyin eHOEKTIH aifbl cO31 MEH
Kipicrie OeJIIMIH ’Ka3/bl, OHJA >XYMBICTBIH HJESUIBIK HETI3JepiH KEHIHEH TajJal ©TTi, COHbIMEH
Karap 3eprreymni "OciMmaikrep omemi" xoHe "PyxaHum MomeHMeTTiH aneMeHTTepi”, "CaHmapIbiH
cumBosiMKachl", "CanTThIK-IOITUKAJIBIK >KOHE MHUDOIOTHUIBIK MITIHAECPAIH (GparMeHTTepl" aTThl
OeniMaepiH xa3nbl [4].bys ToM xka3plIFanFa Jeiin 0y 6e1iMre KaTbICThl MACEesep ThIHFbUIBIKTHI
3epTTey MEH TajjaydaH ©TKEH €i: TYPKI TUIAEPIHIH €Ki STUMOJIOTHSIIBIK CO3MIT1 JKaphIK KOpPi;
TYPKi TUIAEPIHIH STUMOIIOTUSIBIK CO3MITIHIH alThl TOMBI IIBIKTHI, OFAH JKaJIbl JKOHE TYPKIIIK
JIEKCUKa TOJIBIK Kejemjae Kipai. JlereHmeH, Oyl 3epTTey >KYMBICHI JKapblKKa IIbIKKAHFAa JEHiH
NPOTOTYPIK  JIEKCUKAChlHA  KaTBICTBI  aKmapaTrTapbl KEHIHEH JKMHAKTay MEH  OHBIH
PEKOHCTPYKIMSACHIH (KaiiTa KalmblHA KENTipy) Kacay *KYMBICTapbl JKYpri3iiareH xok eni. OcbiFan
OailTaHBICTEI MOHOTPA(USHBIH OCHI JIEKCHKA 061iM1 OYJT OJIKBIIBIKTBIH OPHBIH TOJBIKTHIPALL. TypKi
MIPOTOJEKCUKOHBIH PEKOHCTPYKIMSIIAY JKAIIbl KOHE TYPKI TUIIEpl JKOHIHJE alThUIFaH MiKipiepi
IIBIHAWBUTBIFBIH aKBIHIAyFa MYMKIHIIK Oepeni. bysl TOMHBIH MaHBI3AbUIBIFI, JTIEKCUKOH/IBI TAJIIAY
OapbICHIHIA aBTOPJIAP MPOTOTYPIK JEKCUKACHIHBIH Taiiia Ooirysl, 0acka TUIAEPACH €HreH KipMme
JIEKCUKOH Macelenepi KeHIHEeH KapacThIpbLUIFaH.

“Typki TinaepiHiH CaJbICTBIPMANBI-TAPUXH TPAMMATHKAChl’ aTThl KOJUIEKTUBTI TOPT
TOMIBIK  MOHOTPAQUACHIHBIH V  TOMBI  "AWMAaKTBIK  peKOHCTpykmus  (PernmonanbHbIC
pexonctpykiun)" (2002) aitMakTBIK TYPKI TUIAEpiH PEKOHCTPYKLMS jkacayra apHaiabl. M.X.
TeHummeB >KETEKIIUIIrIMeH JalblHIaIFaH MOHOTPA(QUSHBIH OYJI TOMBIHBIH aBTOpPJAphl TYPKi
TUIIEPIHIH TUIIK CEMbBSICHIHBIH JKEKEJIETeH TUIAIK TONTAPBIHBIH: OFbI3, KBIMIIAK, KapiIyK-YHFBID,
KBIPFBI3, TOOAC, SIKYT JkK0HE Oorap TUIIEpiHIH apFbl TUACPIH PEKOHCTPYKIUs(KaiiTa KypyFa) OpeKeT
xacanpl. D.X. TeHumeB Oy KOJUIEKTUBTI MoHOrpadusiga "KBIPFBI3 TiAIK TOOBI" >KOHIHIETI
OemiMIi keke 31 xa3abl [5].MoHorpadus aBTOpIaphITeK (POHETHKAIBIK >XKOHE MOP(OIOTHSIIBIK
KyHenepli peKOHCTpyKImslayMeH faHa mektengi. CoraH KapamacraH, JHHrBoreorpadus
OIICTEPIH KOJJaHa OTBIPHIN, CAJBICTBIPMANBI-TAPUXH 3E€PTTEY OJIC HETI3iHIE XYPTri3iIreH TYpKi
TiIepl TONTAPBIHBIH apFbl  TUIAEPiHIH (OHETHKAIBIK JKOHE MOPQOJIOTHUSIIBIK JICHTeHiH
PEKOHCTpYKIMsIIayFa KoHE TYPKI TUIAEPIHIH TapuXbIH THIHFBUIBIKTBI  3epTTereH. by
MOHOTpadusia Ja TYPKOJOTHAIBIK 3€pTTEYJIEePIAETiONKBUIBIKTAPABIH ~ OPHBI  TONTHIPBUIFAH.
Monorpadusana ayKbIMAbl JAMAJEKTOJNOTHUSIBIK MaTepHall >KMHAKTalFaH, KONTEereH TYPKOJIOT
3epTTEYMIUIEPAIH  TYPKi JIMHTBUCTHKAChIHA KAThICTA TY)KBIPBIMIAMAIBIK —IMIKipiaepi MeH
Ke3KapacTapbl KEHIHEH TaJJaHFaH, €CiM MEH ETICTIKTiH MaHbI3[bl MOPQOIOTUSIBIK CaHATTapbIHA
erKel - TerKeHl Tanjay jkacaiaraH, TYPKI TUIIEPiHIH kKOHE OHBIH JAWAJICKTIICPiHiH (DOHETHKAIBIK
Kylienepi KeHIHeH CUMaTTallFaH, TYPKl TUAEPIHIH Te€HEeTUKAIBIK TONTapblHA COMKEC KeNeTiH TYpPKi
TalMmabIK O1pJIECTIKTEPiHIH KaJBINTACYbIHBIH KbICKAlla Tapuxbl Ja Oipmama aWThurFad. MyHmal
ayKBIM/JIBI )KYMBIC QJIEMIK TYPKOJOTHIIAaFbI ipresi eHoeKkTepaAiH 0ipi O0bIN TaObLIa bl
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ByriHri TaHmarel TYPKOJOTHS FBUIBIMBI VIIIHIE aca KypAedl MIiHIeT — KeHE TYpKi
STHOTEHEe31 MEH KOHEe TYpKI TUTIHIH JaMyblHa KeJil TIpeNeTiH Mocenenepai 3epTTey OObIm
TaObutanpl. Byn MoceneHi miemmeiiHIne Kasipri TYpKi XalbIKTapbIHBIH aTa-0aba, ypim-Oyrak
30y3aThIHBIH OachlHAH KEIIKEH OMip OTKeNAEpiH Je, apFbl TapUXbIH Ja, KOHE TYpPKl TUIIHIH
KaJIBITITACKIN, JaMYyBIHBIH >KOH-KOCBHIFBIH J1a, cajla-cajlaMeH TapMaKTaHa epOyiH e, epKeHI ece
KeJin OYyTiHri TiMiMI30€H JKalFacyblH Ja, XaJbIKTapJblH O1p TaMbIpAaH HOp alfaH TapUXH-MOJCHU
OpPTaKTBHIFBIH J1a, KOHE TYpPKI THOTEHE31H Je, OacKachlH OblIall KOWFaHIa, Kas3ipri TYpKl Tiiaec
XaJBIKTAp/bIH IIBIFY TEriH allblll KOPCeTy OopuHE, KUBIH.Op cajalarbl FHUIBIMHBIH JaMH KeJill
UIOFBIpJIaHa  TYHICKeH OIpiiri Heri3iHAae 3epTTeMeliHIle, aWTapiblKTall HOTHXKEre Kol
KETNeUTIHIr e ailkpiH. COHIBIKTAH /1a, TYPKOJOTHSIHBIH KaiichIOip Maceneci KeeH i 3epaeney i
Kaxet etemi. 3.X. TeHuIeBTiH eHOCKTEPIHIH FHUIBIMUA MAaHBI3ABUIBIFBI COJT — KYHETUTIK CaKTaIa bl
KOHE TiT JTHUKAIBIK OPTAKTBHIKTHI (Taima, XalbIK, YIT) ailKpIHIayAa 0acThl Ja menryuri Oenri
peTiHae alKbIHaaIaabl. AJl, TUIIIH aJlaM KOFaMbIHJIa aTKAPaThIH KBI3MET1 op allyaH: KapbIM-KaThIHAC
xKacay Kypasibl, OWIbIH TiKeslel KepiHiCi, TaHBIM-TYCIHIKTI >KETUINIPYyAIH Ke3i, COHbIMEH Oipre
STHOCTBIH O€iarici, JeMEK ITHUKAJIBIK MOHTe Me. TUIAIH dTHUKAJIBIK KbI3METIH CO3 €TKEHE, OHBIH
STHUKAJIBIK OPTAKTBIFBIHBIH KYPBUIYBl, OCIM-6pKEHAEYl, JaMybl, 1IITeH TonTacy OapbIChIHAA
KO3FayIllbl KYIII €KEeHIH aTall ©TKEeH KOH.AKHUKAThIHA KeJIceK, opOip jKEeKe TUT ATHOCTBIH LIOFBIPJIaHa
KipiryiHe, coHbIMeH Oipre e3apa Oip-OipiHe ocepiiepi OapbIChIHIA Tallanap MEH XaJbIKTap.bIH
ipreci aybll KaTbIpKayblHa CEOETl TYFbI3a/Ibl.

Ocblran opaif, OYTiHI1 TYpPKOJIOTHSAAa >KEKEJEereH TIUAEpAIH TEOPUSUIBIK KYPBUIBIMBIH
alKpIHIAy/1a OpTAK YWIeCIMIUIIKKe Oaca Hazap ayaapbliyna. OpOip TIAT€ TOH, OHBIH TUIAIK
epeKIIeNIKTEepiH aWKbIHAAUTBIH TYPKI *a30a €CKepPTKIIITEpIHJerT MOTIHAEP JMHIBUCTUKAJBIK,
oneOueTTaHy KoHE TapUXHU-MOJIEHU 3€pPTTey TYPFBICHIHAH KapacThIpbuiajsl. XKaz0a eckepTKimTepai
3epTTey TULIIH TApUXBIH JKOHE KOFAMHBIH pyXaHH MOJACHUETIH TEepeH TaHyFa MYMKIHIIK
TYFBI3aThIHBI 0aCTHI Ha3apaa O0MybI THIC.

O3 TapuxblH TEpeH VFBIHBIN, IIBIH Oaramaii OiNeTIH XaJbIKTHIH FaHa OoJaliarkl MOHTI
6ommak. byrinri anmaysit xahanmany noyipiHae YITTBIH YITTHIFBIH CaKTall KaJIAaThIH AYHUENEp —
VITTBIH TOJI TAPUXbI, MOJICHUETI MEH TLT €KEHI aHBIK.

Kenreren Typki TiniepiHiH eTik OUITipiHiH epekmie 0Oaca Ha3ap ayaapbll, KOl 3epTTereH
HETI3T1 cajackl — KoHEe YUFBIp, canap, KelpbIiM TaTapiapbIHBIH Tid O11iMi 00JIIBI. O3 eHOEK YKOJIBIHIA
KaHIIaMa JKayanTbl KbI3METTEp AaTKapbIll JKYPiM, TYPKiI JEMiHIH >KaH-)KaKTbl 3epJelieHir,
TaHbUTYybIHA OYK1J1 KaXKbIp-KalpaThIH apHa/Ibl.

bap amam3aTka opTak TYIFaHBIH I[IBIFAPMAIIBUIBIK MypacklHAa apHajlFaH  OyriHTi
0acKOCy/IbIH MaHbI3bI TepeH. OMTKeHi, DahoMPaxpiMynbiHIalt €3 iciHe IIBIH OepiireH ycras-
FAJIBIMHBIH FBUIBIMHBIH ©T€ KYP/AEi )KOJBIHAA TaOaHABUIBIKTaH TaliMaFaHIbIFbI, JIEMJIIK JaMyaaFbl
TYPKUIEPIIIH MOJIEHH JKETICTIKTepIH aWKbIHIAyJaFbl €TKeH eHOeri, FhUIBIMH KO3KapacTapbl —
OYTiHT1 )KacTapbIMBI3 YIIIiH YJIKEH OHETe MEKTEIl eKEeH1 JayChI3.

JKanmer anFanna, TypKi GUIOJOTUICHIHBIH, KOHE jkKa30a MOJCHUETIMI3IIH KYMOAK ChIPJIaphI
eTe KoIl, ThIM TepeHze. FhutbiM opOip 3epTTeyiHAe KeKellereH TYPKI TUIIEpPiHIH e31HIIK TULHIK
epeKIIeNiKTepIHEe CalbICTBIPMaJbl Tajjayjap JKacal, FbUIBIMM TaHbIMFAa TOJbBI JoieKTep

TYKBIPBIMIATBL.
Toyenciz emmisne YMBIThIJIa0acTaFaHECKEPTKIMITEPIMI3TE, KYH/TbI
MYpallapbIMBI3Fa3epTTEYKYPri3iiin,  OapbIHIIATaHBIMIBIOPITEPEHTAFBUIBIMBIHAIITYFA KYLI

xymcaiayaa. Typki XaJabIKTapbIHBIH AYHHEXKY31 MOJCHHUETIHE, aJamM3aT OpKEHHETiHe KOCKaH yJieci
¥HIaH'TCHi3 JKIOHEC 6YK1JI QJICM FaJIbIMJAPBIHBIH, KbI3bITYIIBIIBIKTAPBIH TYFI)I?;YI[a.IHI)IHIII)IFI)IHIIa
OTKEH TapuX MIeXKIPECiH, OTKEH Oyip HIBIHIBIFBIH YJIbl TYJIFAIap/blH, OipTyap FalbIMIap.IbiH
TaHBIMbI TCPCH TapUXU TYBIHAbLIAPbI APKbLIBI OlIe ajlaMbI3. 6M1p JKOJIbIHAA YCTaHbIMBIHAH
TaliMaraH, QJIEMIK PYXaHHUATTHIH JaMyblHa OJIIIEYCi3 YIeC KOCKaH TYJIFaiap MHIbIFapMAaliblIbIFbI
KeJIe 3epTTeyJIep il KaKeT eTe/Ii.

Ocbl TYpFBIIaH alFaH/a, FYMBIPbl aHbI3Fa alfHAIIFaH Fyjiama FaibiM JmnhaMPaxbIMyJIBIHBIH
KCJICHICK YPIIAKKa Ka3blll KaJIAbIPFaH ¥FbIIBIMHU-TAHBIMIbIK CH6GKTCpiHiH FbIJIBIMHU MAHBI3ABLIIBIFBI
yaKbIT ©TKEH CallblH KYpJEJIEHII, jKaHa KbIpjapblHa TEPEHICI, 3epeiey TYPKi dleMiHae ©3eKTi
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MOCeJIeNIep/IiH  HaKThl FBUIBIMH TMaWbIMIATyblHA HETi3 OOJIaThIHBI aHBIK. JKoHEe, OHBI Ooamak
YKacTapAblH CHIICIH/IE ACTl CAHANMBIH.
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The issue of Word stress in Turkology

Abstract: The authors note that many issues related to word stress in the the Kazakh language
remain unresolved, as evidenced not only by different points of view. There are numerous works
devoted to the study of word stress in Kazakh phonetics from the point of view of its theoretical and
instrumental aspects, however, it can be stated that they do not have a complete solution to the
problem that has existed for more than a century. In addition, there are a large number of works on
the description of the prosody of a word, which consider the structural features of the language and
the functional-semantic part of the verbal stress of the Kazakh language. Thus, considering the
prosodic features of the Kazakh language, the authors concludes that “the complexity of the issue of
stress is due, first of all, to the morphological structure of the Turkic languages and the harmony of
vowels, as well as the lack of written monuments that allow us to trace the development of vocalism
and stress. In conclusion, we recall that vowel harmony, as a feature of the Turkic languages, is
understood as the uniformity of utterance and euphony of speech, since the word "vowel harmony"
itself includes this meaning.

Key words: word stress, prosody, vowel harmony, syngharmonism, assimilation,
stressed\unstressed syllables.

Pe3tome: B nanHOIi cTaThe aBTOPBI pacCMAaTPUBAIOT BOIPOC CIOBECHON MPOCOINHU B Ka3aXCKOM
SI3bIKK M B LEJIOM B TIOPKOJOTMH. ABTOpPBI MOJAaraiT, 4YTO MHOTHE BOIPOCHI, Kacarolluecs
CJIOBECHOTO yJapeHHsI B Ka3aXxCKOM S3BIKE, OCTAIOTCS HEPEIIEHHBIMH, O Ye€M CBHJIETEIHCTBYIOT
pa3Hble TOYKHU 3peHHs] Ha JaHHBIA Bompoc. OTMeuaeTcs, 4TO B Ka3axCKoi (poHETHKE HMerTCs
MHOTOUYHCJICHHBIE PAa0OTHI, TIOCBSIICHHBIE M3YyUYCHUIO CIIOBECHOTO YAAPEHHsI C TOYKH 3PEHHUS €T0
TEOPETHUUECKOTO M MHCTPYMEHTAIBHOTO ACMEKTOB, OJJHAKO MOXHO KOHCTaTHUPOBATb, YTO OHU HE
HMMEIOT TOJIHOTO pelleHus MpoOJieMbl, cyliecTBoBaBlIel Oojyee Beka. Kpome Toro, cymiecTByer
0O0JIbIIIOE KOJTHYECTBO pPalbOT MO OMHCAHHIO MPOCOAWU CJIOBAa, B KOTOPBIX PAacCMAaTPUBAIOTCS
CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH SI3bIKa U ()yHKIIMOHATHLHO-CEMAaHTHYECKAsA YacTh CIIOBECHOTO yIapeHUs
Ka3aXxCKoro si3pika. Takke aBTOPHl OTMEUAIOT, YTO CHHTApPMOHM3M, KaK OCOOEHHOCTh TIOPKCKHUX
SI3BIKOB, TTIOHUMAETCS KaK €auHOOOpa3ue BBICKA3bIBAHHUS U OJIar03BYYHE PEUM, TOCKOJBKY Camo
CJIOBO «CHHTapMOHHU3M) BKJIIOYAET B C€0s 3TO 3HAUCHHUE.

KiloueBble cji0Ba: cioBecHas TMPOCOIUS, CJIOBECHOE yAapeHHe, TapMOHHUS TJACHBIX,
CUHTapMOHU3M, aCCUMUJISILINSL, YAAPHBIA U O€3yJapHbIi CIIOT.

Analysis of the accumulated experience in the study of the phonetic-phonological system of the
Kazakh language shows that such studies should begin with the definition of the prosody of a word,
since it is on it that the patterns of dividing speech into syllables and sounds depend.
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Considering it legitimate to say that “the most typical prosodic means of the verbal level is
stress,” [1, 11], we will consider just word stress. Before embarking on a discussion of the problem,
it is worth noting that many questions regarding the word stress in the Kazakh language remain
unresolved, as evidenced by not only different but also polar points of view.

It is necessary to consider the judgments of scholars existing in the scientific literature on the
prosody of the word in the Turkic languages, in which attention is paid to word stress (works by
N.A. Baskakov, I.A. Batmanov, V.A. Bogoroditsky, V. Radlov, A. Potseluevsky, G. Sharaf,
N.K.Dmitrieva, E.D. Polivanova and others). In their works, this phenomenon is understood as the
selection by various phonetic means of one of the syllables in a word, opposed to other syllables,
and is described as dynamic (forceful) or expiratory [2].

In modern Turkology, various types of stress are distinguished, which are reduced to the
following:

1. Power (expiratory or dynamic), when the syllables are selected by the air force;
2. musical (melodic or tonic), if the syllable is highlighted by the movement of the vocal tone;

3. quantitative (numerical), if the syllable can be distinguished by sound length/brevity [2,
403].

Concerning the localization of word stress in Turkic languages, there is an unambiguous and
generally accepted opinion, according to which grammars of various Turkic languages usually
contain one capacious rule: “the stress always falls on the final syllable of a word” [2].
In addition to the primary stress falling on the last syllable, there is also secondary or collateral
stress that falls on the first syllable. According to this, there is the theory that the Turkic stress is not
forceful, but musical or tonic [3, 318-323].

In Turkology, there is a hypothesis that primary stress in the Turkic languages falls on the first
syllable, which was formulated by M.A. Cherkassky. However, according to A.M. Shcherbak, in
the Turkic proto-language, the stress was dynamic and fell on the final syllable of a polysyllabic
word [4]. In Russian, the strong position for vowels coincides with the stressed syllable; in the
Turkic languages the strong position is the initial syllable, the stressed (strongly stressed) is the final
syllable, since in the Turkic languages the stress performs another function - tight delimitation [4,
146]. As for the functions of the Turkic word stress, they are traditionally divided to the distinctive
(distinguishing sense) and delimitation (demarcation) functions of stress. As well known, in the
Turkic languages, as the affixes are added, the stress moves to the final syllable, i.e. goes to the
attached affix. This significant fact gives reason to say that stress in the Turkic languages is bound
and fulfills a delimitation function. This term means that a certain phenomenon performs the
function of differentiation, separation of individual words, and word forms. In our case, word stress
in the Turkic languages helps in separating (recognizing) syllables in a word and in larger units,
such as a sentence, in which the dividing role of the word stress is also important.

At one time 1.A. Baudouin de Courtenay noted that in the Turkic languages this function is
performed by syngharmonism, while the Russian stress performs both a sense distinguishing and
unifying function [5]. According to the definition of N.S. Trubetskoy, if the adjacent words are
“polytonal”, then there is no need to use stress to differentiate them. If the adjacent words are
"monotonal”, then the leading role in word delimitation belongs to the stress [6]. In Kazakh
linguistics, it was established that the differentiation of a word is carried out only through
syngharmonism. There are different opinions regarding phonetic phenomena in the Kazakh
language that perform the function of differentiation. For example, representatives of the
synharmonic theory believe that syngharmonism performs in the Turkic languages the same
functions as word stress in accent languages, and emphasize that there is no case in which stress
would perform a distinctive function. On the contrary, supporters of the classical phonemic school
(traditional phonology) believe that stress performs several functions: delimiting, sense
distinguishing, and identifying. Hearing in mind the same stress functions, Zh. Aralbaev highlights
the role of stress in the unification of particles (endings), i.e., according to the scientist, stress
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connects the endings (particles) into one whole and thereby ensures the uniformity of the statement
or word [7, 89].

According to A.A. Yessentemirova, who had the study of word stress in the Kazakh language
as the object of her scientific interests, states that “the stressed syllable in the relation between
articulation and audition becomes a kind of the ‘center of the word’, subordinating to itself other
syllables of the word. Thus, stress is of great importance in the presentation of words, since it
describes not only phonetic properties of word, but also expresses its lexical and grammatical
meanings” [8]. In this statement, the focus is on the culminating function of word stress.

According to Z. Bazarbayeva, the word stress in the Kazakh language is not particularly
functional and meaningful as in the Russian language, and in its prosodic system, the Kazakh
language has more similarities with the French language than with the Russian language [9, 33].

Considering the question about the function of stress, S. Tatubaev notes that in many languages
stress performs the function of delimitation, however, in his opinion, in the Kazakh language this
role belongs, first of all, to the syngharmonism: “The most important function in the language is
distinguishing sense, therefore during formation of the sound structure of the agglutinative
language, a “natural selection” of physical means had to take place according to how important the
linguistic functions performed with the help of these means. Means that provide less reliable
acoustic and articulatory oppositions could be used primarily to perform auxiliary functions, such as
word delimitation”.

As already noted, in Kazakh phonetics there are numerous works devoted to the study of word
stress in terms of its theoretical and instrumental aspects, however, it can be stated that they do not
have a complete solution to the problem that has existed for more than a century. In addition, there
is a large number of works on the description of the prosody of a word, in which the structural
features of the language and the functional-semantic part of the word stress of the Kazakh language
are considered. Thus, considering the prosodic characteristics of Kazakh language, Zh. Aralbaev
concludes that “the complexity of the issue of stress is due, first of all, to the morphological
structure of the Turkic languages and the harmony of vowels, as well as to the absence of written
monuments to trace the development process of vocalism and accentuation” [7, 152]. As a result of
experimental phonetic research, A. Zhunisbek comes to the following conclusion: “Analysis of the
results of various studies shows that one should speak not about word stress in the Turkic
languages, but about the phrasal, rhythmic-syntagmatic, logical-expressive selection of one or
another syllable of a word, which is not the same thing. Word stress can hardly serve in the Kazakh
language as a phonological mark of word recognition and word discrimination, as in Russian [10,
51].

In recent two decades, domestic scientists have been considering the prosody of the Kazakh
language in close relationship with syngharmonism and have concluded that the main prosodic
dominant of the Kazakh language is syngharmonism, which is not typical for Indo-European
languages. As for the suprasegmental units of the language, scientists propose to classify the
harmony of sounds (syngharmonism) as one of the suprasegmental levels of the Kazakh language
[10, 21].

It should be noted that the Turkic syngharmonism is considered by some scholars as a
phenomenon similar in nature to the Russian or English reduction of vowels. It follows from this
that the Turkic syngharmonism, like the Russian reduction, resulted from the stress that once fell
not on the last, but the first syllable. This fact can explain why the Turkic vowel harmony is not
considered a living phonetic process. This provision contributed to the opinion of scientists that
there are languages in which other, additional, phonetic phenomena may take place, laid by the
nature of a certain language, and compensatory mechanisms may exist in them: tone or harmonic
assimilation of words. Along with such phonetic features as tone, loudness, tempo, the researchers
attribute general timbre colors to prosody. In their opinion, the phonetic unity of a word can be
achieved not only due to hierarchical relations in strength between syllables but also due to the
generality of timbre features of vowels [10]. The most famous is vowel harmony (otherwise called
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syngharmonism), which is characteristic of the Turkic languages. The essence of vowel harmony is
that their compatibility is due to the assimilation of one sound to another, the attraction of vowel
sounds similar in phonetic characteristics, as a result of this, the Turkic root has a regulating,
dominant, function since it is the root that dictates which vowel should be in the attached affix. Due
to the harmony in the Turkic languages, there is a numerous corpus of variants of both inflectional
and word-forming affixes.

Many researchers, whose evolutionary path of research has more than a century of history,
addressed the problem of syngharmonism - V.V. Radlov (1882), I.A. Baudouin de Courtenay
(1960), E.D. Polivanov (1933), V.A. Bogoroditsky (1953), N.S. Trubetskoy (1960), N.A. Baskakov
(1966), A.A. Reformatsky (1970), A.M. Shcherbak, E.VV. Sevortyan (1970), and others. There is a
generalized definition of this phenomenon, presented in the linguistic encyclopedic dictionary:
“syngharmonism is a morphonological phenomenon consisting in a uniform vocal (sometimes
consonant) design of a word as a morphological unit ... although vowel harmony is usually
identified with the syngharmonism, the concept of the last is wider since syngharmonism can also
be expressed in consonant harmony” [2, 445].

In Kazakh linguistics, the problems of which are extremely diverse, the study of the law of
vowel harmony has always attracted the attention of scientists. One can name the works of such
researchers as A. Baitursynov, S. Amanzholov, H. Dosmukhamedov, K. Zhubanov, S. Kenesbaev,
S. Myrzabekov, and others. Moreover, the works of the following modern scientists dealing with
this problem should be highlighted: A. Zhunisbek, M. Dzhusupov, J. Abuov, J. Nazbiev, N.
Saduakas, and others, who noted the special role of this phenomenon in the Turkic languages. For
example, Kh. Dosmukhamedov called the syngharmonism the main phonetic phenomenon of the
Turkic languages [11, 56]. S. Myrzabekov believes that syngharmonism is the harmony of vowels
in the words and highlights their articulatory unity; according to Zh. Abuov, the harmony in the
Turkic languages is the crucial tool of phonetic unification of words; M. Zhusupov writes about
syngharmonism as the main prosodic dominant of Kazakh language.

Some linguists (V.V. Radlov, I.A. Baudouin de Courtenay, A. Zhunisbek, J. Abuov, M.
Zhusupov, and others) note that vowel harmony (syngharmonism) performs the function that is
inherent in many other languages accent. This feature was emphasized in the early works of famous
Turkologists.

One of the most prominent representatives is I.A. Baudouin de Courtenay, who considered
syngharmonism and stress in close interconnection, substantiating this by the fact that
syngharmonism in Turkic languages performs the same unifying function as word stress in Indo-
European languages. According to his hypothesis, “in the Turanian languages, the subordinate
syllables are likened to the dominant syllable, that is, they obey it in the full sense of the word” and
“the first syllable of the word is always dominant ... regardless of whether it is accompanied by an
accent or not”.

According to P.M. Melioransky, in the Kazakh language, there are such phonetic categories as
stress and syngharmonism, and phonetically, they form a word, these categories fasten agglutinative
elements into one whole and do not allow their separation.
Thus, an analytical review of the provisions of the above-named scientists allows us to conclude
that in the Turkic languages it is impossible to consider the harmony and word stress separately
from each other since they are closely interrelated.

A. Zhunisbek believes that one of the main problems of the research is that there is still no
precise definition of syngharmonism. Thus, the scientist himself uses the terms prosody and
syngharmonism as synonyms regarding the Kazakh language [10]. Investigating the suprasegmental
units of the Kazakh language, the scientist proposes to include the harmony of sounds
(syngharmonism) as one of the suprasegmental levels of the Kazakh language along with duration,
stress, and tone. Considering the problem of the prosody of the Turkic word, the author repeatedly
notes that “segment description at the level of sounds is strictly conditioned by syngharmonism”.
This means that the unification of sounds or syllables that form the appearance of a word is
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achieved using syngharmonism. Exploring the syngharmonism, S. Zhanabayeva concludes that in
the Turkic languages the syngharmonism and stress serve to emphasize the syllable. Regarding the
peculiarities of the phonetic organization of the word in the Russian and Kazakh languages, B.K.
Murzalina writes the following: “in Kazakh language, vowel harmony determines the uniform
pronunciation of syllables and words and, accordingly, a weak expression of word stress, which is
combined with a non-contracting emphasis of the centers and a narrow range of tone fluctuations,
while in Russian the mobility of the centered word stress leads to a variety of stress sequences and
unstressed syllables in the word [12, 65].

Representatives of traditional Kazakh phonetics believe that syngharmonism is a harmony of
vowels, where the vowel of affixes are likened to the vowel of the root in a row (hard or soft vowel)
and roundness (labial or non-labial vowel). Is syngharmonism manifested at the level of consonants,
since, according to the observations of scientists, not only vowels but also consonants are subject to
syngharmonism? This issue is considered a problematic one since modern phonetics considers
syngharmonism as the harmony of vowels, and the harmony of consonants is called assimilation.

A. Zhunisbek draws attention to one more significant issue concerning the phonological
function of syngharmonism, which, according to him, needs a complete study. The author himself
believes that word-formation, word-cognitive, and word-distinguishing functions [10, 89], which
are traditionally considered as the functions of word stress, are characteristic of syngharmonism. As
a result, he concludes that the description of the sound system of the Kazakh language should be
based on singharmonism as the dominant suprasegmental feature of the Turkic languages.

The founder of the singharmophonological theory M. Zhusupov does not deny the presence of
stress in Kazakh language. According to him, syngharmonism is the prosodic dominant, but the
stress has an auxiliary function, i.e. it is not as strong as in Russian, but it still exists.
Singharmonicity and stress will never perform the same function, so one of these phenomena, in
any case, has a strong position. M. Zhusupov explains the word stress in the following way: the
word stress in the Kazakh language is very weak in comparison with the Russian language,
therefore it cannot form the basis of the syngarmophone.

Even though many scientists defend the point of view of the absence of word stress due to its
functional identity with syngharmonism and deny the possibility of the existence of tone and
syngharmonism (word stress and tone), which are two prosodic features in the system of one
language, the trend has appeared and its representatives believe that language is a multilevel and
complex phenomenon in which the presence and existence of several prosodic features are quite
possible.

In our opinion, it seems extremely important to define and delimit those functions that are
performed by word stress and harmony of the Kazakh language and to pay attention to the
culmination (excretory) function that word stress performs. As Professor K. Zhubanov noted, each
word has a strong and weak syllable - this is a mandatory indicator of both the hardness and
softness of the syllable.

It is worth noting that syngharmonism is understood as the uniformity of the utterance and the
euphony of speech since the word "syngharmonism™ itself includes this meaning. Meanwhile, it is
worth answering the following question: is it possible to attribute syngharmonism to a phonetic
phenomenon, with the help of which a certain syllable in a word stands out, due to which the
syllable is heard stronger, brighter, more prominent among others?

The analysis of various theoretical positions allows us to say that, in general, the prosody of a
word in the Turkic languages is considered as a suprasegmental unit of speech, which has its
characteristics in the Turkic languages. Word stress, along with syngharmonism, is considered as a
prosodic feature in the Turkic languages, which performs a delimiting function, marking the
boundaries between words. Rigorous research is needed to determine the relevance of the meaning-
discriminating function. A similar problem arises in connection with the study of nature, the
localization of word stress in Kazakh.

20



REFERENCES:

1 Heuven V.J. van, Sluijter A. Notes on the phonetics of word prosody. — Leiden, 2006. —
345 p.

2 CpaBHHUTEIBHO-UCTOPUYECKAS] TPaMMaTHKA TIOPKCKUX s3BIKOB. DOHETHKA / OTB. peo.
3.P. Tennmes. — M.: Hayxka, 1984. — 478 c.

3 Kirchner M. Kazakh and Karakalpak // Turkic Languages. — London: Routledge, 1998. —
P. 318-323.

4  Illep6ak A.M. CpaBHuTeNbHAS (POHETHKA TIOPKCKUX sI3bIKOB. — Mocksa — 320 C.
5  bonysu ae Kyprens U.A. OnbIT GOHETHKH pe3bSHCKUX TOBOPOB. — Bapmaga, 1875. — 128

6  Tpy6enkoit H.C. OcHoBbl dhonomorun. — M., HUJI, 1960. — 343 c.

7 ApanbaeB K. Bokann3m kazaxckoro s3bika. (O4epku mo 3KCIepUMEHTATBHON (poHeTHKe
u ¢ononorun). — Anmatsl: Hayka, 1970. — 179 c.

8  EcentemupoBa A.A. [IpoGiemsbl yaapenusi B M30JUPOBAHHBIX CI0BaX (Ppa3sl B Ka3aXCKOM
SI3bIKE (IKCIIEPUMEHTANBHO-(POHETUYECKOE HCCleoBaHue): aBToped. ... KaHa. Quion. Hayk. —
Anmartsl, 1987. - 20 c.

9  bazap6aea 3.M. Kazaxckas natonamus. — Anmartsl: Jlaiik-IIpecc, 2008. — 284 c.
10  JIxynucbexoB A. Ilpocoamka ciioBa B Ka3axCKOM si3blke. — Anma-ata: Hayka, 1987. — 90

11 JJocmyxamenyisl X. Tanmamansl msiFapmanapsl. — Aamatel: AHa i, 1998. — 400 6.

12 Mypzamuna b.K. KommyHukatWBHas mpupoja HMHTOHAMM B CONOCTaBUTEIBHOM
OCBEIIIEHUU: JIOKT. JHC. ... huon.Hayk. — Anmatsr, 2003. — 200 c.

MPHTHU
Koprab6aesa I'yisxaman Kelnbip6aeBHa
K.(.H., Kadeapa «Tropkooruu u Teopus A3bIKa»,
KazHY Aab-®apadu, Kazaxcran, Anmarsl
ABajimeB AJIMJIbKAH AJTMMKAHOBUY
Maructpanrt 2 Kypca, kadeapa
«TropkoJsiornu u Teopus A3bIKA
KazHY Aab-®apabu,
Kaszaxcran, Aamartsl

JUIIIIOMATHYECKAS CJOYXBA U ITPOTOKOJI OCMAHCKOW UMIIEPUUA
AHHOTAIUA

Cratbsi paccMaTpuBaeT IUINIOMATHYECKyIO Cciayk0y OcMaHCKOW WMIEepUH, HECOMHEHHO,
paccMOTpeHHe JUIUIOMATUYECKOW UCTOPUU BEJIMKOW MMIIEpUH, KOTOpasi, kak OcMaHCKas UMIepus,
TOCTIOJICTBOBAjJia HAa TPEX KOHTHHEHTAaX Ha TMPOTSHKCHWH CTOJETHH W pa3BUBaja OTHOIIEHUS C
OECUUCIICHHBIM KOJHYECTBOM CTpaH u oOmiecTB. OcMaHCKas WMIIEpHs, OJHA W3 BeIHYANIINX
MMIIEpUI B UCTOPHH, 3a MOJITOPA BEKA, C MOMEHTA CBOErO OCHOBaHUSA B 14 Beke, CTana OJHUM U3
BaXKHEHIINX (PAaKTOPOB B CBOEM PErHOHE M B MHpE. DTOT MOMBEM HENb3S OOBSICHUTH TOJBKO
OOJIBIIION TTOTMTHYECKOW, BOGHHON M AKOHOMHUYECKON MOIIBI0 MMIiepud. HecoMHEeHHO, B OCHOBE
3TOTO ycrexa JEKUT YMEHHE MCIOJIb30BaTh NUIIOMaTHI0. OCMaHCKUE AUIUIOMAThl OTHOCUTENBHO
MO3/THO BJIMJIMCh B MEXIYHAPOJHYIO TTOJIMTHKY, KaK 3TO mpakTtukoBaiock B XVIII, HO gummomatsr
OBICTPO OCBOWJIM HHCTPYMEHTHI CBOETO PEMEC]ia W YacTO MPEBOCXOIMIA CBOMX HHOCTPAHHBIX
KOJIJIET, KOTOPbIE YMENU OMUPATHCS Ha BEKOBBIC TPATUIIUH U OTIBIT.
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Tyiingeme

Makanaga OcMaH MMIEPUSCHIHBIH AMIJIOMATHSIIBIK KbI3METI KapacTBIPbUIBIN, aTaJIMBIII
UMIEPUSHBIH Facelpiiap OOWBI YII KYpJIBIKKA YCTEeMIIK KYpFaH, CaHCBI3 EJJIEPMEH IKOHE
KOFaMJIapMEH KapbIM-KaTbIHACTApbIH JAaMBITKAH YJIbI UMIIEPHUSHBIH AUIIOMATHSIIBIK TapUXbIHA
HI0JTy ’KacajblHaJbl. TapuxTarbl €H YJIKeH umrnepusuiapasiH Oipi OcMan ummnepusicsl 14 racbipna
KypbUIFaHHaH Oepi Oip >kapbIM FachIpJa e3 ailMarbIHJaFbl XKOHE 9JIeM/JIET1 €H MaHbI3/bl aKTepIIepIiH
Oipine aiHanabl. OChIHOAN JamMblFaH MEMIIEKETTI TEK MMIIEPUSIHBIH YJIKEH CasiCH, 9CKEPH >KOHE
SKOHOMHMKAIIBIK KYIIIMEH TYCIHAIpyre 0oamaiinbl. by ®KeTICTIKTIH Heri3i AUIITOMATHSHBI YTHIM/IbI
naiganaHa Outy ekeHi cesci3. OcMaHIIBI JUILIOMATTaphl XajlbIKApalbIK cascaTka 18 racbpiarbl
TOXIpUOE CHUSAKTBl CaJBICTBIPMAJBl TYpA€ Keml Kipai, Oipak IuIuIOMaTrTap ©3 KOJeHEpiHIH
KYpaJIapblH T€3 MEHIepiN, KON FaCBIPJIBIK IJOCTYp MEH TXipubere cylieHe OUIreH MIeTEeNIiK
opinTecTepiHeH 6aChIM TYCTI.

Tyiiin ce3aep: nUIIOMAaTHsI, UMIEPUs, €I, TUTUIOMATUSUIBIK KBI3MET, Ya3ip

Abstract

The article examines the diplomatic service of the Ottoman Empire, undoubtedly an
examination of the diplomatic history of a great empire that, like the Ottoman Empire, dominated
three continents for centuries and developed relations with countless countries and societies. The
Ottoman Empire, one of the greatest empires in history, in the century and a half since its founding
in the 14th century, has become one of the most important actors in its region and in the world. This
rise cannot be explained only by the great political, military and economic power of the empire.
Undoubtedly, the basis of this success is the ability to use diplomacy. Ottoman diplomats entered
international politics relatively late, as was the practice in the 18th century, but the diplomats
quickly mastered the tools of their craft and often outperformed their foreign counterparts, who
were able to rely on centuries of tradition and experience.

Keywords: diplomacy, empire, ambassador, diplomatic service, vizier

[lepuon ot ocHoBanust OcCMaHCKOW UMIIEpUU JO KOHIA 16 Beka ompenenseTcs Kak
KJIACCUYECKHI BEK. DTOT MEPUOJI TOYTH MOJIHOCThIO OXBATHIBAET CTAHOBJICHHUE U MOABEM UMIIEPHH.
3UTBATOPOKCKUN MUPHBIN J0r0BOp 1606 rona siBisieTCss OAHUM U3 BaXKHBIX MOBOPOTHBIX MOMEHTOB
B UCTOpPUU OCMaHCKOW auruiomatuu. Jlo aToro nmoroBopa OcMaHCKas UMIEPHs] OOBIYHO MBITANACh
MIPUMEHSTHh OJIHOCTOPOHHIOI AumuiomaTtvio. @aktuueckn OcMaHCKasi UMIEPUsS CUUTAETCS OAHUM
W3 MOCTEAHUX TOCYIapCTB B MUPE, OTKA3aBIIUXCS OT 3TOH Ghopmbl auruiomarnu [1:32].

[TonnmaHue paHHEW OCMAaHCKOH AuIUIOMaTHd (HOPMUPOBAIOCH B OCHOBHOM B paMKax
KoHIenuuit ' gaza — «eoitna» n 4 jikhad — «6opvba 3a éepy», TpebyeMbIX MEXTyHAPOTHBIM
mpaBoM uciaMa. Pemaroniee BIMSHUE MOJUTUYECKOrO B3IVISAa MCJIaMa Ha OCMAaHCKYIO
JTUTUIOMATHIO B OCHOBHOM TPOSIBIISUIOCH B OTHOIIEHUSIX C €BponeicKkuMu rocyaapcrsamu. OmaHako
CEKTOp 2a3a W 0Jcuxad ObUIM B LIEHTPE MOJUTHKHU 10 OTHOLIEHHIO K MYCYJIbMAaHCKUM TYPELKUM
KHSDKECTBAM U IPYTUM HCIIaMCKHM CTpaHaM, a TaKKe HEMYCYJIbMaHCKUM TOCYIapCTBaM.

KoHeuHass nenb OTKpPOBEHHs B HcCiIaMe 3aKiIlodagack B TOM, 4TOObI BO BCEM MHpE
TOCIIO/ICTBOBAJA €IMHAs CUCTEMA 3aKOHA U penuruu. Mcimam He MOT IPUHATH IPUMEHEHHE JIPYToro
pPaBHOTO U IKBUBAJEHTHOTrO 3akoHa. [lo 3Toil mpuumHe TrnaBHOW 3amadeit xanuda, sIBISFOIIETOCS
JUIEPOM HCIAMCKOTO FOCYAAapCTBA, SIBISETCS PACIIMPEHUE UCITAMCKUX 3€METTb.

HecMmoTtpst Ha 3T0 yHHMBEpcajabHOE MOCIAHKUE Hciama, IpeTeH3uss OCMaHCKON MMIIEpUM Ha
MHPOBYIO HMIIEPHIO, CTOJIKHYBIIMCh C IIHPOKHUM pa3HooOpa3ueM BEpOBaHMNH U HApOJOB B
reorpaguu, TrJe OHAa HMMEET TEHACHIUIO PpaCIpPOCTPAHATHCS, MOTpedOoBaja HEKOTOPHIX HHBIX
MnpakTuK. TakuM o0pazoM, Tpaaulusl OCMAHCKOW TUIUIOMAaTHH pa3BUBaiach, C OJHOW CTOPOHBI, B
paMKax BOEHHO-TOPTrOBbIX OTHOUIEHUH, MPUBEIIIUX K MHCTUTYIIMOHAIU3AIMNHI KaK TOCY1apCTBa, TO
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€CTh B paMKaxX IPHUBBIYHBIX TPEOOBaHUM, a C JPYrodl CTOPOHBI, B OCH CHHTE3a NPAKTUKH
MEKIyHapOIHOTr0 MpaBa Ha MPOTSKEHUU BCEU UCIaMCKOU ucropu [2:87].

XOTs TPUOPUTETHI PA3TUYAINCH B 3aBHCUMOCTH OT TMEPUOJIOB, OCMAHCKas JAUILIOMATHUS
MUTANACh U3 YEThIPEX UCTOYHUKOB: MOJIUTUYECKOE HACIEANE UcllaMa, CTapoe TypelKoe MOHUMaHNe
MHPOBOTO TOCIOJICTBA, IMOJIUTUYCCKOE Hacienue Puma/Bu3aHTHU W JOCTHIKCHHS OCMAHCKOM
apmuu. Tpu W3 HUX — pE3yJabTaT YHACJIEIOBAHHBIX IMOJIUTUYECKUX HJIEH, a 4YeTBEpPTHIdA —
pe3yJibTaT ycrexa caMOi OCMaHCKOW BOGHHOM CUCTEMBI.

HekoTopple KOHLENIIMU M TPAKTUKH MPUOOPETAIOT BaXHOE 3HAYCHHE M7 TOHUMaHUs
ocMaHCKOW aumuiomatuu. [Ipexae Bcero, HaMm HY>KHO COCPEIOTOYUTHCS Ha BBIPAKEHUSAX, KOTOPHIC
r1y0OKO 3aTPardBarOT TPAIAMIMIO JMIUIOMATHH, TaKuX Kak < 3, darii'l-harb — «mup eoiinay,
«meppumopus 6ouinoly, 23N 3 dir al-Islim — «mup ucrama», «0om ucnamar, O emdan —
amunocepouny, «awuma» u ¥ 4« ahid-ndme— «odozo60p», «ycnosus». B xiaccuueckyro
3MOXY, KOTJIa MPUMEHSIACh OJHOCTOPOHHSS JUILIOMATHSI, OCMAHCKHWE OTHOIICHUS OINPEICISUINCH
HEKOTOPBIMHU HOPUIUYECKIUMH, PEIUTHO3HBIMUA U TMOJUTUYCCKUMHU TOHATUSMHU, TAKUMU KakK APYyT
WO  Bpar, MYCYJIbMaHWH WM HEMYCYJbMaHHWH, CEKTAHTCKMA cTaryc (CyHHHTCKO-
UIMUTCKUI/TPOTECTaHTCKO-KaTonu4eckuii) B Ocmanckue otHomienus [3:109], [4:25].

CBs3p ucCIamMa ¢ MEXIYHApOJHBIM IIPABOM OYEBHIHA B BOIPOCAX BOWHBI M MHUpA. 3E€MJIH,
I [apuT UCjiaM M, CIeNO0BaTelIbHO, HET BOMHBI M €CTh MHP, ONPENEISIOTCS Kak aap aSw¥) 3, ddr
al-Islam, a Bce Mecra, He HaxOASIIMECS IO BJIACTBIO Mciama, kak <Al )0 darii'l-harb. Tlo
MHEHUIO KJIACCUKOB HMCIAMCKOTO TpaBa, BOGHHAS! CUTYallUs MEXKIY STUMHU ABYMsI MHUPaMU MOXET
3aKOHYHUTHCS TOJBKO C TPUHATHEM HCJIaMa BceM uvesnoBedecTBOM. COrjacHO STOMY TMOIXOTY
MYCYJIbMaHCKOE TOCYJapCTBO HE MOXET 3aKJIIOUUTh JOTOBOP C HEMYCYJIbBMAHCKUM TOCYJapCTBOM.
OnHako ¢ pacHIMpeHNEeM TPaHUIl PACITUPEHUE JUTUIOMATUUECKUX U TOPTOBBIX OTHOIIEHUN CO3/1aJ10
HOBBIM CTaTyC MEXIy 3TUMH ABYyMs cuTyanusmu. To ecth cratyc %) &, darii'l-ahd — «naama
oanu Hemycyibmany, KOTOPHIM HCIOIb3yeTcs miaa o0osHadenus Wlall &, dariissulh —
«HEMYCYJTbMAHCKHE CTPaHb» WIH 3aKIIOYCHUS COTJAIICHUs C IIeNIbI0 OOecleueHus Mupa
MOCPEJICTBOM  JIOTOBOPOB, Wrpajl BAaXHYIO pOJIb B PEryJUPOBAaHUU MYCYJIbMAaHCKUX H
HEMYCYJIBMAHCKMX OTHOmEeHuH. Wwlall 3y  ddriissulh viMen B BUIY XPUCTHAHCKUE TOCYIapCTBa,
KOTOpbIE€ HE HAXOJWIHCh IMOJ HMCIAMCKAM IPaBJICHUEM, HO OBLIM CBSI3aHBI C MYCYJIbBMaHCKHM
roCy/apCcTBOM MO J0OpOM BOJIe uepe3 HAJIOTH M coryameHus. Takum o0pa3oM, TOTOBOPHI MEKIY
JByMsI CTOpOHAMU OBLIM MPUBSI3aHbI K MPUHIIUITY «MCIOJHU cBOe oOeranue» B Kopane, KOTOpHIit
COOTBETCTBYET MPUHIKIY pacta sunt servanda — «0o2o06oput 001cHbl cOOM100amMbCs» B PUMCKOM
rpaBe, U MOATOTOBWJI MOYBY IS 3aKIIOUEHHUS JIOJITOCPOYHBIX JOTOBOPOB U CPOK YCTAaHOBJICHHS
mupal[4:109].

B Tpamunmu ocMaHCKOM IUIIOMAaTHH 1O TEpexoja K HEMpEephIBHOW JUIJIOMAaTHU B KOHIIE
XVIII B. cucrema (W) emdn Oblla OAHMM M3 OCHOBHBIX IPUHIMIIOB MEKIOCYIapCTBEHHBIX
otHomreHuit. CroBO, TPOUCXOJsIIEe OT KOPHS apaOCcKoro cioBa «Uw)» U o3Havarmomiee
bezonacnocmy, TaKKe UCIOIB30BATIOCH B KAUeCTBE TEPMUHA, JAIOIIETO0 YBEPEHHOCTh MHOCTPAHILY
WM apMHH, KOTOPbIE XOTSAT BOMTH B UCIAMCKYIO CTpaHy WM craThes ei. B Ocmanckol umnepun
cucremMa (%! B OCHOBHOM NMPUMEHSUIACh B MOHMMaHuu <) ) darii'l-harb u o2« 2V dér al-
Islam. Tor ’Xe NpUHLMI JAEWCTBOBal W B JIOOCMAaHCKMM NEPHUOJ CpPElAd NEPCOB U TYpPOK-
CEJIbJIKYKOB.

Cucrema noBepHsi HalpsIMyl0 BJUsIa Ha CTaTyC M JCSATENBHOCTH MOCJIOB, KOHCYJIBCTB U
KYIIOB eBpomeickux rocyaapctB B Ocmanckoi ummepun. COOTBETCTBEHHO, HEMYCYJIbMaHe,
MPUE3KABIINE B OCMAHCKHUE 3€MJIM C JUIUIOMAaTUYECKOW MHCCHEH, IJii TOPrOBJIM W BH3UTA,
MPUHUMAIIUCh B KauyecTBE TrocTed, UX JKM3Hb M 0e30MacHOCTh HMMYyIIecTBa obecreyuBaiach, a
BCEBO3MOYKHBIE PAcXO0jbl MOKPHIBAIUCH TOCYJAPCTBOM IYyTEM MPEAOCTABIACHHUS UM U (lega
mihman- dir — «2ocmenpuumcmeor [5:227].

OObIuHast 00JIaCTh IPUMCHEHHUS TOHUMAaHKSI OCMAaHCKOT0 (&) €Md@N COCTOMT B TOM, YTO OHO
JaeTcsl 1O WK TOCJe 3aBOEBaHMs Topoja WM 3aMKa. B kauecTBe mpumepa MOXHO HPUBECTU
redyasneB u3 [amarer Mexmenom 3aBoeBarenieM cpa3y mociie 3aBoeBaHus uM CramOyma. [lo3xe
MPUBWICTHN 3aBOEBATENs CTald JACUCTBUTEIbHBIMU W JUIsi JaTuUHSAH. llepBoe mocTosHHOE
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nocosibcTBO B CtamOyne Obuto oTkpeiTo Benenueit (1454 r.). 3atem Ilonbma B 1475 1., Poccus B
1497 r., Heanonb B 1498 r., ®panuus B 1525 r., ABctpus B 1528 r., @nopennus B 1538 r., AHrinus
B 1581 r., Hunepnanast B 1602 r., llIBenus B 1737 r., Ilpyccus B 1739 r., Janus B 1756 r. u
Cunumus B 1740 1. Hauany UMETh NpPEJNCTaBUTENCd HAa YPOBHE MOCOJBCTB WU MOBEPEHHBIX B
Jenax.

Eme onHUM BaKHBIM apryMEHTOM MEXAYHAPOIHBIX OTHOIICHHH B OCMAaHCKOW JMIIJIOMAaTHUU
SIBJSIETCSL BOIIPOC O TNpUCBOeHMHM UMeHH. Ha camom nene & 4«b ahid-ndme meperuieraercs ¢
cuctemoit (=) emdn. Tepmun %= 4l ahid-ndme wucnonb3yercs s 0003HAYCHUSI TEKCTa d4laa
mudhede — «dozoeopar n e sulh — «mupa» mexny nByms rocyaapcrsamu. OH BKIIIOYAeT B ce0s
yCIOBUSL ~ MHpa C  HMHOCTPAaHHBIMH  TOCYyJapCTBAaMU  WIW  TOPrOBbIE  MPHUBHICTHH
(yeTynka/kanuTyssinus). 4 4«b ahid-ndme He sBiIsIETCS JOKYMEHTOM, TTOANMUCAHHBIM CTOPOHAMH,
TO €CTh OTCYTCTBYET B3aUMHOCTH (IByCTOPOHHOCTB). CHCTeMa ChIrpalia BaXKHYIO POJib B PA3BUTHH
MOJINTHYECKUX OTHOMIeHH (OCMAaHCKON HMMIEpUH C EBPONMEHIIaMU B KIACCHYECKUU TEPHO/I,
HECMOTpsT Ha TIOHMMaHWE OJlarojJaTH, JAHHOW STOW BBICHICH CHUJIOW, HA KOTOpPOM OHa ObLIa
OCHOBaHa, ¥ YCKOpPWJIAa MHCTHUTYLHMOHAIM3ALUIO B 00JacTH AMIuioMaTud. HecMoTpst Ha mpuHIMI
OJTHOCTOPOHHOCTH B ¢ 4«U ahid-ndme, korga peus muia O MEPHOM JOTOBOpE, JEJIEraTthl CTOPOH
OTIPEIETISITN YCIIOBHS OTACIBHO M OMPEACIISIA COOTBETCTBYIOIINE CTAThU COTJIACHO MOAMMCAHHBIM
MMH 3aKOHOMpOEKTaM. B Hadame 53TOro TEeKCTa, OKOHYATEIbHBIH BapHaHT KOTOPOTO ObLI
chopmupoBaH, OblJIa HAPUCOBAHA CYJITAHCKAs TYTpa M CO3/IaH JUIJIOMAaTHYeCKui JokyMeHT[5:302].

Jo cepenunbl XIX B., 10 00pa3oBaHMs MUHUCTEPCTBA MHOCTPaHHBIX ned B OcMmaHCKOM
UMIEepUd He ObUIO CTPYKTYpbl, KOTOpas HENOCPEACTBEHHO olpenernsia Obl JUINIOMAaTHIO
roCcy/apcTBa, U BHEIIHUMHU CBA3SIMH 3aHUMAJIMCh Pa3IUYHbIE T'OCYJAPCTBEHHBIE YUPEKACHUS BO
rmaBe ¢ Q% (s Divan-1 Hiimdyun — «locyoapcmeennwiii opean». B nepuon pasButus u
nogbeMa (gt Ole Divin-1 Hiimdyun, UCHTpaJbHBI OpraH MCIOJHUTEIBHOW BIACTH,
OCHOBBIBAsICh HA ONPEICIICHHBIX IPHHLHUIAX, 3aHUMAJICS B OCHOBHOM BHYTPUIIOJUTHYECKOU
JeSTeNIbHOCTHIO M 320/JTHO MMPUHUMAJT ¥ UCTIOJHSUT PELIEHUS], OTHOCSAIIUECS K BHEIIHEH MOJIUTHUKE.

Bompocsl, kacaBmivecss BHEUTHEW MOMUTUKH, OOBIYHO PacCMAaTPUBAINCH B Hayaye MOBECTKU
THSE 3aceqannii (s ()83 Divdn-1 Hiimdyun, caMoro oJIHOMOYHOTO OpraHa uMiepuu. M3BecTHo,
YTO MEXIY YJICHAMH JUBaHA CYIIECTBOBAJIO pa3eleHHe TPyJa B COOTBETCTBHH C WX 3HAHHSIMH U
cnenuanu3anyeii. OTBETCTBEHHOCTh 3a PEIICHHE BHENIHWX W BHYTPEHHUX BOIPOCOB B OCHOBHOM
Bo3jarajach Ha § &8l ) Vezir-i Azam — «6enukozo 6ée3upsa» W MUHKHCTPOB, HO €CIM JIEJIO
KacaaoCh PEelTUTHO3HBIX U (PMHAHCOBEIX MOMEHTOB, TO [T paboThl mpuBiekamn A«d kazasker —
«60IICK060IL cyObay 1 N2 defterdir — «munucmp gunancos». Ipu paccMOTpEHHH BOIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C MEKIYHAPOIHBIMHA OTHOHICHHSIMH OCMaHCKOTO TOCYJIapCTBa, OCOOCHHO €CIIU JIE0
Kacanoch MOTPAHUYHBIX KOH(DIUKTOB, K MEPEroBOpaM C TMOJTHOMOYHBIMH MPEACTABUTEISIMH CO-
CEJIHMX TOCYJApCTB MPUBIEKAINCH (¢ beylerbeyi — «uunoenux evicuezo panzay
MPUTPAaHUYHBIX palloHOB. B 3Tux Bompocax 0cCOOBIMH MOJHOMOYHMSMHU OONajjaid Ha 3amaje
oeittepoeun byaer u bocHnn, Ha BocToke — Dp3ypyma, Bana u Erunra.

B Gsler O 92 Divin-1 Hiimdyun o0CyXIaaich CIeIYIONIUE BOMPOCH]; O HA3HAYEHUH TTOCIIOB U
KpyTe TeM JJIsl X MEePEroBOPOB, O MOCax, MPUOBIBABIINX U3 IPYTHUX CTPaH, O TOPTOBBIX HHTEpEcax
WHOCTPAaHHBIX TOCYJIApCTB, 00 OTKPBITHH MOCTOSIHHBIX ITOCOJBCTB HMHOCTPAHHBIX TOCYHApCTB, O
MPEIOCTABICHUN KOHIECCHM, H 3lIeCh K€ TMPUHUMANINUCh pelleHusd. Tak, HeoduHUaaIbHO
MPECTABISABIINN AHTINIICKOE MPaBUTENBLCTBO XapOOpH B pe3yibTare KOHTAaKTOB B CramOyie
MOJYYMIT U3 JuBaHa (gbed 4el ojla) icaze-ndme Divin-1 - «paspewenue na 20cy0apcmeentblil
coeemy oOpaieHHbIH K KoponeBe Enuzasere. [loaroToBkoii neperoBopoB, BCeil mpeaBapuTeTbHON
paboroii B auBaHe pykoBomwi <USl (wsi, Reis-iil Kiittap — «2naenvlii 0012cHocHmb RUCKA»,
IJIaBHBIM TToMomHUKOM 8L iy Reis-iil Effendi — «eocnooun znasnwiit nucey»  6pu1 SIS
beylikchi — «ynpasnaowuii 6eiinukom» n nogurHeHHas eMy KaHueaspus >SS beylikchi [6:116].

K xonmy XVII B., korma O O\sd Divdn-1 Hiimdyun yTpatii CBOE 3HaYCHHE, PEIICHUS 10
BCEM BaXHBIM TCMaM, BK/IIOYasAd BHCIIHIOKO HOJII/ITI/IKy, HpI/IHI/IMaJII/ICI: I10CJIC OGCy)K,ZLeHI/ISI
TOCYJIapCTBEHHBIMH JICATEIIIMH Ha KOHCYJIbTaTHUBHBIX coBemanusx. /o XIX B., 1o oOpa3zoBaHms
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MUHUCTEPCTB U coOpanuii TaH3MMara. rIaBHBIM OPTaHOM TOCYIapCTBA, IPUHUMAIONIUM PEIICHHUS,
ObuTM coOpaHus coBeTa. [IpuMepoM MOXKET CITy)KUTh OCMaHO-TIpycckuid coro3 1790 r. [TockombKy y
Cemnma |11, SV fuis Seyh iil-Islam — «cmapeiimuna Henamay Xamunusane-3QpeH/n, BEITHKOTO
BE3Upa M apMEHCKOro Kaaus OBbLIM pa3HbIe B3IMUIAABI HA MPEIMET 3aKJIIOYCHHUS COr3a, ObLIH
CO3BaHbl MHOTOYHCIICHHBIC COBCHIAHUS B JEHCTByromed apmuu Ha (porte m B CramOyre;
rOCy/apCTBEHHbIC JesITeNd OOCYIWIM BCE CTOPOHBI BOMPOCA: MIAPUATCKYIO, MOIUTHYECKYIO,
5KOHOMHYECKYIO, U COI03 ObII 3aK/IIOUEH B COOTBETCTBHH C MHEHHEM CYJITaHa U & Seyh 'iil-Islam,
MOCJIe YEeTOo ero MOAMMUCAIN BCE TOCY1apCTBEHHBIE ICATEIN.

HekoTopsie quriomMmaTHuecKue pemieHusi, MyCcTh U B OrPaHUYCHHOM KOJIMYECTBE, IPUHUMAIINCH
Ha JMBaHaX UKHUMJIM, CO3BIBAEMBIX B PE3UJCHIMU BEJIMKOTO Be3upa. Jlumimomaruueckas
nesTenbHOCTh OCMaHCKOM MMIIEPUH HapacTajia, BOIPOCHI BCE YCIOKHSAJIUCH, U CTAll0 OYEBH]IHO,
YTO yHPaBIATh 3TOH pabOTO COBETaM U KOMUCCHSM CTAaHOBHUTCS TPYJIHO; KPOME TOTO, IO MEpe BCe
Oobiiero BTaruBanusi OCMaHCKOTO rocyJapcTBa B €BPOIMEHCKYIO TUIUIOMATHIO CO3/IaHHE OpraHa,
3aHUMAIOIIETOCs CIIEIUATBHO JUIUIOMATHYECKON paboToH, CTalo HEOOXOAUMOCTBIO; TOCTETIEHHO
<USY) iy Reis-iil Kiittabi cTany 3aHUMaTbCS TOJBKO BHEIIHEH MOJUTHKOM, U HakoHel B 1836 T.
yrnpasienue jgenamu  <USll Gwsiy Reis-iil  Kiittap 6buto  1mpeoOpa3soBaHO B MUHHMCTEPCTBO
HHOCTpaHHBIX Jei [6:147].

B knaccudeckuii mepuo/i OJTHUM U3 BaXKHBIX JTOJDKHOCTHBIX JIHII B QyHKIIMOHUpOBaHUY JnBaHa
Obl1 (W Nisangi - «npuodeopnwiii Kanauzpaghy, >4 Nisan¢i — TaliHbli cekpeTaph CyJTaHa,
€ro JI0JKHOCTD 3aKJIF04aJIach 3alIMChIBATh KOPOJIEBCKUE 3all0BEAN BO JBOPIIE.

G4 QUSY i) Reis-iil Kiittaplik siBisieTcst OJHUM U3 CaMbIX BaXKHBIX HHCTUTYTOB B HCTOPHU
OCMaHCKOM qumioMaTuu. S} iy Reis-iil Kiittap BbIUIM Ha TEPBLIi [U1aH, 0COOEHHO B 00JaCTH
JUIUIOMATHH, B PE3YJIbTATe YBEINUESHHUs HArpy3Ku Ha 2wl Nisangi ¢ XV Beka. Takum oOpasom,
B MEXIYHAPOJIHBIX OTHOLICHUSX TPAAWIMS OCMAaHCKOHW JUIUIOMATHM W HAKOIUICHHWE Ha
MPOTSDKEHUHM TMOYTH JIBYX CTOJETHH, moka B 1836 romy He ObUIO cO3MaHO MUHHUCTEPCTBO
MHOCTPAHHBIX €], cHOPMUPOBAIUCH B oprane (3 «uisl) (i y Reis-iil Kiittaplik.

[ToconpcTBa C MOCTOSHHOM pe3UJIEHIMEH WM BPEMEHHBbIE TOCIBl PA3TUYHBIX PAHTOB,
npuObIBaBire B OCMaHCKYIO UMIIEPHIO, JOJDKHBI ObLTH oOpamiarbes K Beicokoit [Topre, a 3Haywr,
u x Reis-iil Kiittap, Bo Bcex OTHOIIEHHUX TocynapcTsa. Reis-il Kiittap BrICTyan mOCpeTHUKOM HE
TOJIKO B JIMIJIOMAaTHYECKUX BOMPOCAaX, HO M B HEIUIJIOMATHYECKHUX OCOOBIX 3ampocax K
ocMmaHckoi Oropokparuu. [Ipocsba OcMaHCKOW UMIEPUN YCTAHOBUTH OTHOWIEHUSI C TIOCTOSTHHBIMU
MOCTaHHUKAaMH, Pa0OTAIONIMMHU B TOCYJapCTBE, MOCTyMala B OCHOBHOM uepe3 Reis-iil Kiittap vnu
nepeBogunka Divdn-1 Hiimdyun, wasHauenHoro Reis-ill Kiittap wiv BETUKAM BU3HPEM B
3aBUCUMOCTH OT JUIUIOMATHYECKON BaXKHOCTU BOMpoca. [ MeHee BaXKHBIX UM PYTUHHBIX 3aja4
MEePEeBOTYUKU 00ECIICUNBAIIU CBSA3h MEX]y MPABUTEIHCTBOM U MociaMu. Korja mocon xoTesn JTM4HO
BCTPETUTHCS C BEJIIMKUM BH3UPEM, OH COOOINam 00 AToi MpockOe uepe3 CBOero MepeBOJYHKa, U
MOCITy Ha3Hauajaach BCTpeYa B MOAXOISAIIEE BpeMs.

bypHoe pasButue mexrocyaapctBeHHbIX oTHomeHuid B XVIII Beke BbI3Bano M3MEHEHMs B
GbyHKIMOHMpOBaHUK MHCTHTYTa Reis-iil Kiittap. Bo-niepBbIX, M3MEHUIUCh KPUTEPUH, OCHOBAHHBIC
Ha BBIOOpE Joziel, kotopeie OynyT Reis-il Kiittap. Kax npasuno, no XVIII Beka Reis-iil Kiittap
M30UpaNUCh C OMBITOM, HEOOXOAUMBIM ISl BHYTPEHHEH OIOPOKpATHH, U O] BIUSHUEM HEKOTOPOM
MOJIMTUYECKON HANpaBJIEHHOCTH, B TO BpEMs Kak pacTyllee 3HAaue€HHWe WHOCTPAHHBIX JEJ
MPUBOJUIO K TOMCKY HOBBIX YEpPT B JIOJMX, KOTOPBIE AOJDKHBI OblH cTath Reis-iil Kiittap. Tlpu
0TOOpe HAYAIHHUKOB CTAIM YYUTHIBATHCS TaKW€ UEPThl, KAaK HAIUYHE OIbITa yd4acTus B
MEXIyHApOIHBIX TEpPEeroBopax, padboTa B BEJAOMCTBAaX HMHOCTPAHHBIX JET KHSDKECTBA, 3HAHHUE
JIOTOBOPOB, 3aKIFOUYEHHBIX C MHOCTPAHHBIMH TOCYIapCTBAMH, i HAIMYUE JOCTATOYHOTO OMbITA IS
HamucaHUsl MMEH, KOTOpBIX NOJDKHBI HaTu. [lo 3Toi mpuumHe cnenuanu3anus Ha MpeaMerax,
CBSI3aHHBIX C MHOCTPAHHBIMHU JIeJIaMH, PEIOCTaBIIA TEM, KTO paboTaeT B kadecTBe Reis-iil Kiittap,
00JIbIlIe BO3MOXKHOCTEH ISl IPOABIXKEHHUS 1O CIY>KO€ M MPOJIOKHIA UM MyTh K TMOBBIIMICHUIO 10
panra Busupsi. B XIX Beke, korja opraHu3amusi OCMaHCKOM AMIUIOMAaTUM Hadalla CTAaHOBUTHCS
npodeccuoHanbHOU, Kak U B EBpomne, B 1836 romy 6pu10 0CHOBaHO MUHHCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX
JeT, U, TAKUM 00pa3oM, BeKOBoW MHCTUTYT Reis-iil Kiittap ymen B uctoputo [7:47].
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Hpyroil rpynmoii, chirpaBiield BaXXHYIO pOJIb B OCYIIECTBIECHUU AUIUIOMAaTHH B OCMaHCKOMN
uMmnepun, Obutn nepeBoauuku Divdn-1 Hiimdyun. OHU BBITIONHSIN Takue OO0S3aHHOCTH, Kak
MepeBo] MUCEM CyJITaHa Ha MHOCTPAHHBIA SI3BIK M MHUCEM C MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HAa OCMAHCKHMA
TYpeUKHil $3bIK, MOCPEIHUYECTBO Mexay mociamu B CramOyne u JluBaHe, NMpHCYTCTBUE Ha
BCTpEUYax C MHOCTPAHHBIMU OPUITHATEHBIME JIniaMu B CTamOyie, Moe3IKu B 3apyOCIKHBIC CTPaHBI,
KOTr'/1a 3TO OBLJIO HE0OXO0UMO, U TiepeiaBasi TyJja MUCbMEHHBIE U YCTHBIE COOOIICHHS CyITaHa.

BuaHo, 4TO OOA3aHHOCTH, B3ATHIE Ha CeOs s\ cavushbast — «2nasHblil NOMOWHUK
2714861020 6uU3UPA» W APYTUMU OPUIMAIBHBIME JUIAMU, ObLUTH TepeqaHbl TPETbUM JIMIIAM H3-32
OTCYTCTBHSI BJQACIONINX SI3bIKAMH O(DHUIIMATBHBIX JIHMI, YTOOBI BHJAETh YCIYyTH IIOCJIOB WIH
WHOCTPAHHBIX TrocTed, mnpuexaBmiux B OCMaHCKyH0 HMMIEpUIO B paHHHE mepuoabl. llpu
pacripeniesieHun 00SI3aHHOCTEN MEXIy ¢avusbast v conpoBoxnawmmMm, ¢avusbast nomxeH ObLT
3HAaTh BOCTOYHBIE SI3BIKM, & COMPOBOXKIAIOUINI JOJKEH ObLT 3HATh 3amafHble s3bIKH. [locibl u
COIPOBOYKAAIOIINE JIMIIA XOPOIIO BIAAEIN apaOCKUM U MEPCUACKUM SI3bIKaMHU, CBOOOJHO MOIJIU
nepenaBath WHGOpMANMIO Ha STUX s3bIkax K c¢avusbagsi. Tlootomy B cepeaune XVIII Beka
00s13aHHOCTH ¢avusbasi TPOAOTKATIUCE.

TekcThl, OTIPaBICHHBIC CYJITaHy, BEJIMKOMY BHU3upro U Reis-iil Kiittap w3 eBporeiickux
rocyaapcTB, ObUIM NEpeBe/IeHbl epeBoaunKaMu. Eciiu Te, KTo mpuexan U3 UCIaMCKUX CTpaH, ObUIn
IEPCUJICKUMH U apaOCKUMH, WX HepeBoaman (s tarcuman — «nepesoduuxu» B JluBaH-u
XyMaroH, 3HaBIIKE 3TH A3bIKHU. [IepeBeieHHbIC PYKOIUCH MepeIaBAINCh BEJIMKOMY BU3UpIO Reis-iil
Kiittap .

[lepeBoqUMKN HAXOOWINCh B TECHOM KOHTakTe ¢ mocinamu B CramOyne. IlepeBomuuku
TOBOPHWJIM C HUMHU O BOIIPOCAX MOJUTHKYU U MEepeiaBaliu UX BeIUKoMy BU3Upro. Kpome Toro, ogHoi
13 00s3aHHOCTEH MEPEeBOJYMKOB OBLJIO BCTpEYaTh MOCIOB, MPHE3KABIIUX B TOCTH K JUBAHY WU
CyJTaHy, U BHICTYIaTh B KAY€CTBE MEPEBOUMKA Ha BcTpeuax[8:82].
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Tyilinageme. byn makanama e3eKTi Moceme eTil oneM OelfHeciHe KATBICTBl YITTHIK TaHBIMJIBI
OcitHeneWTiH (pa3eosoru3MAepaiH KbIp- CHIpBI, Taiiga 0oy cedenTepi KapacThIPHUIAIBI.
XanbIKThIH OakKplIaybl MEH ©MIpIIIK TaKipHOECiHeH TybIHIaraH (paseonorusmaep—OneM OeifHeciH
alFaKTaWTBIH KOHIICNTUNIK TYXXBIpbIMAAp. XaJKbIMBI3ABIH €XKEIrl JaoyipAaeH Oepl  Kapai
KOHETYPKUIIK CaHaHBIH JKYTiH apkKajam, MOACHU- pyXaHH TaHbIMBIHAH Xalapjap eTeTiH
(dbpaszeonoru3amaep Makaigaaa opl  «OM  €NETIHeH OTKi3y» JIeTeH MarblHaHbl OUIAIPETiH
MeTaU3UKAIBIK, 9p1 YITTHIK-MOJICHHU, 9pi dMOIMOHAIBIK TAaHBIM TYPFBICBIHAH KapacThIPHLIAIBI.
A3 ce30eH Kol MarbIHaHbl JKETKI3eTiH ()pa3eoaoru3Maep/Ieri oJIeM TYCIHITT KoK acliaH, JKep acThl,
OaiiTaK Jana JeNTiHeTiH YII TapMaKTbl TAHBIMHAH TYPAThIH YFBIMJApMEH OailIaHBICTBI alIbLIAJIbI.
®pazeonoru3MIepIiH acTapibl MarblHACBIHAA JKaTKaH YJITTHIK TaHBIMHBIH ©3repMel, KoraliMai
ypIiakTaH -yprakka YJIAchlll Keje KaTybl— ajgaM YIIiH, KOFaM YIIIH KacHeTTi JIel TaHBUIYbIHJIA.
Anamzpl Koplian TYpFaH TYHHEMEH ThIFBI3 OailflaHbICTa KapacThIPAThIH OHTOJIOTHS FHUIBIMBIHBIH
TYKBIPBIMIAPBl  MakKajiajga TalJaHFaH (ppa3eosoru3MaepaiH MarblHACHIH KYPAaWTBIHIBIFBIHA KO3
xetkizinal. Kanmait amam OoimackiH, OHBIH eMmipi, (uiiocodTapablH alTyblHAA YII JYHHECHIH
Oipmirinae etin >katansl:l. bi3mi skacaran ayHue — taburar. 2. Faceipnap Ooiibl e3iMi3 jkacaraH
TYHHE—KOFaM. 3. AJaMHBIH 1IIKI pyXaHW JyHUECI. AHTPOMOJIOTHSUIBIK 3€PTTEYJIEPiH ©3€TiHEe
allHaIIFaH YII TapMak: Keyicmix (mabuzam) +adam+xozam OIpIIri — OCBHl IMIMHIH TYBIHIBICHI
eKeH/IIr1 Gpazeonoru3maepi Tanaay 0apbIChiHIa HAKTHUIAHIbI.

Tyiiin ce3aep: dhpazeonorusm, YITTHIK TaHBIM, dJIeM OCHEC], KOHIICNT, TyHHE.

Resume. In this article, we will consider the subtleties and reasons for the emergence of
phraseological units that reflect national knowledge about the image of the world. Phraseologisms
derived from the observations and life experience of the population are conceptual statements that
testify to the picture of the world. "I'm sorry," he said, " but | don't know what you're talking about,
and | don't know what you're talking about, but I don't know what you're talking about, and | don't
know what you're talking about.” The concept of the world in phraseologisms, which convey a lot
of meaning in small words, is associated with the concepts of the blue sky, the underworld, and the
vast steppe, which consist of three branches of knowledge. In the context of phraseology, the
national consciousness is constantly changing and passing from generation to generation-it is
recognized as sacred for a person and for society. It was made clear that the conclusions of the
science of Ontology, which consider man in close contact with the surrounding world, form the
meaning of the phraseology analyzed in the article. The life of a person, no matter what, in the
words of philosophers takes place in the unity of the three worlds: 1.the world that created us is
nature. 2.the world created by US over the centuries is society. 3.the inner spiritual world of a
person. During the analysis of phraseology, it was clarified that the three points that became the
core of anthropological research: space (hature) +man+the unity of society — are derivatives of this
doctrine.

Keywords: phraseology, national cognition, image of the world, concept, world.

Onxsam PaxumoBny TeHuIEB — TYPKOJOTHS FBUIBIMBIH/A aTaFbl KOIIKE MAJIIM TYPKOJIOT FaJIbIM.
Onxsm PaxumoBud JIeHMHrpaj YHUBEPCUTETIHIH IIBIFBIC (DaKyJIbTETIHE OKyFa TYCKEHHEH OacTtarm
1pl MIBIFBICTAHYIIBI, OPi KBITIIIIAKTAHYIITBI PETiH/IE JIe TaHbIMa Oosia 6actael. OHBIH «KbIMuakcKkuid
S3BIK ¥ €re CBA3b C COBPEMEHHBIMU KBITYAKCKUMU S3bIKaMn», «BBeleHne B n3ydeHue TIOPKCKUX
SI3BIKOBY», «['paMMaTHKa Typenkoro s3biKa» T.0. €HOEKTepi a3IIbUIBIK OOJIBITT TaOBLIATBIH TYPKIi
XaNbIKTapbl TinAepiHiH OynaH ObUIaliFbl  3epTTEysepiHe METOJOJOTHSUIBIK HETi3  OOJIBL
O.P.TenumieB KeHe TYpKI €CKEPTKIIUTEpiH 3eplened Kene, KeHe TULIEpIiH AUaNeKTIIIK
epeKIIeNiKTepiH OapiblK TYpKi oaeOW TLT  IOCTYpMEH OaiaHpICThIpa  maiibiMaansl. Typki
TiAepiHiH  (QOHETHKAChIH, MOPQOIOTUSACHIH, JIEKCHKACBIH YHIIEBPOMAIbIK TOMKA >KaTaThIH
KEKEJIereH TIUJIEPMEH CaJbICTBIpa 3€pTTEN, AalTaNCTUKAIBIK TO3WIMINA  aHBIKTAnm Oepi.
«Jlexcukanp» 0aba Typki TUTIHIH KaTeropHalibl opi MOJACHH JIEKCUKAChl PETiHAE KapacCTBIPHIIL,
JIEKCHKO-CEMaHTUKANIBIK TonTapra Oenmi. MyHBIH €31 KeHiHr1 TYpKi TUIIEPiHIH STHMOJOTHUSIBIK
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cesnirine Heriz 6onasl. bynsiven koca, 3.P.Tenumes «Typki TinaepiHiH CalbICTBIPMANBI TAPUXA
rpaMMaTuKachl eHOeriHiH ekiHi OemimiH «baba TYpKiTIK 3THOCTHIH olieM OeiHeciHe» apHaJbl.
Ocbl eHOEKTEe JIGKCHKaHBl PEKOHCTPYKIMSIAY HETi31HAE TYPKiI XaJbIKTapbIHBIH MOJICHU TaHBIMBIH
TaOWFaTIEeH, JajaMeH, KYH KepiC TIPIILIIriMeH, HaHbIM CEHIMAEpIMEH, OoJeT—FYpPhINTapbIMEH,
KOCMOHOJIOTHSITBIK YFBIM— TYCIHIKTEpIMEH OaiIaHbICTRIPABI [ 1].

bi3 ce3 erkeni oTbIpraH (hpa3eonoru3mjep TOOBI Ja TYPKI STHOCBIHBIH IIBIHIBIK, KOpIIaFraH
opTa, TIPUIUIIK Typajdbl AYHHETAHBIMBIH TAHBITATHIH OJIEMHIH TULMIK OCWHECIH KaJIbINITACThIpyFa
Heri3 Oonapl. Ppazeonoru3Maepai  KajdbIITACTBHIPFaH TYHUETAHBIM OabanapAblH €Xenri YFbIM-
TYCIHIKTEpJIEH Kypaja/bl AECEK, OHbIH TYPKI XaJbIKTapbl TAHBIMbI MEH MOJICHUETIHE OPTaKThIFbIH
KOKKa mibiFapa anMmaimbi3. «Typki MoAeHH KeHicTiriHme Oail TaOWMFaTTBIH, TYPJi KIMMATTBIK
YKaFIaiJIbIH HET131H/Ie «IIapyalIbUIbIK» (0a3UCTIK MOJCHHUET), «OOCTaHABIKY (HOMaaTap MOACHHUETI)
KOHE <OKalylak»(apaiac Majl IapyallbUIbIK-€TIHIIUTIK MOJIEHHETi) YIITIri ere 0all MoJEeHHUETTi
KaJIBIITACTBIpYFa MYMKIHIIK ~ Oepmi. Typki MOIEHHMETIHIH TaOufu OIpJiriH  KypaWThIH
«IIapyambUIBIK-00CTaHIBIK - JKaliylay» YIITIT TYPKi TEKTEC XaJIBIKTapAbIH epeKine (Gr1ocopusIIbIK
JTYHUETaHBIMBIMEH Oipre, TYPKI XaJbIKTapbIHBIH OipblHFall (UIOCOPUSAIBIK MOACHUETIH e
KaJIBIITACTHIPBI.

Typik MOACHHUETIHIH €H MaHbI3bl  CUNATBIHBIH Oipl JOCTYPUIUIAIK, SFHU MOICHUETTIH
JTYHUETAaHBIMJIBIK ~ HET13/1epiHIH JOCTYPIIUIAIriHEe yiacaabl. bipiHmijgeH, Oyn  oinayabig
TaOUFUIIBIFBI-aJaMHBIH TaOWFaTIieH, eMipMeH Oipiryi (taburar emipiiH Oactaybl, KailHap Ke3i
petiHae KepiHic Tabasnwl), TYPIKTIK ¢umocodus Taburar meH emipiiH (GuIocopuach OOJbIT
TaObUIaAbl. EKIHIIIIEH, ONeyMETTIK KEHICTIKTEeri ISCTYPIIUIAIK py-TaWManblK KaThIHACTApP.IbIH
JKOFapFbl MAaHBI3JBUIBIFBIHAH KepiHenal. byn moHzme Typik (Quiiocousichbl oNeyMETTIK ATHKAJBIK
cunarra OonraH. YUIHIIAEH, TYPKI HYHUETAHBIMBI YaKbITThl OaThIC MOIEHHUETIHACH CBI3BIKTHIK
eMec, LMKIJIBIK Jen TyciHreH. MyHaail TyCiHIK Typki QWIOCOQUICHIH «MOHI1 Opaly»
¢minocopusiceina  alHanaplpab»  [2, 376-377] Ockl  [1ocTyplle KONTEreH akbIHAAp MEH
OMIIBUIIAPBIH bunocoPpusIIbIK XKOHE STUKAJIBIK HIbIFapMaIapbiHaa OipTekTec
(dpazeonoru3MIEp/IiH JICTYPre cail KOJMIaHbBUIATHIHBI 4 OCBIaH.

«OJeMIl Kajlaii Kkepemis3, Kamai TyciHeMi3, Kajlaii ce31HeMi3 JIeTeH Mocelesep FhIIbIMIA KOl
3epTTeNne KOWFaH KOK, olli Jie TOJBIKTBIPYJIAp MEH i3[IeHICTepIi Tajlal eT eTiH 3epTTeyiepain Oipi
Oonbin TaObuIaAbl. ... Facklp COHBIHAA amam3aT KOFaMbl olieM, JAYHHE, KOpIIaFaH OpTa Typaibl
OapyIbIK MaryMaT JUHTBUCTHKAIBIK KaHAIJIAp apKbUIBI OEpiNill, COHNA CaKTalaThIHbIHA KO3iH
KETKi3i» ereH P.ABakoBaHbIH MiKipiMeH keiceMiH [3, 153-155].

Kazak TimiHaeri YITTHIK TaHBIMFAa HETi3/eNreH (hpa3eosoTUSIIBIK JAepeKTepre Tanjuay skacai
kene, [.CmaryioBa: Erep Tinnme ¢paseomorusmaep cakraiMai, 6i3re xkeTrnereH 060ca, Ka3akTap IbiH
pyxaHu eMip cdepachl Kajal aHBIKTAJBIN, KaHAAH MOJACHH eMipre CYHWeHim, MiKip alTeuiap ei.
CakanplH cumay Mopaib, dTHKa yiariiepi Oorica, Kapa MaHBIpaK MyHJIA Jla Mopaib Oap opi
ATHOTPapUSIIBIK YFBIM, aT KEKUIH KeciCy, aK TYHeHIH KapHbl >KapblUly 3THOJIWHTBUCTHKAIBIK
oimimaepai Kaxer eteni. OcblFaH Opaid, op YIT TUIIHIH QJIEYMETTIK KyaThl apKbUIBI MOJCHHET
caKTanaJbl», -JIeTeH MiKipiHe KochlIMacKka 6onamaiinet [4, 146].

Kazak xankpIHBIH JYHHETAHBIMBIHIAFHI 3JIeM TYCIHITI KOK ACnaH, ycemi Kadam jicep acmol,
Oalimak d0ana NENIHETIH YII TapMaKThl TaHBIMHAH TYPAThIH YFBIMIApMEH OaillaHBICTHI alFaHa
raHa ambiaabl. OcbulapablH imiHae Jlaga yreIM—TYCIHINT aTta —OalamapibplH  JASCTYPIIiK
TAaHBIMBIH/A YJITTHIK KYHJBUIBIKTAp JKUBIHTHIFBI PETIHIIE YPIAKTaH -yYpHakka OYJDKbIMail yiiachlrm
Keue KaThlp. «KyHIBUTBIKTap TAHBIMHBIH, OCNTiI1 O1p OOBEKTIHIH aJiaM YIIIiH, KOFaM YIIIiH KaCHeTTi
Jen TaHbUTybl. KYHIBUTBIK OOBEKTIHIH aJaM VIIiH KaHIIAJBIKTHl MaHbBI3[IbI €KeHIH aHBIKTAHIIbI.
KyHIbUIBIKKA enTKamaH KYMOH KeNTipyre OOoMMaibl, 07 OapiblK agamiap YIIiH Wean, dTajJoH
KBI3METIH aTKapaibD» ACNIHTeH aHblkTamana [5, 156]. TinTi exenri OiHU IIbIFapMa ABECTaHBIH
HETI3T1 KpeaoChl KOIIMel XalbIKTapAblH JKepre, eire, TaburaTka KOFaMfa KaThIHACKIH TaJljarl,
oexity exni. b.I'.I'apypoB OpTa A3usi XanbIKTapbIHBIH TapUXblHA ABECTAHBIH KaTBICHI Oap JIereH oi
anTazel. ABecTasa OYTiHTI KYHMEH YHIECINT TYpaThiH Hiesuap, oiyap O0ap. ABECTaHBIH OH JKETi
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JyFaslaH TYpaThiH ipi Oemimi [aThima >kep YCTIHIET! TIPIILTIKTIH KaKCHI )KaKTaphl KbIPJIaHAaIbI.
Kep, man mapyambIbIFbl TOPINTENEIi.

Onyapn CenupiiH TyCiHIri OOWBIHINA, KOHIIENT OMIPAIH opOip AMU30ATapBIH KMHAKTaFaH
OWJBIH KaObIFbl. JIMHBOMOIGHHETTaHyJa KOHIENT XKaJbl Oenrisi Oip YT MOJCHUETIHIH 0acTbl
9JIEMEHTI, aJlaMHBIH MEHTaJIb1 dJIeMiHIH 0acThl yambIFbl nen tanbuianel. C.I.BopkadeBTiH miKipi
OOMBIHIIA, «MOICHN KOHLENT TUIIIK OeifHeci )KoHE 3THOMSJICHH €peKIIeNiri 0ap YKbIMIBIK OLTiM,
caHaHbIH O1pairi»[6].

KoHnnenr -amam caHacweiHIa TYpFaH opTa, JiH, MOJICHUET, YHHUETAaHBIM Heri3iHzae Oenrim Oip
ypriakTaH-ypriakka e3repicci3 Oepisin OThIpaThiH KYHABUIBIKTAap. OChl KYHABUIBIKTApAbIH OackIHIa
taburar, 01371 KopimaraH oprta Typ. «[aOWUFaTThl TaHYIBIH €H CEHIMJl Kypasibl — Oakpuiay MeH
Toxipube» nereH ['ammneo [anuiedl TYKbIPBIMBIHBIH JYPBICTBIFbIHA 3€PTTEY OapbICHIHAA KO3
KETKI3IIK. OJieM OelHecCIH aWfaKTalThiH (pa3eoJqoru3MIep — OChIHAAW OaKbUIay MEH OMIpPIiK
TOXKIpUOEIEeH TYbIHJAaFaH KOHLENTUIIK TYXbIpbiMaap. Kazak TimiHIErl ce3[iK KOpPJbIH IIaMaMeH
30-40 % -pIH KypaWThIH (pa3eo’oru3MICp _— XaJIKbIMBI3JBIH €XKeNri JoyipAeH Oepi Kapai
KOHETYPKUIIK CaHaHbIH JKYTiH apKajial, MOJIEHH- PyXaHHM TaHbIMbIHAH xabaplap eTeTiH TUIIIK
OipmikTep. by GipimikTepai xeke Aapa TypraHaa OepeTiH JIEKCHKAJIbIK MAaFbIHACHKI MEH TYJIFAJIBIK
epekiieniri 6opimisre Oenrimi Topizali KepiHedl. bipak KOHLIENTUTK TYXKbIppIMFa He OOJFaH
(dbpazeonorm3maep/in oy Oacta Kajail maima OOJFaHABIFBI, KaHJIall YFBIM —TYCIHIKTI JKETKI3€TiHi,
HEHI MEH3ell, He Hopcere KeHUT ayJapTKaHbl Oenrici3. Tuiaik KoJJaHbICTAa TYpaKTalblll KaJlFaH
TIPKECTEPIiH Oasrpl 3aMaHAAFbl UIKI MaFbIHACBIH amap O0JCaK, XaJKbIMBI3IBIH OMIpPIIK
YCTaHBIMJAPbIH, MOJICHU-JIEYMETTIK Oiflay KyHeCiH, aJleM/IIK OpKEHUETKE KOCKaH YJIEeCIH OUIeTIH
001ambI3. XalbIKThIH JI€YMETTIK 6Mipl MEH TYpPMbIC- TIPIIUIITiH OaraMan, YJITTBHIK J9CTYpl MEH
OleT- FYPBINTAPBIHIAFB APTHIKIIBUIBIKTApAsl TyciHep enik. Conpa, OoNKiM, TYpakThl TipKec
eHOepiHAe TYHUBIKTANbII KaJIFaH achbll CO3/EPAIH KOJIAaHbIC asChIH KEHEWTII, KaparnaibiM ce3/ep
JIOPEkKECIH/Ie Ke3 KEeNTeH JKaraasaTTap/ia KOJIAHbIM, OeJICeH Il Co3 KOJMAAHbICTapblHA aHANIBIpYFa
O6omap emi. Ocputaiima a3 ce30€H KON MarblHa JKETKI3IM, TUIIECIMIe HEe aWTKbIMBI3 KEJNTeHIH
YFBIHBIN-TYCIHYyT€ KOMEKTecep €/li, allTap OMBIMBI3JIBI )KEPIHE JKETKi3e alTyra MYMKIHIIK Tyap ei.
MpIcaibl, KBIpKBIHAH HIBIFAPY, OECIKKE caly, TYCayblH KeCy, alllaMaiiFa OTBIPFBI3Y TaFbl COJI CHUSKTHI
JTYHUETe KeNreH coOuIiH opOip KaJaMbIH jKaKChl BIPBIM- KOPAIFBLIAPMEH KOJIIall, KOpFal OThIPFaH.
MynbiH 00pl Ka3aK TaHBIMBIHIAFBI ajaM OOJIBITT KaJIBINTACYBIHBIH OacThl MAPTTapbl PETIHJIE
KaObuanrad. by ¢paseonorusmiaepiiH OpKaiChICHIHBIH MaFbIHACHIHAA OYKIT YJITTHIH JKaKCBUIBIK,
13TUTIK J)KOHIH/IE JYHUETAHBIMBI JKaThIP.

Kemmenni kaybiM e3nepiHe OarbiT-Oarmap cinteymi skyineiaap (Temip kaswik, JKeri
Kapakmibl, AkOo3at nen Kekbo3zar T1.0.), sxenemn-xeoeymi tadburat kymrepi (JKep ana, Kex ToHip,
A, Kyn 1.6.) Tept TymikTiH uenepi men kuenepi (Kambap ara, [lloman ata, 3eHri-6a6a, Oiicbur
Kapa) Typajbl TYPJIi aHbI3-OHTIMENep IIbIFaphII, TYPAKThl TipKecTepAl KaubinTacTeiprad. Kazakrap
KacTepJiereH ara KOHBIC, MEKEH-)Kail arayiapbliHa OAiIaHBICTHI KOHE MiHE3 KYJIKBI MEH TipIILIITiH
aJlaMra YKcaTKaH OaiffbI3, KOKEK, CaybICKaH, Kapra, TacbOaka T.0. aH-KYC, JKaH-)KaHyapJap Typajbl
aHBI3Ap XAIBIKTHIH TYHUETAHBIMIIAFbl OPHBIKKAH (pa3eosioru3Maepre anKbIH MbIcaigap OOJBII
tabbu1aael. Kasipri canana onap Tuiaik Mertadopairap MEH KopkeM OelHeIep apKbUIbl Aa CaKTallFaH
(>kapbIK TYHHE, KeTi KabaT *ep acThl, UT apKachl KUSHAA, HT TYMCBIFBI OaTmalThIH XKep, Kapra
aJibIM Kep, cap aana, T.T.).

Kazak Timingeri onemzai OeliHenelTiH ¢Gpa3eosioru3Maepai CEMaHTUKAIBIK TonTapra Oenep
0oJcak, mamMaMeH, MbIHa/1aid OOJIBII IIBIFAP €J1i:

1.Kek acnman, :KyJabI3aap djeMiHe KaTbICThI:

eazapvin may ammsl. MYHBIH Typa MarblHachl 0ap, aybICmanbl MarblHAChl —Oap.
®Dpa3zeoOrHsUTBIK  CO3IIKTEe AaybICIIAbl MaFbIHACKI ~ KOPCETUIreH: OOCTAaHIBIK, TCHJIK JeTeH
MarbiHaga. by ¢pa3eonorusmuig 6acTankpl Typa MarblHACKl —YUKBIAH aMaH- €CEH OsIHY, aFaphblIl
aTKaH TaHJIbl KApChI ajly, )KaHa KYHHIH 0acTasysbl.

® qii apmuinan aii emmi. Ce3/IKTe Typa MaFbIHACHI OCPIITeH: YaKbIT 03/Ibl, MEP3iM Y3ap/Ibl.
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®qii0bl acnanea Oip- ax wwieapovl. bacTamkel MarblHACHI ali MEH KyH/I acliaHFa
OpHANACTBIpFaH, aii MEH KYHHIH acllaHFa IIBIFBIN KeTyl Typajibl MH(TIK aHbI30eH OalIaHBICTHI.
AybICTIabl MaFbIHACKHL: JAHKBI KEP Kap/Ibl, aThl IIBIKTHI.

aiinan anbpiK. Co3/IIKTe KENTipiHl MaFrbIHACHI OepiireH: OemeHeIeH Oenrini, an-aifKbIH. ANWIBIH
acmas onemiHae 0ap eKeHIIr KaHaai aHbIK 0oJica, OYIT 1a COHAl aHbIK AeTeH MaFbIHAHbBI Oepei.

®a1i0biy amaHnbiHOa. Typa MarbIHACKHL: acllaH IIBIPAKTAPBIHBIH 63 OPHBIHIA OOTYBI, aKbIp 3aMaH
opHamai, aiibiH amaH Typybl. Ce3miKTe KeNTIpiHJlI MarblHACHI OepiareH: 0achIMBI3 TYTell, aMaH
€CEH, THIHBIIITHIKTA.

®alibl OHBIHAH, KYH CONbIHAH MyObl. bacTanmKel MarbIHACKHL: YKOJ JKYPI'€H JKOJIAayIlIbIFa, dcipece
kemmeniiepre KyH kyHzi3 xapwlk Oepirm, A#l TyHIe >KapblK Oepim, >KOJbIHA >KapblK COYJIECIH
TYCipin, AITTET€H JXKepiHe KeTylHe kemekTecy. Co3miKTeri MarblHAChl aybICHAJbI: KOl OOJIIbI,
0aKBITHI AIlBIIALI, JETeH] OOJIIbL.

eacnamvly aublk 6oaceiH. bacTankbl MaFbIHACKL: KOKTE Oip MOKIM e Oyi1 koK Ke3. CesikTeri
aybICTIAJIBI MaFBIHACKHI: )KAMaHIIBLIBIK OAChIHA KEJIMECIH JISTSH TIJICK.

@ OICYI0bI3bL Jicoapbl. MaFbIHACHL: MEPEii YCTEM, KOJIbI OOJIIBI.
@)1y 10b13b1 KApCbl. MarbIHACKL: O111, Kac.
®)1Cy10bI3bl cOHOI.MaFrbIHACHL: OII1, TYHHEIeH KalTThI.

e Anmvl Kabam acnanmwly ap ccazviHoa. Typa MarblHAcChl: aJaMAapAblH KOCMOHOTHUSUIIBIK
TaHbIMBI. CO3/TIKTET1 aybICIIAIBl MAFBIHACKHI: QJIBICTA, KHBIP/IA.

o Tonip ocapvinkacein. Kekrteri Tonipre sxanOapbiHy. ToHipeH TinereH TuleriH KaObLl
OOJICBIH, JereHiHe KETKI3CIH.

2. laua, kepre, CyFa KaTbICTBI:
eoatimax dana.MarbIHACHI: KeH Ka3bIK,YJIKEH OJIKE.

®o0ananvl bacvina kemepoi.MarbIiHAaChl: 0ap JaycbIMEeH aiKail canjbl. AybICHalbl MarbIHACHI:
a3aH -Ka3aH KbULbI.

®a1mbl KblpObll ap d#aebl. MarbIHACKI: alTbICTaH, KABIP/IaH.

oana Kyuvin. Typa MarbIHACKL: YIBITKBIIT COKKaH OopaH, ayjei TaOuraTThiH MiHe31. ¥KcaTylaH
TYFaH aybICIaJIbl MaFbIHACKL: KEHIJITEK MIHE3/l, YIIbIN- KOHFaH aJjaMm.

eaxvip 3aman. Ce3NiKTe Typa MarblHAchl Ja, aybICTaibl MarblHAachl Aa OepiireH. Typa
MaFbIHAChI: OYKIJ TIPIIUTIKTIH COHBI, JKepJIi Kapa TYHEK Oacysl. AybICIajabl MaFbIHACHL: Oap OdJeHi
OacbIHa TOHAIP/I, Caphl yaillbIMFa TYCIp/Il.

e anmuiH Gecik myzan dHcep. MarblHaChl: KIHAIK KaHbl TAMFAaH eEP, TYbII OCKEH OJIKE.

eapkan 6olivl. MarbIHACH! Y3BIH/IBIK, OUIKTIK ©JIIIIeMi Typajbl alThIIa/Ibl.

eaca coxkan dicen. Typa MarbIiHachl: Ooifa mapbiMaii eTeTiH keld. Ce3NmiKTeri aybICIabl
MarbIHACKI: KaMaH YIIIH 197 TUMENTIH «OKaKChl CO3».

eackap may, wankap xei. Typa MarbIHachl: ©TKell Oepmec OMiIK Tay, YJIKEH, KeH KoJIeMIi KeIl.
Ce3mikTeri KeNTipiHJIi MaFbIHACKI: AJIbIC %KO0J, KUBIH -KbICTay acy, y3aK camap.

eoapap oicep, bacap mayvl Kaimaowul. Typa marblHAchl: kepiH TyOiHe >kerTi. CesmiKTeri
aybICTIAJIBI MAaFBIHACKHI: KbIJIAP YMIT, apTap TYK aiijia -aMajibl KaJaMaJIbl.

®0ip KbIObIPY dHcep. MarbIHachl: Oipa3, OipTamnaii, e19yip KaIlbIKTHIK.
® yicanan dana. Enci3, TIpIITIKCI3 KYJIa3bI XKaTKaH MEHIpey TY3.
®OyHue eciein awmul. MarbIHACKHL: OMIpPTe KeJ i, TIPIIIIK oJIEMiHE SH/I.
®0yHue ke30i. MarbIHACHI: 9JIeM/I1 IIapiabl.
e OyHueniy mepm Oypviuibl. MarbIHACHL: OAPIIBIK OJIEM, KYJUTI XKep XKY3i.
®ocep asevl Keniol. MarbIiHachl: Kap KeTil, Kep KypFarl, KyH >KbUIbIH/IbI.
ecyoati azvliovl. MarbIHACK: MOJIBIHAH KENJIi, KOfTl.
ocy meein, cy Jcyknac. MarblHAChL: ©Te ap3aH; CyauT, KbUIIOC.
3.7Keti Ka0aT ’ep acTbIHA KaThICTHI:
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®0yHue baxu. MarpiHACHL: ©JITCH, IyHUECH OTKEH.
®oicepee muikmul. CO3IKTETI aybICTIaIbl MAFBIHACHI: TaC-TAKAHBIH IIBIFAP/IbI, KYHpETe )KEeH/II.

eoicep acmulHaH wibiea Kendi. Typa MarblHAChl epTeTuieple, aHbl3 OHTIMENepic KopiHedl.
CesnaikTeri aybIcalibl MaFbIHACKL: K ACThIHAH, OiJlaMaraH >KepJieH naiiina OoJabl.

®oicep oicymmul. MarbIHACHI: asiK acThIHIA FAUbIN OOJAbI, KApachl OIITI.

®oicep dicacmanobl. MarbIHACKL: FYMBIPBI TaYCBUIFaH, MYpPJIeM KETKEH.

® owemi Kabam cep acmuina mycmi. Typa MarblHAChl epTeriiepnae, aHbl3 QHTIMeNepe
KepiHei. AybICIIaIbl MAaFBIHACKHL: IOM -TY3bl TAYCBUIABI, OJII1.

o kw1 konip. Typa MaFbIHACHI JTIHA YFBIMFA KaTBICTBI. AYBICTIAJIbI MaFbIHACKHI: KABIHIITBLIBIK, TAP
KE3€H.

®omecer omipem Kan. MarblHAChI: ©JII KET, JKepre Kip.

®0.1i bonbin Kepoe JicokK, mipi 6onbin mopoe dcox. MarbIHACBL: CaHATTa, €CeITe KOK [7, 3-472].

byn »xepae oneM Typanbl (paszeonorusMiepaiH OlpiiamMachlH FaHa Oepill OTBIPMBI3.
OTHOCTBIH OalbIpFbl JYHUE TaHBIMBI, QJIEM Typasbl YFbIM -TYCIHITl, HAHBIM- CEHIM1 OelHeseHTreH
(dbpazeonoruzmaep/e TUIAI MalgalaHyIIbUIAPBIH a1aM eMipi, KOFaM IIBIH/BIFbI, TAOUFAT KYIHSICHI,
0ip ce30¢H aliTKaH/a, TYHHEHIH CypeTi aiiHa- KaTreci3 OepisireH.

XanbIKTBIH IOBIHABIK JIenl KaObUinanraH JIyHueHiH cypeTi — Oyl JOyHHE Typasbl
JTYHUETAHBIMJIBIK OUTIMIEP/IiH >KUBIHTBIFBI, a/laM HEICHETIH MOHMIK Ma3MYHHBIH >KHBIHTBIFBL Ol
OacTarnkbl UICOJIOTHSIIBIK KO3KapacTap aschlHIa KalblnTackaH. [lyHHue cypeTi Keke ajaM eMipiHiH
axpIpamac Oeiiri 0ojla OTHIPHIN, JAYHUEHI KAOBUIAAYIBIH HAKTHl TOCUTIH KOpCeTemi. AJIFaIiKbl
KaybIM aJlaMJIapbIHBIH KaObUIIaFaH JYHUCHIH aHFal CypeTi aHTpOrmoMop(Hu3MIIK TYCIHIKTE TUIIE
OclinenieHreH. AnTtpornomopdusm (rpek TumiHge: anthropos amam, torphe - dopma, mimnH) —
aJ1aM3aTThIK, XaJIBIKTBIK TYHHETaHBIM/IAFbl XKapaThUIbIC HeIepiH (KyAalIbl, epilTenepal, Maa-KaH
uenepiH), TabuFaTTarbl HOpcenep i (FAphIIITHIK, TeorpadusIbIK HbICAHAAPAbI, XKaH-KaHyapiIapabl,
ecimMikTepai, T.0.) agzaMra ykcaty KyObUTBICHL. byi OeliHenep KeiiHae MbIFapMalibUIblK OHEepeT
KOPKEMJIIK 9/1iC PETIH/I€ OPHBIFBIIN KaJIbI.

OneMm OeifHeci — ajlaM TYHHETaHBIMBIHBIH JKUBIHTHIFBI, CAaHAIIBI OMJIAyBIHBIH jkeMici. OHJa
aJlaMHBIH JYHUEH1 TaHBINM-OUTYy1HIH HEri3ri YFhIM-TYCIHIKTEp1 kuHaKTanraH. O 0acTaH acmaH aJieMi,
KEP YCTi, ’KEP acThl FAKaUBINTAPBIH KapamaibiM 3epTTey/IeH, TaHbI OLTYIeH, OMKOPBITYAaH TyFaH
Tylicikrep amamabl Tabuzam+ Adam + Koeam apakaTbIHACBIHIA ©Mip cypyre okemmi. Tuimik
KapbIM- KaTbIHAcTa aJamMaapAblH TaOuWraT TMEeH KOFaM MYIIeNepiHiH OpeKeTTepiH OaKbuial
3epJIesieyIeH TybIHIaFraH OUTIMIepl Ti1/Ie KOITAJIBII, COJI apKBLIbI SJIEMHIH TUIAIK OeHHecT Ty3UIIi.

Kazak akbIH-KbIpaylapbl KbIpiiaraH OalTak Jajia, KOK acmaH, >KeTi KabaT >kep acThl —
KOIITIeTiIep MeH Ka3aK MOJACHUETIHIH KYHIBUIBIK KCHICTITIHIE ©3€KTUIITH )KOMMaraH apXeTHUIITep.
ApXeTHIl JIeTeHIMI3 —TpeK TITIHEeH aiFaHaa, axios - Kyrowt, 10g0s - i1iM, SIFHU KYHJIBLUIBIKTAP IbIH
CUNAThl MEH KYPBUIBIMBIH, OJIApJbIH aKUKAT eMIpJe alaThlH OPHBIH alfFaKTalThIH 1J1iIM JIET€H CO3.
dunocodust ce3AiriHAe apXeTUNTEPi TAPUXTHIH TEPEH KOMHAyJIapblHaH Y3UIMEH ©Cil IIBIFBII,
Ka3ipri MoJICHUETTIH HOPMAJIBIK KYHIBUIBIK KeHICTITIH/Ie 63 MaHbI3bl MEH MaFbIHACHIH KOFaJITIaFaH
oHE OYTIHT1 alaMAap/IbIH dpEeKeTTepiHe JKajIbl k00a OepeTiH OanThIK- KYHABUIBIK Oarnapiap Aer
kepcereni [ 8, 249 |.

Kenripinren onem OeliHeciHe KaThICTBI (pa3eooru3MaepAiH 0achbiM KOIIiIirt ACIaH aiemi,
Jlana KOHIIENTICiHE KATBICTBI eKEHHIriH Oalikayra Oonaapl. AcmaH oneMiHe KaTBICTHI
(dbpazeosoru3maep XaabIKThIH HAHBIM-CEHIMIH, TIJIEK-KOHUIIH OUTaipeTiH Oosica, /lama KoHIenTiCiHe
KaTBICTBI ()pazeosIOTU3MICP XaJIBIKTHIH TYPMBIC-TIPIILIITT MEH KYH KOpICiH, TaOMFaT MEH aJaMHBIH
OIpIITiH KETKI3yre apHalabl.

Ocwr cebenti  Jlama OyriHri KYHHIH 1€ ©3€KTI Moceneci Oosbin Kanma Oepexi. JlamaHbr
KaJlipJIeyICH TybIHJaFaH KeNTereH OCeiHeN co3 KOJIJaHbICTaphl — YIIBI Jana, 0aiTak nana, cap jaania,
KYMaK Jana, >kazupa Jana, >kep aHa MbIHJaFaH KbUIAap €1 ay3blHaH Tycrel kenenl. « Tineyciz oon
KepeeH emeH omipi —oana Oecen Oyeam Oap!y, «O3iydi kep de, amamexeHiHOi Oazana» IETeH
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K.MpIp3ammeBTiH TYKBIPBIMIAPBI Ka3ipri agaMaapabslH dpeKeTTepine OarbIT -0armap Oepei ercH
oWJaMBbI3.

Makana KPbiniM ’koHEe FBUIBIM MUHHUCTPIITiHIH «KeHeTypkiiep JyHHETaHMBIHIAFBI
KOHLENTUIEp JKyHecl» aTThl FHUIBIMU 5K00a asiChIHAA Ka3bLUI/bL.
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Kene Typki ka36a eckepTKiluTepi napagurMajapbIHbIH Ka3akK TijliHe BIKIAJIbI

Tyiingeme.

Makanana keHe TYpKi jka30a ecKepTKilTepinaeri 6albIprbl TYOIp ce31ep/IiH MaFrblHACHl MEH
KOJIAHBLTY epeKIIeTikTepine Tangaynap skacanbiHabpl. Omapasl opTa  TYpPK jka3z0aiapblHia
KOJIJIaHBUTFaH HYCKAJapbIMEH CANIBICTHIPY apKbUIBI Ka3ak TLTIHAETI KajanTacy koiaapsl ((hoHeTHKa-
MOp(bOJ'IOFI/I}IJ'IBIK JKaKTarbl GSFCpiCTepi, JICKCUKAJIBIK MarbIHAHBbIH e3repyi HEMECC CaKTallyhbl,
COIKACAMIBIK CPEKIIEeNKTepi, KeHOIp Cco3JAepAiH O3THO-MOJEHU CHMAThl T.0) JKaH-)KAaKThI
arkpiHgaIpl. COHBIMEH KaTap KeHe TYPK jka30a eCKepTKIITepiHaeri Oyl ce3aepiH Ka3ak TUTiHe
ayIapbLTy OapbICBIHAAFBI MaFbIHAJIBIK TYCTAPBIHBIH OepiTy epeKIIeIiKTepi 1€ CalbICTHIPMAIIBI TYPIe
KapaCTbIPbUIABI.

Annotation

This article analyzes the meaning and features of the use of ancient stem words of the
ancient Turkic monuments. Comparing them with the variants used in the Medieval Turkic writing,
the paths of their evolution have already been traced in the Kazakh language (phonetic-
morphological changes, change or preservation of lexical meaning, peculiarities of their word
formation, ethnocultural nature of some words, etc.). The features of the transferring of semantic
aspects were reviewed while translating the words of ancient Turkic inscriptions into the modern
Kazakh language on the basis of a comparative analysis.

Kiar ce3nep: Opxon-Enuceii, pynuka, Kynrerin, TOHUKYK, K6HE TYpK, OpTa Facelp TYPK,
Ka3ak Tiii, %ka30a eCKepTKILITep, ITUMOJIOTHSI, CEMAaHTHKA.

Key words: Orkhono-Yenisei, runic, Kultegin, Tonikuk, ancient Turkic, Medieval Turkic,
Kazakh, written monuments, etymology, semantics.
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Kipicme.

HIpiFpIcTaHy FHUIBIMHBIH CasiK,JiepOec cajachl TYPKITaHy,aFHH TYPKOJOTHS TYPKI TiTiHJE
COMJICUTIH XaJIBIKTapABbIH TUTIH,TAPUXBIH,AybI3 OCOUETIH,OTHOTPAPHUICHIH MOJICHHUETIH 3EpTTEY
HETI31HJe KaJBINTACHI,KYHem nambin kenedi.FeutbiMu nepek- tepre cyHeHCeK,TypKiTaHy YFBIMBI
6-raceIpJla KeHE TYpKi TaWmajapbl apachlHIa KEHIHEH TapaliFaH,Kas3lp eji TuiIep KarapbiHa
canamareiH «OFbI3 TUTiHEH» Oactay anbin,OpxoH-EHECcel ka30a eCKepTKIIITEepiHIH 3epTTenyiHe
OailTaHpICTBI  FBUIBIMH  alfHaJBIMFAa  €HyiMeH  cabakracTeipbutanbl.Karanmap — oyneTiHIH
snuTadusIapel  OONBINT TAaOBUIATHIH KOHE TYPK Ka30a ecKepTKIITepi,0fapAblH SKOFapbl Tl
MOJICHHETI MEH aKbUI-OM OYeTIH KOPCETIN,YpHaK >KaIFACThIFBIHAAFBI OTAHCYMTIIITIK ce3iMre
Oaynmymarpl KacHeTTepiH Yyiri-eHere TyTyra kerenedmi.OnbiH gomeni OpxoH Typki ka30a
€CKepTKIIITEPiHIH 1NIHAETI KejJeMi oTe YJIKEH,TelTymMa Ma3MyHJarbl «MoHri Tac-beHry Tamm
(Typx Tinmi pyna sxasyeiMeH) binre karan eckeprtkimn, Kynterin »xa3yslKymmopa(Kymni Yopa)
xa3ybl,MolibiH-Illop  xa30a  eckeptkiun, ToHbIKOK  ’ka3ynapblHAa  TapuXd  OKHUFajap
TUSHAKTBUIBIKIICH, Ie0ep TITMEH,KYH]IbI ©CUETTEPMEH TYKbIpbIMAaFaH. TaMbIpbl TepeH KOHE TYPKi
*az0anapelH  bDKIAhaTTBUIBIKIICH 3epieliey, PyXTaHABIPFIINI MarblHAAAFbl TYHIHAL YFBIMIApIbI
KaHa KbBIPBIHAH KapacThIpy aca ©3eKTUIK TaHbITaael.)KahaHIelK JeHrelaeri epKeHUEeTTep
TOFBICBIHJIa 3amaHayn Ka3akcTaHHbIH Oocekeneri KaOUICTTUIINT MEH O3BIK JaMblFaH eJIepaiH
KarapblJa 63 OpHBIH aly MYMKIHJITT MEMJIEKETTIK TiI-Ka3aK TUIHIH MOpTeOeciH apTThipyna Oy
KaiiTamanb6ac MypanapAblH STHOJMHTBUCTUKANIBIK TAOWFATbIH STUMOJIOTUSIIBIK  TYPFbIIaH
3epTTEyliH MAaHBI3BUIBIFBI epekie.MyHIarbl el )Kep TYTacCThIFBIH CaKTay,Kopray, OoJalmak
yprakka >KeTKi3yJeri epiikTep,yibl MakcaTTap,Ma3MyHIbl TOPOHENIK TarbLIBIMIAP TYPKI XaJKbIH
O1pIKTIpIIL,iprei e eTKeH KYHbI AepeKTep albIpbIKIIa ce31IMMEH OasHIaIFaH. +

DTUMOJIOTHUS FBUIBIMH TAPUXH JIEKCUKOJIOTUSHBIH Oip canachl peTiHe CANbICTBIPMAaIbl TAPUXHU
OICTEpPHETI31H/I€ IIBIFY TETl KOMECKIJICHIeH, KOHEpreH OalbIpFbl OalIaHbIChl )KOFAJIFaH CO3JIEPMEH
Mopdemanap/spl KaifTa KaJlblHa KeNTipyiMeH aiiHaiblcabl. Anaiiia Typki TUIIHAET1 KyHapibl O6ai
Ka3bIHAHBIH Koycap OYJIaFbIHBIH KO31H alllaThIH JICKCUKOJIOTUSHBIH ©3¢KT1 TapMarbl STUMOJIOTHS TEK
Oip TiNre FaHa TOH KATETOPUS eMec, KAIBI oMOenarn KyObLIbIC OOMIBIT TaObLIATBI.

Kazipri kazak TtumiHzmeri TyOip ce3 Jem Kapasblll KYPreH CO3Iep/liH KaJbIITacyblHa HETI3
OOJBITI, COJN CO3NEPIiH KypamblHIa i TyOip KYHIHAE CakKTalbIl Keje JKaTKaH HeMece epTeleH
KAJBINTaChIl OPHBIKKAH KYpIedl Ce3IepliH, TYPaKThl TipKeCTepAiH KypaMmbIHJa FaHa
KOJIJIAHBUIATBIH KYWTe aybICKaH, )KEeKe TYPFaHIaFbl MarblHACHI KYHTIPT, JepOec KOJMTaHBUIMAUTHIH
ce3lepaiH OacTanmkpl TYIFAaChl MEH MaFbIHACHIH, KOJJIaHYy asChIH, Kazipri TyOip cesnepiiH
»KacaybIHa HET13 00JTy epeKIeNiria alKpIHIayIbIH MaHbI3bI 30D.

Byn sxasynmapaeiH JKammbl kKesemi y3ak. Kasipri enmeMMeH aiFaHia opTa KeJieMJeri
KiTanTel Kypaiael. Kenreren Tapuxu, MoJIEHH, )KaFpanmusuIblK, casicl Aepekrep Oap, coll Ke3zeri
XaIIBIKTBIH OMIPIHEH, TaHBIM-TYCIHITIHEH, JYHHETaHBIMBI MEH CaJIT-IOCTYpiHEH xabap Oepeni.
Tapuxu oxkuranap Tiz0eri ¥Jbl KaFaHJIapbIH KOPBIKTAPHI JKbIPAYJIBIK-)KOPBIKTHIK YJTiACT] 91eMi,
KepkeM TiMeH OasHaanrad. COHIBIKTAH KOINTEreH 3epTTeynriiep onapasl KepkeM mibFapmaiapra
xatkpi3anbl. JKazb6amapaer Kene Typkinep men Kex Typkinep miyipiHaeri OojFaH OKuFaiap
CHIATTAJIBIN, JKaFpanMsIIbIK aTayiap, COJ Ke3/eri Tailmanap/blH arayjapbl MEH OHajacy, Tapaty
alMarbI kepineai.Kene Typxki KazyJapbIHbIH 3epTTenyi,
Cibip >xoHe MoHFoONIMs JananapbslHa TapaiFaH ’KyMOaK >ka3ynapablH 0ap eKeH/Ir Typabl FhUTBIMU
oprta epreacH-aK OineriH emi. Omapasl PyHa »xaszymnappl, SFHHM CKaHIWHABHS TUIIECPIHEH ajFaH/a
KYITUsi, CBIPHI alllbIMaFaH TaHOamap gen aTailTeiH. On Ke3[e oleM FajabIMIapbl COHABIKTAH, Oyl
xKazynapapl KeHe Yrop TailnanapbiHblH (Opan XalbIKTapblHBIH aTa-0abamapbl) Mypachl Jem
ecenreni. JKaszynapael 3epTTeyre apHaiibl yibIMAacThIppUIFaH Peceil FruibiM AxaneMusiChIHBIH
IKCTIeMUIMACHI MHUHYCHHCK OMIMAaThIHAA 13/1€CTIpy JKyMbICTapblH kyprizim, J.I'. Meccepmmuar
xone @D.M. ¢on Crpamnenbepr 1721-1722 xpipap apaiblfblHAa KONTETEH MaTepuangap
KuHaKTaapl. JKuUHaNMFaH JepeKTep FhUIBIMU TyprbinaH ekmenin, 1729 k. 3. baitepnin "CaHkT-
[letepOyprreri Mmmepatopiblk FbUIBIM ~ AKaIeMHSCHIHBIH >Kaz0anapblHIa" KapblK  Kepirl,
Eyponanarel 6apnsik IlIbFeIcTaHyIIBUIAPABIH KATThI KBI3BIFY HBICAaHBIHA aWHANABL. 1730 >KBLIBI
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®.N. ¢on CrpaneHOeprTiH o31 e 3epTTEyJIepiHiH KOPBITHIHABICHIH JKOHE JKa3yJapIIblH
KelllipMenepiH kapusiaaasl. OKbULYABIH OpTYPIIl 5KOJIJaphl YChIHBUIFAaHMEH, KaHAail fa Oip aKbIpFbl
KOPBITBIH/IBI IIBIFAPYFa JACpeKTep oMl a3nay OonareiH, cebebi MUHYCHHCK aliMarblHaH TaOBLIFaH
OyJ1 *Ka3ynap y3iK-y3iK )KOHE COFaH COMKeC JKapHsUIaHFaH MOIIMETTEpAEeTi KoellipMenepIiH KepiHici
THIM KBICKa-KbICKA JKOHE Ka3yJIapAblH 031 )KapThlaal emrin KajFan 6onateiH [1.12].

byn perre Tacka KamranraH KeHE TYPK ’ka30a €CKepPTKIIITepAeri TUIIK AePEKTEPIiH anap
opHbl esreme. Ocipece OpXOH ECKEpPTKINITEPIHJEC Ka3bUIFAaH MOTIHIEP CO3 CamTaybl, OWIbI
OeifHeneyeri 00pa3dbUIBIFBI, KalTaliaHOac TEHEyJep, JSTHO-MOACHH KOJJAHBICTAp, IIIiHapa
ce3lepll aWTmaraHa, JEKCHUKAJBIK Kypambl JKaFbIHAH Ka3aK TUIIHAC TYCIHIKTUIIN TaFbl Oacka
KaKTapbIHAAFbl YKCACTHIKTaphl >keTepiik. JKazOamapma eH anabIMeH 5-8 Fachlp apaibIFbIHIAFbI
Y161 1anaiarbl TApUXU OKUFaIap KOPKEM TIIMCH OasHIaIFaH, allHAMBIN KEJIETIH OpalibiMIapbl MEH
1Kl YHKACTaphl, KOMITO3UIUSUTBIK TYTACThIFBI Oap. COHIBIKTAaH OHBIH €H QIJIbIMCH J>KaHPBIH
aliKpIHIacaK — JKbLTHAMA HE IISXKIpelleH Tepi, Oyiap — Tapuxu aactangap. Ka3yblH cunaThl TYPKi
TUIIEPiHIH JABIOBICTHIK EpPEeKUIeNiKTEePiH, COHBIH IHIHJIE YHIECTIK 3aHJapblH >XKakKChl Oepeni.
JKazynpiH epekmieniri OHHaH COJFa Kapal OKbUIa[bl >KOHE HETI3IHEH JaybICChI3 JbIOBICTap
taHOanaHaabl. OnapIblH KyaH kKoHE KIHIIIKE Typiiepi Oap, oap keke-Keke O0eseK TaHOaTaHa b,
Kene Typki ka3ysapbeIHBIH CBIPTKBI TYpi 0i3re Tacka KallairaH Typae, "O0acma opinTepi" TypiHae
xeTTi. OHBIH ka30aia Typi KaHmail OOJIFaHbI Typaibl MamiMeT koK. Cebedi maranapra, OHJICITCH
Tepijepre jka3pUlybl MYMKIH jka30a opinrep Oyl MartepuangapblH Te3IMCi3liriHe OailIaHBICThI
0i3re skermemi. AnFaml KepreH ajgaMm aaaM OyJl »kasynapabl Oip KaparaHlIa Ka3ak pyJapbIHBIH
TaHOanapbiHa YKcaTajbl. SIFHU jka3ynap xebe TaHOanmap, ail TaHOamap >koHe TyMap TaHOanap MEH
Ke3 TaHOanap, ama TaHOamap, OanblK TaHOATap COCHIH Tapak TaHOAlap MEH ChIpFa TaHOaapaaH
kypanaapl. OpxoH-Enecait xa3zb6acei — OpxoH xoHe Enecaili e3eH OoiiyapblHIa TaObLUIFaH
KOHETYpKi >Ka3ybIMEH >Ka3blUIFaH ka30anap.TemeHne KkoHe TYPK €CKEpTKIIITEpiHIe KOJAaHBUIFaH
KeOip ce3mepal KoHE OJ1 CO3AEPAiH OpTa TYPK AQYIpIHIE KOJIAHBUTY JKaFJalbIH TUIAIK JCPEK €Te
OTBIPBIT, OCHI CO3IEPAIH Ka3ipri Ka3ak TUTIHAET! KaJbITacy Kafaaibl )KOHIHETI Oi-MiKipiepiMizi
TajjayFa YCBIHBII OTBIpMBI3. Timimizmeri kemecki (eii) TyOipiaepai aHBIKTall, €63 KypaMbIH
TaJNJaraHAa PyHHUKAIBIK JKa3y €CKEPTKIIITEPIiHIH TiTIHE COKMai KeTy MYMKiH eMec jkoHe Oyuiaiiima
3epTTEYAIH KOHE €CKEepPTKIIITep TUTIHAETI opOip ce3mepiAiH HAKTBUIBl MaFbIHACKI MEH KOJJIAHBLTY
epeKIIeTiKTepiH alKbpIHAAW TYCy YIIiH Je KakeT. Mpicanbl: Cydir caOblH, WBIMINIAK aFbIH apBIIL,
bIpaK OOMYHBIF aH4a HaryTyp epmiml. «ToTTi ce3iMeH, acbul OYHBIMBIMEH a3FbIPBIN (aJiian)
aNbICTarbl XaJBIKTBI ©3iHe coHmail xakeiHmarap exi» (KTK 5). byn ceinempueri «apsim» ce3i
€TICTIKTIH Kecemine Tyirachl. TyoOipi «ap». Ocbl «ap» ce3i opwiciia oomanvieams (anmay), JIrarh
(eTipik aliTy), cobnaznums (€NIKTIpY); Ka3aKiia aijay, a3FbIpy CO3JepIMEH ayJapbUIbII KYP.
Ceiinemre Ma3MyHBI JKaFbIHAH TaJJlay ’Kacacak, «ap» CO3iHIH MarbIHACKHI «aJiay, a3FbIpy, EMKTIpY»
eKeHIHe KYMOH KenTipyre Oonmaiasl. bipak ap MeH annay, asrblpy Ce3lepi TYJIFAIbIK JKaKTaH
eIIKaHal J1a COMKeC KeIMeWmi. «AJay eTICTITIHIH TYOipl «am» KeHe TYPK TUTiHAE aiia, KyJbIK
nereHni OimmipreH. Meicanbl, ANBIH apiaH TyTap, KY4YiH CBHIYFaH TYTMac «AMIaMeH apbICTaH[bI
ajmyra OoJyajpl, KYIINEH THIIKAH aa ycrai anMaicein»y (MK 622 13). «Am» TyOipiHEH amdbl
(anmamimel), anga ces;epi kacamran. Mbicambl, Mama amdsl Goica Kb3bUT TiIKYy Ter «JKome
aymamibl 6osica Kpi3bll Tynkiaei» (KBH 17410). On tiareiasl anmaasl. «Our sxaysiH angaasy (MK
13917). «Anpma» eTicTiriHig TYOipi KeHEe TYPKTIK «aiD» eKeHJITl >KeHIHIe Ka3aK TUTIHIH KbICKaIlla
ATUMOJIOTHSUTBIK CO3MITIHAE e KopceTiareH [1, 24-25]. ConbiMeH Katap ap TYOipi a3FeIpy JereHIl
ne oingipmeini. « A3FbIp» eTICTIriHIH TYOIpl «a3» KeHe TYPK TUIIHAE «aodacy, kamenecy» MOHIHJE
KomanblIFad. Meicansl: « ToHipi (meit) binire xkaraHHaH alBIPBUIMANBIK a30aiibIK (KaTeIeCIEHIK)y.
«A3» eTICTIT Kazip Jie TUTMI3e «a3y, a3FbIHAay» TYPiHJE KOJJaHbUIAJbl. COMUTIN «ap» TyOipi oChl
KaJMbIHJA TUTIMI3E KOK. Tek apOa (apOay) eTiCTIriHIH KypaMbIHAa o1 TYOlp KYHiHAe CaKTajFaH.
ApOay ericTiri KeHe >KOHE OpTa  TYpPK XKa3OajmapelHOa Ke3necmeiini. «Ap» TypiHze FaHa
KOJTaHBLIFaH. «Ap» TYOIpiHiH Ka3ipri apOay ce3iHiH OacTamkbl TYJIFAChl €KCHIIIT JKOHIHIE Ka3aK
TUTIHIH KbICKAIla STUMOJIOTHSUIBIK CO3MIriHAe «apbay cesiHiH TYyOipi ap, ol KeHe TYpK TUIIHAE,
Kallkapy Ce3MiriHae annay, apOay, CHKbIpJay, KapaTblll ajy, alHaJIBIPBII ajy MaFbIHACBIHIA
Konnaneutrany aenineni [1, 37]. Ceiirin xorapbina Kynrerid jka3yblHaH KENTIPIATEH COMIEMIl 63
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MarblHACBIHAH AaYBITKBIMAM, IOJIIME-IAJI «TOTTI CO3IMEH, achul OYHBIMBIMEH apOar, allbICTaFbI
XaJIBIKTBI ©31HE COHJIAH JKaKbIHAATAp €i» JIen ayaapyFa Ooabl.

Kynrerin ynken xkasywsiHna: Kynrerin #iagarein omaity termi (KTy 32). Asman akeir OiHin
omnaity terni (KTy 45). A3 iaresin OiHin ortaity termi (KTy 45) nmeren ceiinemuep Oap.
OchHAaFbl «onnatly me2oi» TIpKeci opbiciia «Opocuics B araky (malysuira oTTi)» [2, 42],
Ka3akia «madysuira YMTeULIBD [3, 23], «onbipa madysuinanas [4, 175] Oomsln aynapbuUIbII KYP.
Bynapasl MmarblHaNbIK ayJapMa peTiHle Kapail OTBIpBIN, arajfaH TIPKECTIH HaKThUIBI MOHIHE
JOJIeTIl Tanay skacayra 6onmazpl. TipkecTeri «Terai» ce3i Ka3ipri «mudiy eTicTiri ekeHi oenrii. A
«orainy» ycreynik ¢dopma. M. Kamkapu ce3airinzue ocbl cesre Tyoip 00JIapiibIK «OI» €TICTIT1 0ap.
Mgicansr: Ep cy onnet «Ep cy imri» (MK 1.172). Byn TyOip Ka3ipri Ka3zak TUTiHAE 1€ OCBl TyJIFana
Typbin «Komaraiinana acay, »anmay T.0.» MarblHalapja KojaaHbuiaael. Mbicansl, Kazak TuiHIH
TYCIHIIpME CO3MIriHe: ApliaH aybI3bIH apaHiail amsin O0ip peT Kap oObim anasl. Kepcerii xkaiibia
00mbinm onKaHBIHAKI [5, 437]. «OObIpnaii onTel» T.0. TYOipre >kajaraHFaH KOCBHIMIIAHBIH J1ayBICTHI
HeMece JaybICChI3IaH OacTaayblHa Kapad, COHFBI -7 IBIOBICHI -6 (00) GonbIn Ta aiThiIanbl. Jlemek
KOHE TYPKTIK «OIUIaly» Ce3iHIH TyOipi «om», OfaH «OIUIa» TYBIHIBI TYOIp €TICTIrl ’kacaJyiFaH,
«OTUTAy» YCTEYIIK TYJIFAChI OCHI «OIUIa» ETICTITIHEeH KaJbIMTacKaH. MaFbIHACKHI «KalIai, JKaaMaid,
o¥chIpaTa, OMbBIPBII, KbIPBII-KOUBI aereHal oinaipeni. «Ormraity termi (Kaimamn tui; oObIm THI,
oliceIpaTa TH/i, OMBIPABI, ONBIPBII OTTi) KBIPHIN JKOWBIN TUAD» Ooiyra THic. Ocbkl on TyOipiHEeH
JKacajFaH TUTIMI3IE aca KayinTi, »KaJdMarblll JEPTTIH araybl OONFaH «oba» Ce3l, allKapak, Ke3
TOWMACTBIKTBI OUIHIpeTiH «00BIp, OOBIK» T.0. cesmepi Oap, «em» ce3i J1e OChl «OI» Heri3iHjae
KaJIBIIITACKaH Jieyre 6oapl.

Eptim ory3yr keuircizin ke4naiMmi3. TyH KaTapIMbI3, OoyluyKa TaH eHTYpy Ternaimi3z «Eprtic
©3CHIH OTKEICI3 JKEepiHEeH OTTIK, TYH KATThIK, bommieira TaH ata (eHmipe) xertik» (Ton 395).
OchIHIarbl «TYH KaTy» TipKecl TUTIMI3Ze Kasipre JediH 3 KaJIblH CcaKTal KOJJAaHbUIBII Kelle
xKaTkaH Oaiplprbl Tipkec. Kazak TimiHiH TyciHzaipme cesairinue [6,139] «TyH KaTTsl -TyHIMEH
KYpHi, TYHAENETTi, KYH- TYH KaTThl — KYH JEeMeH, TYH OeMeH KYp.Hi, JAaMbLI TaImaabl» el
Tycingipiiares. Tipkec KypaMbIHIaFbl KaT (KaTy) co31 aTajfaH CO3/IKTe «CYHBIK TaFraMfa CyT, aiipaH,
Mai KOCBHITI apajacTeIpy» Jem KepceTireH. [leMek «kar» co3l apanacTelpy, KOCy JAETeH MarbIHAHBI
oinmipin Typ. «Kar» eTICTITiHIH OChl MarblHACHI KOHE TYPK TUTIHEH A€ aWKbIH aHFapbLIabl.
Meicansl: Enry ecisz katmac. «uri MeH ecci3 Kocbuimac (apanacmnac)» (MKI 386). Kopsita aiftkanga
KOHE TYPK ’KOHE Kazipri Ka3ak TUTIHJET! «TYH KaTy» TIpKeCIHIH KYpPaMbIHIAFbl «KaT» €TICTIr1 OChI
«apanacTeIpy, KOCY» MaFbIHACBIHIAFbI OIp CO3 eKeHIriHe Ke3 eTkizyre Oonanel. «TyH Katy»
TIpKECTEpiHIH MOHI «KYHAI TYHT€ KOCBII Kypy» Oonbin mbiFagsl. Kar (Kocy, apaiacTeipy)
TYOIpiHEH kacajiFaH TUTiMI3/e Oip KaTap TYPaKThl KAIBITITACKAH TIPKECTEP MEH JKeKe co3aep Oap.

Opxon-Enuceii xaz06amapsl Ilbirpic Typki KaraHaTBIHBIH KaraHbl binre MeH OHBIH iHiCI
Kynrerin xabipnepiHe KOWBUIFaH OpacaH 30p KYJIMIBITACTapFa Kallall XKa3bUIFaH JKBIP JKOJIAphI
Oonbin WHIKTHL. JKbIpFa apkay OOJIFaH HETI3r1 Mocelenep - eNJiH Toyenci3airi, oepexe-O0ipJiri.
Kynrerin x&bIpbIHIa ceri3 oKuFa OasHaIFaH:

-KaFaHHBIH 63 XaJIKbIHA KapaTa alTKaH YHIEY1;
-Typik KaraHaThI )KEPiHIH KSHITIH CypeTTen/I1;
-TypkinepaiH acKepu KOPBIKTAPhI;

-KepIIiyiec TabFamrapabiH KaCTaHJIbIK opekeTTepi TypaJibl OHTiME;
-TabFarn TaWImachIMEeH KaThICY TYpKijepre KayinTi EKEH/IIT1 KOHIH/IE;
-TYpKi XaJIKbIHBIH OoJaaKThI Oomxaii aJMayblHa OKiHY,
-TYpKi XaJIKBIHBIH TaHKBIH achIpraH KaraH KOHIHJIE;

-OChl €CKEpTKIIITepi  KBIp Kbl JKa3yFa TYPTKI OosifaH >KaFjaiiapra TOKTalajbl.
OpxoH-Enuceit jxaz0anapbIHbIH €H1 O0ip eckepTkimli - TOHBIKOK KYJIIbITaChIHAAFHI JKbIpap. OHma
Jla COJI Ke3/IeT1 TYpKUIepIiH eMipiHeH MariyMaT OepeTiH OH TOPT JKOJI Ka3blIFaH. TypKi XaIKbIHBIH
TabramrTapra Toyeal OOJBI Kay Tapuwxbl, a3aT KajlFaH TYpPKUIepAiH Oipiryi, KaraH caiiaysl,
ToHBIKOKTIH BIKHATBIMEH EnTepicTiH KaraH 0omybl, OFbI3 MEMJIEKETIHIH THIHIIBLUIAPHI TYPKIIEpre
Kayilm TeHAIpreHi, KapchulacTapMeH OOJFaH IaiiKacTap, aHTajaraH JKayablH O€TiH KahTapyna
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TOHBIKOKTIH epiiri, ypblc-IIaiKacTapIblH JKYPri3iidyi, TYPKUIEpIiH TYpii TalnalapMeH jKayacy
AKOJAAPHI OasHAIBII, TOHBIKOKTI MaJaKTay OepinreH.
Kazak TimiHAe «ypbeIH Kelly, YpbIH Oapy» TipKeciHAe FaHa KOJJIAaHBUIATHIH «YPBIH» Ce31 Oap.
Kazak TimiHIH TYCIHIOIpME CO3JITiHAE OChI TIPKECTIH MarblHACBI-AUTTBIPFAH KBI3JBIH aybLIbIHA
KCHTeJIepiHe CH-CHSMAT ajbIll JKachIpbIH Kedmy xen Tycinmipinren[7, 492]. «KacelpbiH Kemy»
JIereHre KaparaHja, TIPKECTErl «YphIH» CO31 «ypJally» MaFblHAChIHIA JereHl MeH3ece kepek. Kene
TYPK TUIIHIE «YI» MarbIHACBIHAAFBl «ypbD» ce31 0ap. Meicanel: ¥pbiM y4...epTi (C 6). ¥ubiMm
yey... exi. Mana ifannpy kenme ait epeir ypst (KBH 277). Kaiita KaifTbin kenmMe i ep xirit. Torpi
ypoicbl (Ui§IL.31). Townipain yiel. Conmaii-ak, ypei-ornan (MK 1. 88), ypei-oryn (E 48) T1.0.
TipkecTepi 6ap. «¥pb» ce3iHiH TyOipi «yp» Ooiyra THic. OWTKEH1, OChl Co30€H MaFbIHAa TEKTECTIr1
0ap KeHE TYPK TUIIHIE YparyT —olel, YPYF--YphIK co3iepi keznecei. OmapabiH OapiabiFbiHa OPTAK
TYOIp «¥Yp», COHBIMEH KaTap KeHe TYPK TUIIHJE «YPBII-COFy» ACTEHJIET1 «Yp» CO31 Jie KONIaHbLIFaH,
Oipak «ypbl» Oy TYOip/ieH jKacalifaH JEyre OJapblH MAaFbIHAIBIK YKAKBIHIBIFBI JKOK. « ¥ PBIH»
ce3iHe Heri3 OonapiblKTail KeHe TYpk TUIiHAe Oacka «yp» TyOipi ke3necmeiai. Kazak Timinaeri
YpiM-OyTaK (KbIPFbI3 TUIIHIE YPBIM-IIYTAK), YPBIK-)KyparaT, py, py-Tailla Jen *a3bUIbIll XYpreH
ypy ce3zepi ochbl «yp» TYOIpiHEH TaparaH >KOFapblIarbl ypbl Ce3iMeH Tekrec cesziep. Ennere
«ypeIH Keny (0apy)» TIpKeCIHAETI «YPBIH» €031 yphl (WI) TyOipiHe OaWbIPFbI «H» KOCHIMIIACHI
KOCBUTYBI apKbUIbl JKacallfaH, MarbIHACKI- XKITiT (Y1) Kemy (6apy) Oosyra Tuic. Mbicanbl: BeiaThip
ypbIH Oapbinl KeiareH. TokekaH eHAl OChl KakbiHga yineHOek (M.OyeszoB, Tanma. IlIeir.) Ochl
ceiiieMeri «ypbelH Oapy» TYpaKThl TIPKECIHIH KOJJAHBICBIHAH 14, OHBIH ACBIPBIH €Mec, >Kapus
JKYPTi3UIETiH, KITITTiH KbI3 aybUIbIHA OApbIN KAWUTATHIH CAJIT eKEHIT1 OalKaiabl.
3amaHayu Ke3eHJe Kasipri Kaszak TuliHiH ce3mik xyidecin V-VIII racwlpnapiarbl KeHe
TYPK TUTIMEH CaJbICTBIpa KaparaHjaa, KOHe Joyipre Kapai ce3nepaiH OyblH CaHBIHBIH a3aro yp.ici
Oaiikananbl. By Moceneni Kasipri eki Hemece OHaH Jia Ko OybIH/AbI CO3epIiH KoHe TYPK TLTIHIE
Oip OysIHIIBI OOJIBITI KemyiHeH Oaiikamanbl. KeHe Typk TUTiHIE Kol OYBIHIBI CO3MEP a3 €MEC JKOHE
KOHEe TYPK TUTiHJETI co3aep Oip OybIHABI OOJCHIH, O Ka3ipri TUTIMI3IIH anFamikel OeifHeci emec.
Kepicinme 6aif co3ik KOpbl 0ap, IpPaMMTHKAJIBIK KYPBUIBIMBI )KETUITEH, TaMbIFaH TiJ1 ACyre HETi3
6ap. OHBI KeHE TYpPK ka30a ecKepTKimTepineri o0pa3pl, OTKip TeHeyIepAi OelHeneyneri Tk
WMKEeM/JIITIKTEH, CO3/Iep/IiH KOIl MaFblHaJa KOJJAAHBUIYbIHAH, a3 CO30€H KOl MarblHaHbl aHFapTaThIH
YTHIMJIBI TULTIK KOJTAHBICTAPAaH T.0. )KaKTaphbl JaJIe 0oJia axaibl.
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Makanana KoJJaHbLIFaH IAPTTHI Oejrijiep
KBH- KyrTs1 6111k HamanTran HycKachl
KBK — KyTTs! 61511k Kanp Hyckacsl

~NOoO ok~ WODN -

Uig§Il — ¥iiFpIp ka3ybIMEH jKa3bUIFaH OyIIMCTIK Ma3MYHAAFbl ()parMeHT
MK — M.Kamkapu cesniri
E — Enuceii eckepTkimri
TT II — Manuxeinik MoTiHHIH 2 ¢hparMeHTi
Ton — TOHMKYK €CKepTKiIIi
KT — Kynrerin eckepTkinii
KTy — Kynrerin yikeH sxa3ysl
KTk — Kynreris ki jxazysl
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Typik TijliH OKBITY apagurMaaapbl: 03iHAIK JKYMbICTAPAbIH epeKIepikTepi

Tyiingeme
Maxkanana TYpiK TiTIiH OKBITY MapajurMaiapbl TaJAAaHBIN, O3IHMIK KYMBICTap/IbIH
epeKIIeikTepl KapacTelppliran.biiiM Oepy TpaeKTOpPUSCBIHAAFbl OUTIM adylIbLIaApbIH ©31HAIK
KYMBICTapbIH €PEKILIENIKTePIHe HEeT13/1eIreH TarchlpMaap >KyieeHin, MoJiesni YChIHbUIFaH. Typik
TUTIH OKBITYJarbl OUTIM Oepy MIHIETTEpiH LIENIyAeri HEeri3ri mMacelienep ©31HIIK KYMbICTap/IbIH
OPBIHAATYIbIH epeKUIeNiKTepIMEH ca0aKTacThIphUIFaH. O31HIIK KYMbICTAp/bl OPBIHAATY EKIKAKThI
MIPOLIECC PETIHE 3EPICNICHII, HHTETPALMSUIBIK 9/11CTEP/l KOJIaHy >KY3€ere achbIpblUIFaH.

Resume

The article analyzes the paradigms of teaching the Turkish language and considers the
features of independent work.The model of tasks based on the specifics of independent work of
teachers and students on the educational trajectory is systematized. The main problems of solving
educational tasks in teaching the Turkish language are connected with the peculiarities of
performing independent work. The implementation of self-work is studied as a two-way process,
and a systematic application of integration methods is carried out.
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CHUHEKTHKA, CHHEPTeTHKA, MOJICIb.
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Kanmer 6imiM Oepy jkoHE IIET TIAAEPIH OKBITY cajachlHIA, aTan aWTKaHAa, JKeKe TyJIFara
OarpITTAIFaH OKBITY OachiM OOJBIM TaObuIaabl. OKBITY OKBITYIIBIFA HEMece OLIiM aiylibliapra
OaFpITTalIFaH TOCUITE, HEMECE OCHI €Ki TOCUIIIH YillecyiHe OarbITTanysl MyMKiH. Faceipmap 6oiibl
OKBITYIIIBI  O11iM Oepy TPaeKTOPHUSACHIHBIH HEri3ri OybIHBI opi JkeTekmrici 6onapl. [leren TumiH
OKBITYJIBIH Ka3ipri »KyWeci HeTi3iHeH ASCTYpJli, COHAal-aK, KPEOUTTIK >KYHereH WHHOBAIUSIIBIK
WHTEPAKTUBTI TEXHOJIOTUSJIApFa HETI3JeNiN, OKBITYIIbUIapAaH JKeKe TyJIFara OaFbITTajFaH
ozicTepiH KougaHyabl Tajam ereai. OKbITyIIbUIap TyiFara OarbITTalFaH OMICTI KOJAaHy YVIIiH
YKETKUTIKTI KY3BIPETTi 00yhI THIC. — OKBITYIIBIHBIH HET13T1 MiHACTTEPiHIH Oipi OUTIM amyIIblIap bl
BIHTAJBI KYMBICKA JKHE cabakTapra OeJCeHIII KaThiCyFa BIHTANaHABIpYBl Tuic [1,37]. bimim
alyImbuIap OKy YpaiciHme cabakka OEJICeHIITIKIEH KaThICHIN, op ca0aKKa JaiblH OOTyBl Ka)erT.
OKBITyIIBIIAp KOJIAHBUIATBIH OKY-9ICTEMENK MaTepHaliapbl jKeKe TyJIFara OarbITTaJIFaH 9JIiC
TanantapbiHa OediMaeyre ThIpbICYbl Kepek. Onapabl Oypbic KOJJAaHFaH jKaFfaiia CTyJAeHTTepAiH
yirepiMiHiH 00beKTUBTI KopiHiciH kepcereai [1,52].OKbITYIIBI opTYpIi Kypaimapasl OyKapablK
aKmapatr Kypajjaapel, oJeyMeTTik okemiiep, IT-rexHonormsuiap 1mieten TimiH — yipeHyne
CaTyIGHTTEPAIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH, BIHTACHIH apTTHIPY VIIIH maiinamnanysl Tuic. Kemreren Oinim
anymibUIap apachblHAa OKyFa JEreH KbI3BIFYIIBUIBIKTBIH TOMEHIIr Oalikanansl. byn wmoceneni
ey iy 6ipaeH-0ip >KoJbl OLTIM amymIbUTapAbIH ©31HIIK 13/I€HICIH apTTHIPHII, KYHIETIKTI cabakka
KYWHemni TalbIHIBIKIIEH KaThICYbIH KaJaFaliaFaH OPbIH]IBI.

OKpITy TIporieci KOFaM JaMYBIHBIH OJIEYMETTIK-DKOHOMHUKAJIBIK JKOHE CasCH JKarJaiIapMeH,
aJlaMJIapIbIH OpeKeTTepi )KOHE TIPIILTIK KaKETTUTIKTEPIMEH, Ka3ipri TAHAAFbl FHUTBIMH-TEXHUKABIK
MPOTPECTIH IKETICTIKTEPIMEH J>KOHE KYH CalblH apThIl OTBIPFaH OUTIM adyIlibl TYJIFachblHA
KOWBLIATBIH TaJlaiTapMeH cabaKTacThIpbuiafbl. Till — KapbIM KaThlHAC KYpaJIbI PETiHAE aJlaM MEH
aZambl, YIT TIEH YITTHI )KAKBIHIACTHIPATHIH €peKIne KYObUTbIC. AJT ©3re TUIII YHpPETy 9aici yHeMi
3aMaH TanaOblHA, yaKbIT aFbIMBIHA Kapai e3repil, TaMbIIl, KETUTi OThIpa bl OKBITY MPOIIeCi TePEH,
HaKThl OLTIM ajgyFa YMTBUIFAaH OUTIM alylIBIIBUIAPABIH ~ TAHBIM JKOJIBIHIAFBl KHUMBLIbIHA
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OaitmanbicThl. OKBITY TpoIieci — OYJ1 OKBITYIIIBI MEH OUTIM alTyIIbUIAPABIH ~MaKcaTKa OaFrbITTaIFaH
e3apa opeKeTTecyiHiH OapbIchiHAa OumiM Oepy MiHAerTepiH memry. OKBITY Ipoleci — TyTac
MearoTUKaIbIK ImporecTiH O0ip Oediri. OKBITY €Ki aKThl MPOIECC, OHJA OKBITYIIBl MEH OuTiM
ATyIIBUTAPABIH BIHTBIMAKTACTHIK 1C-OpEKETTEeP1 JKy3ere achbIpbLIaIbl.

WNHTepakTHBTI OKBITY/Ia cabakK OTKI3y Ke3lHJEe OKBITYIIbI KEeHECIIi, OarbIT Oepyli peliiH
aTKapaabl. Al Ton OelceHAl TypJe 9pEeKeT eTe OTHIPBIN OipiH-Oipi KOiIay TOJBIKTHIPY apKbLIBI
cyx0at KypyFa yhpeHnezai. binim amymbmapapia cyx6aTbiHa yimiHmmici ae apaiaca anaabsl. O Kapeel
TOMTHIH OiTiM alymibickl Aa 00iysl MyMKiH. Kapcel TonTaH OoFaHABIKTaH, OJ cyx0aTka ©3iHiH
CyparbIMEH HeMece OLTiM anyIIbIHBIH CcyXOaThlHIa aWThUIMaraH TaKbIPHINKA KaTbICTHI JKaHa
oiimapmen Oemice amazael. byn oKy yaepicinneri kepi OaimanbicTel Gencenaipeni. Kazipri tanna
JKaHAa TEXHOJOTHUSHBIH OMIC-TOCUIAEPIH JKYHEelm MEHrepTy HWHTEPAKTUBTIK OKBITY OJICKEp
FRUIBIMIAPJIGIH  HAa3apbhlH ©31He OapbIHIIA ayJapbll  OTBIP. ATaiFaH OIICTEpIiH ouriM
aNylIbUIapAbIH  ©3/1K JKYMBICTAPbIH OPBIHIATYJla €peKIIe MOHre Hue OOJBIN, SPTYPIl KYMBIC
TYPJIEPiH OPBIHIATYIa TOMEH/ICT1IeH NaFIbIIapAbl KAIBIITACTHIPAIBL:

-OLTiM anymibl  OMBIH JKETKi3yJe epKiH ceilieyre yMThUIbIC )kacaiinpl. Typik TUliHE JereH
KbI3BIFYIIBUIBIFBI, SIFHU, ©3 KQKETTLIIT YIIiH YHpeHyre bIHTAChl apTaJlbl.

-o031He  OOJIHTeH TakbIpblll OOWBIHINIA CoiJiey OapbhIChIHIA OiIaHyFa, 137ICHYTE,
HIBIFapMAIIbUIBIKIIEH JKYMBIC iCTEyre TINTI ©31HIH OYKIJ TyiciriH, ce3iMin Oenriii Oip Macenere
AKYMBUIABIpYFa YHpeHei;

-OLTiM aTyIIbuIap TOn OOJBII, JKYI OOJIBIN SPEKET eTyre yYHpeHeIl.

By TocinMeH eTKi3UIreH cabakTa OKBITYIIBI OLTiM alyliblFa jkeke KeHi1 Oene anazapl. Cebedi
opOip OUTIM alylIbl XKeKe e31He FaHa OeJIIHIeH TarchlpMachkl Oosiajpl. MyHa op OLIiM anymibl e3
KYMBICBIHBIH HOTHXKeN OostyblH kesneiini. CeliTe Typa osap TOI OOJIBIN, KYI OOJBII KYMBIC
ICTEUTIHIIKTEH OIpJIECKEH OPEKETTEPiHIH A€ JKeTKUTIKTI 00ybiH Makcat ereni. COHABIKTaH OuTiMi
TOMEH OUIiM alymsliap o3aT OuliM anymbuiap  Ked Kepiepiae TalChblpMaHblH OpBIHAATY
OapbICbIHAH KOMEK ajica, ajl TOMNTHIH OpEKeTTe apTTa KajlMmaybl YIIIH CepiKTeCiHe KeMeK Oepesi.
Ocpbutaiiiia MHTEPAKTUBTI OKBITY OUTIM adymibuiap MaceseHi Oipirinm memryre yipereni. bipirin
YKYMBIC 1CTEY opi JKEHIJI, Opi KbI3bIK, opi THIM/II.

Typik TiNIH OKBITYJa TEJarorUKaIbIK TEXHOJOTHS ©31He 9pTYPJIi FRUIBIMMEH TOKIpHOEHIH
op cajachlHAAa TaparaH MaMaHAAHIbIPY TEXHOJIOTHSUIApbIH OIpiKTipe ajajabl, ojapfa >KaHa
aKMapaTTHIK TEXHOJOTHUSIIAP, AMEKTPOHIBIK OKYJIBIKTAp JKoHE T.0. KaTaabl. OKBITY TEXHOJIOTHICH —
OV JKaKplH YFBIM, Oipak “NeJarorukajiblK TEXHOJOTHUSMEH Tele-TeH KeIMeH i, OUTKEeHI O
MeIarOTMKANIBIK TEXHOJIOTHS TaHJaraH Macelesiep, TaKbIPhII, MoHAepre Oenrini meHOepae HaKThI
TYCIHIKTEpJIl UTEePYAiH >XKOaapbiH Kepcereni.” OKBITy TEXHOJIOTHSCHI BapHUATHBTI JKOHE JKEKe
ozicTepMeH TybIcTac OoJibIn Kenedi. “OKBITy TEXHOJIOTHSICHI” YFBIMBIH allFalll peT Iearorhka
FBUTBIMBIHA €T13reH A.MakapeHKo, Ka3ip OyJ1 YFbIM OKY-TopOHe YpIiCiHIe KEHIHEH KOJIAaHBIM XKYP.
AN “TiegarorukaliblK TEXHOJIOTHS YFBIMBIHA ajFalll peT Xyhem 3eprrey kyprisren T.Mnsuna [2,
14].

Typik TiUTIH OKBITY MapagurMachlHIa ©31HIIK >KYMBICTapJIbIH EPeKIIeIKTEPl Kypaeni ic-
opekeTTepiHiH Oip Typli HeMece OKY >KYMBICTApBIHBIH apHaibl Oip (Gopmachkl OOJBIT TaOBLIAIB.
binmim 6epy TpaeKTOpHUsACHIHIA OKY-TOpOHE )KYMBICTAPBIHBIH €PEKITe KOHIT ay1apaThiH Oip caiachl —
OUTIM amyIIbUTAPABIH ©3IrIHEH OPBIHAANTHIH dKYMBICTAphl. TNl OKBITYAa ©31HIIK KYMBICTAP/IBIH
HOTHKEN OOMyBI YIIiH alJIbIMEH «O31H/IK KYMBIC» JIETE€H YFBIM HEHi OLIAIpin TYpFaHbIH aHBIKTAI
ally KaXeTTirl TybIHAaAbl: OipiHIIIeH, ©30eTiHIIe >XYMBIC OUTIM alyIIblIapabIH Typi
TanCchlpMaNap/bl, >KATTHIFyJapAbl EMIKIMHIH KOMETriHCI3 OpbIHJAyJapbl, EKIHIIACH, MyHAal
KYMBICTap YKBINTBUTBIKKA, TOPTIMTIIIKKE, )KHHAKBIIBIKKA, OaKbUIal OlTyre OeifimMmeiimi.

AMepUKaHIBIK  TICUXOJOITAapJIblH  aHbIKTAMachl  OOWBIHINA  ©30€TIMEH  JKYMBICTHI
YHBIMAACTBIPY JereHiMi3 — Oy, e30eTiMeH TaHW Oury, ©30eTiMeH kaHa Olp HOpCEHI aHBIKTayFa
YMTBUTY JKOHE 63 TIKipuOeciH TepeH TyiiciHe Oury Kaliteri. ©30eTiHIIe )KYMBICTBl YHBIMIACTHIPY
NICUXOJIOTUSUIBIK TYPFBIAAH allFaHfia, HOTHMIXKECIHIE »aHa MaTepHablK pyXaHM KYHIbl JyHHE
TYJBIPAThIH dpEKeT. AJl MeAaroruKalblK TYPFBIIAH ajicak, ©30€TIHIIEe KYMBICTHI YHBIMAACTBIPY
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JIETeHIMI3 — aJaMHBIH OCJICeHIUTrT MEH ©30€TIHIIe >XYMBIC ICTEyiHIH »KOFapbl TYpl JKOHE OJI
QJNIEYMETTIK KaXKeTTUTIN MeH ©3iHiH epekmieniriMmeH OaramnaHansl. EH OacThIChl, jKeKe TyJIFana
©30€eTiIMEH )KYMBIC icTeyTe JeTeH TYPaKThl KAKETTUTIK, TYPAaKThl CYpPaHbIC OOJBIN, 63 iCiHe KaHaFraT
Taly ce3iMi OOTybI KaXKeT.

Typik  Timl cabaFblHIA OKBITYABIH OPTYPJl OIIC-TOCUIACPIH KOJJaHA OTBHIPHIN, OLIiM
TyIIBIApABIH ~ ©30€TiHIIe JKYMBIC icTe€y OCNCEHIUTIKTepiH apTThIpy OapbIChIHIA TEOPHUSIIBIK
OlLTIMACPIH KEHEWTIN, oiyiay KaOUIeTTepiH aaMbITyFa Oojazabl. bBimiM amymbliapablH — TOHTE
KBI3BIFYIIBUIBIFBIH ~ apTTHIpAa OTHIPBIN JKEKE TYJIFa pETIHAE MAaMBITYyAarbl 13JI€HYy-3epTTey
OaFbITBIHAAFBI TAIICBIpMaJIAp XKYHECiH YChIHY O11iM OepyaAiH 6acThl MaKCaThl.

O30eTiMeH KYMBICTBI YHBIMIACTBIPY — O€Nril O1p iC-9peKeTTe, €H TOYylp HOTHUXKETe JKETyTre
MYMKIHJIIK OepeTiH aJaMHBIH KeKe-Japa epeKIIeTiKTepl AeT TYKbIpbIMIayFa 0oabl.

Typik TiAiH OKBITY HapagurMachblHAa ©31HIIK >KYMBICTBl YHBIMIACTBIPY €pEeKIIeNiKTepiHe
KOWBUIATHIH TajanTap MeH OarajiaHyblH TOMEHJETIAeH >Kyieneyre Oomambl. ATaimFaH MOcelee,
©31HJIIK KYMBIC TYPJIEPIH YHBIMIACTHIPY €peKIIeTIKTepiHAe MbIHAAal TaJanTap/ibl OpbIHIAY JKOHE
HETi3re ajay Kepek:

1) Tanceipma opOip OTiM anyIIbIHBIH OLTIM JIeHreiliHe OailIaHBICThI TAHIATYBI;

2) O3iHIIK )KYMBICTBI OPBIHJIAYFa )KETKUTIKTI YaKbIT Oepinyi,

3) MiHzetTTi TypAe KYMBIC TeKCepiyi;

4) XymbIc cabaKThIH MaKcaThIHA OAMIaHBICTHI XKaHA MaTepUalIbl KaObUIAAYbI;

5) Matepuainsl OekiTyre, Kaitanayra, OLTiMII THSIHAKTayFa TaHIaIybl;.

6) O3/1iKk IKYMBICTBIH MaKcaThl aHbIK, opbliay oicTepl TYpill HMHTErpalUsIbIK
TEXHOJOTHsUIap/ibl KAaMTUTBIH Kepi OaijaHbICTarbl  OUIIM adylIBIHBIH O>KYHedl OUTIKTLIIrH
KaJIBIITACThIpYFa OarbITTalybl;

7) O30erime JKyMbIcKa OUTIM anymisuiap OuTiM JieHreifiHe OaiyIaHBICTBI TarchipMaiap
TYpJIEpiHE SPTYPJIl YaKbIT )KYMCAaUTBIHBIH €CKEpIIl, TaKTaFa He KapTOuKara KOChIMIIa MaTepuasiiap,
FBUTBIMH K00alap JalbIHAAYBI;

8) O3iHIIK KYMBIC Typjepi OUTIM adylIbUIapJblH CalbICTBIPMAlbl TYpHe mpoliemanap
KOHUIOBI;

9) ©3iHiK )KYMBIC TYPIK TiJIiH OKBITYAaFbl Ca0aKThIH OApJIBIK Ke3eHAEpiH/e, )KYHel KaMThUIBIIL,
Ke3€eH-Ke3eHMEH KapanaibIMHaH KypAeJire Kapail aybicy MpOoLEeCciHIe OPbIHIATBUIYHI;

10) ©Opbip opbIHAaIFaH ©31HAIK KYMBIC TEKCEpLTiN, OaragaHybl KEpeK.

binim amymisuiapabIH ©31HIIK KYMBIC TYpJiepi OOWBIHIIA aybI3IIa JKoHe jKa3z0aa jkayanTapblH
Oaranayra KOMBUIATHIH TaJaNTap OKBITYIIBI TapanblHAH OLTIM alTyIIBIHBIH TUII MEHTepy JCHTeHiHe
OailIaHbICThI OarasaHybl THIC:
Koiibutran cypakrapra HaKThl, TOJIBIK, )KYHel )KoHe JYpBIC JKayarl OepreH Ke3eHaep/Ie;

o Tancelpmanapsl AypbIC XoHE OapbIHIIIA TE3 OPbIHAACA;

o Tamceipma opbIHIay OapbIChIHIIA ©31HIIIK XKOCMAp KYpbIN, COFaH COHKeC ©3iHiH MiKipJiepiH,
amMaJIapblH TYCIHAIPIN ’KOHE OKBITYLIBIHBIH CypakTapblHA >KayanTapblH JOJ1 TYKbIpbIMAAIl Oepe
aJica;

o Typik TijiH MeHrepy OapbICHIHAAFHI JKayall TYKbIPHIMIAPbIHIA JKEKeJereH TarchlpManap,
ayJapMa JKyMbICTapblHa OaillaHBICTBI OUTIKTUTIKTEP/Al apTTHIPY;

o JKayan Gepy ke3iHJeri rpaMMaTHKaJIBIK KaTelepl e3/1epl Taysbll, kepl OaiiaHbICcTa Ty3eTyTre
JaFAbUTaHABIPATIB;

o bepinren MoTiHAepal OKy, Ma3MyHbIH OasHIOay, KbICKalla 3cce jka3y, ©3 OWIapblH
TY)KBIPBIMJIAI TYHIHACYTE OeHiMaemne .

Typik TUTIHEH 37K KYMBICTHl YHBIMIACTBIPY €pEIICNIKTePIHIH MIAPTTapblH TOMEHETineH
KyHeneyre Oonaabl:

-OKBITYIIBIHBIH HAKThI TalicbipManap OOWbIHIIA HyCKaysap oepy

-©31H/I1K )KYMBICTBIH OPBIHAQTY JKOHE asKTaly YaKbIThIH O€mTiiey;
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-OKBITYIIbI OacKapybIMeH OiTiM alymbuIap OPBIHAAWTBIH ©31HIIK JKYMBICTHIH KeJeMi,
TaKbIPBIOBI, OJIapAbIH (hopMasIapbIiH YIBIMAACTHIPY.

ATanraH MocelleIepMeH Karap TYPIK TUIIH OKBITyJa ©31HIIK >KYMBICTBIH €peKIIeTIKTepiH
TaJJan KeJil, TypJepi XoHe YHWBIMIACTBIpY (opMallapblHBIH CaH alyaH EKEeH[ITl aHBIKTaJbl.
Onapabpl TONTACTHIPY - KYpAEIl Mocesie OOJIFaHIBIKTaH, OHBIH JKM1 KE3JIeCETIH HETi3ri Maceneci —
cabak MakcaThlHA Kapail KOJIaHbUTYbl. ATal aifTKaHJa, jkaHa OUTiMlI MEHrepy, MaTepHallIbl KaH-
KAKThI TAJIAy, OKBITYILIBIHBIH OaFbIT Oepyl MEH KYMBIC )KOCIAPbIH KYpPY, KOHCIEKT a3y, pedepar,
OepiireH  TakpIpbINTapFa OalIaHBICTBI  FBUIBIMH  JKOOajap JailblHAay, TeCT JKYMBICHIH
opbiHzay[3,33].

XKana Oumimzmi OekiTy HeTi3iHAE  TYpJii JKATTBIFyJap, eKITUIAL ayaapMma >KYMBICTapHl,
KaFIAATTBIK TallChIpMaiap, OKYJIBIKIIEH KYMBICTApAbl OPbIH/IAY YCHIHBLIABI.

biniM anmymbiiapra  ©31HAIK JKYMBIC pETiHAE TYpPIK TUIl IOHI OOWBIHIIA KYHeJIeHIreH
TarnichlpManap Ccyx0ar Kypayfa pelUiMKanap AalblHIay , CO3AIKTEPMEH JKYMBIC jKacayfa ces,
ceilyieM HeMece MOTiH Oepiiesi.

3amaHayu OuUTiIM Oepy TpaeKTOpHUSCHIHIA OUIIM adylIbIHBIH TYPIK TUIl OOHBIHIIA CeHiey
JIeHreill Ma3MyHJBIK camara HeTi3JeNeTiHl OTKip Mocene peTiHAe KOWbUIbIN OThlp. On yIuiH
OKBITYIIBI OKBITY/bIH TEXHOJIOTUSJIBIK JKaHAa OJIC-TOCUIAEPIH KWl KOJAAHBIN, [TOHAPAJIBIK
OaitmanpicTapabl KaMTybl THiC. Kazipri OKpITy mapagurMachlHIaFbl WHTETPALUSIIBIK OICTEPIIH
KOJIJIaHbUTybl ~KapanalblMHAH KYpAEJIre aybiCy ypAiciMeH AepOec, JKYNTHIK, Y KbIMIABIK JKYMBIC
TYpJIEpiHE Heri3zene/li 630€TiHIIe KYMBICThI YilbIMAACTBIpYa O11iM alyIIbIHBIH XKeKe KaCHeTTepiH
€CKepiIl, JKeKeJIeH, capajail OKbITY OICIH NaijaiaHFaH AypbIC. BiaiM amylibl ©3AIriHEH 13[€Hi,
npobaemMa KOMbIN, jkaHa MIHIETTEp/l LIemryre ThIpbicaabl. JIOruKaiblK, KpeaTUBTIK Oijiay, ChIHU
oiiylay OLTIM allyIIbUIapAbIH OUTIKTUTIKTEpiH apTThipbin, SWOT Tangay napaaurmacblH KOJJIaHYbI
OJIap/IbIH AaHATUTUKAJIBIK OiJIay KaOlIeTTepiH apTThIPaibl.

Koramparel opTyp:i akmaparrapibl capamnrarl, ©30€TiHIle KOPBIThIHIA LIBIFApbI, Oojaliak
MaMaHJIBIFBIHAA KOJIaHyFa OarbITTai/Ibl. TaNChIpMalap YChIHAbI, OH/IA )KYMBICTBIH MaKCaThbl, OHBI
OemiMaep OOWBIHINIA OpBIHAAY pETi ©3iH-631 Oakbuliay, TEKCepy YIIIH aJIbIHFaH HOTIKEIep.i
a3ipIiey, perTey Kepi OaislaHbIC TOCUIACPI, dKYMBICTBI OPBIHIAY MEp3iMi KeJITIpiIe Ii. TarnChpMaHbIH
JYPBICTBIFBIH, OUTIM aTyIIblIap OHBIH Ma3MYHBI MEH HOTHI)KECIH KaHIIAIBIKTHI TYCIHIIT MEHIe€PTeHiH
aHBIKTAIbI. SIFHH, OKBITYIIBI OAKBUIAYIIBI FAHA €MeC, YUBIMIACTBIPYIIBI KOHE O1IIM aTyIIBIHBIH
©3/IK JKYMBICBIH Tekcepyli. OKBITYIIBI TarnchipMa apKbUIBl OJIAapJAbIH TaHbIM KaOileTiH
OarapiamMaliaifibl, OHbI O1p MaKcaTKa OarbITTall, CallaChblH aHBIKTAMIbI.

binim anymsiiap Tancelpma anajbl, MEHI'epreH OU1iM KOpbIHA CyiieHe OTBIPBIIN, OHbIH MaKCaThI
MEH OpBIH/AAY TOCUIIEPIH OWIACTBIpa/bl KOHE €H MAaHbI3JbICHl — KYMBICTHl ©3/ITHEH OpBIHIAY
OaphIChIH/A AJIBIHYFA TUICTI MEHrepe/i. O31HAIK KYMBICTBIH TYPBICTBIFBIH YHEMI TEKCEpPE OTBIPHIII,
TarncelpMaHbl Oeimaepl OoibIHIIA OpbIHAANWbl. AJIBIHFAH HOTHXKEJIEPIl peTTen J31piei il e31H-631
OaKbUTalBl JKOHE jKa3y >KYMBICHI, IM(piap, chi3yjap, Cyperrep, Moienpaep T.0. naiiblHaayra
JaFapUIaHaabl. biiM anymbutapAbslH ©31HJIK JKYMBICBIH OPBIHIAYJAaFbl OKY OPEKETIHIH >KEeMICTi
0O0JTyBI — 3aMaHay¥ dJIiCTep i MeHrepyre OaimanpIcTh [4, 71].

Typik TUTIHAE 6O31HAIK >KYMBICTHI OPBIHIATYABIH €peKIIeTiKTepinae OeiHe-xa30amapapl
KYHeNn KONJaHy THIMIUTIK TaHBITaIbl. OPTYpPJi TaKbIphIITaparbl OelHe-)kaz0anap/sl, CascH,
MOJICHH, CIIOPT T.0. aKmaparTapisl OKY, ayJapy, TYCIHTeHIH OasHaay, KbICKa Ma3MyHIbl MOTIHIEPI
TaJIJal, capamnTay apKbUIBI TOJBIKTBIPY CHSKTBHI TalChIpMaiap OUTIM ayIibUIapblH TUIAL 9pTYpIi
OarpITTa MEHTEpYETi OUTIKTUTIKTEPIH JAMBITHII, CO3IK KOPJIapblH TOJBIKTHIpaabI. JKanmsl, opTypii
CTHJIbJIE COWJey IaFblIbUIapHa OeiliMey, KopkeM GUIbMACPAl KyHeni KoimaHy OapbiChIHIIA
’Ky3ere acblpbuiafpl. HoTrxkeciHme KenTereH ycTaHbIMIap TYbIHIANABI, OJApIbIH HETi31H/1e 031H/1K
YKYMBICTBIH CYPBINTATy MOJE KYPBUIaIbI:

-OLTiM ayIIbIIApABIH TaHBIMABIK KbI3BIFYIIBUIBIFH apTTHIPY;

- IMJTAKTUKAJIBIK MaKCar;

- aKIapar Ke3/1epiHeH aJIbIHFaH MaTepUsUIIAp/IbIH KYHeIeHyl;
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- TarchlpMa TYPJIEPiHIH TpaMMaTHKara OerdiMIenyi;

- OKY TPaeKTOPHICHIH HHTETPAMSIIBIK d/IiCTEpre HETi3/ey;

- ©3IHJIK 13/IEHICTI FBUIBIMH KYMBICTApFa, CHHEKTHKaFa OarbITTay.

- IOHapaNbIK OailaHbICTaFbl CHHEPTeTUKAJIBIK YCTaHBIMAAPBI KY3€Te achIpy.

- mpobyiemMa KO0, IICNIM Kalbuigay, Tajijay, capamnTay >KOHE T.0. Ky3IpeTTUTIKTepiH KociOu
OarpITKA HETI31IEeY.

O31H/IK JKYMBICTHI JKaH -)KaKThl 3€pPTTEYre apHaJFaH TCOPUSIIBIK MOCEIENepIiH JaMybl
B.A.Jlo6pomeiciioBa, B.B.I'omyOkoBa, E.f.I'omant eciMaepiMeH OailIaHBICTBI TOMEHJETIACH
KIKTEJe/1:

1. nepexTepai GakplIay JK9HE TYCIHIK Oenrinepin aibIpy;

2. KyObUIBICTap/IbIH apachlHAAFbl YKCACTHIKTAPbIMEH ailbIPMAIIBLIBIKTAPbIH KYPY;

3. TYCIHIKTEp/l aHBIKTayFa >KOHE OKbIFAH/IbI JKaJIIIbLIAY;

4. KyOBUTBICTAp KaTapbIHIAa SJIETTET1HI OenTiney;

5. IepeKTepAiH apachiHAaFbl OAMIaHBICTHI OPHATY YKOHE T.0.

3amanayun OuriM Oepyle TYpiK TUIIH OKBITY NapagurmMajiapblHIa ©31HAIK KYMBICTBI
OpBIHJIATY €peKIIeNIKTepl OLIiM alylbUIapblH IIBIFAPMAIIBUIBIK KaOLIETIH JKeTUIAIpyre, Kacion
medepaIirin gameiTyra Oeitimaenres [35, 9].

Kopsita kerne, »almbl AUJAKTUKAIBIK YCTaHBIMIAPABIH OapibiFbl TYPIK TUIIH MOAYJIb apKbUIbI
OKBITY YCTaHBIMIAPBIMEH ©3apa THIFbI3 OaimanbickaH. Typik TUTIH MOy apKbUIBI OKBITY - KaHa
ipreini saicreMenik xyie. Typik TUTIH MOJyJIb apKbUIbI OKBITY YCTaHBIMIAPBIHBIH €PEKILENiri, oJap
HKaJIIbl AUJAKTUKAIIBIK YCTAaHBIMIAP/IbIH JKY3€re acy >KOJIJapblH HAKTbUIAW bl

OKBITYy TEXHOJOTHSJIAPBIH cabaKTa THIM/I KOJIJaHy OlmiMrepiepaiH OiTiM camachlH apTThIPHII
KaHa KOMMaiiibl, oJ1ap/ibl KEKe TYJIFa PeTiHJe KaJIbIITACThIpyFa ©3 ocepiH Turizenl. Tek onapablH
epeKIlIeTiKTepiHe MOH-MaFbIHAChIHA Kapail TaHam, KojiiaHa O1JICeK, YTapbIMbI3 KeIl.
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Tyiingeme

Makanaga 3.P. TenumieB 3epTTereH, YChIHFAH FBUIBIMH TYKBIPBIMIAPABIH  KaJIIbl agam3aT
TapUXbIHJAFbl AJIATBIH OPHBI, ©3EKTUIIr KapacThIpbUIFaH.«F bUIBIM YITTHIK IIEKapaHbl OLTMEHII»,-
JleTeH TMiKipJiep HeTi3iHze, Ka3ipri TaHAa >KaIFachblH Tayblll XKaTKaH 3epTTeYJIepPAIH MaHbI3AbUIBIFbI
xyienenren.)Kahannany Ke3eHiHIE OPKCHHETTED TOFBICHIHIAFBl OAaTBICTHIK JKaHAJIBIKTApFa
cylleHreH 3amaHna, TyOi Oip TYpKi XaJdKblH €pKiH FBUIBIMHU 137CHICTEp TYPFBICHIHAH KaWTalaH
JKaHala 3epTTeyli KaXeT eTeTiHI 3epIeJICHTEH. ATanFaH MOcCeJNIeHIH Kasipri 3aMaH
TIITaHBIMBIMEH TiKeJIel ca0aKTacThIFbl cHIATTalNFaH. TYpKIIEpAiH OpTaK achbul Ka3bIHACH — TYPKI
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TUIAEpl, TYPKITaHy, >Kalmbl TUI OLTIMIHIH €H THIMJAI METOAOJOTHICHl TYPFBICBIHAH MHTErpalus
asiChIH/A 3epJelieHyl, jKaHa TMapagurMaza  KapacThIpbUIybl  aHBIKTaJFaH. ATanfaH ©3eKTi
Mmacenenep O.P. TenumeB 3eprreyiiepiMeH cabaKTaCTBIPBUIBIN, TYPKI TUIIH OKBITYy/Aa KOJIJAHY
KQKETTLUIIr YCHIHBIIFaH.

Abstract: The article considers the relevance and place of scientific conclusions studied and
proposed by E. R. Tenishev in the history of mankind as a whole."Science knows no national
boundaries,” says the author, " and the importance of ongoing research is systematized.It has been
studied that in the period of globalization, based on Western discoveries at the intersection of
civilizations, it is necessary to study the Turkic people again in a new way from the point of view of
free scientific research. It describes the direct continuity of this problem with modern linguistics.
The common treasure of the Turks — Turkic languages, Turkology, and the study of common
linguistics in the context of integration in terms of the most effective methodology, is defined in a
new paradigm. These topical issues are connected with the research of E. R. Tenishev and the need
to use the Turkic language in teaching is proposed.

Tipex ce30ep: TypKojOTus, TYPIK TIIIH OKBITY, MapajgurMa, HWHTErpamus, ©3eKTiIK,
TYKBIpBIMIAP.

Keywords: Turkology, teaching Turkish, paradigm, integration, relevance, conclusions.

CaH racwIpibIK Tapuxbl Oap TaMbIphl TEPEHHEH TapTKaH  TYPKUIIK ©OPKEHUETTIH
cabaKTaCThIFbIH JKaJIFaUTBIH, AICTYpPJEp TYPKl OPKEHUETI MEH TYPKUIIK OIpereiiaiKTiH >KaHaphIIl,
YKaHFBIPBIN Ka3ipri Ke3re JIeiiH *KETKEHIH aHbIKTANTBIH, CONap bl ©3€KTEHAIPYTe CEMNTIriH THT13eTiH
o11eOn-MOJICHH, PyXaHU-TAPUXH aTPUOYTTap MEH MAaTePUANIBIK, MATEPHAIIBIK eMeC KYHIBLIBIKTAp
Ka3aKTbhIH Ka31pri MEMJICKETTIK KYPbUIBIMBIH/A 1a, 6acKa TYPKLUIIK efaepae A€ HIEKTeyCi3 MO eKeHi
oenrimi. Ochl opaiina, €H aJlIbIMEH, €TeMEH/Il TOYEJICI3 eMMI3/IIH OpHAJIAaCKaH IIEeKapaliblK aiiMarbl
Typki KaraHaThl Ke31HAET1 alblll KeHICTIKTIH ayKbIMJIbI )KepPIH KaMThIT KATKAHBIH JKOHE KOHE TYpPKi
py-TalnayapbelHbIH OapIiacklHa aTaMeKeH OOJIFaH «Kapa MIAaHBIPAKTHIH» Ka3akTapra Mypa OOJIBII
KaJIFaHbI 0apIIaMBI3]IBIH KaIBIMBI3/IA.

ConppikTaH/a, xahaHgaHy Ke3eHiHe OPKEHUETTEpP TOFBICHIHIAFEI OaThICTHIK JKaHAJIBIKTapFa
cylieHreH 3amaHna, TyOi Oip TYpKi XaJdKblH €pKiH FBUIBIMHU 137CHICTEp TYPFHICHIHAH KaWTalaH
JKaHala 3epTTey/i Talam eTyi FajbIMJIapra KeNTereH jXaHa MIHACTTep >KYKTehmi. byn ypraicren
Ka3ipri 3aMaH TIATaHBIMBI Ja THIC KaJIMaWThIH aHbIK. COHABIKTaH Kail €1 MeH >kepae, KaHman
JKarail MeH Kyiie eMip CYpill )KaTKaHbIHA KapaMacTaH, KYJUIi TYPKUIEpAiH OpTaK achul Ka3bIHACKI
— TYpPKIi TUIAepl TYPKiTaHy MEH >KaJIbl TiT OUTIMIHIH €H THIMI1 METOJOJIOTUSACH TYPFBICBIHAH TYPKi
O1pJIiri MEH MHTErpalUsIChl asChIHJA 3epAelieHYl, )KaHa MapaJurMaaa KapacThIPbUTybl KaXKeT.

Axanemuk D.P.TenumeBTiH aiiTypiHma, «Typki TuimepiHiH TaOWFU >KOJIMEH JaMybIH
MOHFOJI IIANKBIHIIBUIBIFEI Oy3/61. Keitbip aTHOCTap sKOoFaibIln KeTce, OacKanapbl apajachll KEeTTi.
XIII-XIY f¥f. Tapux caxHachlHAa oneOu (opmara we o3 Tl Oap jkaHa ATHOCTAp maiga OOIbl,
HEMeCe oJlap QJIEYMETTIK JKaFJall TYBIHJIAFaH Ke3JIeH OChl KYHTe JeHiH »acaibin Kenmi... Ochl
coTTeH Oacram Ka3ipri TYPKUTIK VITTHIK oaeOu Timaep ke3eHi Oactammaey [1;290]. ConaplkTaH,
MYHIall Kellelnl Mocenenep MeMIICKeTTiK «MojeHun Mypa» OargapiaMachlHBIH €H ©3€KTi
crpareruscel. Ce0e0i, Kasipri TYpKi TULAEPIH TYpJi KbIpbIHAH, >KaH-)KaKThl, KyHem Oipiece
3epTTEY/iH, OHBIH FBUIBIMH HETI3JIEJTCH HOTHMXKE, KOPBITHIHIBLIIAPEIH OpTaK MaiaamaHyIblH TYIIKI
MYJiIeci — TYPKi XaJbIKTapbIHBIH KOIMACIEeKT/II HHTErpalisIChl €KeHi OapIiaMbI3Fa Oemriii.

Ocs1 opaiina, 3eprreymi O.P. TeHumeBTiH Typki onemiHe CiHIpreH eHOeri HeriziHae ¥YJibl
agaMIapablH  eMipOasHbIHAH YITTBIK TapUXThIH KAHKAChl KaJbIITACATBIHBI  FAIBIMAAPIBIH
TYKBIPBIMJIAPBIHAA ~ AWUTBUIBIN  KEJEI. O.P.TenumeB 3epTTereH, YCbIHFAH  FHUIBIMHU
TYKBIPBIMAAPABIH ~ JKajlmbl agamM3aT TapUXbIHIAFbl aJaThlH OPHBI ©T€ ©3eKTi.FBUIbIM YITTHIK
IIeKapaHbl OUIMENal», AETeH IMKIpJepre CYHMeHCEK, FaJBIMHBIH CaJFaH capa OJBIMEH Ka3ipri
TaHJA KAIFAChIH TAyBINl >KATKAH >XYMBICTApIBbIH TOJACCHI3 TaObICTapra ue OOJybl 3aHIBLIBIK.
Hakreipak aiitkanga, J.P. TeHumeB KEHECTIK )KOHE peCerIiK JUHTBUCT-TYPKOJIOT, MOHFOJITAHYIIIBI.
@unonorust FEUTBIMIAAPBIHEIH TOKTOPHI, podeccop, KCPO FA xoppecnonaent-mymeci. PFA Tin
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OUTiMi  MHCTHTYTBIHBIH oOpaji-aiaTtaid Timaepi OemiminiH MeHrepymici Oomapl.  «CoBerckas
TIOPKOJIOTHSD) KYPHAIBIHBIH KoHE « TYypKi TIAEpiHIH CaNbICThIPMAbI-TAPUXU TPAMMATHUKACHD) KOTI
TOMBIK OAChUIBIMBIHBIH 0ac peaakTOpbl OOJBIN JKeMicTi Kpi3MeT erTi. O KeHe YHFbIp, caliap,
CapbIF-IOTYp TUIAEpI MEH YUFBIp OuaNekTiiepi OolibiHIIA OlipKaTap 3epTTeyiep >KYprisim, FhUIbIM
Ka3blHachIHa 60-TaH acTaH FHUIBIMU €HOEK KaJIbIPFaHbl CANILICTBIPMAC KYHIbI MYypa.

TypkiTiaec XadbIKTapAblH TAPUXH, MOJCHHUETI-KAIIBI 3aTTHIK JKOHE PyXaHH
KYHJIBUIBIKTAphl, OPTaK JAYHUE TaHBIMbI KaJBIITACHII, aTaJjaH Mypa PETiHJIE JKaJFachlll, KaHFbIPHII
COHBI 3epPTTEYJIEPMEH TOJBIFBIN Kenedi. TypKkoIorusaa TYPKITLIAEC XaIbIKTapIbIH TUTIHIH TapUXu
TaMBIPBIH O1p apHa/JaH 13/1ey eKeNJIeH KeJe KaTKaH ypaic. TypKOJOTusSHBIH ipre Tachl KaJlaHFaHHAH
Oepl TYpKi Tiii, 3THOTpadUACHl, TapuXbl Typaubl ipremi eHOekrep kaszpuiael. LI, YVanuxaHos,
B.B. Pannos, A. Jlepmwun, I'. Ilotanun, I1.M. Menuopanckuii, ©. Mapryiiadn, A. AMaHXO0JIOB,
P.Co3apIK jkoHE T.0 FaibIMIap TYPKOJOTUSHBIH KAJIBINITACYbl MEH JaMyblHA KOMAKThl YJIEC KOCTHI.
Aran aiitkanaa, B. Tomcen, B.B. Pagnos, 0. Hemer, X.H. Opxyn, C.E. MajioBTapiblH YChIFaH
YKaHAJIBIKTapBIHBIH TULIIK 3epTTeyiiepre Oepep OarbiThl ThiH.MaceneHn, B.B. PammoBteiH «Typki
TalmagapblHbIH XalblK oaeoueti yaritepi» (CII6, 1866-1907x.) aTThl OH TOMIBIK €HOCTIHIH
MaHBI3bI EpeKIe. OpPKEHUETTEP TOFBICHIHJIAFBI 3aMaHyH e3repictep OuTiM Oepy TpaeKTOPHUSIChIHA
anTapybIKTail e3repictep eHrizai. COHBIH iIiHAE, Kbl TYPKI TUIIH, OHBIH TapUXbIH OKBITYIBIH
©3CKTUIIr alfKbIHAABIN, MaHBI3ABUIBIFEI apTa TYCTi.. MaceneH, «Typki ¢uionorusceina Kipicre»
MOHIHEH 0acTay anaThlH TYPKI XaJIBIKTApPbIHBIH TapUXU(UIOIOTHSIIBIK, MOICHHU- WICOIOTHSIIBIK
npoOyieManapblH 3epTTeyre epekiie KeHun Oeny, OyriHri yprakka OimiM OepymiH akbIpamac
Oemirine aWHamysl THic. Ce0ebi, TYpKi XaJbIKTaphIHBIH YJ€Cl OJEMIIK CYpPaHBICTAPIbI
KaHaraTTaHJIbIPBIIN, XaJblKapajblK BIHTHIMAK IEH OlpiiKke TopOueneyre oerimaeni.

ConppIKTaH, OUTIM anylbUIapFa TYPKI TUIAEpl MEH XaJbIKTapbIHbIH 3€pTTEIy TapUXbIHaH,

TYPKI TUIAEPIHIH TONTACTHIPHUTYbl MEH O31HIIK €peKIIEeNIKTepIHEH, COHAai-aK, TYpKl »Ka3ybl MEH
TII MOJICHHETI TapUXbIHBIH KE3€HJEpIHEH Mariymar Oepy, OUIIM canachlHIa ©3€KTLIIKKE He.
OliTkeH1, OLTIM alyIlIbUIapFa epTeleri jKoHe Kasipri TYPKI TUIAEpiH, ka30a MOTIHIAEPIH 3epTTey
KYMBICBIMEH TaHBICTBIPHII, OOJAIIaK MaMaH/IbIKKA JaFAblIaHAbIpyFa Ocilimaeneai. Atan aiiTkaHaa,
OLTIM alTyIIbIIapFa OKy YaepiciHme:

-HET13T1 apHaiibl YFeIMAAp MEH TYCIHIKTEMeNepIiH Ma3MYHBIH TYCIHIIPY;

-TYpPKIi TU11 OOMbIHINIA O1TIMIEPIH KAJIBINTACTHIPY;

-TYpKi >ka30a MOTiHAEpl JMHTBUCTHKAIBIK, OACOMETTaHy MOHE TapUXU-MOJIEHU 3epTTey
TYPFBICBIHAH KapacThIPY;

-TYPKi XaJbIKTapbIHBIH TapUXU-(UIONOTHIIBIK, MOJIEHH- HJICOJOTHSIIBIK TpoOaeMaaapbiH
3epTTeyre apHajlFaH eHOEKTEpPMEH TaHBICY;

-TYPKOJIOTUSIJIBIK FBUIBIMHBIH HETi3ri Jamy Ke3eHJepiHe OaillaHbICThI Macesenepii 3epTTey
HBbICAHAFa aJIbIHATBI.
Typki KaraHgarbl TYCBIHAA TYpPKi TUTIHIH epici OapblHIA KEHIlN, YJIaHFalbIp OJKeIeFi
Herisri Tuire aWHanraH. TypkuiepaiH a3yl ga OonraH. Con KeHe TYpKi »kaz0anapblHaH
TYPKUIEP/iH AYHUETAaHBIMIBIK KO3KapacTapbl, HaHBIM-CEHIMJEPI Typalibl KeIl MariayMar alyFa
Ooomanel. Kene Typkimep acmaH JA€HENEpiHIH KO3FAJNbICBIHA Kapam aya palbiH, JKbUI
MayChIMIapbIHBIH KaHJail OONaThIHBIH KYHI OYpbIH aHBIKTail anrad. KeHe Typkiiep reomeTpus,
MaTeMaTHKa FhUIBIMIApbIHAH OipmamMa xabapmap OoyiFaH, OHBI Cy XYHWeNepiH caiyfa, Kypaenl
FUMapaTTap, Kapaybul TeOenep Typrbi3yra, T.0. maigamanrad. Omnap MeTaugsl, Typii
MUHEpaapAbl epiTy SJICTEepiH, WIONTEPAIH eMIIK KacueTTepiH OunreH. Emueynin Hemie Typii
omicTepiH Je KeTiKk MeHrepreH. Exxenri Typkinep, Heri3iHeH, Koc kymike - Kexke xone XKepre
cubiHaThIH OonFaH. Kek ToHIpiHIH paKbIMBIMEH el OwiereH KaraHaap "AcmaHma TyFaH JKOHE
Kynwmen, Aiimen O6e3enpipinren” nmen aranrad. Exxenri typkinep ymnia Kek men XKep-Cynan keifin
TYpFaH KYJIpeTTI Kyml oHes, omak Oackl Kynaibl YMaiiFa TaObIHFaH. TypKi XaJbIKTapbIHBIH
MOJICHHUETIH I TIepcoHUpUKanusIabaraH, MeKci3 aclaH dJIeMIMEH KaTap aclaH IIbIPaKTapbl, KYTTHI
MEKEH, OTCyFa Ja 0ac WreHiH OurmipeTiH aepekrep ke3necexdi.[1] TypikTepaiH AYHUETaHBIMBIHBIH
Oacray Oynarbl, KaiiHap ke31 — TaOurar. byn, TaOurarnen Oire KalHachll Oipre ©CKEH, COHBIH
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@3repiciH, KYOBUIBICHIH JKITI OaKBUIAWTBHIH KOINTENiJep OYyJETiHiH KOpllaraH OpPTaMeH THIFBI3
OailmaHpICTHI eKeHIH Oiunmipeni. KemrereH canr-mocTypjeri HaHBIM, THIMBIMJIAP OChl TAOMFATIICH
O0iTe KaWHACyJaH TyBIHJIAaFaH VFBIMIAP JKUBIHTBIFBI O0dbIm  caHanmanbl. Ocbl  TaOWFATTHI
KapaTyIIbIHBl «TOHIP1» TN TaHBIN, OHBIH TYBIHIBICHI TAOWUFATTHI asjiay apKbUIbl OFaH KYpMET
KepceTuireH. bysr ypaic kasipre neifiH OChbl XaJIBIKTap.IbIH JKAJIFachl OO CaHAJIATBIH KOITETCH
XaJIBIKTAP/IbIH CAJIT-ISCTYPIHEC OPbIH aJIFaH.

O3iIMi3NIIH TYpIK TUIIH OKBITY ToXipuOemizae TUIII YHpPeTyAiH HMHHOBAIMSUIIBIK OJIiC-
TOCUIZIEpiH KOJIJaHa OTBIPBIN, OUTIM adylIbUIAPJIBIH TULMIK KY3ipEeTTiIIriH KaJbIITacThIpy YIIiH,
OJIapIIbIH TUIT€ JEreH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPYBIMBI3 KaxeT. Ocbl opaiifa, XaJKbIMBI3IbIH
TapUXbIH, MOJEHHETIH, CaJIT-ISCTYPIH, ONCT-FYpIbIH, IUIIH €cKe TYCIpim, >XYyHem KaMThlI,
CaJIBICTBIPMAJIBI TYPJI€ OKBITY OUTIM aaymIbuIap bl ©31HIIK 137CHICKe OayJibim, Tajaaay KaOlaeTTepiH
KajbinTacTeipaabl. Cebebi, OimimM, OUTIKTUTIKKE JKOHE KY3BIPETTUTIKKE KOWBLIATHIH TalalTapbIHBIH
KaTapbiHAa, TYPKI (UIIOJIOTHACHIHBIH HETI3T1 MpoOJieMallapblH  KaKChl MEHTrepil, OHBIH MOHI
MaHBI3/IbI XKETICTIKTEPIHEPTEACT] JKOHE Ka3ipri TYpKi MATiHAepiH axbIpara Oimyi tuic. CoHnmaii-ak,
epTeneri JKoHe Kas3ipri TYPKI MOTIHAEpIHE FBUIBIMH Tajjay MPUHIUITEPIH KOoJjaaHa Ouryre
MalbIKTaHy KakeT. Kasipri OeneH anbll OTHIpFaH HIYFBUI ©3repicTep TiIre Ae 09CeKeIecTiKTi
KQJIBITITACTPHINT OTBIPFAaHbI OENTriyi. ©3 KYPTHIHBIH TUIIH CaKTay, OHBI MOPTEOECIH apTThIpY YIIIiH,
TYPKUIOTHUSAAFBl  JIMHTBUCTHKAJIBIK TEOPHSUIBIK JKOHE OICHAMAIBIK KaFUJaNapabl, OacThl
YFBIMAAPIbI, TUITAHBIM/IBIK FHUTBIMU KOHIICTIUSTIAP/IBI aXKbIPATy MaHBI3IbI.

Typki (QUIONOrUSCHIHBIH TaHBIMJBIK, TOPOUETIK MOHI OOMBIHIIA 3€pPTTEYJIEpPAlH MaHbI3bI
D.P.TenumeB eHOEKTepiHIEIl CaJbICTHIPMANbl TYpPJE KapacThIPbUIFAH TY)KbIPBIMIAPIbl KeTe
3epTTey, KOPBITBIH/IbI HOTHXKENEPIH op cabakTa YThIMABI KOJJaHy TUI YHPEHYIIUIEPAIH FbUIbIMFa
KBI3BIFYIIBUIBIFBIH aPTTHIPa TYCEIi.

KazakrapaplH ceiijiey MOJEHHUETIHIH, TUIIHIH TapUXbIH 3€pTTEY MKXYMBICTapblHa Xa30a
€CKEpTKIIITep MaTepuaiapblH TapTyAbIH, COJ apKbUIbl TUIIMI3JIH TOJIBIFY, JaMy >KOJJIapblH
OUTYiH e MaHBI3HI 30P.

Tin ¢akrtinepin Tapuxu TYPFBIAAH abIN 3€PTTEYIiH, OUTYXiH FBUIBIM YIIiH J€, MPaKTUKAJIBIK
ic YIIiH /e YaKeH MoHi Oap. OWTkeHi KaHaal KYObUIBICTBIH, (DakTiHIH OOIMAaChIH OTKEHIH, TAPUXHU
JaMy OJKOJIIAphIH OUIMEH TypBITN, OHBIH Ka3ipri KYHiH, CBHIPBIH JXeTe OuTy MYMKIiH eMecTiri
3epTTeyNIiep eHOCTIHIe alThUIFaH.

Kaii Tinnin 60JaMachlH, ©TKEH TapUXbIH, IPaMMaTHKaJbIK KYPBUIBIMBIH JaMy >KOJJIapbIH
3epTTey, YHpEeHy YIIiH, €H alIbIMEH, TUIAIH COJl O6TKEeH KYHIH OUIIIpeTiH, 6TKEH [dyipJjepiHeH
caKTaJIFaH TUIIIK (akTinep, xka3z0a MaTepuangap 6oy kepek. TinmiH opOip Tapuxu Ke3eHaeri Kynin
OUIIIpeTiH ka30a MaTepUasbIHChI3, TUAIK (PAKTICI3 OHBIH OTKEH TapUXbIH 3€pTTey, OUTy MYMKIH
emec. Ouait 6osica, TiT TApUXBIH, TUIIIH TPAMMAaTHKANBIK KYPBUIBIC TAPUXbIH 3€pTTeYeri, Oy aeri
aJFaIIKBl KaJlaM TUIIIH opOip Tapuxw Ke3eHJIeri KyWiH Ourmipe anaThiH ka30a maTtepuayngap Oap
Ma, OoJica onap KalchlIap JIETeH cypayFa xayarn OepyneH OacTay anabl.

Kazak MojieHHEeTIHIH TapuXxblHa KaTBICTHI Ke3eHAEPIiH Oipi — KeHiHT1 opTa Facelp, srHU XII-
XV raceipnap apanblFbl.OChl yakKpITTap IMIIHAE TYPKI XaJBIKTApBIHBIH, OHBIH IIIiHAE Ka3ak
WITBIHBIH KaJbIITACyblHA 30p YJI€C KOCKaH KbIMIIAKTapJblH T, 9/1eOMeTi, Tapuxbl >KoHE T.0.
TypaJIbl )Ka3bUTBIHBIN KaJIFaH OlpKaTap Tapuxu mypainap 0ap.

Byrinri Typik TUINEpiHIH TapuUXBIH TYCIHIN, TaHBIN OiMy YIIIH OpTa FachIpJbIK >Ka3z0a
€CKepTKILITEep TUIH OKbIN YHpeHy, 3epTTey, Mypararrap MaTepualapblH MEHrepy MaHbI3/IbI.
Kazak TijiHiH TapuxXbIHa KaTBICTHI ka30a Mypanapisl Oily, 3epTTey YIT TapuxXbIH Oardapriayra Ja
Heri3 0oJagsl.

XIV racelp ka30a eCKEepTKIMITEPIHIH Ka3bUTy YaKbIThl Ka3aK TUNHIH YIT Tl peTiHIe
KaJIbIIITaCy KEe3eHIMEH COMKec. AJl, eCKePTKIIITEep JIEKCUKACBIHBIH ©3apa alblpMallblIbIKTapbIHAH
repi YKCacTBIKTaphl MOJI, Oip »a30a JoCTypre HETi3eNreH, COHABIKTAaH MOHOJIMTTI JKYHe peTiHae
Ka3aK TUIIMEH cabaKTacThIpa 3epTTey KONTEreH ThIH TY)KbIphIMIApAbl eHrizeni. MyHIail e3eKTi
MoceJesiep/li  OKy YJAEpICiHIe TuUl YHpeHymiepre MeHrepry aca Manpi3abl. O.P.Tenumien
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3epTTeyJiepi HeTi3iHae Ka3aK TUTIHIH KOHE TYPKI TUIAEpi TApUXBIH 3epTTey/ie OalbIPFhI, aJFalIKbl
MaTepual perinae OpxoH-eHuceil xka30a ecKepTKITepiH arayra 00aaIbl.

Kazak TapuxbsiHa TEpeH YHUIII, IIBIHBIFBIH TaHy YIIIH TYPKUIIK TapUXBIH OUTy Kepek. Typki
TEKTEeC XaJBbIKTapJbIH OpTaK TapuxbiH Vciamuan OypbiHFbl Exxenri noyip sxkone McnamHaH kKeiiHri
OptaraceIpiblK noyipre Oeminm KapacTelpyra Typa kenmemi. JKa3ba pgepexrtep OomibHmma Typki
XaIIBIKTAPBIHBIH OPTAaK TapUXbl MCH MOJICHUETI exenri noyip06.3.4. VI-V raceipnapaan Gacran- 0.
3.VIII raceippiHa pnedinri apanbikta «Typan» npenm atambin keami. An VIII-XV  raceipiap
apajbIFbIHIIA OpTaFrachIpiblK Adyipae «Typkictam» aeren arayra me Oomnmel. Typkinep XIV-XV
FaceIpJiap/ia YIT-yJIbICKa OediHim, 0ip-OipiHeH axkpipa Oactaca aa « Typkictan» ataysl KeHec omarbl
Kypbuibir, Oyriari «OpTanblk A3us» aTelHA M OOJFaHIIA aTajbll Keiai. Tapuxu MIBIHABIK TYPKI
XaJIBIKTaphbl JKOFapblla aThl aTajJFaH €Kl JoyIpJAiH TapuXblHA, MOACHUET IeH o7cOueTiHe, pyXaHU
KYHJBUIBIKTapbIHA TIKEJIEH Toyen/Il.

Opra racelp ka30a eCKepTKIIITEepi — TYPKlI XaJIbIKTApbIHBIH OTKEH TApUXbl, MOJCHUETI,
onelueTi, TUIl, TYPMBIC-TIPIILUIIT, AIHIHIH ©TKEH TapUXbIHAH MOJIIMET allyFa MYMKIHAIK OepeTiH
achLI MYpachl OOJIBIN TaOBUIATHIHABIKTAH, TYPIK TiJiH OKBITYIBIH alFbIIIApThL. T1NIIH yaKbIT OTKEH
caiiblH JaMybl TaMbIPBIHBIH TEPEHAITIMEH JI€ OJIIICHETIHIKTEH, 3aMaH Te31He LIblaac Oepirl, Kas3ipri
TYPKI TiJIEPIMEH TaMBIPJIACTBIFbIH JKOFAITIIAFaH TAapUXU MaHbI3bl 30p »Ka3z0a ecKepTKIiITep.i
3epTTel, Ka3ipri TUIAEPMEH TYBICTBIK JOPEKECIH aHbBIKTay, TULIEPAl OKBITyJa HETI3re aJIbIHBII
OTBIpabL. ¥ AITHIMBI3IBIH TAPUXBIH, TUTIH, MOJICHUETIH OiTyie, aTam eTKeHIMI3/Ael, Oy Mypaiap/biH
MaHBI3bl ©T€ 30p. balbIprel 3amangap 00¥bl caKTabIN, OYT1HT1 KYHI achlUl Ka3blHACBIHA aliHAJIFaH
Mypayiap/bl YprIakka KeTKi3y MakcaTblHIa, 3epTreylIiiep, coHblH imnHae O.P.TeHumieBTiH
eHOeKTepiHIH OpHbl  ailpbikma.KeHe Typki TUIIHIH Mypajapbl >KMHan  OacThIPBUIBIIL,
TPAaHCKPUIILMSIAPHL, ayAapMmajiapbl Oepimin, cesfikrep aAadblnaniasl.PyHa, keHe yiiFblp, apad
’KazyJapbIMeH OepUIreH eCKepTKIIITEPAIH MATIHIEpl, TPaHCKPUIILHMUIAphl, ayAapManapsl Oepiii,
CO3IIKTEpl Ka3ipri Ka3ak TUIIHJE A€ KapblK Kepai. bysl eckepTKIiTepiH Tl XKOHIHAE KONTereH
FBUIBIMH €HOCKTep, Makajanap, OKy Kypalgapbl Ka3bUIbI, TYPKOJOTHS FBUIBIMBI JKaHA
3epTTeysiepMeH TojbiFa TYcTi. EH 0acThIChl, TapuxW TYpFbIIAH 3€pPTTEYJIH HETi3ri OarbITTaphl
allKbIHAJ/Ibl. Y aKbITTBIH €HIIICIHAET] TYPKI XalbIKTapbhl OCBIHIAN Tapuxu Ke3eHIepleH Kasipri
OCKEJIEH yprlakka KeIl MamiMeT OepepiikTeil kaz0a eckepTkimrep Kaiaslpabl. Typki
XaJIbIKTApbIHBIH PyXaHU-MOJICHU, TapUXU OMIpiHJe OyJ Fachlpiap/a eMip CYPreH akplI-Od MEH
OUTIMHIH aJIblll TYJIFajapbl, KOPKEM CO3 3eprepiiepi MEH TUILII-FalbIMAAp TYPKi TUIIHAET! KOpKeM
oneOueTTIH MIapbIKTall, ©CIN-epKEeHJIEyiHEe CaJbICTHIPYChI3 30p Yiec KOCThl. TambIpbl TE€pEeHHEH
TapTKaH YJITBIMBI3JIBIH MypajapblHa aca 30p Oara OepreH kemOacuisiceiMbi3 H.O. Hazapbaes:
«...OcpIHAy ammalTec JajlaHbl €XKEeNJACH MEKEH ETIil KeJie JKaTKaH XaJKbIMBI3JbIH TapUXH TaMbIPhI
TBIM TepeHAe >KaTblp. OHBIH ©31HAIK TepeH TaHbIMbI, KAJIBINTACKAH XaJBIKTBIK CalTASCTYPI,
OpKEHJIEreH 30p MojeHueTi Oap. belimonmiMi kemn KeHe FachIpiiap KOWHayblHa yHUIMEW-ak Oepri,
TapuxKa TaHbIMan Typik KaraHaThl 3aMaHbIHAH TYHIErIMEH )KeTKEH TapUXU-MOJICHH JKOAIrepiaepain
YJIKEH HIOFBIPBIHBIH ©31-aK 9JeM alJIbIHJaFbl TYPIK ©pKEHHETIH aifFakrap TeNKYyXaTbl ICIIEeTTeC.
Kycin banacarynuain «Kyrter Oimiri», MaxmyTt Kamkapunin «Typik cesniri», Koxka Axmer
WMaccayunin  «JlaHanelk  Kitabe», Axmer MyriHekumiH «AKHKAT —CBIABD»  CeKiNgi  yJIbI
HIBIFapMaliapbl, dJIEMHIH €KiHII ycTa3bl aTaHFaH OOyHacelp Papabuniiy OyraH Aeiinri Oipmiama
UTEepUITeH Fa)Kalblll Mypanapbl TYFBIPJIbl TAPUXTHIH, YJIbI MOIEHHUETTIH, MOJ OUTIKTIH MOHTUIIK
MoyeciHAeW» — Jer, OyJ1 )KIIrepIliKTepliH *KaHa 3aMaHHBIH KeKe TYJIFacblH Topoueseyre 30p yiec
KOCATBIHBIH aTam oTTi. [2, 5].

Typix TiniH okpITyna Ka3akCTaHHBIH OPTarachIpIBbIK TapUXbBIHIA, KAl OHBIH OaWBIPFHI
TapUXBIHJA, OHBIH JTHOTEKTLIITIHIE KOHE TYPIKTepAiH OpHBI TOTEHIIEe O6JeK eKeHIri
3epTTeymiiepre TYCiHIKTI kalT. Ocbl opaiija, KeHe TYPIKTEp, OJIApJbIH MOJICHHUETIHE apHalbI
napakTapblH JaibIHIaFaH MHTEPHET KYHeciHaeri Keloip mopraniap MeH pecypcTap >KalblHAarbl
Mocenenepai e TaJKbplIay KaKeTTUTIK TaHBITAIbLOJIEMIIK WHTCPHET KYWECIH TOJBIKKAHIBI
Ti30eKTey [1&¢ MYMKiH OOJIMaraHIbIFbIMEH, OTAHMABIK JKOHE albIC-)KaKblH IIETENJEpAiH Keuoip
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MOpTAIIAPhl, PECypCTapbl OJIAPABIH EpEKIIENIKTepl KaWblHAa Oipa3 MOCKeNeNepAlH aHBIK-
KAHBIFBIH aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oap.

Typik TUTIH OLTIM anymIbUIapFa OKBITY OMICTEMEC] JKaJIlbl MUIAKTHKAHBIH TEOPHUSChIHA
Herizgeneni. lunakTuka OKbITYABIH MIHACTTEPI MEH Ma3MYHBIH allaThiH, OUTIMIII, ICKePIIIKTI JKOHE
JAFIBIHBI MEHTEPY TMPOIECIH CYPETTEUTIH, OKBITYIbl YHBIMIACTHIPY YCTaHBIMJIAPBIH, OMICTEpPIH
XKoHe (hopManapblH CUIIATTANTHIH, OKBITY MEH OUTiM Oepy MocelnenepiH KacalThIH Me1aroriKaHbIH
Kypamaac Oemirin Kypaiapl. Typik Tun MoHIHIH (OHETHKA, JEKCHKAa, MOP(HOIOTHs, CHHTAKCHC
cayianmapbl OOMBIHINIA JIOPIC KYPri3ilyl HETI3iHIE TEOPHSUIBIK OUTIM MEH IIBIHAANA TYCETIHIIT Jie
anbIK. COHJIBIKTaH, TYPIiK TUIIH OKbITyAa O.P. TeHUIeBTiH FBHUIBIMU TYKBIPBIMAAPBIH KOJAAHYIbIH
©3EKTLIIr OCHI cajafarbl 0acKka Ja 3epTTeyJepMeH cabaKTaCThIPbUIA IbI.

[NTafinananputran oaedueTTep:
1.Tenumes O.P. M36pannbie Tpyabl. Knura neppas. — Ya: «'nnem», 2006.
2. H.9.Hazap6aeB «Tapux TonkslHbIHAA» - ATamypa, 1999.
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KOPIIYCTA KYPAEJI ETICTIKTEPAI BEJIT'VIEY MOCEJIEJIEPI

AnHOoTamus. Makaimana Kypaenl eTICTIKTepal JIEKCHKOorpadusigayra AalblHIAy MEH
ABTOMATTHl KOPITYCTHIK OENTieHIMIe eHTi3yliH J3ipJeMeciH jkacay OONIFaHIBIKTaH, KypAeli
KYypam/ibl €TICTIKTEP/IIH €H alJIbIMEH TI3IMiH ’kacay Kepek, SFHU CO3/IrH KypacTbIpy KaxeT O0JIb.
Ocbl MakcaTTa 013 KYMBICBIMBI3IBIH OIpiHIII TapayblH Kypaesi KypamJbl €TiCTIKTEp MoceleciHe,
JekcukorpadusigaHy CUIMaThlHA apHaAbIK. byn exiHmni Tapayna Kypnaeial KypaMmIbl €TiCTIKTI
TipKecTepJli aBTOMATThl MOPQOJOTHIBIK Tajaayaa OipTyTac JeKCHKa-I'paMMAaTHKaJbIK Oipiiik
pETiHJIe TaHY IBIH KOJAAPBIH KapaCThIPaMbI3.

Kopmycra cakranaTeiH OipilikKKe €03, CO3TIpKec, COUIEM HEMECE TOJIBIK MOTIHAED KHBIHTHIFBI
aTtaabel. MocerneH, KOPIycKa €HTI3UITeH MOTIHAepaeri opOip TIAiK OipiliKKe, 071 He JKEeKe co3, He
KOCBIMIIIa OOJICHIH, JIMHTBUCTUKANBIK akmapar Oepineni. Tinge MyHnail TMHTBUCTUKAJIBIK aKIapar
Oepy «aHHOTaNMsUIAy» AN aTanaabl. AHHOTAIMSA JCTCHIMI3MIH 631 «KbICKalla Ma3MyH» JeTeHI
OUTIpETIHIIKTEH, KOPIYCKa EHTI3UIreH TULMIK OipiiKTepAiH aHHOTAIMCH Ja MIApTThl Oenrijiep
apKbUTBl KbICKama Oepineni. Opbic TUTIHAE «pa3METKa» NIl aTaJlaThlH MYHJAl IIapTThl OCNTijaep
Ka3ak TuriHAe «Oenri-kom», «OenriieHiM» JereH TEePMHHISPMEH aTallblll Kyp. MOTiHaep
OipimikTepiHe OepireH JMHTBUCTHKAJBIK AaKMapaTTapAblH TOJBIK CHIaTTa OOJybl  OCHI
OeNTiUTIeHIMIEP/IIH OPTYPJIUIIriHe OailaHBICTHI. benriieHiM Tinjeri >KeKelereH JIeHreepre ToH
TUIIIK MamiMeTTepai kepceremi. Onpait Genrinmep ceMaHTHKAIBIK —(JIEKCHKA-CEMaHTHKAIBIK),
MOP(OTOTHSUTBIK, CHHTAaKCHCTIK CHIATTa OOyl MYMKiH. MoceneH, OpbIC TUTIHIH YJITTHIK
KOPITyCBIH/Ia CO3AEpal co3 TaOblHa, CenTeNyiHe, Terine (poa — MY:K., XKeH.), JKIKTeIyiHe, jKaHIbl-
YKAHCBI3/IBIFbIHA, €TIC KOHE ETICTIK TYpiHe, MIbIpail koHe T.0. MOP(OIOTHUSIBIK CHIIaTTaMallapbiHa
Kapait apHaiibl MOp(doiorusubIK Oenriiep KobuiraH. Coll CHSKThl CEMaHTHKANBIK Talay apKbLIbI
JIa MOTIH 11T1HE Ka)KETT1 OeNTijiepaiH KOWBIIATBIHBIH alTyFa 00JIajbl.

Tipex ce3aep: Kypaeni Kypamabl eTiCTIKTI TIPKEC, aHATUTUKAIBIK ETICTIK, KypaHabl eTICTIK,
€TICTIKTI TYPAKTHI TIPKEC, KYPAEJi €TICTIK, MOP(HOIOTHUSIIBIK aHATH3ATOP, KOPITYC.

PROBLEMS OF NAMING COMPLEX VERBS ON THE CORPUS

Due to the fact that the article developed the preparation of complex verbs for lexicography
and an introduction to automatic corpus notation, it was necessary first of all to compile a list of
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complex compound verbs, i.e. to compile a dictionary. To this end, we devoted the first chapter of
our work to the problem of complex compound verbs, the nature of lexicography. In this second
chapter, we will look at ways to recognize complex compound verb phrases as a single lexical and
grammatical unit with automatic morphological analysis.

The units stored in the corpus include a word, a phrase, a sentence, or a set of complete texts.
Thus, linguistic information is given to each language unit in the texts included in the corpus,
whether it is a separate word or an addition. In the language, such provision of linguistic
information is called "annotation”. Since the very concept of "Abstract” means "summary", the
abstract of the language units included in the corpus is also given briefly through symbols. Such
symbols, referred to in Russian as "markup”, are designated in Kazakh by the terms "sign-code",
"designation™. The total nature of the linguistic information transmitted to the units of texts depends
on the variety of these designations. The designation reflects the language data specific to
individual levels in the language. Such signs can be semantic (lexico-semantic), morphological,
syntactic in nature. For example, in the National Corpus of the Russian language, words can be
attributed to word formation, declension, origin (gender-male, female), depending on classification,
animation, type of verb and verb, type of verb, etc. Similarly, with the help of semantic analysis, we
can say that the necessary signs are laid inside the text.

Key words: complex compound verb phrase, analytical verb, koran verb, verb stable phrase,
complex verb, morphological analyzer, case.

Kipicne. Kazak Tini — >kanramansl TUI, COHABIKTAH CO3AEp/i TyOip Me KOochIMIIanapra 0emy
KUBIHABIK Ty bIpMaiiibl. [IporpamMMara Heri3iHEeH ekl JMHTBUCTUKAIBIK 0aza Oepiieli: Oipi — Ka3ak
TUTIHAET1 peecTp cesnep 0aszachl, exiHwiici — TPAMMATHKAIIBIK CUIIAThl KbICKAIla MAPTTHI Oenriiep
apKbUIBl CUNATTAJFaH KOChIMIaiap Ti3iMmi Oepinemi. Ochbl €Ki JMHTBUCTHKAIBIK 0a3a OOWBIHIIA
MOp(OJIOTHSIIBIK aHANIKU3aToOp OarjaapiaMachl XKyMbIC icTeiai. Mplicalibl, KOFapblIaFrbl aBTOMATTHI
Tanjuayna ceiyeM anabiMeH Oip KaTapra OlpiHIH acThiHa Oipi Tycipuain OepuireH. AHaiuzaTtop
MOTIH TalJaraHjia, ey ai0blMeH, OChl IPOrpaMMaHBbl XKy3ere acelpanibl. Exinwioen, mapaaurMabK
KaTtapaarel CO3NEpHiH TYyOipiH Tabaabl. MyHBI JIeMMaTu3alus JeN aTaiabl. Ywinwioewn, TyOipre
JKaIFaHFaH KOChIMIIAnap Ti30eri JKeKelereH KOCHIMINA TypJepiHe aXXbIpaThUIBIN, OJap.IbIH
KacTapblHa IpaMMaTHKaJbIK CUIIaTTaMallapbl KbICKaIla MApTThl OeNrijep apKbliIbl KOPCETUIEI].

Kypaeni Kypamzbl eTicTIKTI TipkecTi (aHaIUTHKAIBIK (opMaibl eTICTIKTI) MOPHOIOTHSIIBIK
aHaM3aTop opOip Ce3iH JKEeKe-)KeKe OeJim ajblll, KypamblHa MOP(OJOTHUSIIBIK TallJIay JKacaraH.
OpuHe, MOP(DOIOTHIIBIK TaJIay YIIiH opOip CO3MIi KeKe-)KeKe ajblll Taaay Oip JKarblHaH JIYPHIC.
Anaiia KOpIyCThI MaiaananyIbl OyJ1 Kypaeli TipKecTiH Oip FaHa MarblHAHBI OUITIpeTiH OipTyTac
TUTIIK OIpJIiK €KeHiH, SIFHU KYPJeli eTiCTIK (aHAJMTUKAIIBIK (OPMAJIbI €TICTIK) eKEeHIH OiTyi KaxkeT.
MophonorusiibIK aHAIM3aToOp OChl CUSKTHI KYpPaH/ABI €TICTIKTEp/iH /€ ChIHApJIapbhlHA KEKe-)KeKe
Tanjay ockacaiinel. bip FaHa MarblHaHBI OUIAipeTiH (paseonoru3smuepai e MOPQOITOTHSIBIK
aHaJIM3aTop, erep OJapbIH TYTAC JEKCHKAIBIK OIpJIiK €KeHI Typalibl HYCKAYyJbIK OepinMece, apoip
CBIHAPBIH JKEKe-KeKe Oeim anbin, Tanmaiasl. MyHpaina Ttingeri OipHemie ChIHApAAH TYpPAThIH
Oipryrac MarblHaHBl OULMIPETIH TUIAIK OipmikTep O6IIeKTeMin KeTeai A€, ONapJblH TUIIIK
TYTaCTBIK MOHEP1 KOpiHOEH Kasta Ibl.

Ocbl opaiija MOp(OJIOTHSUIBIK aHaIM3aToOp OaraapiamachiHa Oyl TIpKeCTepAiH Kypaelni
KypamJibl €TICTIKTI Tipkectep (Kypaesni eTiCTiK, KYpaH/Ibl €TiCTiK, aHATUTUKAIBIK €TICTIK) eKeHIiH
KepceTin/Oenrizen TYpaTbiH, aBTOMATThl TYpJ¢ TaHU ajaThlH JIMHTBUCTHKAIBIK HYCKAYJIBIK Oepy
Kepek. MiHe, ocbutaifina MOpQOJIOTHUTBIK aHAIU3ATOP KYMBICHIH JKETUIIIPY MaKcaThIHAA Kypaemi
KYpaMJIbl €TiCTIKTEP i TAHUTBIH 9pi OENTiIeUTiH aBTOMATTHI IPOTPaMMa Kacay KaxKeT.

Marepuanaap MEH daicTep

Kazak TimiHaeri Kypaemni eTicTiKTi xacayra Tipek 00narsin 34 kemekii erictik 6ap. Onap 6ap,
Ken, Kaum, wolk, aum, ai, akem, 6ep, macma, x#cioep, em, KOu, Kau, Kep, Kip, HcoHen, Kkapa, oim,
myc , 0e, e0i, exeH, emec, emic-emic, 001, €m, KoL, €0im, €0ix, icme 1.0. OCbl KOMEKIII ETICTIKTEPIl
(Tipex KOMITOHEHTTEP/I1) HETI3Te & OTHIPHIIT MATEPHAI PETIH/IE KAPACTHIPAMBI3.
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Kypaeni KypaMasl €TiCTIKTI TipKecTep.li TaHyIbl SPTYPIi dAiC-TOCUIAEPMEH KY3€ere achlpyFra
Oomanpl. ETICTIKTI TipkecTep opTypii OONFAHIBIKTAaH, OJNIAPABIH OPKAMCHICBIHBIH KOMIBIOTEPIIK
Oarmapiamara OepiieTiH HYCKayJIBIKTaphl J1a opTYpJIi Oomaibl.

Bipinwici, kgpanowt emicmikmepoin scacany mooein cbi3y KOHE alTOPUTMIH KYpacThIpY.
byn ymiH kazak TimiHAETT KYpaHIbl €TICTIKTEPIiH JKacally >KOJJIApPhIH TUNTEHAIPY KEpeK, SFHH
KYpaHZbl eTICTIKTepiH KeOiHece KaHIail ce3lepAiH TIpKeCyl apKbUIbI JKacaJlaTBIHBIH aHBIKTAY
KepeK. MbIcalibl, KypaH/Ibl €TICTIKTEp JKacayIibl OipiHIII ChIHAp — €CiM co3liep KaHal ce3 TaObIHaH
Oombin keneni. byran neilin keOiHece, 3aT eciMIep MEH ENIKTeyill ceszep OOJbIN KeJeTiHi
aHBIKTaNIFaH. MbICalIbl, eybek em, Kbizmem KoL, dscapk emmi, scann emmi T.0. CoJ CUSKTHI €KiHII1
CBIHAp — ETICTIKTep imiHAe KaHAal KOeMEKIIi eTICTIKTep KYpaHIbl €TICTIK »acayllbl OeJiceH.i
Oipiik OobIn TabbLIaabl. AWTANBIK, em, Kbli. MiHe, OChbl CHAKTHI 3am + emlKvln MOAEIi HEMece
enikmeyiue + emlxbin MOJCII KypaH/Ibl €TICTIKTEp >acayAblH THUNTIK MOJENI OOJbIN TaObLIaIbI.
[IporpamMma ocbl Moz€IbIe CyieHiN, MTIHI MOP(hOIOTUSIIBIK aHATN3aTOPIaH O©TKI3reH 1€ OChIHAAM
3am + emlxvin HEMece enikmeyiu + eml/Kbin KYpbUIBIMIBI MOJICIBACP/I JKEKEe CO3MIIK OipiikTepre
OenMel, KypaHAbl €TICTIK JeN TAHWUTBIH OOJjajbpl. OpuHE, OV JKY3 MaWbI3ABIK IIBIHAHBUTBIKTHI
O6epmeyi MyMKiH. JlereHMeH, HeTi31HeH ochlIaiia aBTOMATThl TAaHy MYMKIHIT 6ap.

Exinwici, Mop@oJOTHSUIBIK aHaau3aTop MporpaMMachlHa Ka3ak TUIiHIErl Oykin koima Oap
Kypanovl emicmikmep mi3imin 6Oepy. MyHnaiina KypaHabl eTICTIKTEp Ti3IMiH TYCiHIIpMe
CO3IKTEepJieH anyra 0omaapl. OUTKEeHI KYpaHbl €TICTIKTEP Ka3aK TUTHAE KYPACNTi €TICTIK pPeTiHje
TaHBUIBIN, CO3MIK OipJiK peTiHae TyciHAipMe ce3nikTrep ce3rizOeciHe eHreH. Ti3im xacaaraHHaH
KEeHiH mporpamMma MOTIHAI MOpP(OJIOTHSAIBIK aHAIM3aTOPIaH OTKI3y Ke3iHIe OChl Tizimzae Oap
TIpKeCIMIEpl KypaHbl €TICTIKTEP PETIH/IE TAHHUIBI.

Ywinwici, mnporpamMmmaHelH MOPQOJOTHSIIBIK Tajjay JkacaqFaH MOTIHAEp 0a3achiH
naigananysl. MyHzaiia anjblH ajga MOTIHAEpre KOJIMEH MOP(OJIOTUSIIBIK Talaayiap skacajaibl.
Kypanne! erticTikTep Ke3leckeH Ke3ie Oenrimeymn (Tanmay jkKacaylibl) oOnapibl Oip/ieH JKeke
ChIHapJIapFa aXbIpaThIll TacTamai, oap/bIH KYpaH/Ibl €TICTIK €KEHl TypaJibl IIapTThl OENr1 KOsIH,
COJIaH KeiH Oapbll JKeKe Co3epre axbIpaTaIbl.

ETicTikTi TypakThl TipkecTep ae¢ KeMiHIE €Ki Keie VI, TOPT CO3MIH TIpKeCyl apKbLIbI
xacanaael. MophOJIOTHIIBIK aHATM3aTOP 9JIETTe OYJI TYPaKTHI CO3JIEpiH OipTyTac ce3mik Oipiik
€KEeHIH OITMEreHIIKTEH, O/ETTEe OJIAPJbI XKEKE-)KEKe ceslepre OeIeKTeNn TacTall, CoJaH KeWiH
Oapsir, 0ip-0ip ce3 peTiHe Tangaran oonap eai. OpuHe MOPOIIOTUSIIBIK TaJIay YIIiH 9pOip co3 —
Keke Jgapa cesmik Oipmik. Jlerenmen, kypaemi cesmepai  (Kypaemi  eTicTIKTepai) TaHy
MOPGOJOTHSUIIBIK Tallfiay YIIiH JIe KaXeT eKeHIIr Aaychl3. MbIcaibl, €TiCTIKTI TYpaKThl TipKecKe
KO YubiH Oepy, ana jHcinmi ammamay, KoJl Jcemiizy, ko3 dxcyeipmy T.0. TIpKeCTepi )KaTKbI3aMbI3.
By tipkectepaeri ceiHapiap Oipirim kenin, 6ip FaHa MarbIHaHBI Olnnipeni. MbIcalsl, ko3 Jcyzipmy
— Kapay, ana ocinmi ammamay — UuleKmeH WbIKNay, Koa YuiblH Oepy — Kemexkmec)y T.0.
MophoorusIbIK aHaIu3aTop OV TipKecTepri ko3 ce3iH Oip Oenek owcyeipmy ce3iH Oip Oerek
CO3MiK OIpJIK peTiHAC TaHWTHIHABIKTAH, TIpKeCcTep OUITIPETIH MaFblHA Ja aXbIpan KETyl MYMKiH.
MyHnnaii xarnmad, ocipece, CEMaHTHKAIBIK Tajjayiap YIIiH 1Iypbic Oonmaiinsl. COHIBIKTaH
MOPGOJIOTHSIIBIK Tajjayiaap Ke3iHAe e MYHIal TYpakThl TipKecTepiAiH OipTyTac OipiiK eKeHiH
OlnmipeTiH OenrilieHIMAEp KOKO KaXeT. Byi YVIIH eTICTIKTI TYpakThl TipKecTepi TaHYJIbIH
KOJJApbIH aHBIKTay KakeT. TypakThl TipKECTep >Kacaly >KOJIbI opTypiii OONFaHABIKTaH, KYPaHIIbI
€TICTIKTEep CHUSKTHI MOJENbIe TYCipy oTe KubIH. MyHJail karmaiffpl mporpaMMara 0as3a peTiHzae
€TICTIKTI TYpaKThl TIpKECTEpAiH Ti3iMIH Oepy apKbulbl FaHa MIenIyre OoJiagsl HeMece
MOP(OJIOTHSIIBIK Taj/lay JKacajFaH YJIKEH MATiHaep Oa3zachl OoyiFaH Kardaia COHBI MaiganaHyFa
OoJ1aabl.

Kypazeni eticrikrepai ceskacaMIbIK OipJIik peTiHae KapacThIpFaHaa €Ki eTICTIKTIH TipKecir,
€Ki KMMBUIJIBIH KECIHIICIHEH TYpaThliH OipTyTac MaFbIHaHbI OUIAIPETiH TUIAIK OIpIiKTEepAl alambl3.
Oumap: kipin wwikmol, 6apein Kaummsl IETeH CHIKTHI €TICTIKTI Tipkectep. XKacamy Tocii KaFbIHaH
KYpJAemi eTICTIKTep KypaHIbl eTICTIKTepre Myiae yKcaMaiabl. ETICTIKTI TypakThl TipKecTepiH
KenOipi OCBI MOJIETIBMEH Kacalybl Ke3eceai. MbIcallbl, yuibin mycmi. Al aHATUTHKAIIBIK (OPMAaIIbI
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eTICTIKTEpMEH ©Te yKcac, TinTi Oipaei Oombim Kenexmi. MpIcanbl, aHAIUTUKAIBIK (OPMAaIIbI
ETICTIKTEP: OKbIN WbIKmMbL, aumvin macmaodsl, Oepe candvl T.0. Kypnmeni eTicTikrep MeH
AHAJMTHKAIBIK (OpMalTbl eTicTikTepai GopManmel Typreiaan Oip-OipiHEH aXKpIpaTy MYMKIH eMec.
Kypnmeni erticriktep keOiHece KoCEeMINEHIH THSIHAKTBI (opMachl apKbUIbl Kacalafibl, SFHU
emicmik+uvinlinln + emicmix moOeni apKbUIbI KU1 Kacalaabl. Anaiia Oy1 onapasl aXbIpaTyablH
Heri3ri popmainsl Oenrici emec.

Jemexk, ceiineMeri eki eTicTikTeH (eTiCTiK + eTICTIK) TypaThIH TIPKECTep He KYpJHei eTiCTiK
(ce3xacaMbIK) HE aHATUTUKANBIK (popMatbl eTicTiK 00Ja bl

MopdooTHsIIBIK aHaTU3aTOp OYJI €TICTIKTEpre Tayiay jKacaraHIa d/ICTTET1IeH KeKe-KeKe
eTicTikTepre Oeminm TacTaiabl. Mbicalbl, coiliemMae auma 6acmaosl ACTeH TipKec Ke3aecce, aim —
O1p eTiCTIK, 6bacma — eKiHIIl eTICTIK aen Oenep eni. MaFbIHANBIK JKaFbIHAH aJIFaHa auma 6acmaovl
JIereH eTicTiKTe Oip FaHa KUMBLI MOHI 0ap, o1 — allTy 9peKeTi, all bacma eTICTIr1 alTy KUMBUIbIHBIH
OactanranbiH Ouraipeai. OcelHIal kaFaaiaapispl MOP(OIOTHUIBIK aHAIU3ATOP OJIapAbl OipTyTac
ce3kacaMJIbIK OIpJIiK HE TpaMMAaTHKAIbIK OIpiiK peTiHAe TaHy YVIIH TaFbl Ja IporpaMmara
JUHTBUCTUKAJIBIK HYCKAYJIBIK HE 0a3a Oepy Kepek 00Jaibl.

JIMHIBUCTHKAJIBIK HYCKAyJbIK KYpZEJi eTICTIK MEeH aHAIUTUKAIBIK (opMalbl eTICTIKTep.l
aXbIpaTyFa apHajJIFaH MoJelb 00Jibln TaObuTa bl Anaiiaa Oyl €Ki TUIAIK KYObUIBICTBI aXbIpaTy/IbIH
(dhopManbapl Oenrici KoK OONFaHABIKTaH, OipiHwioeH, Ti3IMre CyleHy KaxeT Oomanbl. SIFHU Ka3ak
TUTIHAETT KYpJelli eTICTIKTep MCH aHAIUTHKAJIBIK (OpPMaJbl eTICTIKTepAiH Ti3iMiH/CO3MIriH xacay
KaxeT. Ochl Ti3IMJI Naiianany apKbUlbl MOPOQUIOTHSUIBIK aHAJIM3aTOP MYHIAW Kypleni KypamJibl
eTicTiKTep 1 OipTyTac TULAIK KYObUIbIC peTiHAe TaHuAbl. Bi3 AuccepTauusibiK KYMbICBIMbI3IA
MATiHIepAi aBTOMATTHI TAHYAa MOP(OJOrHSUIBIK AHAJIU3ATOP YIIiH OCHIHAAM Ti3iMi/co3mikTi
JKacaylbl MakKcaT eTKeH O0onaThlHOBI3. bBiI3NIH KypAenl eTICTIKTep COe3AIriMi3eri Ti3iM
Konnan6anbl nuHrBucTrKa OeiMi kacaFaH 6 MUJUTMOH CO3KOJAHBICTaH TypaThiH «Kasak TiniHiH
MOTIHIEP KOPIYCHIHAH» O KAHAIABL. ~ MOpQOJOTHIBIK  aHAIW3aTOp  KeJemleK  KOPIycTa
MOpGOJOTHUIBIK ~ Tallayap jkacaFaHAa OChl Ti3IM apKbUIbl KYpJedl eTICTIKTepAi TaHbII,
OenrijieHiM KOSTHIH 00JaIbl.

Exinwi *onbl anabIHFbUIapAaFbliail, KoJIMEH MOp(OJOTHIIBIK TajAay jKacallFaH MOTIHAEP
KOpIyChIH 0a3a peTiHje naiianany.

A.BaiitypcbHynbl aTeiHAarsl Tin 6imiMi mHCTUTYTHI KonmanOaiel IMHTBUCTHKA OOIIMiHIH
MOTIHAEpre KOJAAN €eHrisreH Mop(OJIOTHsIBIK OeirieHiMae Kypaeai ericrikrep (Kypaeni
eTICTIKTep MEH aHAUTUKAIBIK (popMalibl €TiCTIKTEp) aJIBIMEH TYTacTall TipKec eKeHi OenriieHin,
COJIaH KeWiH Oapbll JKeKe-)KEeKe eTICTIKTepre a>KbIpaThbUIbIIN TaJlaHa bl

ABTOMATTBI TaHyJa MOP(OJIOTHSIIBIK aHATU3aTOp OCBIHIAH KOJIMEH MOPQOIOTHSIBIK
Tannay JKacalFaH MOTIHAEpP KOpPIychl 0a3achlHAH OCHIHAAW Kypaedi KypamJbl eTICTIKTEp
KE3JIECKEHIE, COJI KEPJICH aJIbIM, )KaHa MOTIHIEPTe COJI OCNTUICHIMII KOS

CoHBIMEH, JKOFapblia KOPCeTUITeHIeH, Kyp/ei Kypamabl eTICTIKTI TipKecTep/ai aBTOMATThI
TaHyblH OipHerie xoJbl 6ap ekeH. Onap:

1) bopmanbael Genrinep apKbUIbI TaHY;

2) Ti3iM apKbLIbI TAHY,

3) MOp}OTOTHUSIBIK Tallay KOJIMEH KOMBIIFAH MATiHAep 0a3achliH Mai1aiaHy apKbUIbI TaHy.

o9aeduerrepre moJy.

Kazipri ka3ak TimHAE KYpAEi eTiCTIKTEPre KATHICTHI oJli KYHT€ HIEIIIMIH TalaFraH MOCEIENep
6ap. ComapaerH Oipi KypaAemni ETICTIKTEPIIH MAFBIHAIBIK aIydH TYPJIUITIHEH KEJIIM MIBIFATHIH
(GyHKIIMOHANABI-CEMAHTUKAIBIK EpeKmenikTepi. backama aiTkanaa, KypAeni eTiCTIK TEOPHUSIIBIK
JKarplHAH FaHA KYpAedi €Mec, OHbl Ka3aK TUIIH OKBITY OapbhICBIHIA ©3T€ Til YCTaHYIIbUIApFa
TYCIHIIPY, SFHH MEHIEPTYIiH J€ 631H/IIK KUBIHIIBLIIBIKTAPEI 0ap.

Kazak MOpdonorusicel Tinmeri >kydem KyObUIbIC PETIHAE KAH-)KAKTBI  3€PTTENIM,
IrpaMMAaTUKAIBIK KATErOpHsUIaphl AWKBIHAAFAH caia OO0ybim TaObutaael. Amnaiina Kazak TUTIHIH
KYPBUIBIMIBIK, (9CTYpJIi) rpAMMATHKACHIHIA A MIEMTIMiH TAaraH MOCEJIeNep Korl, COnapasiy 0ipi
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— Kypaeni erictikrep. Kypaeni eTicTik Aen 9JeTTe KypbUIbIMbl OOWBIHINA €Ki (yII) KOMIIOHEHTTEH
TYPATHIH ETICTIKTEPl aTaAMBI3.

Kypaemni eticTik Typautbl TYpKOJIOT FAIBIMIAP MEH TOJ FATBIMAAPBIMBI3 TYPJIi MIKIPIEp aWTKAH.
Mocenen, AA. IOnnames, 0. 1. J>xanMaBoB, E.N. Kopkuna,
AH. backakos, D. Komxaposa, W.II. TIlasnoB, H. CaypanbaeB, A. blckakos,
C. Ucaes, bl. Mamanos, H. Opanbaera, A. Karei0aera, b. Kacekim xoHe T.0. FAIBIMIAPIBIH
eHOEKTepiH aTayra 00abl.

H.OpanbaeBa Tipek KOMIIOHEHTTEP/II KYp/IeJi €TICTIK KaCalThIH CO3KACAM/IBIK OIpJIiK peTiH/e
KapacTsipa kene, « Tipek chiHapiap ce3)acaMm KOCBHIMIIIANIaphl CUSKTHI TIPKECKSH CO3iHE Oip MarbIHA
oepeni. Conna “ken’” TIpeK ChIHAPHI apKbUIBI KACalIFaH CO3JIEPIiH OapibIFbiHA “Keily’ KUMBLIbIHA
KATBICTBI KUMBLT 00Nabl. SIFHU “Kenmy”” KUMBUIbI TYTac Oip KUMBUIABIH Oip KECIHIICIH Kypanash», -
JIen aTarl KepceTe/i.

«Kazak rpamMmaTHKachiHAa» TIPEK CBhIHAPJIAPIBIH ©31HAIK €pPEKIIeTIKTepl PETIHIAE TOMEHJET]
epexuenikrep araians [1, 398]:

1. Byn eTicTiKTep KOHE 3aMaHAap/laH KeJle )KaTKaH OalbIPFbI CO3/1EP.

2. YKanmpl MarpIHABI €TICTIKTEP. MBICAIIBI, Oap, Ken, Kaim, wbvlk, aiim, i, akem, bep, macma,
Jcibep, em, Kou, Kai, Kep, Kip, jceHen, Kapa, 6im, myc m.6. AN ku, ceiine, cama, Kyl IETeH
ETICTIKTEep/Ie ACPEKTIIIK MaFbIHa 0aChIM.

3. Heri3ri TyOip erictikTep OONBIN Keneni: au, dep, b6ap, Keu, Kaum, Kau, Kip, KOU, JHCOHEI,
Jrcibep, em, macma, myc m.o.

4, Kypaeni eTiCTIKTe eKiHII OpbIHA TYPHII, asKTAYBIII JJIEMEHT 00JIajIbl )KOHE ColeMIe o3
TYPICHIIPYIIT KOCBIMINIAJIAP OCHI ChIHAPFA KOChUTAbl: O Keute Keain Kemmi.

5. Tipek chlHapaapbIHBIH MarbIHACHI OJ1 APKBUIbI KacalFaH OapiiblK Kyp/eli eTICTIKTe MaFblHa
OalTaHBICTBUTBIFBIH TYFBI3a/bl. MBICATIBI, KOPIN all, JHCA3bIN A, CHIHAN All, dHcacan ai, Kapan dal,
mawxoan an, cypan au, dcuHan au T.0.

6. Tipek ceiHapnap OipHelle KypJeli eTICTIKTI jkacail Oepeni: ocynvin macma, anein macma,
Jocapwin macma, JIAKMuIpbIn MAcmad, anapvln macmd, Cyblpbln macma, Kazvlh macmd, HCa3vin
macma 1.0

7. Tipek cwIHapiap TUIAE KypAedi eTICTIK JKacaymibl HeEri3ri HYCKa, SFHH ETICTIK
CO3)KacaMbIH/Ia CHHTETUKAJIBIK TICUIIE CO3 JKacayIlbl HYCKA — )KYPHAK, aHATUTHUKAIBIK TICUIIIE CO3
’KacayIbl HYCKa — TIPEK ChIHAP KbI3METIH aTKApaThIH €TICTIKTEP.

8. MbIHaait €Ki MarbIHAIBIK TOIITHI KYpaiIbl: a) aMai-opekeT: al, bep, Kapa, macma, Kou. 2)
KUMBLI-KO3FAIIBIC. 6ap, aKei, Kell, aKkem, Kem, Kip, Kaut, Kaim, HcoHel, om m.o.

Kemekmri (Tipek ChIHapiap) €TICTIKTEp CEri3iHii TapMakTa CEMaHTHKAaJbIK jKaFblHAaH amaJl-
dpeKeT JKoHE KMMbLI-KO3FAJIbIC €TICTIKTEP1 OOJIBIN OOTIHTEH.

An M.Opa3zoB «Kaszak TiniHiH ceMaHTHUKackl» eHOerinae: «Kemekim ce3nepliH MarblHACHI
©3/IepiHIH TOJIBIK MaFbIHAIBI CO3 KbI3METIHE KOJIJaHFaHJaFbl MarbIHACBIMEH TIKeJel He caTbuiaii
OaiimanpicTa Oonazbl», coHmai-ak «KeMmekIm eTICTIKTep JeKCMKa-CeMaHTHKAIBIK TOM Kypai
anMaiiel. OWTKeHi, onapaslH OOMBIHIA JEKCUKAIBIK MaFbIHA KOKTHIH KAacbD» JIeTeH MiKip aWTKaH
[2, 78].

Timimi3ze TOPT ETICTIK e, em, Oe, Hcazda TeK KaHa KOMEKIIUTIK MOH/E, IEKCUKAIIBIK MaFbIHACKI
OoyMaii KOJIIaHbLIa Ibl, KaJFaHaphl Opl HETI3r1 €TICTIK MaFbIHACKI CAKTAJIBII) dpi KOMEKIII €TICTIK
(;mexcuKaNbIK MaFbIHACHIHAH alPBUTFaH) MOHIHIEC KOJIIaHBLIA B

Ochl epekmienirine kKapaid kemekimni ericTiktepai bl.MamaHOB MOHAI JkoHE MOIHCI3 nem
xkikredal. Kemekmn ericTikTepAiH ceiemae aepOec KbI3MET aTkapa ajiMal, JICKCHKAJIBIK
MarblHACKI OOJIMAWTBHIHBIH, OJap TEK TOJIBIK MarblHAJbl aTaybIll CO3JEPMEH TIPKECII, CONap.IbIH
IIBIIAYBIHIA KOJIAHBUIATBIH KOHE TIPKECKCH CO3JIEpiHEe I'paMMATHKAJIBIK MarblHA FaHA YCTCHTIH
ETICTIKTEPIl MaHCI3 KOMeKwii emicmikmep JIeNl aTailapl. byn Tomka e, em, Jcazoa, 0e KOMeEKIi
eTicTikTepiHn katkpi3aasl [3, 51]. Bymap Herisri marbiHaHbl OUTHIpiN TYpFaH OipiHIII ChIHAP
eTICTIKKE HEMeCe eCiM co3re opTYpJli FpaMMaTHKAIBIK MarblHa ycTeini. MaceneH, e (exen, edi) e3i
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TIPKECKEeH Ce3re OTKEH IAKTHIK MarbiHa Oepeni. Mpicansl: KyH 0aThil, KapaHFbl TYCKEH exeH. by
KenreH ApMmaH eoi.

Kemekmii eTicTiKTepiH ©3 ajijblHa JICKCUKAJBIK TOJIBIK MaFblHa OUTIIpEeTiH, nepOec ceiiyeM
MYIIECi KbI3METIH aTKapaTbIH TYOIp €TICTIK TYJIFAaChIHAA KEJIETIH TYPIH MoHOI KoMeKut emicmikmep
nen ataiael. MOHII KOMEKII ETICTIKTEPre omulp, yHcamvip, myp, HCyp, ai, Kei, Kem, Kou, oap,
acibep, diconen, can, myc, bacma, Kai, wvlk, Kapa, oem, 6im, 601, mapm JeKCeMaapbl )KaTaIbl.
Kazax Timiage OyiappiH caHbl OTHI3 [IAKTHI.

Ochl kemeki eTicTikrepai A.bICKaKkoB moabiymcols dicone monvimObl KOMeKWwi emicmikmep
JIeTl aTarl, TOJIBIMCHI3 KOMEKII ETICTIKTepIiH Ma3MyHBl JKarblHaH Ja, (opMacel >KarblHaH Ja
mIajarai, TOJIBIMCHI3 OONaTHIHBIH aWTanael. Kemekii eTicTikTiH Oyl TypiHe edi, exeH, emec, emic-
emic JIeTeH CO3JIepli FaHa kaTKbi3azbl [4]. FOi KeMeKIi eTiCTirl OTKeH IlaK MarbIHACBIH YCTeTI,
KIKTEJIE/Il, COHBIMEH KaTap »akK KOPCETKIIIH Je Ouraipin Typaabl. MbIcaibl, Kyanvin eoi, aumuoln
e0i. Exen KeMeKII eTICTITi IaK, jKaK KaTeropusuiapblHa KATBICThl MarblHAJap ycTeiiai. Meicaisl,
myp ekeH, omwvlp, bapa sxcamulp exeH. Emec xemekin eTICTIrT OOJBIMCBI3IABIK MaFblHA YCTEHI.
Meicansl, mankan emec, atimykan emec. AJl €T KOMEKII ETICTITIH 00, Kbl KOMEKII eTICTIKTepiMEeH
0ip kapaiiapl. byn yur ericTik opi kerekii (?), opi KeMeKiii OO KbI3MET aTKapabl,... 6o, em,
Kol (icme) €TICTIKTEPiHIH KOMEKIIUTIK KbI3METI ©3re¢ KOMEKII eTICTIKTepJeH Oackaiia, JeMEK,
OyJ1apJbIH €H HEri3ri jkoHe 0acThl KbI3METI — eCIMIEp/IeH KypaM/ibl €TICTIKTep Tyablpy. OnapbiH
Oyn1 "MaMaH/BIFBIH" ©3re KOMEKIIiIep aTkapa anMaiibl. bos, em, Kbli €TICTIKTEPIHIH XKopJeMiMEH
JKacaJlraH KypaH[Ipl €TICTIKTEp/iH COHFbl KOMIIOHEHTI TYpJIEHII, capajlaMa, CypeTTeMe €TICTIKTEp
kKacaayMeH Kartap (kbismem eme KOpiyiz, Kbizmem Kopcemce eKeH m.0.) IEKCUKaJaHFaH
HIMOMAaJIaHFaH TYPAKTHI €TICTIKTEp OOM KaJIbINTACKaH, - JICH 11 FaJIbIM.

HaTH:KE MEH TAIKBLIAY

TaOuru TinAl eHAEyre apHajJFaH apHalbl KOMITBIOTEPJIIK OarJapMaiapiblH IIIIHEH MOTIHTe
OCJTIJICHIM €HTI3Y/ll aBTOMATTHI TYPJIE KY3€Te achlpaThiH OaFaapiiamManap albIpbIKIIa OPBIH aJIajlbl.
Kopnycrapra Oenrinenim >xyprizy (tagging, annotation) en Oip Kypaemni >kKymbic Jeyre Ooaibl,
ocipece Kazipri Ke3/eri Kopiycrap KeJeMiHIH YIKEHIIT Oy s)KYMBICTBI OflaH CallblH KYpJeTIeHIIpe
tyceni. Erep koprmyc MaTiHaepiHe MOPQOIOTHSITBIK )KOHE CHHTAKCHUCTIK JIEHTeiIeri OenriieHiMaep
XKYprizy ymiH Kasipri kesge Hemie Typiai Tarrepiep (taggers) »xone mapcepiep (parsers) mer
aTaJaThIH MPOrpaMMAaIIbIK Kypayiap KOJIJaHbUIATBIH OoJica, an aHa(opasblK KOHE MPOCOTUKAIBIK
JEHTeIepaeri OenrieHIMIepal KYPri3eTiH aBTOMATTaHFaH >KYHelepAl Kypy o3ipiie MYMKiH
OoJIMaif, HEri3ri XYMBIC KOJI KYIIIHE YKTEJiln OThIp. MOpQOJIOTUsIIBIK Tanaayasl (Tarrepiep)
aBTOMATTaHBIPATHIH KOMIBIOTEPIIIK OaFapiiaMaap *KYMBICBIHBIH HOTHKECIH/IE MOTIH OOUBIHIAFbI
opOip JeKCUKAIBIK OIpIIKKE OJIapAblH TPaMMAaTHKAJIBIK CUIIaTTaMaslaIapbl «TIPKEIImy Oepiiei.

[lerennix Tepmunosiorusina part-of-speech tagging (POS-tagging) xonaanbuianbl, ce3ode-ces
ayJlapcak, OpbICIIAChl — YacTepeuHas pa3MeTKa, all Ka3aKIIachl — CO3 TarTapbl ONTICHIMI.

HIeHaBIFBIHA  KENTeHAe, MOP(ONOTUSIBIK Oenriep TEeK Ce3 TamnTapblH FaHa aHBIKTal
KOWMamIpl, O COHBIMEH Oipre coi ce3 TaOblHAa FaHAa TOH TpaMMAaTHKANBIK KaTeropusiapbl aa
KaMTHJIBL. bysr OenriieHiMaep TUMIHIH Herisrici 6onbin cananaapl. Cebebi, OipiHIIiIeH, KoIemIi
KOPIyCTapIbIH KOMIIUIIrT  MOPQOJOTHSUIBIK OCNTiICHIM JKYPri3iireH KOpIycTap, CKiHIIIJIEH,
MOP(]OTOTHSUTBIK TaNay 9pi Kapairel Tangay GopmanapblHa — CHUHTAKCHUCTIK IEH CEMaHTUKAaJBIK
OenrineHiMaep KYpridyre Heri3 OOJbII  caHajmajbpl >JKOHE YIINHIINJICH, KOMIBIOTEPIIIK
MOP(OTOTUSHBIH JKETICTIKTEpPl YIKEH IONJIIKIICH KOJIeMJII KOpIycTapFa aBTOMATTHI TYpHAE
OenTrijeHiM/I1 JKy3ere acblpyFa MYMKIH/IK Kacaiabl.

benrineniM Typansl JepekTep Oenruil KypbUibIMIa KepiHiCc Tabaabl KOHE ONapAblH TYypJepl
MBIHAJIaii: JJeMMa, ce3 TaObl OeNTici, TpaMMaTHKAIIBIK KaTeTopHsiiap Oenrici.

Mopdonorusielk  OeNTiieHiM  ChI30achIHBIH MIAPTHI  OOWBIHING, OIpPIHINIICH, TATTEPIIH
(TarOamap/pIH) TONTAMACKIHBIH OOJTYBIH, CKIHIIIICH, OJIAP/IbIH OPKANHCHICHIHBIH CHIIATTaMAChIHBIH
OOJTybIH, YUIIHIIICH, MOTIH OipiikTepiHe Tarrepai (TaHOamappl) CoKeCTEHIIpy epexeci 0OIybIH
KaKET eTefi. OpTYpJi KOpIycTapaa KOJJaHbLIATBIH TaHOamap (TArTep) TONMTAMBICHIHBIH KOJeMi
KYOBUIBIN Typaibl. OprHE, TaHOATap TONTaMachl HEFYPIIBIM Kell 60JICa, COFYPIIBIM OHBIH KOMET1MEH
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MOTIHIe JKacajlaThIH TaJijay Ja TOJBIK cumarra Oonaabl. bipak MOTiHIEp KOPITyCHIHBIH KeJeMi
yiIFaiiFaHn caiiblH MOp(ONIOTUANBIK TaHOadap CaHBIHBIH KbICKapy ypaici Oalikamaael. benri-kox
KOIOJIBIH BIKIIAMAAJIFaH JKYHEeCiH KOJIJaHy apThIK KaTe »kibepmeyre, peTci3/iKTi, MOP(POIOTUSIBIK
Oipi3ALTIKTI Oy30ayFa >KoHE MWLITHOHJAFaH CO3JIEH TYPAThIH MOTIHIe OENTiIeHIM KYPri3y YpHiciH
TE3/IeTyre MYMKIHIIK TYFbI3a/Ibl.

Opsic Tin 6imimMiHIe MOPOTIOTHIIBIK OeNrijey yi Ke3eH OOHBIHIIA iCKe achIpblIaibl: aHAIH3-
tannay (HapcuHr); CYphINTay; OMOHHMMJIEpAI aXbIpaTy. MyHAarbl OipiHIINI Ke3CHJE jKacallaThIH
JIMHTBUCTUKAIBIK (Mopdosorusuibik) Oenriney omici MYSTEM nporpammacekl OoMbIHIIA )Ky3ere
acanel. byn mnporpamma A.A.3anmm3HAKTBIH «OpbIC TUIIHIH TpaMMAaTHKAIbIK —CO3IITIHICTI
MOJIIMETTEpPre HEri3[eNTeH JXoHe MyHAa opOip ce3gopMaHBIH MOPGOIOTHIBIK OeNriepiHiH
MYMKiH HyYCKaJlapbl HPEK KaKIa imiHe ’a3puiaasl [5].

bipinmii ke3enae ce3(opMaHbIlH MYMKIH BapHaHTTapbl aBTOMATThI TYpJE TYrejel KaMTblica,
eKIHIII KEe3€HJIe€ OMOHUM ce3(opmajap aHbIKTaJbII, OJapAbIH TYChIHA Cypak Oenriiepi KOWbUIBII
oteipanbl. by ma aBromarter Typare GRAMBAT mporpamMmachiHa cajblHAABI. YIIHIN Ke3eHe
aHBIKTAJIFAH OMOHHMMJIEp, SFHH Oipaeit cesdopmanapabiH (071 ce3 He ce3idiH (opmachkl, SFHU
rpaMMaTHKaiIbIK (opmanap OOJybl MYMKIiH) JIEKCHKaIbIK HE TIPaMMATHKAJbIK MaFbIHAIAPEI
MOTIHJEPJEH 13AECTipiin, Kail ce3 Tabbl eKeHIr aBTOMATThl TYpJe eMec, KOJI KYMBIChI apKbLIbI
KY3ere achIpbUIagbl. Al OMOHUMJEPII aBTOMATTBl TYpHE aXbIpaTaThIH aJlrOPUTM oOilanm Taly
HEMece OChbl MOCENIeHIH WICNIMIH TanmkaH Tuiiep Oosca Toxipube aaMacybIMbI3 KaXKeTTIrl Jay
TyJAbIPManIbI.

A.baiitypcbiHybl  atbiHaarbl Tin Outimi uHeTuTyThl KonpanOanbl JIMHrBHCTHKA OeumiMmi
KbI3METKepJiepl jkacaFaH aBTOMATThl MOPQOJOTMsUIBIK  OenrieHiM Kowo  OarjgapiaMacsl
TOMEHJIETIIIE TalAay JKacaiIbl.

«XIX 2acvipoa maoenuem macenenepimern mviebl3 AUHANLICKAH AILIMOAPObIY OIpI, A2bLAUIbIH
eynamacel 30yapo bepnemm Taii-nop myswcvipbim scacazan (« AUKbIn).

XIX/ XX/ [Lat]

raceipaa/raceip/na/ [3T/ma/’KC]

MOJICHUET/MOICHUET [3T]

MmacenenepiMer / macene/nepimer/ [31/mep/KXK+1/TXK-3+men/KC]
TBIFBI3/THIFBI3// [CH]

aitHanbIcKaH / aiiHaibic/KaH [ET/kan/E+AP+XKK-3]
raeiMaapabiy / Fameiv/napabis/ [3T/mapKoK+asin/IC]
o0ipi / 6ip/i [EC/i/TAK-3+AC]

o0ipi/ 6ip/i [CA/ATK-3+AC]

aFbLIIIBIH/aFbUTIIBIH [3T]

rynamacsl / Fynama/cel [CH/cel/TXK-3+AC]
Onyapa/Unknown

bepuert/ Unknown

Taitnop/ Unknown

TY>KBIPBIM /TYXKBIPBIM/ [3T]

xacaran/>kaca/ran/ [ET/ran/E+AP+KK-3]

MyH1arsl IIAPTTHI Oenrijep:

3T — 3aT ecim

JKC — xatbIc cenTiri

KoK — xenTik xanraysl

TX-3 — Toyenmik »arrayblH 3-Karbl
KC — kemekTec cenTiri
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E — ecimmre

AP — ambIK paii

JKOK-3 — KIKTIK KaJFay bl 3-5Karbl
IC — inik cenriri

CH — cbIH eciM

AC — aray cenriri

a7 InzenText

R—
o Y | CopauTe TaxcT
Omecteo

o

PaameTka Tekcta

Pain reecr

XIY 2aceipoa Madennem Maceienepiven muizbl3 QlHATLCKAH 20TuMOapbiy OIpl, a2uilitbin 2yramacet 30vapd bepuemin Tatliop MENCHIPLIM HCACA2AH

[XIX racsipaa amemier acenenepisiess Tru ARRAHCHAR FATHMZpTEH G, 2L FymaMac Sayapn Bepuetr Taiinop TyRepsM Aacaran
XDXXIX| [Lat]
FacupnaFacup s [3T/aa7EC]
wanewersnewet] (1]
enelnepives [3Tinep KoK TH 3+aea’kC)

[ETikanE+AP+0K-1]
anan] [3T ap KK=man 1C]

xacaraxaca | [31]

wacaran‘wacaras] [ETiraw A+AP-HCK-3]

MopdoT0THsIBIK aHAIN3aTOP

XOFapI)I)IaFBI MOp(l)OJ'IOFI/IﬂJ'II)IK Tannayglm KOMHLIOTep 6af)1apnaMacr,1 ABTOMATTBI TYp}Ie
JKacauabl.

KopTbinabl

KopbiTa kenrenme, Kypnaeial €TICTIKTEpP MOCENeCiH TaKbIPBII E€Til alybIMBI3JIbIH ©3€KTiTIri
oJappl JEKCUKOTrpadusulayIblH KaKETTIMiHeH TybiHAaiapl. Kopmycra ce3nepiiH JEeKCHUKAIbIK
MarbIHAJIApbl KOPCETUTIN Typaabl. AJI KypAeli eTICTIKTepre KelreH/e >KeKe ChIHApJIapFa aXbIparl
KeTeTIHIKTeH, oyap OinmiperiH Oipryrac MarblHaHBI Oepy MyMKiHZiri Oommaiinbl. byran koca
Ka3ak TUTIHAEC KYPACHTi €TICTIKTep IiH MaFbIHATapbl OEPiIreH apHaibl TYCIHIIPME CO3IIT JKOK, oJiap
TYCIHIIpME CO3IKTepAe CO3MiK ysnapbiHa eHOereH. Ocbl oOpaiia Kyplemi eTiCTIKTepaiH
OipkaTapblH JepOec JIeKCUKANIBIK OIpikTep peTiHae TaHyra O6omanbl. MyHnai Kypleni eTiCTIKTep
co3KacaM TYPFBICBIHAH JIGKCUKAJBIK Oipiik OOJATHIHIBIKTAH, TYCIHAIPME CO3IIKTEpre eHrizy
KEpeKTiri Jie oinanyasl Kaxer ereni. ColTin Kypaen KypaMIbl €TICTIKTI TipKecTep/Al aBTOMATTHI
MOP(}OTOTHSUITBIK Tajaayaa O6ipTyTac JeKCHKa-TpaMMAaTHKAIBIK OIpJIiK peTiHAe TaHyIbIH XKOJIIapbIH
KapacTeIpablK. Kypaeni KypaMbel €TIiCTIKTI TIpKECTEPIi TaHyabl OPTYPJIi dJIIC-TOCIIACPMEH Ky3ere
aceIpABIK. ETICTIKTI TipKecTep opTypii OOJFaHIBIKTAH, OJIAPJBIH OPKAWCHICHIHBIH KOMITBIOTEPITIK
Oafrapnamara OepiJieTiH HyCKayJIbIKTaphl Ja 9pTypai Ooaibl.

Kypnem erictikrepai nekcukorpadusiayra JOalblHAAQy MEH aBTOMATThI  KOPITYCTBIK
OenriJieHiMre eHTi3yiH d3ipiieMeciH kacay OOJIFaHABIKTaH, Kypleil KypamIbl €TICTIKTEpIiH €H
alJBIMEH TI3IMIH JKacaJbIK, SFHU CO3ITH KypacThIpAbIK. JKoHE Kypnaeni KypaMIbl ETICTIKTI
TipKecTepli aBTOMATTHl MOpPQOJOTHIBIK Tajaayna OipTyTac JEeKCHKa-IpaMMAaTHKaJbIK Oipiiik
PETiH/IE TaHY/IbIH JKOJIJAPBIH KapPaCThIP/BIK.

OjneduerrTep
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CYOU3M B HOCTCOB]:Z'TCKOI?'I I.IEHTPAJII;J—IOﬁ A3UMN:
HEJOPA3YMEHMUSA 3AITATHOU AKAJEMUYECKOU NTAPAIUT'MbI

Aunnomayusi: B naHHOW crathe paccMmarpuBarorcs cypusm B LleHTpanbHOl A3uM U
KACaoIMECs €r0 UHTEPIPETALMOHHBIE HEAOPA3yMEHHMsI, KOTOPbIE BOSHUKIIM B COBETCKOE BPEMs U
70 CHX MOp CYLIECTBYIOT B 3alajJHO akaaeMu4eckod cpene. ABTOp 3aTparuBaer MNpoOIeMbl
HACJIEICTBA 3THUX HENPAaBWIbHBIX ITOHMMAHMW M YCTOWYMBOCTH TaKOM HHTEPIPETALIMOHHON
napajurMel, KOTopas MpHBesia K CTarHaluu Leiayto obnacTb 3HaHUU o cydusme. Llenb crateum —
[0Ka3aTh HOBbIE TEHJICHIIMM B M3YYEHUHU CpEIHEa3sHaTCKOro cygusmMa M yCTaHOBUTH Ba)KHOCTb
TIOPKOJIOTUH B TOM, YTO SA3BIKH SABJIAIOTCA IO cen JC€Hb OCHOBHBIM CPE€JACTBOM HCCICAOBAHUA TAKHUX
AHTPOITIOJIOTUYCCKUX (beHOMeHOB.

Abstract: This article examines Sufism in Central Asia and the interpretative
misunderstandings concerning it that arose in the Soviet era and still endure in the Western
scholarship. The author touches upon the issues of the legacy of these misunderstandings and the
steadiness of the related explanatory paradigm, which led to the stagnation of the entire field of
knowledge about Sufism. The purpose of the article is to show the new trends in the research on
Central Asian Sufism and the important role of Turkology, since to this day languages represent the
main tool for investigating this kind of anthropological phenomena.

Knrwouesvie cnosa: cydpusm, llentpanpHasi A3um, COBETOJOTHYECKas IIKOJA, TIOPKOJIOTHS,
TMMOCTCOBETCKHUI HCIIaM.

Cy®du3zMoM 0OBIYHO CUHTAIOT TyXOBHOE M 330TEPUUYECKOE HANIPABIEHUE CYHHUTCKOTO UCIIaMa.
Opnako, OH He mpejcTaBisieT ce00il MPOCTO COOpaHUE AYXOBHBIX M CKPBITBIX YUYEHUH HIEHXOB
BMeCTe C UCTOpUsIMH uX nocneaoBareneil. Cydusm, no tepmunonoruu Oyko, eme 1 HICTOPUUECKUN
IIPOLIECC, COLMANIbHAs KOHCTPYKIMS U 00BEKT No3HaHMs. MlcTopuyeckuM IpoIieccoM €ro CUUTaroT B
CBS3M C TE€M, UYTO CyQu3M SBIsIETCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThbl0 HMCTOPUM HClIaMa M B IIEJIOM
HentpanpHoii A3un. BMecTe ¢ TeM y Hero cBos crieruduueckas HCTOPHUS CO CBOUMHU COOBITHSIMU U
angHoCcTsIMU. C  COIIMOJIOTHMYECKOW TOUYKH 3peHHsl cypusMm, Kak U JApyrue KOHCTPYKIIHH,
YAOBJIETBOPSIET HE TOJBKO JYXOBHBIE HYXIbl, a TaKXe HEKOTOpble COLMAJIbHBIE U
AK3UCTEHIIMAJILHBIE YelloBeueckre mnoTtpedHoctn [1, 61], mostoMy, kak mucan bypan€, aHamm3
BHYTPEHHEH CTPYKTYpPHl PEIUIHO3HOTO YYEHHS HE MOXKET M He JOJDKeH WTHOPUPOBATH TaKHE
COLIMOJIOTMYECKHE KOHCTPYKIMH, BEb OHU HCIIOJIb30BAHBI BIEpPBbIE I'PYMNION, CO3MAIOUICH Takoe
yueHHe, a TOTOM M TpymIoi, kotopas ero mnorpednser [2, 308]. Takum obpazom, cypusm Kak
00BEKT MO3HAaHMsI 03HA4YaeT CrocOOHOCTh MOHATHS “Cydusma’” BKIIOYATh B CeOsl COBCEM pa3HBIC
MPAaKTUKHU, UHCTUTYTHl U BEPOBAHUA M, CyJs IO OOIIMM uepTaM Kak cTpemieHue K bory, oH ux
CBSI3BIBAET, CO3/IaBasl BIICUATIICHUE €AMHCTBA U onpeerneHHocTr o0bekTa [1, 230]. Ho wacto Ha aTH
KOMIIOHEHTHI Ccyduiickoro (eHoMeHa B aKaJeMHYecKoil cpeie He OoOpamaroT JOCTaTOYHOTO
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BHUMaHUsA, ocoOeHHO B EBpomne m CIIA, rae cydusm ceituac m3ydaercs B OCHOBHOM B €ro
¢unocockoil, UHTEIUIEKTyalTbHON U apaOckoil hopme.

B 3amagHOi akajmeMuYeckoW HayKe CpeAHea3sHaTCKuM Cy(U3MOM  TpEeACTaBISETCS
CTaTU4YECKUN, BHEBPEMEHHBIH M YCTOMUUBBIA (PEHOMEH. DTO OOBSACHSACTCS TEM, YTO OH HCIBITAI
nporecc “acceHnuanuzanun’: noHsATHe “‘Cydusm” Oosbllie HE O03HA4Yajgo CYIIECTBYIONIYIO
COLMAIbHO-UCTOPUYECKYIO JIEHCTBUTENBHOCTh, T.€. OOJbIIE HE CBS3bIBAJl BMECTE pealIbHBIC
MPAKTUKW, MHCTUTYTHl U BEPOBaHUA C OOIIMMHU YepTaMH, HO CamMO IIOHATHE CTajJ0 HOBOWU
“abcTpakTHOM peanbHOCTBIO”. Takasg “peaqbHOCTH” MPOSBISAETCS B TOM, UYTO B HBIHELIHUHN
m3ydaeMbiii mpenMer “Cydusm” BXOIAT TOJBKO €ro JyXOBHO-WHTEJUICKTyaJIbHBIE YEpTHI,
OCHOBaHHBIE Ha apabckoit KynbType. Takoi abCOMOTH3NPOBAHHBIN aKaqeMHel B3I 3aHIT MECTO
B JKMBOIl peabHOCTU CpEeAHEa3naTcKoro cydusma, B KOHIEHIMAX UCCe0BaTeNlei u chepe HayKu.
Tak, conmanbHbIl (eHOMEH cyu3Ma M €ro Hay4yHoe MOHATHE pasouutuch. Ho moka B cocraBe
aKaJIeMUYECKOH KOHIEMIMM IOCTETNIEHHO BKJIIOYAJINUCh TOJBKO HEKOTOpble BBIOpaHHbBIE
OTIpeJIeIeHHbIE YEePTHI, HCKITI0Yast Ipyrue, )KUBas MOBCETHEBHAS pEAIbHOCTh Cy(hr3Ma MmpoaoinKaa

CyHmIieCTBOBaTh HE3aMCTHO, OoJIbIlIe HE YBJICKAA UHTCPCC HCClIe0oBaTeNICH.

Taxkoit mponecc, 1Mo MHCHHIO H3BCCTHBIX yqublxl, Ha4daJjiCsd €€ B COBCTCKOC BpPEMA H

MHUIIMATOPOM TaKOT'O HAIpaBICHUs sIBUICS AJiekcaHap beHHHUrceH, OCHOBaTelb TaK Ha3bIBaeMOMU
COBETOJIOTHYECKOW MIKOJBL. [loHsATHS, chOpMyITHUpOBaHHBIE B paMKaxX ATOH IIKOJBI, O CHUX IOP
UCHOJB3YIOTCA B 3amaJHOM akaJeMuH, TJIaBHBIM OOpa3oM KOrja peub HIET O MOJUTHYECKUX
oOctositenscTBax LlenTpanbHol A3um U 00 MCIAMCKOM BO3POXKIEHHH B perruoHe. OCHOBa TaKUX
MOHATHUH 0 cypu3me — “He0OOCHOBAaHHBIE CYXAECHUS ’, B3Thle U3 KHUT beHHUTceHa, B KOTOPBIX 3TU
BBITyMKH BBITIOJHSUTH (DYHKIIMIO KOMITEHCAIIMA HEJOCTaTKa JOKYMEHTHPOBAHHBIX B IMHACHMEHHBIX
ucToyHukax (akroB [3, 2]. Ix moBcemecTHOE MCIIOIB30BaHHE IPUBEIO K TOMY, YTO OHH CTaJld
HACTOSIIEH napaJurMoi: o0s3aTeIbHOM JTMH30 1711 TOro, YTOOBI CMOTpETh Ha cyuiickuil (1 gaxe
Lenblii ucnaMckuil) geHoMeH B peruoHe. YToObl MOHATH 0COOYIO0 poiib Cypu3Ma B COBETCKOM U
MTOCTCOBETCKOM MPOCTPAHCTBE M MPUYHMHBI OOHOBJICHHS €T0 TOHSTHS, HEOOXOIUMO MPOUTHUCH TO
HCTOPHUU HCJIaMa COBETCKOIO IIEpHOAa.

XOoTs WcIaMCKUe PHUTyalbl COOMIOAANUCH 3HAYMTENHHOM 4acThio HaceneHus LleHTpanpHOU
A3MM B COBETCKOE BpEMs, SIBJIEHMSI TAKOTO MEpPUOJIa CEPhE3HbIM 00pa3oM MOBJIMSUIM Ha HCJIaM B
peruone. Jlo coBerckoit Brmactu B lleHTpanmbHON A3uu  OBUIO TOIYJISAPHBIM JBUKCHUE
“Jlkaguan3M”, TMpUHAJUIEKALlee K PpacHpoCTPaHEHHOM 10 MCIAaMCKOMY MHpPY TEHACHLUUU
HCIaMCKOT0 MojiepHU3Ma. JI>Kaaquau CYUTali UX BparaMu Mpesk/ie BCEro TPaIullMOHATUCTHI-YIEMBbI
u cyuu. [lpuunHOoi 3TOr0 OBLJIAa UX MOJESPHUCTCKAs KOHIEMIIUS, IO KOTOPOH B COOTBETCTBUU C
JIPYTUMH HCIIAMCKUMH MOJIEPHUCTAMH TOTO BpPEMEHHU ‘“‘yImagok” H “‘BBIpOXKACHHE 00IIecTBa
MPOUCXOAWIN HW3-32 OTKJIOHEHUs OT ‘“nctuHHOro Mcmama” [4, 67-68], u BUHOBaTHl B TaKOM
BBIPOXKJICHUHU, IO WX MHEHHIO, ObUIM UMEHHO cy(puu U yieMbl, B KayecTBE MEPEKUTOK
HEMPaBWILHOTO ““HAPOJHOTO” BHJA UCIIaMa U CONMaNbHOTO eonanm3ma [4, 106]. Ho 3ta mombiTka
K “MoJiepHU3aIMK’ UciiaMa, KOTOPYIO MOCTapaauch COBEPIIUTE JKaau k], B LleHTpansHoil A3un He
MOJIy4YHJIach, IMOTOMY 4YTO OOJBIIEBUKH, B CaMOM Hadaje MOJAEepKUBAIOIINE JHKATUA0B,
OTBEPHYJIUCH OT HUX U HA4aJIU MPOTHUBOICUCTBOBATh BCEM PEJIMTUSAM U PEIUTUO3HBIM JBUKEHUSAM.

dakTHYecKr KOHLEMIMS UcilaMa HKaJUuI0B He UMella HUYEero YHUKAJIbHOIO: LKA JUAN3M ObLT
MECTHBIM MPOSIBICHUEM O0IIenciIaMckoro (enomena. Jlo BHICTYIUIEHUS! MOJIEPHUCTKUX JBHKEHHUN
TPaJUIMKM W OObYaW BBIOJHSUIM BaXXHbIE COLMAIbHBIE W JyXOBHbIE (YHKIMM 10 BCEMY
HCIIaMCKOMY MHpY, XOTSI CTpeMJICHHE OUMIIEHHUS Hciama OT HUX (B TO BpeMms, KOrjaa Tpajullu U
o0bluan CTaBWJIM MOJ] YTPO3y JOTMBI U CTPYKTYPY YMMBI) HE pa3 MOSIBISUIMCH B UCTOpUU Hciaama. B
XX Beke Takue JBWKEHHUS JOCTUIJIM yCIleXa BO MHOTHMX HCIAMCKUX CTpaHax M IOMOIVIN
pedopmupoBanTh HMciaaM. TeM BpeMEHEM Y BIIACTH 3TUX CTpaH MOSBWINCh U 0ojee CBETCKHE
TEHACHIIUH, KOTOPbIE IIOCTAPAIUCH OTPErYJIUPOBATh PEJIUTHIO U B3ATh 110 KOHTPOJIb PEIUTUO3HbIE
MHCTUTYTHI, KaK, HanpuMmep, B Typiuu npu ATaTiopke, re ObUIM yIpa3aHeHsb! CypUiiCKue OpAEHBI,

! Newun Jle Yuc, Cepreii AGammn, Anexcannp Knbiu, Baxtusp babamkanos u Ammp6ex MyMHHOB, 4b& TBOPYECTBO
TI0JI0KEHO B OCHOBY 3TOM pabOTHI.
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OTMEHEHBI JIbTOTHl YJIEMOB W pa3liefieHO TpakJaHCKoe mpaBo ot mmapuara [5, 140]. HaobGopor,
COBETCKas BJIACThb CTPEMMJIACh HE K PEryJMpOBAaHUIO PEIMIMH, a K HMX YHUYTOXKEHHIO. Benp
JOKaIUAN3M HUcUe3, U uciaM (Kak W Ipyrue peiuruu) Bbliien u3 obmectBeHHOU cdeprl. To, yTto
MOSIBUJIOCH B TIE€PBBIE JECATUIIETUS COBETCKOHM BiacTH, OblIa “‘IeMojepHu3anus’ Hciaama, T.e.
COBIIAJICHUE HClIaMa ¢ MECTHBIMU TPAJAULUSAMHU U OOBIYAsIMH - HE CUMTAIOMICHCS “‘PETMTHO3HBIMA™
BJIACTBIO - M €0 PACCMOTPEHME KaK uepTa CBOEH KyJIbTYpHOH uaeHTHuHOCTH [5, 138-139 - 143]. B
TaKON CUTyalluy, B OTIMYME OT APYTUX MOJEPHU3UPOBAHHBIX UCIAMCKHUX CTpaH, Cy(pU3M COXpaHUI
€ro BaKHYIO MO3MLMIO KaK JIOKAIW3UpPOBaHHAas (popMa mciamMa — B COOTBETCTBUM € TPAAULIUSAMU U
00bIUasiMU — U HEOTHEMJIEMBIN OT HUX (eHOMEH. Tpaauluu U, O3TOMY U Cy(pH3M, IpU COBETCKOMN
PENUruO3HON pernpeccuu ocTanuch B LleHTpanbHON A3MM €IUHCTBEHHBIMU CPEJICTBAMU IIEPEIAUU
HACIAMCKMX [IEHHOCTEH MEXIy MOKOJeHHMsAMH. TonpkO HayuHasg C Iepuona Benmkoit
OTeuecTBEHHON BOWMHBI COBETHI CMATYMIM HX PEIMTHO3HYH0 NOMUTUKY U co3panu CAJIYM
(HdyxoBHoe VYmnpaBnenue Mycynbman Cpenneil Aszum u Kazaxcrtana), mocpeiacTBOM KOTOPOTIo,
CXOKHUM 00pa3oM € JPYTMMH CTpaHaMM - HO YK€ IPU COBCEM pa3HbIX OOCTOSTENbCTBAX, HAYaIU
peryiupoBaTh UCJIaM U €ro IpeoOpa3oBbIBaTh B “O(QUIHAIBHYI0/TOCY 1aPCTBEHHYIO” (opMy.

Coznanne CA/IYMa u npuszHaHue ero aBTOpUTETA JeKaT B OCHOBE TE€X IMPOTUBOINOCTABICHUM,
KOTOpbhIe OBbUTM KIIIOYEBOM XapaKTepUCTUKON coBeTosiornyeckoil mkonsl. Ha camom nerne
COBETOJIOTMYECKAsl TapajurMa crajga OINUCHIBaTh Cy(pH3M TOCPEACTBOM  TyalUCTHYCCKHX
KaTeropuii, MCTOUYHHUK KOTOPBIX 3TO MPOTHUBONOCTABICHUS, HMMEIOIIME C OJHOW CTOPOHBI Kak
ycrodumBas mouBa s cpaBHeHus CAJIYM:  odunmaneaeiii ucnam (1.e. CAIAYM) wu
napasuienbHelii uciam (T.e. Cydusm), BHICOKHI UCIIaM M HAPOAHBIN MCIaM, YJIeMbl U HIIAHBI U T.J.
K Tomy ke 3Ta mkona npuayMaia eiie HOBble KaTerophH, YTOObI COXPAaHUTH COTJIACOBAHHOCTH B €€
M300paXEHHONW KOHIENTYaJlbHOW CTPYKType, MOTOMY 4YTO HE BCE COOBITHS U pealud MOTJIH
BXOJIUTh B AYJIHCTUYECKYIO COBETOJIOTMUECKYIO CXeMy HempobiemMaTnuHO. BO3HHMKIM HOBBIC
MOHSTHSI, TaKHe KakK: ()eHOMEHBI UITAaHCTBA (MU UIIAaHW3Ma) U TaK Ha3bIBAEMBIX “OpOASUYUX MYJLT .
OTHOCUTENTBPHO JTHX TEPMHHOB OTMETHUM CJIEIyIOlIee: HeoOXonuMo OBUIO CBSI3aTh HOBBIC
NEHCTBUTENbHBIE U KOMITJIEKCHBIE (DeHOMEHBI (HampHUMep, aHTUKOJIOHUAIBHBIE BOCCTaHUS) C yKe
CYMIECTBYIOIIMMH JBYMSI KaTETOPHUSIMH, TaK YTO TIEPEHECIIH TIOHATHS W3BHE (KaK HUJesl MIOPUIU3MA
¢ Kapka3a) mmu mpuayMmanu HOBble 00OONIAIOIIME M HEACHBIE MOHATUS-KATETOPUHZ, KOTOpBIE
paboTanu mocpeTHUKaMH, YTOOBI BOCCTAHOBUTH YIIPOIICHHBIN KOHIENTYaIbHBIA TIOPSAOK. Jpyroe
IIMPOKO HCIONIB3YIOINIEECs] TMOHATUE — JTO “TIEPEKUTKH B OTHOIICHUU C IIAMaHU3MOM, KOrja
HeoOXoauMO OBLTO OMpaBAaTh MPUCYTCTBUE TPATUIIMOHHBIX YEpPT, W3 KOTOPBIX HE COCTOSIIO
aKaJeMUYeCKOe SCCEHIMAM30BaHHOE TOHATHE wHciaama. Ho XapakTepUCTUKON STOW IIKOJIBI
SIBJISIACh M a0CONIOTU3ANNS WHPPACTPYKTYPHI OPAaTCTB WM OPACHOB, KOTOpas TaKHUM CIIOCOOOM
WCKIIIOYMJIa BCE OCTallbHBIE pa3Hble 00pasbl MPOsBIEHUS CYy(UHCKOrOo (GeHOMEHa: ITyXOBHOE
POJICTBO, TE€HEAJIOrMYEeCKOe HAaCIEeJCTBO, KOMIUIEKTHas CHIIa, CMEIIEHHBIe mepemaun [6, 56].
Eme uHTEpecHO MOHMMATh, KaK 3THU MOHATHUA U Kareropuu chopMupoBanuch. [lo MHEHUIO yxke
YIOMSIHYTBIX YYEHBIX, OCHOBHBIC MPOOIEMBI ITOTO MIOHUMAHUS CyPr3Ma UCXOIAT U3 TPEX TIIABHBIX
ommn6Ook: (1) myanucTudeckas KaTeropusalusi, MCKYCCTBEHHO MPOTHBOIOCTABIAIONMIAS Cy(PU3M
odunmansHOMy wuciamy; (2) HempaBWIbHOE YIOTPEOJICHWE WCTOYHHUKOB; (3) OTHOCTOPOHHSS
uHTepnpeTanys Gopm cydusma, UCIOPUYCHHAS] CAMUMU UCTOYHUKAMHU.

Ecnu npobnema xareropusanuu — 3T0 camasl O4eBUIHAsI, TO MpoOieMa UCTOYHHUKOB — caMasi
riiaBHasg. COBETOJIOTMYECKAsT HIKOJIA MPAKTUYECKH HCIIOJIb30BaJa TOJBKO COBETCKME M LIAPCKO-
poccuiickhe JOKYMEHTBI, I7le ObUTM SCHBI U aTEUCTHUYECKOE BIUSHUE MEPBOrO M KOJIOHHAIBLHOE
BIUsiHUE BTOpOro. Kpome Toro, uccienoBareisiM HELOCTABAJIO NPSMBIX CBEICHUI: OHM 3a4acTylO
HE 3HAJIM MECTHBIE A3BIKH, KIII0YeBOM (haKkTop, KOorja n3ydaemble PeHOMEHBI UMEIOT MECTO JAJIEKO
OT KPYHHBIX IIGHTPOB, I/ TOrJa OBLJIO CHJIbHEE PYCCKO-COBETCKOE BiMsHuEe. Ho eme oHU He
M0JIb30BAJIUCH OOTaTCTBOM JIPEBHUX HCTOYHHMKOB, T.€. HANHCAHHBIE Ha apaOCKOM, MEPCHIICKOM H

2 “Bpopsune Mymibl” — 3T0 060OMIAIONINH TEPMUH, KOTOPBIH BKIHOYAET B ce0s OYEHL PasHbIE SBIEHHUS: MYJUIBI,
HAYIIUE K cellaM, YTOOBI COBEPIIUTH KaKOW-TO 0OpsII; MIaHbl, HIYIIHNE K CBOMM MYpPHAaM; JIEPBUIIN WM KalaHAaphl 1
T.I.
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yaraTaiiCkoM s3pIKax PYKOMHUCH. Bce-Taku HaluuuMe W JOCTYITHOCTh HOBBIX COBETOJIOTHYECKUX
WCCIIEIOBAaHUI HAa PYCCKOM M JPYTUX EBPOMEHCKUX S3bIKaX IMOJIOKHIN HAYalo BO3POXKIECHHUIO
W3yYEHUs] COBETCKOTO Cy(du3Ma, HO BMECTE€ C TEM Jald €My HOBOE HE COOTBECTBYIOIEE C
pEaNbHOCTHIO HampaBlieHUE. VICKIIOUHUTENbHOE H3IMOJIb30BAHUE LAPCKO-COBETCKUX HCTOYHHUKOB
HaxXOJUTCSI B OCHOBE €IIe Ipyrod OMWOKH, BeAb CHEIUpUIScKas HCTOPUICCKAs XPOHOJIOTHS
cy(u3ma He TOTHOCTHIO COOTBETCTBOBAJIA IIAPCKON M COBETCKOW MCTOPHH, BKIIOYasi B c€0s MHOTO
IJIABHBIX COOBITHH, HE 3allMCaHa B PyCCKO-COBETCKON UCTOpUHU peruoHa [6, 39].

OT onMcaHMsl LAPCKO-COBETCKUX HCTOYHUKOB 3aBUCUT WU OJHOCTOPOHHSS HMHTEpIpETaLus
cy(r3Ma Kak CHHOHUM BOOPY’KEHHOI'O COIIPOTHUBIICHHSI COBETCKOM BJIACTH, U €r0 XapaKTepu3alus B
BHUJI€ HApOJHOTO M HErpPaMaTHOIO Hcjama, IOCKOJIbKY JEHCTBOBAJ MPOTUB LUBUIM30BAHHOIO
pa3BuUTHs OOLIECTBAa 0 MOHMMaHUIO coBeToB. Ha camoMm jene mo COBETCKOW 3BOJIIOLMOHHON
TEOPHH, TJ€ PEJIUTHsl SBISUIACH TPUMUTHBHON CTENEHBIO B PA3BUTHH YEJIOBEUECTBA, OCOOCHHBIMU
JOKaJbHBIMM YepTaMH cy(pu3Ma MpeAcCTaBIsIM co0OM JouciaMCKue / IIaMaHUCTUYECKHE
MEPeXUTKH. Bce 3To mpuBeno B COBETCKOE BpeMs K JACUHTEIUICKTyalln3aluy Cy(pus3ma, KOTOpPBIN
OOBIYHO B HCIIAMCKOM MHpE CUYMTAETCsl OJHUM U3 (QHIOCOPCKO-UHTEIUIEKTyalIbHBIX AaCIEKTOB
ucnama [6, 34].

Jlyanuctudeckasi KaTeropusanus — yepra, KoTopas, Kak y>ke OblJIO YIOMSHYTO, OOJIbIIE BCETo
OKa3zaja BIUSHUE Ha CIeAylollue IIOKOJIEHHWs HcclefoBareneil, co3naB  (peiMBOpK,
M3I0JIb30BaHHBIHN [0 YMOIYaHHIO, KOTAa MPEeIMETOM H3ydeHus Obl1 uciaM B LleHTpanbHON A3HH.
[Tocne pacnaga CCCP, ¢ uciaMckuM BO3POXKJIACHHUEM M elle OoJbllle ¢ BOSHUKHOBEHUEM YTPO3bI
(dyHIaMEeHTaNIu3Ma, PEJIUTrHo3HbIe M TOJIMTUYECKHE OOCTOATENbCTBA B PETMOHE IMOMEHSUIMCh U
BMECTE C HUMU U OTHOUIeHUS K cypuszMy. Cy(pu3MoM CHOBA CTAJIO0 CUUTATHCS MHTEIUIEKTYaJIbHOE U
MHUpPHOE JBI)KEHHUE, AyXOBHO-(MI0CO(CKOe HampaBieHUE Hciaama. ITO 3Bydano Obl XOpOILO, HO
npo6siieMa B TOM, YTO TaKOM KOHIIENTYaJIbHbIN MEPEBOPOT HE OOHOBUII Cpely M3ydeHUs cydusma,
IIOTOMY YTO OH IPOJOJIKAJ AEHCTBOBATh BHYTPH NAapaJurMbl COBETOJIOTMUECKOM 1IKOJIbI. Pa3Huna
TOJIKO B YNIOTPEOJICHUN €€ AyalUCTUYECKUX KaTEerOpHii, KOTOpbIEe, KaKk MpeXxie, He CMOTPENU U He
CMOTpAT Ha peanuu cydpusma. CerojmHsiiHee TMOHATUE, OTHOcAlleecs K CyQu3sMy Kak
“anpTepHaTHBE Teppopusma’ [7], mpeacTaBiseT co0OM MPOIOIDKEHHUE CTaphIX KaTerOpHid, TMPOCTO
nepeHecs cy(u3M ¢ OJHOI CTOPOHBI Ha APYTYIO, OKA “TEKCTYyaIbHbIM/MIMChbMEHHBIN uciam (8, 13]
NpUOIM3MWIHN K “Baxxabu3my’ — HOBOMY Bpary B 0Opb0O€ MPOTHB MEXIyHApOIHOTO TeppopU3Ma.
Takast mepemeHa ceifuac cmocoOCTByeT Cy(pu3My U JIa€T €My BBITOJHOE MOJI0XKEHHE, HO 3TO IPOCTO
BUPTYaJbHO (MJIM, MOXKHO CKa3aTb, 3TO JJIS TOJIb3bl BJIACTH), €IlI€ pa3 HE COOTBETCTBYIOILEE C
pearbHOCTBIO, Te Cy(PHU3M MPOJIOIHKAET CBOIO KOMIUIEKCHYIO 1 MHOTOOOPa3HYIO KU3Hb HE3aMETHO.
B nelicTBUTENBHOCTH, MHTEJUIEKTyajbHasi CTOPOHA CYIIECTBYeT C caMoro Hauaia cyduiickoro
JBIDKEHUS, U PSAAOM C HEW ero HapojHas M MpaKkTUYecKas CTOPOHbBI; U MHUPHBIA cy(pu3M Bcerjaa
CYILIECTBOBAJI PSAJIOM C €r0 aHTUKOJIOHHAJIBHON U BOOPYKEHHOM BEPCHEM, KOTOpask B ONIPEIEICHHBIX
00CTOATENILCTBAX CMOTJIa Obl CHOBA MOSBUTHCA. OJIHAKO, KaK B COBETCKOE BpeMs (XOTs, HA00OpoT,
10 TEHJEHIINH), JaXKe CEroJHs TOJHKO OfHa (0OBIYHO camasi yJaoOHas i BIACTH) M3 OTUX JIBYX
CTOPOH BXOAMT B COCTaB MOHATHA cydpu3ma. IloaTomMy HecMOTps Ha TO, YTO IOKa3bIBAETCS
AHTOHMMUYECKOE OTHOILIEHUE MEXAY CTapblM M HOBBIM MOHSTHSIMH, HOBBIM B3IJIsiJ Ha cypusM B
LenTpanpHOi A3uHM elie NpoI0JKAET YTBEP/KATh CTAPYI0 COBETOJIOIMUECKYIO apaIurmy.

Jnst Toro, YTOOBI COBEPUINTH HACTOSIIIUNA KOHIIENITYaJbHBIH TEPEBOPOT, CHEIHAINCTHI
coBeTyloT 1) oOpamarbcsi K CTapplM HCTOYHUKAM, KOTOPBIE PACCKA3bIBAIOT O TEX HEU3BECTHBIX
BpPEMEHAX, COOBITHSX U JEATENBHOCTH, KOTOpPbIe ObUIM MPUIyMaHbl U U300paKEHBI aroCTepUOpU
COBETOJIOTHUECKUMH HCCIIeIOBATEISIMH, YTOOBI 3alIOJTHUTh BaKyyM 3HAaHUS; 2) IPOBOAUTH MOJIEBBIE
WCCIIEIOBAaHMUS U M3y4YaTh MECTHBIE SI3BIKM, OUYE€Hb HYXHBIC, YTOOBI MOHUMATh KYJIbTypHBIC YEePThI
CpeIHea3naTCKuX HApOJOB WM MPOSBICHUS MOBCEAHEBHOTO cyu3Ma, cOOMpaTh BOCIIOMUHAHHS U
IIOBECTH, MEPEAAHHBIE YCTHO OT IOKOJICHHA K ITOKOJICHHUIO. 3/1€Ch MpOSIBISETCA Ba)kHas pOJIb
TIOPKOJIOTMH, OCOOEHHO B 3alaJHOM akKaJeMHYeCKOW HayKe, Uil H3yYeHUs CpEeIHEa3HaTCKOro
cypusma, MOTOMY 4YTO TOJBKO Yepe3 H3y4YeHHE APEBHUX U COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX S3BIKOB
(Hapsiny ¢ apaOCKMM M TEPCUACKHMM) MOXHO BXOJUTh B MECTHBIE HCTOPHIO U KYJIbTYypy H
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JIEHCTBUTENIFHO TOHUMATh STOT (DEHOMEH, WCHpaBisisi OWMOKA M HEBEPHBIE WHTEPIpETAInd
COBETOJIOTUYECKON IIIKOJIBL.
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Ka3zak mudrepi meH epreriniepinjaeri xaamaybi3 KeMilip, MbICTAH KeMIIip
AeMOHOHMM/ePi

byn makana ka3ak Mu@Tepi MEH epTeruiepiHjeri »ajamaybl3 KeMIIp, MBICTaH KeMIIip
JEMOHOHUMJIEPIH 3epTTeyre apHairaH. JKanmaybl3 KeMIlip, MbICTaH KeMmIip o00Opa3aapblHbIH
MudneH, epreriMeH OaillaHbICTapbIH 3epTTey XKyprizijeni. by oOpa3gapabiH epTeriHiH KopKeMIiK
oJIeMiH KYpyJarbl PeJiiH, €pTErifierl KbI3METIH, MIBIFY TETiH aHBIKTay OapbIChIHIAa MU(DTIK JKOHE
AHTPOIIOJIOTHSUIBIK  MEKTENTIH KaFujaajgapbl OOMBIHIIA >KYMBIC JKYPri3yli YHbIMIAacThIpambl3.
Eprerigeri nemMmoHOHUMAEPl 3€pTTEY apKbUIbl Oojalllak ypHak YIIH ©3€KTi OOJbIN TaObLIaThIH
MOpPAJIbJIBIK KYHABUIBIKTap OaFbIThIH @HBIKTAY KKETTUIIr TybIHAAN OThIp. MU, epTeri, xanMaybl3
KEeMITip, MBICTaH KEeMIIp, JE€MOHOJOTHs, XaJblK MHUQOJIOTHUACHI KOHIHIE TEOPHUSIIBIK MOIIMETTEp
QJIBIT, OHBIH NMPaKTHKAJIBIK TYpAE KOpiHic TaOybl YIIIH epTeriieperi 1eMOHOHUMICPAl aXKbIpaThII
KOpCeTy MaKCaThlHJa CaJIbICThIPy, COWKECTEHIIpY oAicTepl apKbUIbl, TAPUXMIBIK KaFHJachl
OOBIHINA )KYMBIC icTeliMi3. ATpHOYTHUBTIK CBIPTKBI CHIIaTTaMa 9o/1iCi, KOMIUIEKCTI Tajaay 9icTepi
apKBLIbI €PTETIAeT] KalMaybl3 KEMITip, MbICTap Kemiip oOpa3aapbiHa Tajaay Kyprizemis.

KinT ce3aep: mud, epreri, )kaamaybi3 KEMITIp, MBICTaH KEMIIIP, T€MOHOJIOTHUS

Demononyms of the jalmauyz kempir, mystan kempir in Kazakh myths and fairy tales
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This article is devoted to the study of demonic synonyms of the jalmauyz kempir, mystan
kempir in Kazakh myths and fairy tales. The study of the connection between the images of the
jalmauyz kempir, mystan kempir with the myth and fairy tale. We organize work on the principles
of the mythical and anthropological school in determining the role of these images in the creation of
the artistic world of fairy tales, their role in fairy tales, their origin. There is a need to determine the
direction of moral values that are relevant for future generations through the study of fairy-tale
demononyms. We work on the historical principle, using the methods of comparison, identification,
in order to obtain theoretical information about the myth, fairy tale, jalmauyz kempir , mystan
kempir, demonology, folk mythology, and to distinguish it in practice. Using the method of
attributive external description, the methods of complex analysis, we analyze the images of the
fairy-tale jalmauyz kempir , mystan kempir.

Keywords: myth, fairy tale, jalmauyz kempir , mystan kempir, demonology

Makanana Kazak (GoNbKIOPBIHAAFEl OACTHI JEMOHOJIOTHSIIBIK 00pasiap xKalMaybl3 KeMIIip,
MBICTaH KEMITIp >K9HE OHbIH MU(IIEH OailIaHbIChl XKaH-KaKThI 3epTreieni. Kaszak mudonoruscpiHan
Oactay amraH Oy oOpas3napiblH Ka3ak epTeriiepiHe Kajail €HreHiH, OHBIH >KbIHBICBIHA KATHICTHI
Macenesiep, OHBIH epTeriiepaeri 0acTel (yHKUMSICHI, 0acKa XaJbIKTHIH (OJBKIOPBIHAA OCHIFAH
yKcac obpazmap Ke3zecelll Me JereH MoceNenep/li aHbIKTay YIIiH J€ OChl TaKbIPBINTHIH TaHIATYbI
e3eKkTi Ooibll  TaObutagbl. byn oOpa3znapiael KapacTelpy OapbIChlHAA MU}, JE€MOHOJOTHSUIBIK
oOpa3gap, epTeri, Kemiip, >KajiMmaybl3, MBICTAH KEMIIp YFBIMAAPBIH 3€PTTEI, OJapIblH Tell
onedueTiMi3Ieri PosIiH aHBIKTAaHMBI3.

Eprerinep mu¢tiH, AiHM HaHBIM-CEHIMAEPAIH (OPMACHIH CHIATTAUTHIHIBIFBIH MHUQTIK
MEKTENTIH 3epTTEeyIIiJepl aHbIKTaFaH. byl MEKTenTiH Heri3iH KajdaraH HEMICTIH XallbIK aybl3
MO33UACHIHBIH OUITipiepl KOHE >KMHAKTAyIIbUIAphl, epTeKin Oaysipiap Buubrensm xone Sko6
I'pummaep Oomabim  TaOBLIAIBI. Peceiine ocel MmekrtenTi ycranymbsuiap A.H.Adanackes,
®.1.bycnaes, O.®.Mwnep xoHe A.A.IloTeOHs cbiHabl FaasiMaap Oonasl. Kasak rameiMaapblHaH
C.KackabacoB, O.KonsiparoaeB, C.Konawi0Oaii, I11.YonuxanoB, M.Oye30B >xoHe T.0. epTeriHiH
KOHE OHJAFbl KeHinkepyepnaiH ockl MU(TEH Oacray alaThIHBIH TYKBIpeIMIanbl. Epteri MudTik
OeliHenepal TyABIPABI, ajaiiia oJapAblH MarblHACHI YaKbIT ©Te KeJje KOFaylJbl. bya TeopusHb
KakTaymbulap MUQTIK epTeriuiep JereH epTeriHiH TypiH Oerinm KepceTryre THIPBICTHL. Kenec
yaKbITBIH/Ia (OJIBKIOPABI MUGBOIOTHSIIBIK TYPFBIIAH 3€PTTEYTe ChIHA KO30€H KaparaH, ce0ell oHa
KOPKEM/IIK JKOK, XaJBIKTBIH TepeH OiliMiHe cyilieHy OachlM >oHE 3€pTTey Heri3i JKOK Jer
Tycingipinai. [7, 8].

Epreriniy typiHnay Oapeichinga E.M.MeneTuHckuiifig 3epTreyl OOWBIHINIA, YaKbIT MEH
OpeKeT €Ty OpHBIHBIH MH(TEH aXbIpaThUly Tpolueci OacTainabl, KEHICTIKTIK-yaKbITTBIK
alKBIHCBHI3JIBIKKA OTY MpoIieci 0actay anapl. 3epTTeYLIIep TYPil XaIbIKTBIH epTeriIepiHieri ykcac
CIOKETTep, YOKJIep MeH 00pa3iap/IblH OONaThIHBIFBIH aHBIKTabl. ONap/blH e3apa Tybic Ooiamaca
7la, TapuXH JKOHE TeorpadusUIbIK JKaFbIHAH ©3apa KaKblH eMec YITTap OoJica 1a, MOJICHHU-TApUXH
TYPFbIJIaH ©3apa TaHbIC 0oJIMaca J1a OChIH/AH YKCACTBIKKA He OOYbl aHTPOIOJOTHSUIBIK MEKTENTIH
Heri3iH Kanazibl. by O6areITThl arbuIIBIH FanbIMbl O.Teinop xoHe moTinanaslK J.JIaHr yChIHFaH.
[8, 121]. Omap OGapnbIK oneM XajKbl ©3JEpiHIH AIHM KOHE MHUQTIK TYCIHIKTEpiHIE, STHKAJIBIK,
ACTETUKAIBIK, OJEYMETTIK KapbhIM-KaTHIHACHIH/IA JKOHE TApUXBIHIA ©Te KON YKCACTHIKTap MEH
ombeban KacueTTepre Me €KeHiH aHbIKTaraH. FampiMzap Oyl sKaHAJIBIKTBI OapIbIK ajamIapIbIH
TaOWFAaThIHIA aKbLIbl, TCHUXHMKACHl JKOHE OWay Jopekeci OOWBIHIIA OpTaK KacueTTepre ue
OomybiMeH TyciHmipai. Bi3miH Kazak epTerijepiHieri JeMOHOJOTHSUIBIK oOpa3mapiAblH aa Oacka
XaNbIKTBIH OOpa3mapblMeH YyKcac OOJyBbIH OCBUIAM TyCIHAIpyre OO0JIambl, OJIAPILI 3EpTTEy
OapBICBIHIA CANBICTBIPMAIIBI TAJAYJIap JKYPri3y KUCHIHBI OOJIBIN TaObLIAIbI.

3epTrey OapbIChIHOA JOCTYpidl HaHBIM-CEHIMAEp KyHeciHzeri TeMeHri Mudonorus
yFbIMBIHA Kesiremi3. On tepmuHl Hemic sTHOTpadgsl B.Manuxapn 1860-1870 xpuimapbl eHri3mi.
MyHza akpIpeTTiK eMipMeH OaillaHbICTHI AEMOHIAp, apyakTap, OChbIHAaW yirigeri Oacka na
TIPIIUTIKTEp KapacTbIpbuiajibl. OnapablH CHIPTKbI O€lHECl KeINTereH 3epTTeylIlIep/IiH Ha3apblH
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aynmapnabl. JIeMOHOJIOTHSIIBIK 00pa3maplblH CBIPTKBI OcitHeci Oenrim Oip KOMIOHEHTTEpEH
KypanraH. by oHbIH Qu3uKaIbIK enmemaepi, SFHU 00bl, caaMarbl JKOHE KHIMAEpl MEH ©31He TOH
aTpuOyTTaphl OOJBIN TaOBLIAABI. bysl 00pa3zmapeiH €3 OeHHECIH OHAll ©3repTe ANaThIH KAaCUETTEePIH
€CKepCeK, epTeri MOTIHAEpIHIE OJapMEH Ke3JEeCKeH aJaMHBIH ajfall KepreH OelHeci OGachbiM
OoJBINT cumaTTananbl. TeMeHT1 MH(OJIOTUSHBIH OKUIACpl KOHIHICTI aHBI3Aap, epTeruiep Kaszak
(donbkIIOpbIHAa ©31HAIK OopbiHFa ue. Onapra uciaMm JiHI eHreHre JeHiHri Ke3eHJe maiina OosiraH
MU(DTIK o0paznap >KalMaybl3 KeMIIp, MbICTaH KeMIlip, an0bacTel, »KE3ThIpHAK, cepei, yo0oe,
Kyaaiprim, aiigahap, noy, oObip xataapl. McinaM fiHI €HTeHIe KbIH, [IaiTaH, nepi, 1017iC ChIHIBI
oOpasnmap nmaiiga 6onael. Onap Tayjaapaa, cy KOMMalapbelHa, XKOoJaapaa, 00C KajlFaH YiJiepal MEKeH
eTei.

KanmaybI13, MBICTaH KeMIlip OOpa3iapbIHbIH OHeN KBIHBICTBI OONyblHA MaTpUApXaJIbIK
KOFaMJIbIK KaThIHAacTapAbIH ceben 6onranbiH C.Kackabaco e3iniH «Ka3axckas BoseOHast CKa3Kay
aTThl eHOeriHje aTtan eTKeH. Ka3akThlH KUsUI-Fa)Kalblll epTeruiepinie MaTpHapXaTThlH TEK QJICIH-
oJiciH OiTiHeTiH opHBI OaliKanaael. AMa3oHKajIap Typajibl aHbI3JapAaH epKeKTepAeH 06JIeK TypaThiH
JKOHE EpPKEKTep/IeH 0ackiM O0JIaThIH SUEIEP Typasibl €Ki CIOXKETTI OaiikaliMbI3. byt xkepaeri ekiHmmi
CIOKET KazakK aHbI3-oHTiIMesepiHae eKi jka30ama cakranraH. MyHAa aHAIBIK PYJbIH OOJFaHIIBIFBI
aHbIK Oaiikananel. Anramkeickl H.Kapa3zun amyaapusiiblK SKCIIEAUIMSICH KE31HE CEKCEH JKacTarbl
Ka3aK oHeNJIeH jKa3blll aiFaH, an ekiHmiciH A.AnextpoB bekel opracel Ka3zaKTapblHaH >Ka3blIl
anraH. [3, 43]. OnapabiH apackiHaa OoJalakThl 0OJDKal alaThlH KacueTi Oap Kopi oien OosraH,
OHBIH aK JETeHi aK, Kapa JereHi kapa OonraH. JKaHamgaH TybUIFaH )Ky3 HOPECTEHIH KaHCBICHIH Tipi
KaJIJIBIPY KEPEKTITiH A€ COJl MIemKeH. PysbIK KeHecTi OacKapFaH aHAJIBIK PYABIH OKUII Kopi oWen
Oelinecinne OonraHbIH OaiiKaiiMbI3. MaTpuapxarTThlH TYJJEHTEeH TYChbIHIA Oyil oifen OeifHeciHiH
Kynaiinaii OOJFaHbIH, XEpIiH O0acThl TYIFAachl, MaTPUAPXATTHIK KaybIMIACTHIKTHIH OacCIIbICHI
OonranbIH OaiikaiiMb13. Ockl ceOenTeH e oien cysidanapblH KEeHiHT1 NaJCOIUTTIH OHEPIHEH Kol
Oaiikayra Oomanel. byn cynmbamap JXepopra TeHi3iHeH Oacram baiikanra JeiiHT apasIbIKTaH
taObutran. OnapAblH JKajJaHall, KOJAAPBIH IIIiHE KOWBIN YCTal, aHaHBIH CUMATTapbl HAKTHI
epeKIIeNeHIN TypraH OcitHenepin OaiikaraH. TacTtaH jkacaFaH MyHJal MYCIHIED Ka3ak KepiHje e
Kke3neceni. bypeIHFBIHBIH casxaTibuiapbl Kossi-Kepnem nen basH-cyiryapiH Ma3apbIHBIH KaHbBIHAH
yII oMeniH MyciHi TaObuTFaHbIH aWTKaH. Omapasl con ke3aepi III.YommxaHoB cypeTke caibin
anfaH, Oipak keiiH oa mycinaep ['epmaHusFa SKETUIT€H €KEeH.

Tyn ananbiH OelfHeciH 013 C€©3 ©HEpiHIH TYBIHJbUIAPBIHAH, ocipece KHsI-FakKalblIl
epreruiepaeH Oaiikail amambr3. Omap Kaszakra >kKaJMaybl3 Kemiip 0oJjica, opbeicTa 0aba-sira OOJIBIT
taObutaabl. JKanMaybi3 kemmip oOpasbl 3iHIH Tyn aHachblHa ykcac Oonbin kenenai. OHbIH KeHoip
KbUIBIKTAphl, OaThIpFa KOMEKTECY1, KeHec Oepyl OHbI aJIFAIIKbl TYIl aHAChIHA YKCAFAHBIH KOPCETEI].
AmnanslK py Gacubichkl Oananapra eciM OepeTiH, 6aja acbIpan anxaThlH, HEKere TypaThIHIapFa KeHecC
OepeTiH, PYIbIH 3aHJapblH OPBIHAAWTHIH, COT TOPEIIriH KyprizeTiH. OHBIH KBI3METTEPIHIH KOl
OonFaH/IBIFBIHAH, JKEKe TyJIFara TaObIHy OeseH ana Oactajbl. OHBI THUICHIM KYII M€Ci, CUKBIPIIBI
olien, KepiHOEHTIH 3YJIBIM PyXTapMEeH Kypecyri Jen TaHu 6actanbl. OchlIaiina ajFanikbl aHAIBIK
pyJiapaa e3 pyjiacTapblH KOPFalThIH IIaMaHaap naiaa 00Jbl.

JKammaywi3 kemrrip oOpa3bIMeH OailTlaHBICTHI OarbpllITay, apHAY MaFbIHATAPBIH OLIAIPETIH
WHUIMAIUS YFBIMBI OaiaHbICThl Oomazsl. by sxepae Oip TyiFaHbiH 6acka Oip cTaTycKa aybICYbIH
OaitkaiiMbI3. MyHIIa e:1iM, apFbl AYHHE, KaliTa TIpLTy YFRIMAAPBIH Ke3aecTipemis. J[ocTypii aiHHIH
naiina 60ysl Oy 00pa3IapablH 9P XaJIBIKTHIH MH(OIOTHACHIHAA TpaHCPOpMaLUsIFa YIIbIpaybiHa
ocep eTkeH. 3epTrey OapbIChIHIA OJI MPOILECCTIH Kallal OTKEHIH CaJbICThIpMAlbl Tajljaay xKacay
apKbUIbl aHBIKTaMbI3, MH(TIK >KoHE IiHU OOpaszmapIblH TYpJEHYiHE JOHEKTEY apKbUIBI KO3
KETKi3eMi3.

3eprTey omicTeMeci TApUXIIBIK JKOHE OOBEKTUBTUIIK KaFuIaTTapblHA HET13/CNITeH, MYH/Ia
KamMaybl3 KEeMITp, MBICTaH KeMImip oOpa3fapblH Oenrini peTTUTIKIIEH 3epTTel, oJiapiblH Oacka
XaNBIKTBIH MOJICHUETIMEH OaiylaHbIChl KapacThipbliaapl. COHBIMEH Oipre, CalbICTHIPY apKbLIbI
Tajngay, Kyiheney, COHKECTEHIIpy apKbUIbl YKCACTBIKTap MEH aWbIpMAllbUIBIKTAPIbl AHBIKTAY
OiCTEpiH e KOJIIaHAMBI3.
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Ozexminiei. TemeHri MUQOIOTHIHBIH KEeHINKepyiepi HeMece OJIapIbl THUICHIM TYHHEHIH
Oouneymriziepi en Te aTaiabl, Ka3aK epreriuiepinae ne kem ke3aeceni. byn oOpa3napabiH FEUIBIMU
KYHeNi TONTacThIpbUIMAaybIHa OaThIpiap Typajibl ATIOCTApAbIH, XailyaHaTTap Typasbl epTeriIepain
KOJICHKECIH/Ie Kalblll KoWFaHbl ceben 00mybl MyMKiH. XIX raceipabiH 0ackl MeH XX FachIpIbIH
asFbIHIA Ka3aKTBIH aybl3 ofeOMeTi IIbIFapMaiapbhlH JKWHAKTaymbl rameiMaap LI.Yonmxanos,
A.JluBaeB, I'.IloTaHuHaep OChl KaHPAAFbl CIOKETTEPAl XaJBIKThl apajiaml >KYpill >Ka3blll ajfaH.
Kazak ¢onpKIOpBIHIAFEl JIEMOHOJIOTHSUTBIK  00pa3fapabl OChUIaia JKWHAKTaca [, OHIAFbl
MaTepualngap JKETKUIIKCI3 JKoHe KeiOip »kepiepinie colikeccizaikrep Oaiikanmaabl. Kenec
ke3eHinaeri  aBTopiapaaH  C.KackabacoBTBIH  Ka3aKThIH  XaJbIK  MpO3achblHa  apHAJFaH
MOHOTpaUsIIBIK €HOeriH atan eTcek 0omaapl. O anFamkbl OOJBIN Ka3aK (OIbKIOPhIHAAFE MU
TYCIHITIH €ypONaJIbIK YFbIMJaFrbl MU(TEH aXbIpaTblll KOPCETy KEpeKTIrH >ka3npl. Eypomnanarsi
MudTe Kyaaiiaap Typaibl, al Kazak MU(piHae agamaapasiH MUQTIK aTta-0abanmapsl, op TYpJi aHaap
MEH KYCTap/IbIH €PEKIIEeIIT Typasbl SHriMesep 00JIaTHIHBIH aTar OTTi.

1897 xpubl A.JluBaeB «Coip-Jlapust KbIpFBI3IAPbIHBIH JEMOHOJIOTHSIIBIK SHIIMENepi» aTThl
*a30aapblHa XalbIKThIH OyJ1 1IEMOHOJIOTUSIIBIK 00pa3AapAblH, KaJMaybl3, MbICTAH KEMIIpPJIEpAIH
CBIPTKBI OCHHECIHIH KaHAai OOJIFaHBIH TOJNBIKTAN CUTIATTAN Oepe aJMaFaHbIH, OipaK OJap/bIH aCKaH
KOPKBIHBIII TYABIPAThIH KYIITI OOJIFaHBIH FaHA aiTa aJfaHbIH jka3[bl. bys jkarnail XaiabIKTBIH OJ1
oOpa3gapasl eMipJe KOpMEreHJIITHEeH, OJIApAbIH eMipae OoIMaraHIbIFBIHAH ACT TYCIHIIPLICIL.
bipak onapabIH KOPKBIHBIII YSIATYIIbl KbI3METI KaKChl CUIATTaIFaH IbIFbl AUThIIa IbI.

Epreri moctypiii iH KaJblNTacKaHFa JeHiHTT MU(OJIOTUSIIBIK CaHaHbIH KYObUIBICHI PETIHE
KOFaMHBIH ~ MOpPaJbAi-3TUKAJIBIK HMMIICPATUBIHIH  TYPAKThUIBIFBIH  KYpaWabl, KHEIUIK IeH
3aMbIPIBIKTBIH ~ yibIMIAcKaH Oipiiri Oosibll  TaObUIaAbl, OJ (OJIBKIOPIBIH T'yMaHUTAPJIbIK
KYH/IBUIBIFBIHBIH HeT131H1e KaTelp. M. A .WnbuH epreriniy ¢uiocopusHbIH KalbIITacyblHa 30p Yiec
KOCKaHbIH atamn oTTi. OHBIH TYKbIpbIMJAybIHIIA, €pPTEri XaJbIKThIH AIH Maijga OosiraHFa JeHiHr1
¢unocodpusicel Oonpin TadbbuTagbl. Oa epreriHiH (QUIOCOPUSIIBIK aCIEKTICIHE Hazap ayJaapisl,
OHJIaFbl JKAKCBUIBIK MEH >XaMaHABIK Typajbl OMJap/AblH MOHIHE KeHIn Oemyal yceiHIbl. Epreri
XaNBIKTBIH JiH TMaiifa OonFaHFa JEHiHT1 aiFamkel eMipiik (uimocoduscel, on epkiH MHUQTIK
oOpazmap MeH KepkeMIiKk ¢opMachkl apKbUIbl MasMyHAamanbl. [2, 19]. byn Typreiman Kaszak
epTeriiepid KapacThIpcaK, OHBIH JOCTYPJl JiH Maiiaa OosiFaHFa JeHiH XalbIKThl pyXaHU OailbITy
KypaJsibl 60oiFaHbIH Oaiikail anambi3. Kazak epreriiepin ne Quioco@usMeH YIITACTBIPHII 3€pTTEY
KepeK JEreH TYKBbIpbIMFa KelleMi3 »oHE 3epTTEyAiH Kas3ipri 3amMaHfa cail oJIiCTEepiH YCBIHY/bI
FaIBIMIap KouiFa amy kepek. Ochl apKbUTBI €pTETiHIH KOHE OHJAFbI IEMOHOJIOTHSUTBIK 00pa3Iap IbiH
Oelinenepi, GpyHKIUSIAPHI )KaHA KbIpbIHAH amibuiaabl. JKammaybl3 KeMIMip e, MbICTaH KeMIIp Jie
WciaM JiHi naiaa 6oaranra AeHiHT Ke3eHHIH MUDTIK OeitHenepi O0IbIn TaObLIa bl

OneMi TaHyAbIH MHUQOJIOTHAIBIK TYpi MaHbI3AbI O0ibIn TaObuiaabl. Fambivmap omemui
FBUIBIMU TaHy TYpJiepl apKbUIbl OaplibIK CypakTapra jkayan Oepe ajJMalThIHBIH TYCIHT€HJIIKTEH,
OHBI TaHYABIH MHUQOJOTHIBIK, JIHU TYpJepiHe A€ KOHUI aynapy KepeKTiri YFeIHbUIIBL. Mud
apKbUIBl  €PTETIHIH KeHiNKepJepl JAEMOHOJOTHSIBIK oOpasiap jKalMaybl3 KEMIIIp MEH MBICTaH
KeMITIpJIiH IIBIFy TapUXbIH TYCIHAIpYre MYMKIHZIK Tyazbl. MuUQOIOTHSIIBIK  MEKTeNTi
yCcTaHymblIap MUGTEH epTeri TYbIHAaAbl JACTeHII KoOipeK YCTaHaJbl KOHE epPTETifie YakKbIT TeH
KEHICTIK (MbICalibl, Oasfbl OTKEH 3aMaH/a, epTe-epTefe koHe T.0.) MH(PTIK SIEeMEHTTEpACH
axbIpatbuiael. COHABIKTAH epTeriiepae MudTepre ToH 3THONIOTH3M 9/IiCTepi JKOK, IFHU KEKeJIereH
3aTTap MEH KYOBUIBICTAp/IbIH, aTaysap/blH, aJJaMHBIH aTTapblH, OTOACBUIBIK PYJIapiblH, HAKTHl Oip
KEpAiH TapuXbl Kaii1aH naiiaa 60araHbl KapacThIPbUIMANIbI.

MudonorusanbK MEKTENTIH Karuaajgapbl OOMBIHINA epTeriiep MHUQIEH CaabICThIPFaH/Ia
MUQTIK TIpIIUTIK UeNepiHiH ((KaJMaybI3 KEMIp, MBICTaH KEMIIp >kKoHE T.0.) HAKTHI dpEKeTTEepiHEeH
Typajibl, a1 MUPTEP COJ TIPUIUIIK HUEJICPIHIH CHUKBIPIIBI KACHETTEPl MEH BIKTUMaJ MYMKIHIKTEPiH
nosTukanaiasl. Eprerinep exenri mudrepai Kaita esreme TapaTyIblH Ke3i OOJBIN TaObLIabl,
oJlapJbIH OacTamKbl MarblHAChl MEH MOHI1 YaKbIT ©TKEH CalbIH JKOHE MEMIIEKETTIH TapUXU-MOJICHU
JaMybl OapBICBIHIA ©3TepPTeH HEMECEe MYJIJIEM JKOFaIIFaH.
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Eprerinep onemi MudTep MeH aHbI3IApFa TOJBI CHUSAKTBI, OHAA OIpTYp:i KOHE Fa)KalbIIl
TIPIIITIIK Menepi, mepiiep, MbICTaH dWesaep Typaibl ectenikrep Oap. byn keiinkepnepnain keobici
TpeK JXKoHEe puUM MHUQOJOTHICHIHAH 0acTay alaThlH KOpi MBICTAH OWeNAEpHiH TYKBIMBI OOJIBII
TaObUIanbl. 1835 xkbuikl araiibiHabl Oaybipnap ['pummaep «Hewmic mudonorusicel» aTThl eHOETIHAE
'epMaHUSHBIH OTKEH IIAFBIH MakTam jka3nel. OJap HEMICTEepAiH IMyTKa TaOBIHYIIBUIBIK iHIH
TaburatieH OaillaHBICTBI AHUMUCTIK JiH Aen TyciHaipai. OnapaslH maibIMIaybIHIIA, epTeruiep
MeH mudTep 6ipryTac Oosbin TadbUIaAbl. EpTeriiepie CUuKbIpbIH TYp1 K6Il, )KaHyapaapblH aJaMFa
allHaJybl JKOHEe MBICTaH oifernep, nepuiep, CUKbIpIbIap kemn. Meicanbl, benocHexka eprericinue
OFaH KeWJIeKTep MeH Ty(]uiep ChlilIallThIH KycTap 0OJaThliH, €PTETiHIH KeHIHI1 HYCKaJapblHAa O
(GYHKIMAHBI KIHIIK ana-nepijiep (XpucTuaH JiHi eHreHje) Hemece MeripiMai MbicTanaap (MUQTIH
epTerire yjacybl Ke3iH/e OJIapIbIH aHTPOIIOMOP(THIK OeifHere eHreH TYChIHAA) aTKapaThIH OOJIIIbI.
JXKanmayb13 kemmip, MbICTaH KeMITip jkKoHE 0acKa J1a 9JieM XaJKbIHBIH OCBIFAH YKcac KeHimkepiepi
OCBIHJIall PETTUTIKIIEH ©3rePiCKe YIIIbIPAN OThIPFaH.

By JKYMBICTBIH FBUIBIMU-TCOPHSUIBIK 0a3achlHIa MbBIHAAAW EHOCKTEP KOJIAHBUIIBI:
B.Ilponm, E.Menerunckuii, Ill.YanuxanoB, ©O.Konwsiparbae, C.Kackabacos, C.Konapi0ai,
P.YckenbaeBa, [I.Harumxun, C.TokapeB, A.Hukudopo, 3.CaraeBa, H.Parish, J.Bergman,
M.Warner, C.Lewis, E.Blair, S.Cleto.

Tapuxu noilexTey o/ici apKbUIbl )KajIMaybl3 KEMITIp, MbICTaH KeMIip oOpa3gapbIHbIH Kajai
naiina OosiraHbIH, Kall ke3je maiina OonranblH aHbIKTaiiMbl3. C.Konapibail aprblkazakTap.blH
MUGDONOTHSIIBIK JAaMy Ke3eHJEepiH peTiMeH KepceTkeH. JKanmaybl3 Kemmip, MBICTaH KeMmipiep
eprerire MU(TEH EHICHIH €CKepCeK, OJlapJblH HCJIaM JliHI OpHbIFa OacraraH Tycra 0.3. 6-14
raceipa MUQCI3ICHY TPOLIECIHE YIIbIpaFraHblH NaibiMaayra Oomambl. bynm kesenmepmen Oactan
OHBIH aHTpomoMOp(THIK OeiiHeHI KaObuigam, ajgamM KedmiHe ykcac Oona OacTaraHbIH
TYXKBIpbIMJIayFa OoJazpl. AJIbIHAA 300MOPQTHIK KE3€HJE O KycKa ykKcac Oosica, KEHiH apanac
Ke3eHJe KyC IeH aJaMHbIH OeiiHeciHe ykcac Oonabl. JliHHIH MuUQcCi3geHyre ocepi XeHiHAe
3.CaraeBa koHE OHBIH opinTecTepi YcbiHFaH KaBka3 yiITTapbIHIaFbl JEMOHOJOTHSUTBIK 00pa3mapra
apHaJFaH MakKajlachlH/Aa aTaiblll OTTi. Mciam »oHe XpUCTHaH AIHJEpiHIH ocepiMeH MH( skacay
npouecinie KyJiaslpay Oalikanasl. OChIHBIH cangapbiHaH Oipkatap MUQTIK oOpa3fap »KOFalFaHbIH,
KaJIFaHAapbl epTEriHiH KelinkepsepiHe ailHaIFaHbIH, an Tarbl Oip Oeiiri TeMeHri MU(OJIOTUsSAAH
OpBIH aJFaHbIH aTtam oTTi. bys keple NeMOHONOTHSIIBIK 00pa3mapbl 0ap MUDOIOTHSIBIK Kabat
KaJIBIITACKIIN, XaJbIKThIH HaHBIM-CEHIMIHJE TOMEHT1 MHQOJIOTHAHBIH peili 0ackiM 0ojla TYCKEH.
Hoctypni  aiaaep MUGONOTHUSHBI  KOJAAMAWTBIHIBIKTAH, XaJdblK MH(OJOTHUICH PETIHIAE TEK
JIEMOHOJIOTHSI KaIFaHbIH naibiMaaya. [10, 333].

DTUMOIIOTUANIBIK TaJljay KYPri3y apKbLIbl KalIMaybl3 KeMITip, MBICTAH KEMITp CO3/AepiHiH
IIBIFY TET1H JKOHE OJIeM XaJKbIHBIH MHU(DOJIOTHICHIHIAFEI OChI TEKTEC OOpaslIaplblH IIbIFy TETiH
3eprTeliMi3. EH anapiMeH KeMImip Co3iHiH 3TUMOJIOTHACHIHA KOHII aynaprad aypbeic. Kemmip ka3zak
XalIKpIHIA KapT olen, oXe, olel KBIHBICTHI KapT ajaMm JIeTeH e3apa MOHJEC MarblHAJAaFbl CO3.i
Oimmipeni. An mapchl TUTIHEH ayJapraHja Mip ce3l KapT KiCiHi, manabl OuUlaipce, oFaH KaM ce3i
KOCBhUICA OHeNm JKbIHBICTBI KapT oien MarblHachl IbiFa Keneni. Kemmip cesin  TaOurar
KYOBUIBICTAPBIH KOPKEMJICYIIIl oieNl KeHWITHAETI pyXTapFa KaThICThl KOJJIaHCa, KEHiH epTerijeri
KeHinkepiepre KoJqaHFaH. byl ce3/i KeHiHHEH TYPMBICTa, KYHICHIKTI eMip/e KojjiaHa OacTaraH.
Eprerige kemmip xanmaybl3, MBICTaH, Ky askK, Ky 0ac jkoHe T.0.aHBIKTaybIIITApMEH KOJIaHbLIAIbI.
By ce3mi Mu@Tik Ke3eHIeri KapT oienre KaThICThI KOJJIaHyFa OOJIMaiiibl, ©MTKeHI o MYJAeM
Oacka OeliHeseri kelinkep OOJIBIT TaObLIATBI.

CanpICTBIpy, COMKECTEHIIPY apKbUIBl Tajjay oOICTepl apKbUIBI Oy JEMOHOJIOTHSIIBIK
oOpa3napasl 0acka XaibIKTHIH (DOJBKIOPBIHAAFEI 00pa3IapMeH, Ka3akK epTeriiepiHeri oJIap/IbiH
YKCACTBIKTapbhl MEH albIpMallbUIBIKTAPBIH  CaJbICThIpamMbI3. Epterinmepaeri Oyn oOpaszmapmeH
OaliIaHbICTBI CIOXKETTEp, aTpHOyTTap, YXKAEPIl CATBICTBIPaMbI3. MUQTIK KOHE aHTPOIIOJIOTUSIIBIK
MEKTENTIH Oy 00pa3aapbIH e3apa YKcac TYCTaphl 0ap eKeHiH, epTerieri KbI3METTEPIHIH Je YKCac
O0JaThIHBIH, K| XaJbIKTapJa OJapAbIH ChIPT OeifHeci 1, apeKeTTepi Je, TYPFBUIBIKTHI MEKEHI J1e
Oipereli OOJIATHIHBIH aHBIKTaFaHBIH aTam ©Ty Kepek. ClaBsH XaJKbIHAAFbl 0a0a-ara, KbIpFbI3aapaa
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KEJIMOTY3 KEMIMp, MacTaH KeMmup, e30ekrepie MacToH kemnup, KamMmbikus TaTapiapbiHaa
MyCTaH OalllIbIK, XKeIbMay3 KeMIHp Kapaiai-6ankapiapaa, xKamnoHIbIK sMa-yoa, arbulbiHIIa hag,
Oipak MPOTOTepMAHJBIK TYI TOPKiHI 06ap OYJI Co3 eyponallbIKTapFa J1a KaThICThI OOJIBIT TaObLIAIIEI,
aFpUTIIbIHIIA Witch, aMepuKasbIKTapFa 1a TOH ce3 OOJIBIN KeJei.

Cumarray ojicTepiHeH aTpuOYTTIK CHIPTKBI CHMATTaMaIapbIH TYCl, (GU3UKAJBIK KaFIaibl,
Kachl, JMHAMHUKACHI, OJIIIEMi, CBIPTKBI TYpl, SMOLIUACHI jkoHEe Oararay, FUOpaT, aKbUIIbI epTeriferi
KaMaybl3, MBICTAaH KeMITip oOpa3lapblHaH aHBIKTaiMbI3. KOMIOHEHTTIK Taijay oJici apKbLIbl
CBIPTKBI TYp1, MiHE31, )KaChl, PUUKAIBIK JKaFIaWbl, TYCl, SMOIMACHI, OIIIeMi, Oaranay, oJIeyMETTIK
MopTeOecCi, asylIbUIbIK, KHIMIEpPI MEH OlIeKeWepi, aHMMaIU3MICp, aTalbIM CBIHIBI JCPEKTEP
CaHJIBIK YKOHE calajblK TYPFBIIAH JIEMOHOJIOTHSUTBIK 00pa3ap/IbIH OOMBIHAH aHBIKTAIA b,

JlemoHONOTHANBIK  00pa3fapAblH  aTpuOyTTIK CHIPTKBl CHUIATTaMachlH Jkacay JKoHE
KOMIIOHEHTTIK ~Tajljay O KYpri3y apkpUIbl CHUIATTay OJICTEpIH KOJIJAHYy, oJIeM eJJepiHiH
(ONBKIOPBIHAAFBl OCBIFAH YKcac oOpa3iapMeH CallbICThlpa Tajjay oIICTepl apKbUIbl, OJapiblH
KBIHBICBIHA KATBICTHI JKaHa TYKBIPBIMIAP JKacay apKbUIBI 3epTTEy/e >KaHAIBIKTap TYABIPAMBI3.
Wcnam fiHi, XpUCTHAH JiHI CBIHIBI JOCTYPJi AIHJEP EHrI3UICEe /i€ KaFbIMCBI3 JIEMOHOJIOTHSIIBIK
oOpasmapbIH olien OeitHeciHae Kaina 6epyl Ol TyAbIpaThIH KaMT.

C.KackabacoBThiH «Ka3zaxckas BosmieOHas cka3ka» aTThl €HOErli apKbUIbl >KalMaybl3
KEeMITIp/IIH TapuXbIMEH TaHbICYFa MYMKIHAIK Tynbl. OHIa oHBIH MHU(TIK 00pa3fgaH TybIHAAaFaHbI
Typalibl, OHBIH MATPHAPXATTHIK AOyipMeH OaillaHBICTBUIBIFBI, TAaTpUapxarT Maiga OoJFaHaa
JIEMOHOJIOTHSIUTBIK  oien OeifHeciHmeri keWimkepre aiHanraHbl MUQTIK MEKTENTIH KaruaaTTapsbl
OOMBIHIIIA, TAPUXUJIBIK KAaFUJAChl, KOMJIEKCTI 3€pTTEy ojicTepi apKpuibl cumnarrainrad. On e3
enOekrepin B.IIponn xone E.Menetunckuiifin epreri MeH MUQKe OaiIaHbICTBI )KYMBICTApPbIMEH
VIITACTBIPBIN >Ka3FaH. AJjaiia Ka3ak epreruiepiH, MUQTEpiH KyHelen >KUHAKTaraH, OFaH
TOJIBIKTAH Taj/iay MEH 3epTTey >KYPri3uireH, *aHa epreriiepi KOMIUIEKCT] TajllaFaH, )KaHa 3epTTey
oicTepl YCHIHBUIFAH 9/1e0UeT KaXKEeT eKeHIH OailKa IbIK.

X.Ilepumrin «MpicTan oengep, (amunbspiap, kaHyapiap MEH —aJamaaplblH
OaiiJIaHbICBD) aTThl MaKaJachlHJAa MbICTAH OoHenaep, CUKBIPILIBbI olenaep Typalibl, CUKbIpJIay MEH
JIHHIH OFaH KaTaH TBHIWBIM CAJFaHJIBIFBl TYpalbl, OJApJbl COTTaraHbl TYypaJsbl, JAEMOHOJOTHUS
TypaJibl, CHUKBIpIIBI oifesepre KeMekil OoJyiFaH, *aHyap KeWIiH KaObUIIaHTbIH (aMuiIbsipiaap
TypaJsibl JKa3blll KeTTi. byn Qamumbsprap na geMoHH3alMsAra YIIBIpAaFaHbIH JKa3FaH. MyHIaFrbl
JIepeKTep Ka3aK XaJKbIHAAFbl JKaJMaybl3 KEeMIIpJIEpIiH IIaMaHAbIK JOCTYp Ke3eHIHJerl
GyHKIMATIapeIHA YKcac OOJIBIN Kelledl jkoHe (haMuIbSplapIblH JKaHyap KeilmiHe aifHana aixysl Ja
XKaMaybl3 KeMITIpAiH 300MOP(THIK Ke3eH Ier1 OeHeCiH ecke TyCipei.

[1.OTenus30BThIH «IlepcoHaKU-aHTArOHUCTHI B KapaKaJMaKCKUX HAPOJAHBIX CKa3Kax» aTThl
MakajachlHJa epTeri, >KaFrbIMChI3 J€MOHOJOTHSIIBIK KEeHiNKepiep CHUIaTTay, CaJbICTBIPY oAiCTepi
apKbUIBl VFBIHBIKTHI OeliHeneHreH. EpTerineri MbpICTaHHBIH amiKe3[iri, aHUMHUCTIK KO3KapacTarbl
PYX, OHBIH >KaHBIHBIH Oip HOpPCEHIH IIIHJE aChIPbUTYbl, CHUKBIPIIBUIBIK KacHeTi 0ap TOTEeMJIK
JKaHyap Typajibl CIOKETTEP/IH MBICTAaH KEMITIpMEH OaliaHbIChl, 0aba-sira O0Opa3bIHBIH MBICTaH
KEeMITIpMEH YKcacThIKTaphl Tainanrad. [9, 49]. Ockl Makanagap MeH €HOEKTepre CylieHe OTHIPHII,
*KaHa aTpUOyTTIK CBHIPTKBI KOHE KOMIUIEKCTI CHIIaTTay oIICTepl apKbLIbl, baThic enjaepiHiH
JIEMOHOJIOTHSUTBIK 00Pa31apbIMEH CANBICTBIPY apPKbUIbIl dKYMBICTBI TOJIBIKTBIPAMBI3.

JKanmaybI3 kemrip, MbICTaH KEMITIp JKarbIMChI3 oOpa3ra marpuapxaT OpHaFraH TyCTa He
00161, MapTrapxat KoraMbIH/Ia QWeAepIiH epiaepaeH 0ackiM OOTybl ChIHFA AJIBIHFAH, OJIAP/IBIH PY
Oacmipichl  OOJNyBI, aKbUI-KEHEC Oepyl CBIHIABI KBI3METTEpl JKOKKA IIbIFapblia 0acTajbl.
[MaTpuapxanaplk KoFaM KypbUiFanaa (GoybKIopaa epiep OaTwipiiap KehmiHge, ohenaep YCKbIHCHI3,
OaThIpra Kelepri KeNTIpeTiH jKajaMaybi3ap PETIHIE CUMATTANIbL. «AJIAaMbIC» JKBIPHIHIA MBICTaH
JKOHE OHBIH KBIPHIK KbI3bl, «KoOBUTaHABD) KBIPBIHAA ['@KIaH KeMinip, alimahapra TacTanraH KbI3,
Kei3bn oy, KopkeiT croxketinaeri Tebekoe3 1oy, mepi KbI3 00pa3aapbl OCBIFaH A97en 001a anajbl.
[4, 41]. «Ep-Tecrtik», «Enin-XKaiibik» oHe T.0. epTerijiep Je mMarpuapxaTTaH MaTpuapxaTka eTy
Ke3eHinae TyraH. Ep-Tecrik, JKenaskrap opkaliaH j>KEHCE, ajl jKaJIMaybl3, MBICTAH KEMIIipJep
YHEMi >KEHUIINT OThIpaabl. OWen KeHinTi kaliMaybI3fap, ocipece KapT oemnuepliH maima Ooys
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Typaisiel ['apBap yHHUBEPCHUTETIHIH MH(OIOTHS XKoHE (POIBKIOP KYPCHIHBIH MYFATIMIHIH 3epTTeyi
OolbIHIIIA, TapuXTaH Oenrini OoJFaHAal, aHa oOpa3bl OalaHBIH OMIpPIHIETI eH Oenmeni agam, €H
Talammuell agaMm Oonbin TaObutagel. OHBIH NailbIMIayblHINA, OayajmapJblH aHAaHbBIH TYJIFAChIH
axplpaTa Oy KacueTi Oap, sSFHM OpKalllaH epekesiep MEH HOopMaslap/ibl OpHATaThIH KaThIre3 aHa,
Oanara amnryJaHaThIH aHa, CI3MiH TOPTIOIHI3AI Kajaralaylibl KOHE KepiCiHIIe, Ci3re KaMKOPIBIK
TaHBITHIN, CI3JIH 6Mip Cypil KeTeTiHiHi3re Kenmulaik OepeTiH aHa Jen axblpaTaasl. byn
epTeruIepAeri KaThire3 orei aHa, KapT jKajiMaybl3 KeiiHe KyObUTBIT ©3repeTiH aHayiap OeHeCciHeH
kepineni. Kor-ng'MByap eniniH ka3yubicel Beponuka Tamko oien OWIITiHIH aiAblHAA QJieMe
KOPKBIHBIII Oap ekeHiH jka3nbl. On Adpuka XajablK epTeruiepiHie aJaMHbIH JKaHbIH KYpJbIMFa
K10epeTiH KaJlMaybl3, MBICTaH diiesnep O0ap eKeHiH ailTaibl. ©OneTTe 01 )KaJIFbI30acThl alen 00BN
TaObLIaIbI, MYHBIH ©31 OHBIH QyOopansireiH KepceTeai. On emipre, He Oacka Oip Hopcere ekmenl
OONFaH/IBIKTAaH, ©3-631H KOpCeTy MakcaTbIHJa aJaMHBIH JKaHbIH UIepil, OJap/bl KaThII€3/IKIIEH
enTipin xenal. Kyba-amepukanblk jxa3yuisl AnbMa Onop AnaHblH alTybIHILA, OJIApJIbIH KapT ke
OeiiHeciHzeri epreri Keiinmkepiepi aOysjaHbl eIIKAallaH >arbIMChI3 o0Opa3ga OalKaMaicChl3.
OnapablH MOJIEHUETIHAE SXKEJIEp/AlH OPHBIHBIH EpEeKIIENIriH, OTOACHIH TaTyJIbIKTa YCTaNTBIHBIH,
JOCTYpIIepAl yplaKTaH-yplakKa jKEeTKi3eTiHIH, aypyJaplblH eMiH Taba OuleTiHiH aiTanbl. bi3nix
Ka3aK YITBIHIA Ja 9K, almaHblH OCHIHAAN KbhI3METTEpl Oap EKEeHIH eCKEepCeK, MciaM [IiHI Je
KapTTapbl ChIANIAY/bI MAPbI3 €TETiHIH aHFapcak, Kemrmip oOpa3bIHBIH >KaFbIMCBHI3 KEHinTe oMl jie
Kayia 0epyl cypak TyAbIpaThIH JKOHE FBUIBIMU TYPFBIIAH 3€PTTEYAl KaXKET €TETIH Maceie OOJIBII
TaObLIaIbI.

Ot anma mudrixk OeiiHeci )anaMmaybl3 KEMITIpIiH MaTpuapxaT Ke3eHIHIEer! KbI3METiMeH
6aiimanbicTel. C.Konapi6aii exenri puMaiK MUGOIOTHSIIAFBl MOHT1 OIINEHTIH KYJIbTTIK OT JKOHE YH
OIIIAFBIHBIH OTHIH Becrta ecimili oHeN-ToHIpUEeMEH OailylaHBICTBI OCHHENETeH, apFhIKa3aKThIH KaH
COpaThIH, JKYTBIN aIbIM, KaiiTa cay eTin mbiFapartbiH OT aHa-MBICTaH KEMITIPiH KbI3METI MEH
CHIIaThl OCBHIFAH YKCACTBIFBIH TYKbIppIMIaraH. OpbIC XalblK epTeriiepinzeri fra ga opMaHHBIH
ueci, xKaHyapIapAblH aHAChl, OHBIH aliKbIH OUTIHETIH 9MeN K KbIpapsl 0ap, aj Kelli, KeJicar, ChIPBIK
CBIH/IBI aTPUOYTTaphl OHBIH Iapya dien ekeHiH Oimmipeni. OHBIH CBHIMBIPTKBICHI, KOCEyl Je eCKi
Ke3eHJeri oHeniH oOpa3bIHbIH OacTaMackl JoHE KaObUmaHysl Oonbin TaObutagel. OT aHa
KanMmaybel3 Kemrip nae, baba sra ga eminep onemiMeH OaitaHpICThl OonbIN TaObLIaAbL. Kazak
epreriiepi MeH Mu]TEpiHAEC Cy acThl dJIeMi eJiIep dJIeMiMEH OalIaHBICTBI OOJYBIHBIH ceOeOiH
C.KackabacoB KelIeHAUIEPiH ©OMip calTbIMeH OaiinaHbicThipaabl. Onap emiKamaH CyJIbIH
KarachlH/Ia KOIl eMip CYPMETeHIIKTEH, Cy/ia *KY3yAl ’KaKChl MEHI€pPMETeH, COH/IBIKTaH CyFa OaThII
KaWThIC OONFaH amamuapisl Kem KepreH. bys cyablH emiep oneMiMeH OaiaHBICTBUIBIFBIH
kepceTkeH. byran meican Ep-Tecrik eprerici Gonbin TaObuiaabl. Eprerinik OaTBIpIBIH OKeCiHE
KEeMITip Ke3irim, CyIbIH arachlHAa asiiiaMayJibl Cypaujpl. OKeci OFaH KYlIaK acrmacTaH CYJbIH
JKaFrachblHa KWi3 YU OpHATaIbI; CyJa KY3iIl KypreH ekmeHi TypTeni. Col Me3eTTe OJ JKeTi 0acThl
KamMaybl3 KeMITipre aifHasbI, OHbl KbIKBIHBIPBII, CYHIKT] KeHXke OaachlH Oepyai cypaiiibl.

Cy okanMmaybl3 KEMMIpAiH TYpPaKThl MeEKeHi Oomnbim  Tabbutagpl. OHIAFel  OKIE
JIEMOHOJIOTHSJIBIK, OHTIMEJNIEp/ie JITeH aJlaMHBIH aHbl 0oJica, epTeriiepae o >KajaMaybl3 KeMIip
OeifHeciHe alfHANBIN KeTedl. Oniiaep dleMiHIH KYy3€TIIici OOJBIN KanMaybl3 keMmilip TaObuirad. On
©31HIH MeJNiriH Oy3FaHAap/AblH Y1 OanamapblH CYpaTybIHBIH, 9KeJepiH olapiabl Oepyre Kenicyi, yi
OanmanapblH KalIMaybl3 KEMIIpIIH alJblHa €3 epKIMeH OapyblHbIH ceOenTepi KaHAal JereH
CypakTap TybIHIaiel. bys ecki GarplmTay canTbiMeH OailaHbICThl OosFaH. MaTpuapxar kesiHzae
Oy cant pynslH OaciublIaphl MIaMaH dWesep apKbUTbl opbiHAanFaH. Omap TOTEMIIK XaHyapbl
QJIMacCTBIPFaH, OHBIH TYJIBIOBI apKbUIbI yiigap eTeTiH OonraH. JKanmmaybl3 kemmipiaiH OyJl KacuerTi
©31HIH py Oackl OOJFaH Ke3Aeri KbI3METIMEH OailTaHbICThI OOJBIN OTBIp. OHBIH KYTHIT, KalTaaaH
KYCKaH/a cay aJaMJbl IIbIFapybl OCbIFaH MbIcanl O6omansl. OHBIH ep aJamaapibl epiliriH apTTeIpy,
ChIHAKTaH OTKI3y, SIFHU WHHUIMALUS CAJIThIH OpbIHJAY MaKCaTbIHAA CYpaTKaHbIH TyciHeMi3. by
exenri SraHblH ga Kpi3MeTi Ooibln TaObutFaH. byn cant GoliblHINA OaFbIITANYIIbI, CHIHAKTAH
OTYIIl yaKbITIIA ©JIIM KYIIBII, COJI ME3ETTE apFbl eMipre oTell >KOHE pyXTapMeH OaiijlaHbICKa
tyceni. Con akTaH KaKeTTi aTpuOyTTap aibll, OCHI dJIEMIe >KaHAJaH ep-KYpeK OaThip OOJbII
KaiiTaapl. Adpukansik a3yl B.Tamko oHnarel epreriiep, aHp3Aapa Cy acThl dJIEMIHIH OJIIep
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osleMiMeH OailaHBICTBI OONATHIH Xardainap Oap ekeHiH ka3apl. On KeHUsUIBIK «MapBe jkep acThl
oleMiHIe» aTThl epreriie MapBeHIH aTa-aHAChIHBIH YMITIH akTamaabIM Jeml ©3-631He KOl
JKyMcaMak OOJIBITI CyFa ceKipeTiHiH aiTaapl. O KaKTa eJijep oJIeMiHIe KeMITIpMEH Ke3/Iecil, 0/1aH
Kol Hopce yipeHeni. by nyHueHi carpiHa O6acTaraH KbI3Jbl KeMITip Oaraibl CBIAIBIKTAp Oepim, xep
OcTiHe mIBIFapraH eKeH. by jkepae Kemmip eiijiep ojeMiHiH OacHibIChl OOJBITT KaHa KOWMAW,
OarbllITay CANTHIH J1a OpbIHJAAFaHbIH Oaiikayra Oonanbl. Tek MyHJa canT yji emec, Kbl3 Oajara
KaTbICThl OPBIHAAIIBII OTBIP.

Kanmays1z kemnip, Meictan kemmipai, baba framapael xim TyFanel Oenrici3. OHBIH
ceOebin B.IIponm ToTeMu3M eMmec aifalllKbl MaTpUapXaTThIK KaybIM aJaMAapblHbIH HaJaH
OomysiMeH TyciHaipeni. Onap railblnTaH TybUTy MYMKiHAITIHE ceHreH. MyHai xaraaii Amepuka,
Adpuka, ABCTpanus XaJKbIHBIH MU(TEpiHAE A€ Ke3/IeCeTiHIH alTabl.

Kanmvaysiz kemrip MUDOIOTHSIBIK CO3AIKTE KeMITp OCHHECIHIEeT1 MEeMOHIBIK TIPUILIIK
ueci, koOiHece »eTi 0acThl 0oaab! aer cunarrainaabl. O JKaMaHIbIKTEIH 0acTamMackl, aJaM >KeTilll,
Oanma ypnaymsl Oonbln TaObuTanbl. bysl Tek naTpuapXaTThlK KOFaM KypbuUlFaHaa ue OosFaH
kacuettepl ekeHiH C.KackabOacos aram etti. Kazak c¢onpkiopsin 3eprreyuiiepaes I.Ilotanun
YKaJIMaybI3Ibl afambl, Majbl KETill >KaJIMaWThIH aybl3 Jen cunarraidael. On e3iHiH AKMoIa
OHIPIHIH a3aMaTbIHAH €CTIFeH epTEericiHie KeMIip MEeH LIajAblH Oajachl TybUIFAHBIH, COJIAaH KYH
CalbIH TYH/IE MaJl OFaJaThIHBIH, OHBIH ce0eO1H eIKIM TalmaraHblH xa3aabl. OHbIH ce0ebi, TyHae
OanaHbIH OECIKTEH HIBIFBIM, Oip KBUIKBIJIAH KeT OThIpYbIHAA ekeH. Keilin man 6iTkeHae agamaapasl
KeTI, COHBIHIA KEeMITip MEH IIaJIJbl J1a JKell KOWFaH ekeH. by kepae kamMmaybl3 ce3i Ka3aKThIH
’KaMmay Ce31HEH IIbIKKAHbIH, TAMAFbIH YJIKCH-YJIKEH OOJIIKTEpMEH acall Xkey JereH/i OuIlipeTiHiH
xazradH. OHBI KeMmIip ce3iMeH OalllaHbICTBIpCA albll, TOWMAWTBIH ay3bl Oap KeMmIip JereHnl
YFBIHBIPATHIHBIH Ka3/bl. [6, 128].

Kemmnipre KaTbICThl cunaTTap TOMEHAETiAeH 00BN TaObUIaIbI:

e Ke3i KYHIpEeH, TYMCBIFBI Y3bIH OOJIBIN KEJIreH, JKarbl Ky, €Ki Ke3/epi jKanalaKkThlH Ke3aepi
icrierrec. by Binmec eprericinne ke3aecesi.

e Ky 0ac, )xanrp136actel kemmip. by AkOinek kpi3 TyprbiH Oaa epTericinie Ke3aece/.

o Ky askrel 6osraH kemrmip. Muicaibl, JKenkiiamek eprerici.

e Myiiiznen OonraH Oackl, Kui3[ieH OonFaH OOKCecCi, TYMCHIFBI KapFaHBIKI iCTIETTEC, asFbl Ja
KapFaHBIKiHJeH MbIcTaH. MbIcanbl, ¥11ap XaHHBIH Oallachl epTeTici.

e Kapa kemmip Kapra OyiTThl. Aja Oue TypmaThlHIaFrkl MbICTaH KeMmiip Meicansl, biamec
epTerici.

e Kewmmip kek kenrepre aifHanraH. Mpicainsl, JKenkinnek eprerici

e bacel xxetey, 6acel xeTic xanMaybi3 kemmip. Onacei3 Tysic eprerici. (Konapioaii, 2008:74)

KazakTelH «ANTBIH caKa» epTericiHaeri *alaMaybl3 KeMIip/iH o0pa3blHa Tanjaay Kyprisim,
OHJIaFbl JKaJMaybl3 OelHeciH aTpuOyTHUBTIK CBIPTKbl CHNATTay, KOMIIOHEHTTI CHUMaTTayjap
KYPri3ill, OHZAFbl KeHIMKepiepAiH YKIH aHBbIKTalMbI3. MyH7a >KaiaMaybI3AblH YoXkKi OalJbIH
OanacbIiHa KOJI JKETKi3y O0JbIN TaOblIaAbl. OKECIHIH YXKi 6JIMHEH KYThUTY YLIIH >KaJFbl3 OalachiH
Oepyre kemiceni. JKorappiza atam ©TKEH OaFbIIlITay CaaThl OPBIHAAIBIN, Oana aHa ChIHAKTAH OTiIl,
OHBIH CcTaTyChl OaThIp OoJbIN e3repei. bamaHbIH yoxi ©31HIH aaThIH caKachlHa KOJ KeTKi3y OOJIbII
otelp. Eprerigeri 6actel aTpulOyTTapian OamaHbIH aJITBIH CAaKachl MEH >KajaMaybl3 KeMITIp/IIH TICiH
aTar etyre 0onabl.

XKanmaysi3s kemmipAiH «AJTBIH caka» epTEriciHAeri KOMIUIEKCTI aTpUOyTHUBTIK
CHUMaTTamalapsbl:

Coipmikbl mypi: oKne TYPIHJE Cya Ky3e/l, KapT KeMIrip OeitHeciH e, KyOblIMallbl;

Minesi: GipOeTKe, Tanamnbll, 63 aWTKaHBIH 1CTETYIIIL;

JKacwi: kKopi KeMIIip, JKachl OEINTici3;

Qu3suxanvik Hcazoaiivl: ©TE IANIIAH, KAaTThl XKYTipeai, Keiae mapiiaiabl, YHbIKTanibl,
TiCTEP1 MBIKTHI;

Tyci: KpI3bLI OKIIE, KeMIip KYHiHaer Tycl O6enricis;

Axbin: aKblUIABL, KeHe akbIMaK OOJIBIN KbI3bLT TYJIKITE ajlaHa/lbl;
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Omoyuscwl: oiibaii-ait angaraH eKeH FOI JIeT TYJIKIre ajiaHFaH Ke3ze Ounmipeni;

Onwiemi: KONIMI1 aJaM OKIECIHIKIHAeH, KeMIip KYWIHIeri eimeMi CTaHAapTThl 0oy
Kepek, cebel1 Oaia oFaH ILIelle Jen alThIl, OFaH aJaMfa apHaJFaH KapaTrna ce3 KOoJ1aHabl;

bazanay: GaiinpiH Ke31 amakaHIail, KOTBIp Tail, Kopi KeMIIip, OTbIpa aaMalTBIH, Typa
QJIMaNTBIH KEMIIIp, aTTaH Tyce aJIMalTBIH, TYCCe MiHE aJMaWThIH Oana, eTe KymTi, 6ec ToOeTTeH
KEHUIMEUTIH KaIMaybI3[IbIH KbI3bI;

oneymemmik Mapmebeci: KbI3bl 0ap, xKanaMaybl3 KEMIIIp, ailyiakep;

Asywbinblg: 6aiibl KbBUTKBIHABIPHIIL, JKaIFbI3 0aJachklH CypaTThl, TYpPCaM OThIpa aIMalMBbIH,
OThIpCcaM Typa aJIMaiMbIH, TaliAbl asiMail asiKTapbIH TICIIEH IIAYBII TYCIpYi;

Kuimoepi men awexeiinepi: cunaTTaMachl xOoK;

Anumanusmoep: XbUIKbI, Tall, 6ec TOOET, KbI3bLI TYJIKI, KapFaiap, YUpeKTep, KapJIbIFbIIlL;

Amaneimol: )KaIMaybI3 KEMIIIp.

JKanmmaysi3 keMIip/iH afaMIIbIK Kacuerrepre ne 0oma GacTaraHbIH OHBIH KbI3bUI TYJIKITE
annanyblHaH OaiikaiiMbI3. bipak oHBIH KbI3bl Oap Oomca ma, KyheyiHiH 00JIMaybl MaTpUapXaTThIK
KOFaMHaH KaJIFaH »arjail 6osein oTbip. JKaiMaysl3 KeMIIp/iH CHIPTKBI O€iiHecl, acipece KuimMaepi
KOHIHJIE, SMOIMACHL Typaibl CHUMAaTTaMaiaplaH Ka3ak epTeriiepiH[e HAaKThl MOIIMETTEp >KOK
exkeHiH Oaiikaablk. Cyza ekme OoJblll KYy3i JKypyl OHBIH Cy acThl 9JeMIMEH, O JAYHUEMEH
OaiiaHbpICHl 0ap E€KeHiH, OHBIH aJlaM J>KETIIITIM MEH KYObUIMaJbLIBIFBl JIEMOHOJOTHUSIIBIK 00pa3
eKeHIHeH Xxabap Oepefl. OKECiHIH jKaJMaybl3 KEMIIIPACH KYTBHUIFAH COH OalaHbl 03 yoiecCiHe
TYPHII, KOIIKEH COH OFaH Ki0epyi /16 OHBIH XaJbIKTBHIK JEMOHOJIOTUSHBIH OKUTl €KEHIH ToNeIAet
Typ. O Ke3 KeJreH >KOJIMEH Cy apKbUIbl J1a, KYPJIBIK apKblIbl Aa Oalira KaiTta Oip Me3eTTe KbU1iaM
JKETe almaThlH OOJBIT TYp, SFHU JKaJIMaybI3JbIH JEMOHOHUMFA cail KacueTi 0ap.

Eprerinep mudrepzid, HaHbBIM-CEHIMJEP/AIH kKeMicl OOJIbI TaObUIATHIHBIH OTAHABIK KOHE
HIeTENAIK FalbIMIApIbIH €HOCKTEpl apKbUIbl aHBIKTAABIK. MU(dTiK MEKTENTiH oKiaepi Oy Mocene
XKOHIHJIe €Kl TypJl mikipae, O0acklM KemumuIiri epreri MudreH naiga OoyJbl JereHre casibl, ail
eKIHIIIl TON epTeri MeH MU} Mapaljielb KaJblTaCchlll OTBIPFAHBIH TYXKBIPBIMAANWIEL.  Mudre
KEHICTIK TIeH yaKbIT TYCiHIKTepi Oonaapl, an eprerine MuQcisaeHy Ke3eHiMeH OailIaHbICThI HAKTHI
YaKpIT TEeH KEHICTIK TYCIHIT1 KapacThIpbUIMaN/Ibl. ONeMIl TaHyabIH MUQTIK TYpl FBUIBIMHA TaHyFa
KaparaHJla KONTEereH CYpaKkTapJblH >ayaOblH ajdyFa MYMKIHIIK Oepeni. OWTKeHI on xepue
elIKaHAal IIeKTeyJlep KOWBIIMAAbl, TBHUICBIM HOpCENEpAiH FbUIbIMFa KOHOEHTIH TycTaphl
OoMaTeIHBIH Jonenseiini. Mynaa xanslk ¢umocoduscel KepiHic Taba Oineni. AHTPOIOIOTHSIIBIK
MEKTENTIH YCTaHYyIIbUIaphl epTeri, MU(PTIH KeHIMKepIepiHiH aJIeM/Ie o3apa yKcac 00Tybl 3aHIBLIBIK
nereH, cebe0i TapuxTa XalbIKTBIH ©3apa apanacybl OOJIFaH, OPTAaK IICHUXOJIOTHSIIBIK OWJIapHl,
aKpuIIapbl Oap amamaap OonaThIHBIH alTaabl. bi3 1ne oFaH canmpIcThIpMaibl Tajjaayiap rKacay
apKBUIBI, TAPUXIIIBIK KaFUIaChIHA KYT1HE OTHIPHIT KO3 JKETKI3IIK.

2. Kazak MHQOIOTHICBIHIAFBI JEMOHOJOTHSUIBIK 00pa3IapblH epTETiHIH KeHinKepaepine
aliHayFaHbIH  aiiTa anmaMbi3. OHJAFBl JKaJIMaybi3, MBICTAaH KEMITp O0Opa3JapbIHBIH AaJIFallKbl
MaTpHuapxaT Ke3eHIHJIe JKaFbIMChI3 KeHiNKep, 3YJIBIMIBIKTHIH 0acTaylIbiChl eMeC, AaHabIK PYJbIH
0acIbIChl, KeHeC OepyImici, OMIAKThIH Heci OOJFaHBIH, AHAIBIKTBHIH OacTaMachl OOJIFaHBIH
aHbIKTabIK. OnapablH epTerijie yii 6anamap/sl CypaTybl OarbllliTay CaaThIMEH OaillaHBICThI €KEHIH
Oinmik, ssFHU Oama onmeyMeTTik Oip MopTteOeneH Keneci Mopredere aybicanbl, €p, OaThIp OOJBIT
mbiraapl. On kebiHece YIIBIH KOMeEJeT jKachblHa TOJAThIH yaKbIThiHAA OonraH. [laTpuapxaTThiH
naiga O0Myhl KaMaybl3, MBICTaH 0Opa3dapbIHBIH XKaMaH/BIKIICH OalIaHCTHIPHUIFAHBIH aTal Ty
kepek. [llaman oifenaep OonFaH Ke3iHAE oOJap O>KbIHAAPMEH apanackaH, KepPIMKeNIIKIEH,
eMIIUTIKIICH alfHaIbICKaH. [{ocTypiti ucinaM AiHIHIH eHri3uTyl Mu(dKe, aMaH/IbIK T9CTYpPiHE KapChl
001161, AFanikbl 300MOPGTHIK OeiiHeIeH aHTPOITOMOP(THIK OeliHere aybICKaH, Oipak epTeruiepiae
KYOBUIMAJTBUTBIK KAaCHETi KaJbIl KOWFaH. Alaiiia kemmip OeiHeciHiH MyHIai >KaFbIMCBI3 KaJbIITa
oIl KYHTe JIeHiH Kaldybl 3epTTey /i KaXKET €TEeTIH MCelle.

3. XKanmaysI3 KeMItipJiep/IiH CyJIbIH KaFachblHIa KOIl JKYpyl eJijiep oJeMiHiH HIeKapachiH
KY3€TeTiH Ky3eTini OonmybiHaH Aen Tycivaipineai. COHOBIKTaH Ja O epTeriiepae oKIe KalblHaa
CyIbIH OeTiHae 63 OSHHECIH KaCBIPBIN XKYpedl. OJieM epTeruIepiHae e MYHAal jKaFaaiIbiH 0ap
€KEHIHE CaNBICTBIpMANIBI Talfayjap apKbUIbl Ke3 JKeTKi3Aik. Meicambl, oiirini PycamoukaHbiy
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Cynarel MBICTaH KeMITIpACH KYpPJBIKKA INBIFBIN, ajJaM OciHeciHe eHy YIIiH KOMEK CYpayblH,
KOMET1HIH KapbIMTAaChIHA OHBIH 9JIeMi YHIH aJbIll KOIObIH aTan eTcek Oonansl. Kazak eprerinepinmue
7€ CyJarbl OKIIEJEH >aJMaybl3 KEMIIIpre ailHajblll IIbIFa KEJIreH OJ1 9KEeJNEepAeH eMipJepiHiH
OpHBIHA YJIJApblH OepyiH CYpaWThIHBIH aTtacak Oomanasl. byn omapaplH asylmIbUIBIKTBL OLIMENTIH,
TEKTCH-TEK CIIHOPCEHI ICTEeMEUTIH MH(TIK JEMOHOJOTHUIBIK 0Opa3fa TOH KAaCHETTEpIHIH Oap
exeHiH Oinapipeni. KommiekcTi arpuOyTHBTIK cumaTraMa jacay apKbUIbl Tanjgay OapbIChIHIA
KaJMaybl3 KeMIllp oOpa3blHbIH CBIPTKbI O€ifHeci epTeriiepAe HaKThl allbUIMaraHbIHA, OJap/IbIH
SMOLMSACHl alBIK CHUMATTaJMaraHblHA Ke3 JKeTki3dik. Kopelta Kenme, Ka3ak epreruviepin
TOINITACTBIPHIN, KYHENl TypAe Taijayiap jKacalFaH Kel TOMIBIK IIBIFapMalap JKHHAFbl KaKeT
eKeHiHe Ke3 KeTKi3mik. OHJa Ka3ak epTeruiepiHiH CIOKETiH, (QYHKIMACHIH, YOKIEPiH,
aTpuOyTTaphiH, (PUIOCO(PUSATBIK MaFbIHACHIH AlIAThIH, TICHXOJOTHSIIBIK KYHIBUIBIFBIH KOPCETETIH
3epTTeyiep Oosca aypeic Gonap ei.
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YOKUBOV ixtiyor

Semerkand Devlet Universitesi Ozbekistan —Finlandi Pedagoji Enstitiisit Yabanci diller
ve sosyal bilimler fakiiltesi (Ogretim gorevlisi)

MESREB DiVANINDAKi UNLULERIN YAZIM OZELLIKLERI

Ozet

Rahim Baba Mesreb (Nemengan, 1640-Belh /Afganistan, 1711) son donem Cagatay
sairlerinden biridir. Genellikle Baba Rahim ya da Rahim Baba olarak adlandirilmaktadir. Rahim
Baba Mesreb o donemin hikmet dolu siirleriyle, 6nemli goriisleriyle ve tasavvufi bilgileriyle sohret
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kazanmasina ragmen, ne yazik ki giiniimiizde pek fazla taninmamaktadir. Rahim Baba Mesreb’in
manzumelerinin Feridiiddin Attar, Celaleddin Rumi, Ahmet Yesevi ve Yunus Emre’de oldugu gibi
tasavvufi halk edebiyatina derinden bagli oldugu bilinmektedir. Eserlerinin yazim ve dil 6zellikleri
dikkate alindiginda Klasik Sonras1 Cagatay Tiirkcesiyle yazildig1 anlasilmaktadir.

Bu makalede Rahim Baba Mesreb’in yeni bulunmus Divan niishasindaki {inliilerin yazim
ozelliklerini aydinlatmak ve bu eseri tanitmak amag¢lanmustir.

Anahtar Kelimeler: Rehim Baba Mesreb, Divan, el yazma, tinlii ses
Annotation

Rahkim Bobo Mashrab (Namangan, 1640 - Balkh / Afghanistan, 1711 ) is one of the last poets
of the Chigatay period. He is often called Bobo Rakhim or Rakhim Bobo. Although Rahim Bobo
Mashrab was famous with his wise poems, important views which was related to that time and his
mystical knowledge, unfortunately, his work has not yet been fully explored. It is known that the
poems of Rakhim Bobo Mashrab are deeply connected with mystical folk literature, such as
Fariduddin Attar, Jalaliddin Rumi, Akhmad Yassavi, Yunus Emre. If we pay attention to the
spelling and linguistic features of his works, it is understood that they were written in Chigatay
Turkish which was after the classical period. This artical has been written to introduce the copy of
Rakhim Bobo Mashrab's new found devan and highlight the features of vowel sounds.

Keywords: Rahkim Bobo Mashrab, Devan, hand writing, vowel sounds.

Diinya halklarinin manevi mirasinin hazinesi olan Dogu bilgilerinin entelektiiel zenginliginin
bugiin yalmz Islam dinine degil, ayn1 zamanda tiim insanligin maneviyetinin ve kiiltiiriiniin,
evrensel degerlerinin zenginlesmesine ve gelismesine katkida bulundugu bilinmektedir. Dogu
sairlerinden ve miitefekkirlerinden biri son déonem Cagatay sairi Rahim Baba Mesrebdir.

Rahim Baba Mesreb, 17. yiizyilin ikinci yarisiyla 18. yiizyilin birinci yarisinda yasamis
mutasavvif bir sairdir. Boyle bir donemde; halkin dilini coskulu bir sekilde kullanimi ve 6zgiin
sOyleyisi ile dikkat ¢eken Mesreb, Klasik edebiyatin gazel, miistezat, muhammes, miiseddes,
murabba, kaside, mesnevi, rubai, tuyug, kita, terc-i bend gibi pek ¢ok tiirlinde eserler vermis. Dogu
Tiirkistan'da 6nemli bir sohrete sahip olmustur. Oyle ki Ozbek arastirmacilardan Abdiiresit
Abdugafurov, Mesreb'e 0zgli “Mesrebane” {sluptan séz etmektedir. Mesrebane iislubun
ozelliklerini ise; halk tiirkiileri gibi sade ve samimi olusu, vezin ve kafiyelerin halkin canli dilinden
faydalanilarak yapilis1 ve misralardaki coskunluk olarak ifade etmektedir. Mesreb, dmriiniin biiytik
bir kismin1 Tiirkistan’dan Hindistan’a kadar genis bir cografyada seyahat edip kalender olarak
gecirmigtir. 1711 yilinda Belh valisi Mahmut Katagan’in huzurunda onu kiigiik diistirticii
davraniglarda bulundugu gerekcesiyle idam edilmistir. Bugiin mezar1 Afganistan'in  Kunduz
sehrindedir. Mesrebin siirleri Tiirkistan’in her bélgesinde biiyiik bir zevkle okunmus ve dilden dile
dolasmistir. Ozellikle bugiinkii Ozbekistan’da, Afganistan Tiirkleri arasinda ve Dogu Tiirkistan’da
Rahim Baba Mesreb, sohretini korumaktadir [1: 3].

Mesreb Divani’nin pek ¢ok kere istinsah1 yapilmistir. Ozbekistan’in sehirlerinde Mesreb’in
eserlerin birkag tane el yazma niishalar1 vardir. Tagkent’te bulunan Ebu Reyhan Biruni Sarksinaslik
Enstitiisii Elyazmalar1 boliimiinde 225, 5722 ve 5940 numaraya kayith ii¢ Divan niishas1 ve sahsi
kiitiiphanelerde dort Divan niishas1 mevcuttur. Semerkant Devlet Universitesi kiitiiphanesinin Sark
Elyazmalar1 boliimiinde 9 tane (1009109, 823632, 1188738, 40345, 1000044, 125970, 824142,
1188405, 1097093 numaralara kayitli) Ta’lik yazisinda yazilmig Mesreb Divani el yazma niishalari
vardir [2: 4].

Bu makalede Mesreb Divani’'nin Semerkand niishasi iizerine yapilan c¢alismadan
bahsetmektedir: Divan metnin iislubu ve yazim kurallarina gore 18. yiizyila ait diye tahmin
edebiliriz. “Divan-1 Mesreb”in bu el yazma niishasin1 diger niishalar ile karsilastirildiginda onun
bazi yonleri daha iyi oldugu bilinmektedir. Mesreb’in bilim topluluguna dahil olmayan birgok
siirleri ve sairin faaliyetini aydinlatmaya yarayan bazi olaylari inceledigimiz metinde mevcuttur.
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Tiirkiye’de Cagatay Tiirkgesi ile kaleme alinan Mesreb’in diger “Kitab-1 Mebde-i Nur”
mesnevisi Sadi Gedik tarafindan tespit edilmistir. Ozbekistan’da Likosmn, B.Valixujayev,
Q.Tohirov, I.Haqqul, A.Hayitmetov, V.Rahmanov, K.Isroillov, J.Yusufov, M.Zokiriy,
M.Hoshimjonov, E.Musurmanov, D.Hamrayevalar tarafindan Mesreb hakkinda siirler, kitaplar,
makaleler gibi birgok arastirmalar yapmislardir[3: 26]. Elimizdeki bu Divan niishasi iizerinde
calisan yalnizca Dog¢. Dr. E.Musurmanov olmus ve 2015 yilinda bir kongrede taninmistir. Ancak,
bu Divan metin olarak yaymlanmadigi bilinmektedir.

Uzerinde  ¢alisigimiz  bu  eser Dogu  Tiirkgesinin  klasik  sonrasi  ddénem
metinleri arasinda yer almaktadir. Dil yo6niinden Dogu Tirkgesinin son doénemleri ile
cagdas lehgelere gecis asamalarini gostermesi bakimindan O6nem arz etmektedir. Bu donemde
yazi1 dili olarak hala Eski Uygur Tiirk¢esi ve Karahanli temelinde gelismis olan Dogu
Tiirkgesi kullanilmaktadir; ancak bir yandan da konusma dilindeki birtakim agiz &zellikleri
ve yerel unsurlar dilde kendisini goOstermeye baslamistir. “Dogu Tiirk¢esinin bugiin hangi
cagdas Tiirk lehgesinde korundugu ve yasadigi hakkinda kesin bir sey soylemek giictiir.
Ancak donem ve saha lizerine yapilacak olan c¢alismalar, Dogu Tiirklikk sahasinin agiz
bolgelerini ve birbirinden farklarini ortaya ¢ikaracaktir. Bu alanda yapilacak c¢alismalarla
eserlerin ait oldugu sahalar1 ve Klasik Dogu Tiirkgesinin Uygur ya da Ozbek temelli
oldugunu, olusan agizlar gosterecektir.

Divandaki bu gegisi izleyebilecegimiz bazi dil 6zellikleri dikkat ¢gekmektedir. Eserde {inliilerin
yazim ozellikleri su sekildedir:

/a/ Unliisiiniin Yazilis1

Genellikle kelime basinda ve ortasinda /a/ tinlisii i¢in elif (') kullanilmistir, baz1 kelimelerde
ise medli elif (') kullanilmstir.

Basta: Jb - analar, S258WNG - ant alip agizlariga (1al6)

Ortada: /a/ tinliisii ¢ogunlukla ilk hecede yazilmamustir: 31,38 karagil (2b/4) gibi.

Sonda: /a/ inlisi sonda elif () ile gosterilir: ' ata (2b/9) gibi. Bazen de he (¢) ile
gosterilmistir: szl bar¢a (5a/8)

Kapah /¢/ Unliisiiniin Yazihs1

“Kapali e” olarak adlandirilan bu sesin varhigi Eski Tiirkge doneminden beri
bilinmektedir. Tirkgenin asli unsurlarindan olan bu ses /e/ ile /i/ arasinda bir sesi
kargilamaktadir. Arap alfabesinde /&/ sesini gosterecek bir igaretin olmamasi yazicilarin
Tiirkge kelimelerin yaziminda bu sesi gostermek i¢in farkli tutumlar sergilemelerinde neden
olmustur. Bu sesin /i/ tarafinda m1 yoksa /e/ tarafinda m1 oldugu konusunda kesin bir karara
varmadan yazicilar kimi zaman bu sesi /i/ ye daha yakin algilayarak y ile yazmig, kimi
zaman da /e/ye daha yakin algilayarak {stiin veya elifle yazmislar, kararsiz kaldiklar
durumlarda ise herhangi bir isaret koymaktan kaginmislardir.

Eserde kapali /&/ tnlisii sadece elif (') e bulunmamaktadir. Bu sebeple ¢alismamizda yazilis
bicimine uyularak /i/ sesi ile gosterilmistir. Ciinkii metnin yazildig1 dénemde nasil seslendirildigi
tespit edilememektedir. Ayrica /&/ sesi, lehgelerde ve agizlarda kelimeden kelimeye bir diizenlilik
gostermemektedir:

Eserde kapali /&/ li¢ sekilde yazilmistir:

Basta: kapali /¢/ iinliiliisii su sekillerde yazilmistir ) -ey (1a/7)

@23 - viictidga kelgenleri yok érdi, (1a/2)

Ortada: /i/ okunacak sekilde yazilmuistir s 8LS -kélgenleri (1a/2)

Kelime ortasinda /e/ tinliisii i¢in elif harfi bazen kullanilmis, bazen kullanilmamastir.

Bilen, sening - S<_._ (1a/9)
Sonda: Metinde kelime sonunda kapali /¢/ kullanilan durumlar yoktur.

/1, i/ Unliilerinin Yazihist
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Basta: 1, i inliilerini géstermek {izere kelime basinda daima elif ve ye (') birlikte yazilmistir.
Ortada: Kelime ortasinda ve sonunda ise her zaman ye s () kullanilmistir.
ol - Isan, 1a/l S - iki (1a/6)

/e/ Unliisiiniin Yazihs

Basta: /e/ tinliisti kelime basinda elif () ile gosterilmektedir: 23y eyledi (1a/10) gibi.

Ortada: Bu sesin kelime i¢inde hem elif elif (') hem he (o) ile yazimi da goriilmektedir: (pc
némedin (1b/2) gibi.

Sonda: /e/ linliisti kelime sonlarinda he (¢) ile yazilmistir: »J_» birle (1b/11) gibi.

Divanda kalinlik-incelik uyumu, diizliik-yuvarlaklik uyumu, iinlii ve {insiiz degismeleri ve
Farsca izafet terkiplerini ¢cokca rastlamaktayiz.

0, 0, u, ii Unliilerinin Yazilis1

Bu iinliiler kelime basinda elifle birlikte, kelime ortasinda genellikle vav () ile yazilmistir.
Vavin kullanilmadigi durumlar nadirdir.

3% - yok (1a/2), #3553 - diziim (1a/d), SYs20 58 - kordiler ki (1a/3)

/ng/ {linsiiziiniin yazihis1: Cagatay Tiirkgesinde geniz (damak) n’si genel olarak /<y seklindedir:
kilmasang men sening batiningdin gayib bolur men (1a/9)

Mesreb Divanr’'nin yukarida gosterilen iki sayfasindaki ses bilgisi 6zellikleri gbézden
gecirilirken karsimiza ¢ikan iinlii ve iinsliz degigsmeleri asagidaki gibi olmustur:

Unlii Degismeleri

/o/ > [u/ de@ismesi

Bu metinlerde /o/, /6/, /u/, /ii/ seslerini / '/ elif ve / s/ vav ile yazildig1 goriilmektedir. Unliileri
birbirinden ayirmak i¢in birka¢ 6rnek disinda herhangi bir hareke veya isaret bulunmamaktadir.
Eserde gecen kelimelerde sesleri dogru telaffuz etmek icin Oncelikli olarak simdiki Ozbek
Tiirkgesindeki bigimler dikkate alinmistir: J3' ul > ol

N/ > fa/ ve /i/ > /ii/ de@ismesi
Korkmadin mi1 > korkmadn{g mu, i¢in > tictin, geldik > keldiik
i/ > /é/ degismesi
Idi > érdi, isitip > ésitip -
Unsiiz Degismeleri
/b/ > /m/ degismesi
Geniz /n/ sesinden Once gelen kelime basi bazi /b-/ seslerinin /m/’ye doniistiigli goriilmektedir.
ben > men, bundaq > mundag
So6z sonu /b/ > /p/ degismesi
Satib> satip, isitib > ésitip, alib> alip, yeb >yép, deb> dép
/K/ > /g/ deZismesi
Kelime i¢inde ve kelime sonunda goriilen bu degisme az sayida olsa da goriilmektedir.
Aylik > aylig, mundak > mundag, kilmak > kilmag

/gl > /g/ degismesi

Aylhig > aylig, viijiidga > viiciidga, bazarga > bazarga, iistiga > tistiga, agizlariga > agizlariga,
tutgil > tutgil, borgil > bolgil

Genel Tiirkce /b/ ve /t/ sesleri kelime basinda genellikle hi¢ degisiklige ugramamus,
korunmustur. batinlaridin, bizlerge, tutgil, tokuz, boldilar

/n/ tilremesi

Cagatay Tiirkcesinde ve onun devami olan Ozbek, Uygur Tiirk¢esinde zamir n’si genel olarak
kullanilmamaktadir. Isimler iizerinde +(s)l bicimiyle kullanilan iyelik ekinden sonra hal ekleri
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getirildiginde, iki ek arasinda /n/ linsiizii tiiremektedir. Bu tiireme, tarihi Cagatay Tiirkcesi ve
Ozbek, Uygur lehgeleri disindaki hemen biitiin Tiirk lehge ve agizlarinda goriiliir.

SONUC

Tirklik biliminde Cagatay Tiirkgesi terimiyle belirtilen Tiirkge, 15. yiizyilin bagindan
20. ylizyilin basina kadar Orta Asya’da, Hazar Denizi’nin dogusunda yasayan biitiin Tiirk halklar
tarafindan kullanilan bir edebi dildir. Cagatay Tiirk¢esiyle bircok eser yazildigi bilinmesine ragmen
bunlarin tam bir katalogu yapilamamigtir. Hatta kiitiiphanelerin yazma koleksiyonlarinda bulunan
bir¢ok eserin varligindan bile bilim diinyas1 haberdar degildir. Boyle eserlerden biri Rahim Baba
Mesreb Divanidir.

Mesreb eserlerin niishalar tiirlii zamanlarda, tiirlii yerlerde, tiirlii katipler tarafindan
yazilmistir. Bu nedenle metinlerde farkliliklar vardir. Eldeki eser diger niishalarda bulunmayan
kisimlar nedeniyle onem arz etmektedir. Elimizdeki bu Divan niishas1 diger niishalar ile
karsilastirdiginda bazi yénlerden iistiin oldugu géziikmektedir. Ornegin Mesrebin birgok siiri ve
sairin faaliyetini aydinlatmaya yarayan bazi olaylar mevcuttur. Yazim 6zellikleri bakimindan biiytik
Olclide Cagatay yazim gelenegini siirdiirmtistiir.

Mesreb, Orta Asya’da ve Dogu Tiirkistan’da tanian ve ilgi uyandiran bir sair olmustu.
Mesreb’in eserleri Tiirkistan’da en bilinen ve en ¢ok okunan, s6z varlig1 bakimindan olduk¢a zengin
bir eserlerdir. Bugiin bile 6zellikle Afganistan Tiirkleri arasinda hala okunan eserleri mevcuttur.
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2.93.P. TEHUHIEBTIH FbIJIBIMU KbBI3BMETI KOHTEKCIHJAET'T
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COMPARATIVE HISTORICAL RESEARCH IN THE CONTEXT OF
E.R. TENISHEV’S SCIENTIFIC ACTIVITY

Aliyeva Malika Ainadinovna
Kuzembekova Zhanna Zhalayrovna
Almati, Kazakistan Cumhuriyeti

Kazak ve Tiirk edebiyatindaki baglantilar

Giris

Bilindigi tlizere, ayn1 soydan gelen iki kardes iilke Kazakistan ile Tirkiye arasinda “dil, din,
tarih, kiiltiir ve edebiyat” birligi mevcuttur. Bu alanlarda daha gii¢lii bir koprii olusturmanin ve
Kazakistan ile Tiirkiye arasindaki iligkilerin artirtlmasinin énemli bir yolu da her iki {ilkede yapilan
bilimsel ¢alismalardan haberdar olmaktan ge¢gmektedir. Bu makalede Kazak Tiirkgesi ve Edebiyati
tizerine Tlrkiye’deki bilimsel ¢aligmalar/yayimlar hakkinda bibliyografik bilgiler sunulacak bdylece
sahada c¢alisan bilim insanlarina kaynak sunumu yapilmis olacaktir. Kurulan bu dostane iliskiler
kisa zamanda bilimsel alanda da kendini gostermis ve artik semeresini vermeye baglamistir.
Kazakistan’t her zaman kendisinden bir parca olarak goren Tiirkiye, Kazakistan’t ¢ok daha
yakindan taniyabilmek i¢in Kazakistan’la ilgili bilimsel yayinlara hiz vermistir. Tirkiye’deki
iniversitelerde yaklagik 500 civarinda lisansiistii tez yaptirilmistir. Yine Tiirkiye’de Kazakistan ile
ilgili ylizlerce ¢eviri, makale, bildiri ve kitap diizeyinde ¢aligma yayimlanmistir. Elbetteki burada
s6z konusu bilim alaniyla ilgili tiim ¢alismalar1 sunmus olmak iddiasinda degiliz. Iki iilke arasindaki
calismalar sadece bizim tespit edebildiklerimizle sinirlidir.

Kazak halkinin zengin halk edebiyati vardir. Bu edebiyatin biitiin tiirleri gelismis ve cogu
canliligini hald devam ettirmektedir. Ik sdyleyenleri belirsiz afiiz-ertegiler , makalmeteller ,
sesendik sozler , turmis-salt cirlar, arnav, tolgav v.b. tiirler. Kazak halkinin zengin kiiltiir hazinesini
meydana getirirler. Halk sarkilaria “cir,” bunlar sdyleyenlere de “cirav” veya “cirs1” adi verilir.
Akinlar (halk ozanlar1) da ciravlar gibi dombira ¢alarak hikaye, destan anlatirlar, aytislara katilirlar.
Anonim olarak ortaya ¢ikan ve halk sozlii gelenegi gergevesinde gelisen aniz-ertegiler, rivayet,
efsane, masal olarak degerlendirilebilir. Masal ve efsaneler, bilindigi gibi bir halkin hayatini,
diisiince diinyasini, hayat tarzini, hayal diinyasin1 ve en mithimi de duygu diinyasin1 edebi bir dille
anlatirlar. Kazak edebiyati afiiz-ertegiler bakimimdan ¢ok zengindir.

Kazak halkinin ne zaman, nerede, nasil yasadigini, kimlerle miicadele ettigini, kahramanligini,
kahramanlarint 6grenmek igin afiz-ertegiler’e bakmak yeterlidir. Mesela “Er Tostik” masalini
okuyanlar, Kazak halkinin manevi diinyasina girerek onlarin atalar ruhuna nasil boyun egdigini,
oradan da tek Tanr1 ve nihayet Gok Tanr1’ya dogru giden bir yol izledigini sezer. (Baslangicindan
Gliniimiize... 27, 2004: 14) Diger taraftan unutulmamalidir ki ertegiler/masallar, hayali-acayip
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olaylar igeren ilging hikayelerdir. Bunlarda genellikle ger¢ek hayatta seyrek rastlanan hatta hig
rastlanmayan, insanin tamamen hayal giicii ile iirettigi olaylara yer verilir. Ertegilerin en 6nemli
ozelliklerinden birisi de dilinin zenginligidir. Masallarin zengin dili, halkin asil diinyasinin kilididir.
Bu yiizden halkin kiiltiirlinii, onun i¢ diinyasini kesfedebilmek i¢in bu kilide ihtiyag vardir.

Ertegiler, eski devirleri anlatan, asirdan asira kaliplasarak gelen giinliik hayati1 anlatan halk
hikayeleridir. Sark edebiyatt mahsulii olan “Kirk vezir”, “Kelile ve Dimne” ve “Tutiname” gibi halk
hikayeleri Kazaklar arasinda da yaygin olarak bilinir ve anlatilir. Cumbaklara tabiattaki canli cansiz
her sey girer. Bunlardan halkin diinya goriisiinii, edebi seviyesini 6grenmek miimkiindiir. Eski
zamanlarda Kazakistan’da cumbak yani bulmacalar ¢oktu ve cumbak séylemek ¢ok yaygindi. Hatta
cumbak sdyleyip, cumbaklara cevap bulamayan adamlar1 ldiiriiyorlardi. Insanlarm akilli olup
olmadiklarina cumbak sdylemesine ve cumbaklara cevap bulmasina bakarak karar veriyorlardi.
Mesela birisi kiz almak istediginde de diiglinti baglatmak i¢in cumbak sdylerdi. Diigiin esnasinda da
cumbak bulamayan kisiye “tuzlu su” igirilir ve ayiplanirdi. Mesela: Makal-meteller s6zlii edebiyatin
en eski tlirlerindendir. Mazmunu halkin yasantisini, gelenek ve goreneklerini, tabiatini gdsterir.
Makal-meteller, Anadolu Tiirk edebiyatindaki “atasézii” ve “deyim”lerine karsilik gelir. Birkag
ornek vermek gerekirse:

Asu — diispan, akil-dos.

Ay ortak, kiin ortak, caks1 ortak.

Adammen adamnin arasi cer men koktey.

Barina kanagat, jogina sabur.

Kazak halki son yiiz yilda iki defa alfabe degistirdi. 1929’a kadar Arap, 1929’dan 1940°a kadar
Latin ve 1940’dan sonra Kril harflerine dayal alfabe kullandilar. Kazak edebi dilinin baslangici 19.
ylizyilin ortalarina rastlar. Bu edebi dil, halkin en ¢ok kullandi§1 siveye dayanir. Cokan Velihanov
(1837-1865), Abay Kunanbayev (1845-1904) ve Ibray Altinsarin (1841- 1882) gibi biiyiik Kazak
aydinlar1 bu dili kullandilar. Kazak edebiyatinin baglangi¢c donemi ilk edebi eserler ve sozlii kiiltiir
{irinlerini igine alir. Ilk eserler Tiirkiye Tiirkleriyle Kazak Tiirklerinin aslinda ayni koklerden
beslendigini ortaya koyar. Kazak edebiyatinin ilk niishalar1 biitiin Tiirk halklarina da ortaktir. En
eskileri, Kiiltekin, Bilge Kagan ve Tonyukuk’a ithaf edilen Orhun abideleridir. 20. yiizyilin
baslarina kadar gdcebe hayati devam ettiren Kazak halkinin zengin halk edebiyati vardir. Bu
edebiyatin biitiin tiirleri gelismis ve ¢ogu canliligmi hald devam ettirmektedir. Ik sdyleyenleri
belirsiz (anonim) aniz-ertegiler (rivayet, efsane, masal), makal-meteller (atasozleri), sesendik sozler
(kissalar), turmis-salt (gelenek-gorenek) cirlari, tarihi cirlar, arnav (kaside-methiye), tolgav
(kocaklama), olen (tiirkii), aytis (atisma) v.b. tlirler Kazak halkinin zengin kiiltiir hazinesini
meydana getirirler. Cagdas Kazak edebiyatinin bu doneminin en énemli temsilcileri olarak Buhar
(1668- 1781) cirav, Dulat Babatayul: (1802-1871), Muhammet Otemisuli (1804-1846)’y1
sayabiliriz. "UZAKTAKI KARDESIME" siiri, Tiirkiye'nin Kurtulus Savasina atfen, Biiyiik Sair
Magcan Cumabay tarafindan Kazakistan'da yazilmistir." Feyzullah BUDAK'm kaleme aldig:
"MAGCAN'A CEVAP" siiri, Biiyiik sair Magcan Cumabay'a kars1 Tiirkiye'den 80 y1l gecikmis bir
cevap ve vefa borcunun ifasidir." 1938 yilinda 45 yaslarindayken Sovyet isgalindeki Tiirkistan'in
bagimsizlig1 i¢in miicadele veren Magcan 45 yasinda kursuna dizilerek idam edildi.Canakkale
Savaglar1 sirasinda yazdigi "Uzaktaki Kardesime (Alisdaki Bavirima) siiri Magcan’in Tiirklere
armaganidir. Tiirklerin 6zgiirliik ve kurtulus miicadelesine destek verir siirleriyle.Hapse tikarlar,
Gorki’nin ¢abalariyla kurtulur.Siirgiin cezasi verilir. Yalniz birakilir..Gegimini saglayamayacak hale
getirilir. Bu durumda bile sadece “Ey yliregim benim ne su¢um var/Bu milleti sen sev dedin, ben de
sevdim” serzenisinde bulunur.

Ben kaldim yavru balaban, kanat agamam,

Ugsam diye davransam bir tiirlii ugamam,

Y 6n bulduran, yol gosteren can kalmadi;

Yavuz diisman koyar mi1 simdi beni vurmadan?

Yararlanilan ve Basvurulabilecek Kaynaklar
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YJIK 318
KanadaeB A3uz0ek TypabiOek yJibl - OKMHAA3 aTHIHAAFbI
HMIIU crynenTn, Kapakannakcran Pecnyosmkacsl
Wnumuii 6acmbl: ¢g.u.a. Aauma [IupHusizoBa

KAPAKAJIIMAK TWIMHAETA UAT, KOIEK, TOBET XM KYIIUK CO3JIEPUHUH
ITUMOJIOT'UACHI )KOHUH/E

AnHoranusa. Kapakannak TUIMHUH JEKCUKAIBIK KypaMblH 3TUMOJOTHUSIIBIK JKaKTaH U3epTiey
— Kapakajnak TWJIMHUH ajJlblHAa TYpFaH OXMHUHETIIN MoceJelepuHeH Oupu. MakajnaHbIH JIBIKKAT
opaiibl Kapakaimak TWIHMHIETH HWHT, KYIIMK, TOOET XoM KeIlleK CO3JIEpUHHUH ATHUMOJIOTHSCHIHA
KapaTbLIFaH.

I'unT ce3nep: uiiT, KeNeK, TOOEK, STUMOH, STUMOJIOTHSUIIBIK CO3IHK.

Annotation. The etymological study of the lexical structure of the Karakalpak language is one
of the most important issues facing the Karakalpak language. The focus of the article is on the
etymology of the words iyt, ktishik, tobet, and kopek in the Karakalpak language.

Keywords: iyt, kopek, tobet, etymology, etymological dictionary.

Kapakannak TUIMHHMH JIEKCUKAIBIK KypaMbIH 3TUMOJIOTHSUIBIK KaKTaH U3epTiiey — KapaKajnak
TUJIMHUH aJJIbIH/Ia TYPFaH OXMHUHETIN MoceNelepuHeH OupH.

byn makanaMbIzna Kapakajinak THUIMHAETH HMHT, KeleK, TeOET XoM KYIIHMK Ce3JIEpUHE
STUMOJIOTUSUIBIK TOPENTEeH KaTHAC >KacaAblK. Byn cesnepauH TYpKHMHl THUIUIEPAETH JIEKCHKAIBIK
MOHMCHH, OJIap/IbIH KOJUIAHBUIBIYBIH YUPEHUYTE XOPEKET ETTHK.

WiT — SKBIPTKBIILIAD TONApPbIHAH €CaIUlaHATYFbIH Yi Xaiyausl [1,264]. Xo3upru TypKwHii
THIIEpUHJIE it, 1yt, 1t, et ChIAKIBI (hopManapia yHIbIpacaTyFbIH OyJl €O3 JepIHUK OapibIK TYpKHUN
TUIJIEPH YIIBIH OpTaK ce3. Ecku Typkmit Twiauazme 1t/it [2,215-221] tynraceiama, Maxmyn
Kamrapuitnuy «/leBaHu JTyFaTUT aT-TYpPK» LIBIFAPMACBIHIA @ YCbI TyJFaaa, KapaKalinak THJIWH]E
KOJIIaHBUTATYFBIH MoHKCHHIE [3,74] KopceTreau.

Byn ce3auH ATUMOIOTHSICH XaKKbIH/IA Tl KETKEHIE TOMEHIETH MTUKUPIEPAN KOCHIMIILIA alThIY
OPBIHIIBI.

O30ex TWIMHUH 3THUMOJOTHUIBIK ce3iurud nysuymu I1I.PaxmarynnaeB 3.B.CeBopTsHHbBIH
«ITUMOJIOTHYECKHH CIOBaph TIOPKCKHX SI3BIKOB» MUMHETHUH CUITEME €THUIl, UUT CO3U TUHKaphIHAH
«apbl  KO3FAITHIYIIBIY, «aPbl IKBUIBICTHIPHIYIIBDY MOHHCHH OWJIIUPTreH OOJBIN, €CKU TYPKUU

74



THJIMH/IE «apbl )KBUTBICTHIPY» MOHUCHH aHJIATATYFBIH HUAT (DN co3u Je 6ap eKEHIIMTHH KOpCeTean
[4,126].

Conpaii-ak, TypkMmeH 3TuMoiiorbl C.ATaHUS30B €CKM TYPKHHM THIMHAE MUT MoHMcUHAeE Kiit
(kiid)/giit (glid) mereH ce3 KOJJIaHBUIFAHJIBIFBIH, VaKbIT ©Te ce3 OackiHmarbl «k/g» cecu Tycuil
KaJIbII, «{» CECH «1/1» CeCH MEHEH OPbIH aIMaCKaHJIbIFbIH alTansl [5,184].

Kapakannak TUIMHIE >KBIHBICIBIK JKaKTaH MUTTMH €pKErMH aTay YIIbIH KeleK Ce3H
KOJUIaHbLIaIbI.

Kenek ce3uH mnaiinanaHaTyfblH TYPKUH THUJUIEp €KM TOMAapFa aXKbIpajaJbl: COHHAH, TYPK,
KBIPBIM TaTapbl, KyMBIK, Taray3, YPbIM XoM KBIPBIMINAK THUICPUHAC YJIbIyMa MUAT yFBIMBIHIIA, il
o3epOaiikaH, TYpKMeH, ©30€K XoM Kapakajlnak TWUICpUHAE HWTTHH EpKEerHMH aray YIIbIH
KOJUIaHbLIAIbI.

byn ce3 Opxon-Enuceil xaselynapeinna, M.Kawrapuiinuy «J/leBaHu JIyraTuT aT-TYpK»
uiblFapMachiHia Twire aneiHOarad, Oepure kenumn, HOcyn Xac Xaxuotun «Kyrtaary Ownmry
muitHeTHHAE «Onlar akrep gibi sokarlar, sinek gibi kanimi1 emerler, kopek gibi havlarlar; hangisine
yetiseyim» [6,474] (Onap masHgail maHmaael, MbIOBIHAAN KaHBIMJIBI COPBIINABI, UWTTEH Ypeau;
KaliceichiHa yirepedud. Tyn Hyckama «kopdk teg irdrlary [2,317]) karapinapbl apKaibl
kepceruneau. Kentupuiaren mariblymariapra Kaparanja, Oy ce3 TYpKUM THILIEp JIEKCUKAChIHAA
Xl acupneHn aitiaHbICKa TYCKEH.

Kermexk ce3u xenunzae onpedustiapaa oup-eku srumosorusiap kentupwireH. J.B.CeBopTsH o3
MUIHETUH/IE «AIJbIH <OKYHU Y3bIH, MaMbIK HUT»IEpIU KOINeK JeH araraH», - Jel KepceTeIu.
VYcpiran 0osia, 0J1 aTaJMBIII CO3/IMH 3TUMOHBIH OKYMCAaK, MaMblK» MOHHMCHUHJE KOJUIaHBUIATYFbIH
«KOI» CO3M EKEHJMIMH alTbIN, OJl -€K KOCBIMTAchl apKajbl jKacaJfaH JereH lIamalayiapblH
kenrtupenu [7,112].

AJ, TYpK TUJIMHHH 3TUMOJIOTHl XacaH DpeHHUH u3epTieyiepu OoibIHINA, KOIeK CO3H MHTTHH
«gov-gov, koOv-kOv» penm mbIFapraH CECHMHEH Taiga OOJbIl, OFaH TYPKUH THIUIEPICTH
KUAIIAPEHTHYIIIN MOHUCHHJIETH -eK (-aK) KOCBIMTACBhIHBIH KOCBUIBIYBI apKalibl skacanraH [8,257].

TWIMMU3INH JEKCUKalbIK KypaMblHIa WHTTUH €pKErvH aray YUIbIH Tarbl Ja TeOeT ce3u
KoJaHbuiazbl. byn ce3au maiianaHaTyFblH TYpKHMH TUJUIEpU caHayibl faHa. Kplmmmak Tuisep
TOTMApBIHAH, Ka3aK THIUHJIE TOOET — «YJIKEH MIUTY», KBIPFBI3 TUIMHJE 16006T — «MUTTHH, KACKBIPJIBIH
epKern», HoFail TWIMHJE TObOET — «MUTTHH €pKerH, YJIKEeH HMUT», TaTap TWINHAE TOOEeT — «YJIKEH,
Kapa-ajla najaiibl UHAT» MOHMJIEPUHIE XOM KapaKallakK TWIMHUH JIEKCHKACBIHAA YLIbIpacasbl.
Teber co3MHMH STHUMOJIOTHACHI Tyypaidbl Ja WMIMMHMHA oAeOusAT OeTiepuHIe eKH-YII TYpJu
MariasiyMar Oap. Tatap TWIMHHH STHUMOJIOTHSUIBIK CO3MUTUH Ay3uymu P.I'.AxmeThsHOB TeOeT
co3uH «Tuber» STHOHMMHMHEH HIBIKKAH JAeN KepceTenu. OWTKEeHHW, THOCTIMICPAUH MHTH YJIKEH,
reynenu OOJBIN, ONapasl MajaHbl KOpbly yuibiH cakiaran [9,288]. Keiprei3  THIMHIE
CUHTapMOHM3MHUH €pUH YHJIECIUTH CAKJIAHFAHJIBIFBI YIIBIH oylap/a 1e0eT 0ok, eku OyybIHaa 1
TEHJEH © cecu Keyenu. AJl, Ka3ak, Kapakajlak, HOFall XoM TaTap THJUIEPUHJAE TeOEeT OOJIbIN
xyMmcanaapl. Ecku Typkuil TunuHzae Oyn sTHoHuM «Tlplity kepunucunae «Tuber, THOET XalKb»
MOHHMCHHIC KosutaHbutraH [2,598]. Jlemek, TeOeT co3u TOMEHJAETH YITHAE YChl XalblHa KEJTCH:
TYynyT>T1e06eT, TeOET.

Kazak nnummnazel Onubek HypmaramOeTOB TOOET CO3MHUH JTHUMOJOTUSCHIH TOMEHCTHIIIEC
OasiHIalIbl: MOHFOJI TUIMHJE «MPHIIUK, YJIKEHIMK» MOHUCHH aHJATATyFbIH «TOWBY», «TOMOY» JI€T€H
ceznep Oap. TeOer ce3u conapiablH OUPH MEHEH, MBICAJIBI, «TOWB» CO3MHE THJIMMM3ICTH HUT
CO3MHUH JM30€KIEeCUYUHEH KoNuIuleckeH. Jln30exkTeH KelnH Oupure OaciaraH ce3 TYpKUH
THUIJICPUHIETH CEC HBI3aMIIBIKJIApbIHA OarbIHBIN, «B» CECHU «O», «i» CECH «e» CECHHE ©3TepreH.
JleMek, TOHB+UT>TOBUT>TOOET cXxeMachIHaa KomummieckeH [10,276].

Kymumk — MATTHH XKaHa TyYbUTFaH Oanacel, epxernereH uit [1,84].

Kymuk ce3u ae Xo3upru TYpKMH THJUIEPUHIE XOM HMHT, XoM MHUTTHH Oajachkl MOHHCHHIE
naigananeuiaabl. Byn ce3auH eCKM 3THMOHBI, JKOKapbiaa adWTKaHeiMbIzmai, kiit (kiid)/giit (giid)
JiereH TYPKUH ce3 OOJbIN, 0J1 «MHT» MOHHUCUH aHjIaTKaH. SIMaca, KYIIHMK Ce3U MMTTH LIaKbIpFaHaa
KOJUIAaHBUIATYFBIH «KYII-KYHI!» XOM OHBbI KyYyFaH/a KOJUIAHBUIATYFbIH «KYII!» CO3MHE KEMCUTHY
KM KAKChl KOPHY MOHUCHHJIEIM ce3JepAu Xkacaymbel -jik KOCBIMTAachbl KOCBUIBIYBI apKalibl
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kacanraH. Jlemek, Kynrtxkyk>kymryk>kymuk [5,184]. Kapakannak THIMHIC €pUH YHIICCIHTH
cakJIaHOaFaHJIBIFbl CE0CTIN EKMHIIN OYYBIHAAFBl «Y» CECH «W» MEHeH anMacKaH. Ce3uMHU3aAMH
TYYPBUIBIFBI peTUHE, OypbIH Kiit STUMOHBI XOp KBIMJIBI THIIEPAMH TOMAPBIHIA CO3 Maiiia eTuyae
KOJIJIAaHBUIFaH, MBICAJIbl, PYC THJIMHJAETH «KYIIMK» MOHHCHUHJAE KOJUIAHBLIATYFbIH «KyTEHOK» CO3U
JIe yChl STUMOHHAH CKCHJIMTHH KopceTuy MyMKuH [5,184; 9,456], - neitnu C.ATaHUs30B.

VYcebutaid IEKCUKOJIOTHST WIMMHUHAE Oyl CO3JepAuH KEeNUIT LIBIFBIYBl TYYpanbl Xdp KbIHJIbI
MIAKUPJIIEP KYP. Xop WIUMIIA3 ©3UHILE KaTHAC 5KACANIBI.

Jlemek, skyyMakian aiTaTyFblH O0JIcaK, U3epTiiey OOBEKTUMM3AETH CO3JIep TYPKUI Tuiiepie
XOp KBIMJIBI JIEKCHKAIBIK MOHHUIE Hife, OJapibl JIEKCUKAJIBIK, STUMOJIOTUSIIBIK JKaKTaH eje e
TEepEeHUPEK YHpeHUy—Kapakajlnak THJIMHUH, NOYTKUI TIOPKOJOTUAHBIH Oaciibl MaceseIepruHEeH
OOJIBIN ecarulaHa/bl.

IMaiinananblLiran daedusTaap:

1. Kapakanmak TwIMHUH TycuHgupMme cesnurd. Tept Ttomiblk. |l Tom. -Hexkuc,
«Kapakannakcran», 1984.

2. JIpeBHETIOpKCKHIT cloBapb. -MockBa, «Haykay, 1969.

3. Kamrapu M. [lusan Jlyrar at-Typk. -Anmarsl, «laiik-IIepce», 2005.

4. PaxmarymiaeB III. V36ek THIMHMHT STHMOJOTMK JyFaTH (Typkuil cy3map). -TOIIKEHT,
«YHusepcure», 2000.

5. Atanyyazow S. Turkmen dilinifi s6zkdki (etimologik) sozliigi. -Asgabat, «Mirasy, 2004.

6. Hacib Y.H. Kutadgu bilig. -Ankara, «Tiirk Tarth Kurumu», 1959.

7. DTUMOJOTUYECKHUI CIIOBaph TIOPKCKUX S3BIKOB. -MOCKBa, «SI3BIKH PYCCKOM KYyJbTYpbI»,
1997.

8. Eren H. Tiirk dilinin etimolojik s6zligi. -Ankara, «Bizim Biiro», 1999.

9. AxmetbsiHoB P.I'. Tatap tenenen stumonoruk cysiere. ke tompaa. I, I tom. -Ka3zans,
«Marapud—-aaxksIiT», 2015.

10. Hypmaramb6etoB ©. bec xxy3 6ec ce3 (ce3 TepkiHi). -Anmatsl, «Payan», 1994.

Kurbonova Muhabbat®
Xolmo'minova Mabhliyo*

Cho'lpon va Ahmet Boytursunov asarlarida ""vatan' konseptining ifodalanishi

Expression of the concept of "*homeland™ in the works of Cholpon and Ahmet
Boytursunov

Annotatsiya. Boshga milliy madaniy tushunchalar kabi vatan konsepti ham turli xalglar
madaniy ongida turlicha namoyon bo‘ladi. Buning asosiy sababi asrlar mobaynida shakllangan
madaniyatlardagi farg deyishimiz mumkin. Yana aytishimiz kerakki, bu xildagi fargli jihatlarni
nafagat boshga-boshqa millat vakillari, balki bitta xalq ichida ko‘rishimiz mumkin. Bunga sabab
qilib esa, ijtimoiy muhitdagi noo‘xshashliklarni ko‘rsatsak to‘g‘ri bo‘ladi. Vatan tushunchasi
gadrining eng yuksak darajada ko‘tarilgan davri debo‘tgan asr, o‘sha davr ijodiyotini keltirish
mumkin. Bu davrda real hayotda cheklab qo‘yilgan vatan hissi badily ijodga ko‘chganligi
konseptning turli girralardan tahlil gilish imkonini beradi.

Kalit so’zlar : konsept, vatan tushunchasi, milliy- madaniy tafovut, timsol.

Abstract. Like other concepts of national culture, the concept of homeland is reflected
differently in the cultural consciousness of different peoples. The main reason for this is the
difference in cultures formed over the centuries. Again, these differences can be seen not only in
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different nations, but also in a nation. This is because we need to draw attention to the differences
in the social environment. In the century when the concept of homeland reached its highest value,
we can talk about the creativity of that period. Transferring the sense of homeland, which is limited
in real life, to art during this period allows us to examine the concept from different perspectives.

Keywords: concept, concept of homeland, national-cultural difference, symbol

AHHOTauus. backa YITTHIK MoieHU YFeIMIap CUSKThI OTaH YFBIMBI J1a 9P XAJIBIKTHIH MOJICHU
caHachlHIa 9p TYpJi KepiHic Tabanbl. OHbIH OacTbl ceOebi — Fachlpiap OO0ibl KalbIITaCKaH
MOJICHUETTEp/AIH aiblpMalubliblFel. KaliTaman Oyl epekiuenmikTepii op YiITTa FaHa emec, Oip
XanblKTa aa Oaiikayra Oonaabl. MyHBIH ce0ebi, 013 oleyMeTTiK OpTajarbl alblpMAaIIbUTBIKTapIbI
KepceTyiMi3 kepek. OTaH JereH YFbIMHBIH KYHJIBUIBIK OMIriHE KOTEpPUIreH Fachlp/ia COJl KE3eHHIH
KacaMIa3bIFbIH KenTipyre Oonaapl. byn ke3eHzae HIbIHAWBI eMip/e MIEKTEITreH TyFaH jKep ce3iMi
©HEepre aybICThI, OYJI YFBIMJIBI Op KbIPBIHAH TaJIJayFa MYMKIHJIIK Oepe/ti.

Tyiiin ce3aep: yrbiM, OTaH YFbIMBI, YITTBIK-MO/ICHU €PEKIIEIIK, CUMBOJIbI

Ozetler. Diger ulusal kiiltiir kavramlar1 gibi, vatan kavrami da farkli halklarin kiiltiirel
bilincine farkli sekilde yansir. Bunun temel nedeni ylizyillar i¢cinde olusan kiiltiirlerdeki farkliliktir.
Yine bu farkliliklar sadece farkli milletlerde degil, bir millette de goriilebilir. Bunun nedeni, sosyal
cevredeki farkliliklara dikkat ¢ekmemiz gerektigidir. Vatan kavraminin en yliksek degere ulastigi
ylizyilda, o donemin yaraticiligindan sz edilebilir. Bu donemde gercek hayatta sinirli olan vatan
duygusunun sanata aktarilmasi, kavrami farkli agilardan incelememizi saglar.

Anahtar Kelimeler: kavram, vatan kavrami, ulusal-kultirel farklilik, sembol

Introduction

In philological science, a concept is an integral part of a word sign based on one aspect of
thought that belongs to the mental, spiritual or material sphere of human life, has historical roots in
the life of the people, and has a social and subjective understanding. It often incorporates concepts
that are related to or in many cases opposed to other concepts. Another important difference
between the concept of art and the concept of knowledge is that researchers are “indifferent to
feelings, desires, and the concept of science in general”. An artistic concept is usually a complex of
both, that is, it consists of concepts, ideas, emotions, and emotions sometimes even express higher
qualities. "

Rano Mullahodjayeva's article on "The concept of homeland in Uzbek poetry of the 20th
century” paid attention to this topic and gave information about Abdulla Aripov, Erkin Vahidov,
Rauf Parfi and many others. If you pay attention, in all of the above poets, a certain part of the
creative period dates back to the time when our country was under the rule of poets. In this case, it
is natural that the homeland will become the main topic.

The main part

In the 1920s, no matter how vicious the oppression was, the idea that was to be expressed in
the poetry was sung in symbols and emblems and sung into the another meaning. In the poetry of
the 70s and 80s, the theme of the homeland, expressed through symbols and metaphors, embodied
in the tags, became more and more expressive, and the lion sometimes began to appear in the form
of melodic speech, rather than artistic fluency. The notion of the homeland, expressed in symbols,
emblems, without explicitly stating the demands of the situation, laid the foundation for the cultural
expression of this concept, in terms of our nationality. To analyze our thoughts in more depth, let
us quote from Cholpon's work::

O‘ylangan o‘ylar-la ko‘ngil yupanmas

Ko‘ngilning istagi o‘y bilan qonmas,
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Aytarlar bu tunda yorug‘ sham yonmas,

Chagmasa gugurtni asl o‘g‘ullar... [8]..

( Thoughts are not enough for the heart,

The desire of the heart does not bleed with thought.
They say the candle will not light this tonight,

If the real men don't lit matches).

At first glance, it seems that the creator is talking about a little congenital, but behind these
symbols we can see a brief description of all the consequences of the invasion of the homeland, the
period of freedom, captivity and so on. When you read this cake in short lines, you will not be
liberated by thinking and making plans, freedom will not be given for a simple dream, you will not
be a free child by dreaming, you will not fight for freedom, freedom against the original, brave,
courageous children of the homeland. , in times of dependence, the people will never see the light,
as we read a huge topic. A number of linguistic units used to express the concepts of homeland and
freedom, such as kongil, moon, desire, candle, light, match, consolation, were selected and used
from the point of view of the period, the situation, and these linguistic units shows that the concept
also acquires nationality as a concept.

Cholpon is a national poet. He suffers from freedom and captivity, inequality and injustice, as
much as he rejoices in the achievements of the country, in exemplary work. The presence of pain
and suffering in the poems of the poet is explained, first of all, by the strong feelings of love for the
nation and the Motherland. The poet suffers for the sake of the future of the Motherland, and
expresses these feelings of the heart in various forms. Cholpon's attitude to the changes taking
place in his time is clearly shown by his lions. For example, in the poem "Death of my deed™:
"Who are these souls who wept before me? The people of the land of slaves? ' "I and others are
crying out for freedom in their work," he laments.

Erk ertaklarini eshitgan boshqa,

Qullik qo 'shig‘ini tinglagan menman.

Erkin boshqalardir, gamalgan menman,
Hayvon galorida sanalgan menman [4].

( Another who has heard the tales of freedom,
I listened to the song of slavery.

Free others, | am a prisoner,

| am listed as an animal).

In the poem "Fire", the poet laments the fact that the country is being trampled underfoot by
the colonialists, and the people are being humiliated by the invaders:

Shunday katta bir o’lkada yonmagan,
Yiqilmagan, talanmagan uy yo‘qmi?

Bir ko‘z yo'qmi qonli yoshi tommagan,
Butun ko‘ngil umidsizmi, sinigmi? [5,8]

('Is there a house that has not been demolished or looted?
Not burned in such a big country

Is there an eye that doesn't rain tears,
Are the whole hearts broken and hopeless?)

This is important that freedom in the poet's country is not enough to describe the destruction
and devastation. It also shows ways to get rid of this condition. The path chosen by Cholpon to get
rid of freedom and ignorance is imbued with a resolute and fighting spirit. In particular. In the
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poem "To the Broken Land", the worship of one's country is oppressed by colonial suffering. calls
on our ruined country, warns the people, calls for vigilance:

Ey, tog'lari ko‘klarga salom bergan zo’r o’lka!

Nega sening boshing uzra quyuq bulut ko‘lanka?..

Ey. har turli qulliklarni sig‘dirmagan hur o’lka,

Nega sening bo‘g 'zing bo'g'ib turar ko'lanka?!..[5,25].

(O great land where the mountains greet the heavens!
Why is there a dark cloud over your head?

Hey. a free country free from all forms of slavery,
Why is your throat suffocating?! ).

As they say, freedom does not choose a nation, in any nation there are heroes who fought for
freedom, liberty and liberty. Like Cholpon, Ahmet Boytursunov, a representative of Jadidism and a
politician, a son of the Kazakh people who worked for the motherland and freedom, was one of
them.

Born in the village of Saritubek in the Jankeldin district of Kostanay region, Ahmet
Boytursunov was known as one of the leaders of the Kazakh people's national liberation movement
in the early 20th century, a statesman, poet and publicist. [7]

A. Baitursynov's creative heritage consists of four main areas: poetry, translation, journalism
and literary studies. His poetry, as we have emphasized above, was imbued with civic pathos. One
of its characteristic features of the early twentieth century is the struggle for popular liberation. The
evolution of the poet's views can be clearly seen in his works.One of my favorite genres was fable.
Fable is a genre of didactic literature. A short story in verse or prose with a directly formulated
moral conclusion that gives the story an allegorical meaning. The collection "Forty fables” ("Kyryk
mysal") by A. Baitursynov was reissued three times: in St. Petersburg (1909), in Orenburg (1913),
in Kazan (1922). [7]

..JlyHuene Typai-Typisl anamaap 0ap,

Kakcwina, apaceinia »xamasaap o6ap,

FputbiMIbI maki1anaxbIIn OTEIpCA 112,

Ce30eiiTiH coi maiaaceiH Hamauaap oap. [1,79].

The are many different people in the world,

Some of them are good and some are bad.
There are ignoramuses who use science,

But do not Know all its benefits

The Kazakh poet's fables are characterized by plot dynamics, detailed character development,
and lively dialogues. The story turns out to be so individual and, at the same time, typical that the
expressed "morality” is perceived by the reader as a real truth.

The poet puts the idea of freedom above all, through his poems he seeks to convey to the
people the

most intimate thoughts and aspirations. He gives his poetry a sharp socio-political sound. This
is evident in the verses: "Orarily Alsina” ("To the city Karkaraly"), "Zhauap Hatton™ ("Response
letter"), the "Dosym hat" ("Letter to friend™), "Jaua tsken sozi" ("Words of the person who is the
enemy"), "Bak" ("Happiness") and other poems.
One of the first poems that started this cycle is "ANAMA hat"("Letter to the mother"). The time of
writing this poem is precisely indicated By M. Dulatov: "In a letter to my mother", written in 1909
from Semipalatinsk prison... The poem, which has escaped from the hidden depths of the heart,
deeply reveals a soul full of lyricism and hope. Dedicating it to the dearest person — the mother, and
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bowing his head before her, he realizes that he is the son of the people, whose service is the highest
duty" [7].

The desire to fight for the liberation of the people from colonial oppression, the desire to help
them realize themselves — this is the spiritual and romantic direction of the poet's work. The blame
for ignorance-the tragedy of the Kazakh nation - lies entirely on the colonial policy of tsarist Russia:
KazarbiMm — efiMm,

Karikaiibim OeiH,
ChbIHyFa TYp TasHBIII.
Tanayzna ManblH,
Kamaya »aHblH,
At xe3inai osHbin! («Kuran-tepren») [1.30]

Kazakhs are my people,
Your back is bent,
It is ready to break,
Your people Are Under arrest,
Open your eyes and Wake up. («Gathered»)

After the poem "Letter to mother”, another poem — "N. K. khanymga" ("to Mrs. N. K.")
became one of the most significant. It revealed the depth of his thoughts. Addressed to young
people, this poem explains the purpose and difficulties of the chosen path, as well as reveals the
deep philosophical meaning of the life of a fighter for national happiness. Accusations and
persecutions of the poet are intertwined with his difficult fate, with thoughts about the essence of
human dignity, the purpose and meaning of freedom. In the end, they lead him to think about life
and death, about the present and the future:

ToH Keminep, KOMIIMEC €TKEH iCiM,

OiinaiiTyfbIH MEH emec — Oip KYHTICiH,
Kypt yknaca, yKnachlH )aObIKITaHMBbIH,
En — Oyrinmin, MeHiki — epTeHri yuris. [2,198]

The body will be buried, but not my business,
| don"t think only about today —
if people don’t understand, well,
let them not understand — | won't be offended,
They live for today, and my business is for the future

We must remember the historical role of A. Baytursunov in the early twentieth century as a
hard fighter for the political enlightenment and spiritual freedom of the people of the national
intelligentsia, deeply involved in various aspects of art and science.

Although the work of Cholpon and Ahmet Boytursunov is not similar in form, the content is
closely linked with the unity of the underlying goals. The fact that both artists are politicians who
feel the pain of the people outside the field of art, both are associated with Jadidism, lived and
worked almost at the same time, both countries were Soviet colonies at that time and, most
importantly, the brotherhood of our nations. served to harmonize the content.

Conclusion

As you can see, another proof that the concept of homeland is a national-cultural concept has
been tried to be demonstrated through a number of examples. As a national concept, the term is
considered by the Uzbek nation to be more valuable and sacred than other nations. Culturally,
however, the concept is perceived differently by different people for innumerable reasons.
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The concept of homeland is interpreted differently at different times. The main reason for this
is the different socio-political situation in different periods. The concept of homeland is interpreted
differently due to the social status and field of the person who interprets it. Concepts may be the
same in the inner world, but images are different. The interpretation of the concept of homeland is
almost the same, unaffected by other aspects. The notion of homeland changes as one realizes how
vast the universe is.
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I.P.TEHUHIEBTIH TYPKITATAHYJAT'BI I'bIJIBIMU BATBITTAPBI

Tyiinaeme. Makanana 3.P. TeHumeBTiH TYpKOJIOTHAAA, TUT FRUIBIMBIHBIH cajlajapblHa KOCKaH
TYXKBIPbIMJAMaIaphbl, FBUIBIMH OaFbITTaphl Typaibl KapacTeipbuianel. ConmapiplH imHme Tl
KYHECIHlIe, CabICThIpMalbI-TAPUXU TpaMMaTuka, Mopdoiorus, (OHETHKa, ce3Kacambl Typallbl
KaFujanapel MEH MaFblHA, CEMaHTHKAa  Mocelienepl TannaHaabl. FanbIMHBIH TpaMaTHKAaHBIH
3aHJIBUTBIKTAPbI, OHBIH JKacaly »OJAaphl, TyBIHIBI CO3CPIE TUIAIK KypalJapMeH Oepily Tociiaaepi,
TYpJIepiHEe, TPAMMAaTHKANIBIK TYPJICHIM KYHECIHE Talay jKacallbIHa bl

Kint ce3mep. Typkitany, canbICTBIpMaibl-TApUXU TpaMMaTHKa, ce3)kacaMm, MarblHa,
CEMaHTHKa

AHHoTanusi. B craThe paccMaTpuBalOTCS KOHLENIMM M HaydHble HampaBieHus O. P.
TenwuiieBa B TIOPKOJIOTHH, B 00J1aCTH S3bIKO3HAHUS. Cpelld HUX MPUHIUIBI U 3HAYEHUS CUCTEMBbI
S3bIKa, CPAaBHUTEIBHO-MCTOpUYECKas IpaMMaruka, mMopdoiorus, (HoHETHKa, CIoBOOOpa3oBaHUE,
CEMaHTHKA. YUEHBIM aHaTU3UPYyeT 3aKOHOMEPHOCTH T'PaMMAaTUKUKH, CTIOCOObI ee (OpMUPOBAHUS,
MpUEMBbl Tepe/ladyd MyTeM JIePUBALUU  SI3BIKOBBIX CPEJACTB, BHJBI, CHUCTEMBbl CKJIOHEHHUH
rpaMMaTHYECKON KaTEeropuu.

KiaroueBbie cjaoBa. Tropkosnorus, CPaBHHUTEIbHO-UCTOPUYECKAs rpaMMaTuKa,
CJIOBOOOpa30BaHuE, 3HAYCHHUE, CEMAHTHKA.

Annotation. The article deals with the concepts and scientific directions of E. R. Tenishev in
Turkic studies, in the field of linguistics. Among them are the principles and meanings of the
language system, comparative historical grammar, morphology, phonetics, word formation,
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semantics. The scientist analyzes the patterns of grammar, methods of its formation, methods of
transmission by derivation of language means, types, systems of declension of the grammatical
category.

Keywords. Turkology, comparative historical grammar, word formation, meaning, semantics.

TypkiTaHny FbUIBIMBIHBIH KEIIEHAlI JaMyblHa, KaublnTacybiHa mnpodeccop O.P.TenuienTiH
yaeci 3op. JKammel TypkiTaHy canmaceiHga «Typki  TUIACpHIH — CaJbICTHIPMAJIBI-TApUXHU
IrpaMMAaTHUKACBIHBIHY», COHBIH immiHae «Typki TUIIEepiHiH CalbICTBIPMANIBI-TAPUXH MOP(OIOTHICHD)
JaMyblHa JKaHAIlla YITTBIK TIPaMMaTUKAIbIK KYpPbUIBIMAArbl MarblHA MeH (hOpMaHbIH
(popmanTTapABIH) jKaHA OEHreire KeTepiayiHe, OHbIH AaMyblHa OarbiT Oepni. Kasipri Typkitany
FBUIBIMBIHA ~ JIET€H  KBI3BIFYIIBUIBIK ~ COJI  TYPKITaHYIIBUIAPABIH  KaJAbIpAaFraH  TapuXu
TYKBIPBIMIAPBIH, KO3KAapacTapblH opi JMHIBUCTUKAJIAFbl ’KaHa OarbITTTA JaMbITYFa Kasipri TYpKi
TUIAEPIH 3€epTTTeyLIl TUIML FajubIMJIap TULMIK JKOHE pPyXaHM-MOJEHH CcabaKTacTbIK TYPFbLAAH
3epaeneyre OarbIT anabl. Ocbl Heri3fe Ka3ak FalbIMIApbl Ja OTAHJIBIK TYPKITaHy FHUIBIMBIH
JTAMBITYABIH, OHBIH TEOPHSIIBIK-9ICHAMANBIK HETI31H aWKbIHIAYJbIH MaHBI3BI 30p €KEHiH artarl
OTKEH JKOH.

JIMHIBUCTHUKAAFbl CaANBICTBIPMANIBI-TAPUXH TalZayAbl TYPKITAaHYJBbIH OJICHAMAJBIK HeTi3i
peTiHzae KapacTelpy. by Tycta Ka3ipri Ka3ak TUIIHIH CaJbICThIpMaNbI-TAPUXH TAJAAYIbIH apFhI Cak,
FYH, alTail TULAEPiHIH TOPKIHAECTIrT TUIAIH KaJlFaMalbIFbl Typajbl JepeKTepl AoleKTey: IbIObIc
YHOECTIT], (OHETHKANBIK aWbIPMAIIBUIBIK TICH COWKECTIrl, OHBIH MaFblHAa MEH TYJIFaHbIH
KaJIBIITACYBIHABIFbI KbI3METI, CO3 aJIJIbIHAH KeJIeTIH KOMEKII COo37epAiH, )KYPHAKTapIblH KeIMeyl,
KBIHBIC (POJ) KAaTErOPUSACHIHBIH O0JIMaybl, MaFbIHAH MEH CEMaHTHKA, OJIApAbIH ©3repyl, co3xkacaM
T.0. Macenenep OYriHri KyH TalaOblHAH TYBIHIAN OTHIP. JIMHTBTUKANBIK Tajaay HETI3iHIE Ka3ak,
TYPKI TUIAEPIHIH 1K1 YKCACTBIFBI Typajbl Teri Oip TUIAEp €N KapaWThlH I€HETHKAJIbIK TYBICTHIK
TEOpHsIChI Ol XKIKTeJIiMre CyleHe OTBIPbIN Tanjay, capanay. by aiitbuiran Macenenep npod.
3.P.TenuiueBTiH FBIIBIMU €HOCKTEPIHAE alThUIFaH TYKBIPBIMAAP/bI 9P1 JaMBITY.

CaabicThIpMasIbI-TaApUXH 3epTTeyi. D.P. TeHuineB op TiAiH OTKEH TapuUXbl MEH Ka3ipri
KaraiiblH ecenKe aly, TUIMIH eH KoHe hopmaceln aHBIKTayFa OpPEKeT Ty, Kas3ip KOJAaHBUIBII
KYpreH popMacsl MEH €H KOHE JIeTl CAaHAIATBIH YOPMAHbIY apacblHOAebl 0aMy NpoyeciH aHbIKTaY;

o TinaepaiH (HOHETUKACHI MEH JIEKCUKACHIHAAFbl OPTAK 3aHJBUIBIKTAp/bl €CenKe amy; TUIIIH
JaMYBIH/IaFbl XPOHOJOTHSUIBIK 3aHIBUIBIKTAPABl KaTaH CaKTay, yakKeIT peTi OoWbIHIIA jxa30a
€CKePTKIIITepMEH KYMBIC kKacay;

® TUIACPIIH TEHEOJOTHSUIBIK JKAaKbIHABIFBIH €CeNKe ally, JbIOBICTap MEH OHBIH
3aHIBUIBIKTApbIHA,  MOP(MOJOTHSANBIK  TYIFallapblHA, COMJIeM  JKyleci MeH  Ce3JepiiH,
2PAMMAMUKAIBIK MYI2ANAPbIHA HET13TE aly.

O.P.TenumeBTiH TYpKi Tijgepi MEH MOHFOJ TUIAEpi apachlHAArbl apayiacy Ke3eHI Typalibl
mikipi: «Hedro momoOHOE MOXXKHO YCMOTPETh M B JAPYTHX S3bIKax alTalCKON OOITHOCTH —
MOHTOJIBCKUX M TYHTYCO-MaHbWKYPCKUX.» [1]. FambiM TeHETHKAIBIK TYBICTBIK TEOPHSICHIHBIH
OachIMJIBIKKA M€ O0TyBI Typajibl MOCEIICH, *-S TYJIFAChl Typalibl FAILIMAAP/IBIH TUIIIK IepEeKTepl MEH
TYKBIPBIMIAPBIH KENTIpe OTBIPHIN, manenneiini. KenTik KaTeropusChIHBIH KOHE 3aMaHIapAaH
KaJIFaH JKYpHarbl peTiHIe KapacTeipa kene: «@®opma Ha *-S! PelUMKT MHOXXECTBEHHOCTH Ha *-S
oOHapy»XuBaeTcsl B cocTaBe (opMaHTa MPUHAIICIKHOCTH 3 .. *-">air., TyB., XaK., IIOp., 9yJl. -
zy~sak. -ta — uys. -S -Se, -ase, -ese (mpH TEPMHUHAX POJICTBA, HEKOTOPHIX MECTOMMEHUSX W
gucnutenbHbIX). . Pamctent u B. KotBuu momyckanu, uro add. *-Sy ecth He 9TO MHOE, Kak add.
MH.4. *-S B coderanuu ¢ apdpukcoMm npuHamIeKkHocTH 3 1. ~(=mo3anemy -lary/-larf) [Ramstedt
1906, 19-20; Kotwicz 1936, 20-27]. BeposiTHo, ApeBHMIA *-S MpeACTaBICH B YyBalICKoM addurce
coOMpaTebHON MHOKECTBEHHOCTH -Sar: jumansar 'my6usk' (Jumdn 'my6'), xurynsar 'GepesHsk'
(xueyn 'Oepe3a’). OH Halmes oTpakeHHe *-S M B 4yBamickoM add. mu.u. -sent: kilsem 'moma’ (Kil
'mom").

B MOHTONBCKHX sI3BIKaX S KaK IMOKa3aTellb MHOKECTBEHHOCTH M3BECTEH C JAaBHUX NOP — OH
yIOTPeOIAETCS MPH MMEHAX, OKAaHUMBAIOIIMXCS HA TJIACHBIA WM TUPTOHT: KamM. bu.S 'pyxbs' (bu:
'pyxbe'), Xxulgdnds 'mermu' (xulgdna 'meims'), xanx. ers 'Myxu' (e2 'Myx'), CT.-IIHCbM. MOHT. NEres
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'umena' (neee 'ums'), ayulas ropsr' (ayula 'ropa'). B opmocckoM koHeuHbIi I\>S: €]iS 'BiageabIbl'
{epy 'Bnazgenen'). B MoHTOMBCKOM si3bIKE S>Z: CiN0:Z 'Bosiku' (CiNO: 'Boiik'). B OypsATCKUX AnaEKTax
(bopMaHT S, pa3BHBIIMIACS B A, cOYeTaeTCs C IPYyruM rmokaszareneM MH.4. — U:d: erehu:d 'myxu'
{ere 'myx'), sonohu.d "Bosiku' {sono 'Bonk') [Camxkee 1953, 128] menm TyxbipeiMmaiias [1, 11].
Faneim Oyn 3epTrenepiH TypKiTaHyFa KbI3MET €TETIH FHUIBIMHBIH JKEKE-)KEKE Cajlachl pETIHAE
3epaeneiai. OmapaplH e3apa OaillaHBICHI, Ka3ipri TaHAA aTaJMBIII FRUIBIM CallaJapbIHbIH KapbIM-
KAaTBIHACBIH OJaH apbl TEPEHICTYMAIH, FaIbIMIAp AapachlHAAFbl >KaHa FHUIBIMA OaiIaHBICTHI
KYIICHTY/IiH MaHBI3bI 30p €KEHIH KopyTe Ooapl.

CanbicTpipmanbl-Tapuxu  ¢oHeruka. CanbicThIpManbl Tapuxu (POHETUKAHBIH OacTaysl
ranmeiMaap O.bérnmurk, B.B.PaanoB skoHe omapnaelH iciH  okamracTeipymisl  [.Pamcrenr,
A.H.Kononon, H.A.backakoB, A.M.lllep6ak, b.A.CepebpennukoB, J.P.Tenumes 1.6. raipiMaap
TYPKITaHyZia CaJIbICTBIpMaJIbI-TApUXH (POHETUKAHBI JaMyblHa KOMAaKThl yiecTepiH KocThl. Kaszipri
TaHJarbl OHETHKA CaJIaChIHBIH JKETICTIKTEP1 KOFAPBIJIaFbl aTa/IFaH TYPKITaHYIIBIJIAPABIH €CIMIMEH
TIKeJIeH OalIaHbICTHI.

CaabICTBIPMAJIBI-TAPUXH TPAMMATHKA. ['paMMaTHKalbIK KOPCETKIITEPAiH KaJbINTaCyBhI,
JlaMy JKOJIbl MEH Kasipri TYpKI TUIAEpiHAEri Kajmbl. bapiiblKk rpaMMaTHKalbIK KaTeropusaap/IblH
TYII HET131H allyfa — Ce3/E€pAiH TYPJIEHY YITICiH, KONTIK KaJFayAblH TApUXbl MEH 3TUMOJIOTHSCHIH,
CeNTIK JKaJFaylapbl MEH €03 TYABIPYIIbl XYPHAKTAPIbIH KOJIJAHBICHIH 3€PTTEY >KYMBICTAPHI.
Ecimzuep MeH eTiCTIKTiH TyOip TysIFanapbl Typaibl TUIL: «SIpKUM MpUMEpPOM COXpaHEHHUs CIIEJOB
BpEMEHHOW U BHUA0BOI Henud-(pepeHIUPOBAaHHOCTH SIBJISIETCA MpHYacTue -gan, obo3Hayarouiee
Hapsi1y C MPOIICAIINM WHOTIA U IeHCTBUE, OTHOCsIIeeCs K HacTosmemMy Bpemenu. Cp. Tys. kelgen
Kizi 'mpumnemmmii 4enosek', bysgan tara: 'cospesmmii xie6', Ho u bO turgan inek 'sta crosiuas
KopoBa', o/ cytgan teve 'stor nexamuit Bepomon' [cm. Mcxakos, [lanembax 1961, 299]» neren
JIOMeKTEepMEH KEJITIPTeH MIKIpl Ka3ipri TULAEp YUIIH TapuXH IIbIFY TEriH aHbIKTay YLIiH KaxeT. Coi
CHSIKTBI €CiM MEH €TICTIKTIH Oip Ke3/eri CHHKPETTi TyOipiep eKeHiH aHbIKTayFa MyMKIiH/IK Oepei.

CaabICTBIPMAJIBI-TAPUXH JIeKcHKa. TYpKi XaJIbIKTapBIHBIH TUTIHIH JEKCUKAJBIK KOPBI KOHE
OHBIH CaJBICTBIPMAIBI 3epTTeNyi, TYPKi TuAepi immiHAeri >koHe anTail Tiuiaepi MeH Oacka Tom
TIIAEP1 apachbIHAAFbI ©31HIK jKOHE 0acKa TIICH allbIHFaH JIeKcuka Typaitbl oi mikipiaep (I'.JIépdep,
A.M.Ilep6ak, H.Eropos, D.B.CeBopTsiH), 3TUMOJIOTHUSIIBIK CO3IIKTePAiH MaHbI3bI 30p. [Ipod.
D.P.Tennmes: «bol- (ucxoqHoe 3HaUEHHE 'CIIyYHTHCS, UMETh MECTO, COBEPIIMTHCS, HUMETHCS,
HAJIMYEeCTBOBaTh, MPeObIBaTh') MPOU3BOAUT HENEPEXOJHBIE TJAarojbl COCTOSHHUS C THIIOBBIM
3HAYCHWEM 'TIPUOOPECTH TMpH3HAK, CBOWCTBO, Ha3BaHHOE, MPOM3BOJAIIEH OCHOBOW': 1)
NPEAIIECTBYIONIMM HapeYreM, MPUIaraTtelibHbIM WM MOAAJIBHBIM CIOBOM: Jp.-TIOPK. joyan bol-
'crate ToacTeiM' (galyn bol- 'ctate TomcteiM' joyan, galyn 'romctsrii'), uluy bol- 'Bo3Beicuthes' (Uluy
'OosTbIION, BeNMKHIA, cTapimil'), tap bol- 'xBaraTs, ObITh ocTaTouHbIM' (fap 'mocTaTouHBI'), tamam
bol- 'sakonumthcs' (ap. tamam 'Bech, menbiit, monHsbit'), kerek bol- 'momamobutscs', jogq bol-
'yMepeTb, ucuesath' (JOg 'HET', Keeexk 'HYKHO')» Jem, KYpaHIbl ETICTIKTIH jKacally >KOJJIapbIH
KapacThIpa/ibl.

D.P. Tennmes: «IIpu 3TOM HEW30EKHO 3aTparuBayics M OOIMIMKA MOMEHT — KiacCHpUKAIUS
yactei peun. OCOOEHHO MOBE3JI0 CII0BOOOPa30BaHUIO
- UMEHHOMY M IJIarojbHOMY: TpPYyZbl IO CJIOBONPOU3BOACTBY CO3JaHbl JUIi MHOTHX THOPKCKHX
sa36IKOB. OTCIO/Ia CIEAyeT 3aKIIOYeHHE: B COLUAIBbHO-TMHIBUCTUYECKOM OTHOIICHUH JFOO0H
COBPEMEHHBI f3bIK TIOPKCKOW CEMbH, ... - HEMOBTOPUMBI M OPUIHMHAJBHBI MHp, €ro
pa3HooOpa3ue B UCTOPHUM M COBPEMEHHOCTH — OeCIeHHOe OOraTrcTBO TIOPKOB, KOTOPOE HAJI0
OepexHo XpaHuTh U pa3BuBath» [1, €. 13]. D.P. TenumieB Typki TUTIHIETI KO3Faly €TICTIKTEPiH
CEMaHTHKAJBIK KaFbIHAH TEPEHIPEK KapacThIpFaH. FanpiM Oy eTiCTIKTep/Ai €Ki MaFbIHAJBIK TOTKA
0eJIiIT KapacThIpaabl: OPTAK MaFbIHAHBI OLIAIPETIH KO3FAIY €TICTIKTEP1 KoHE Oenriii 6ip MarbIHAHBI
OLAipeTiH KO3Faly eTiCTiKTepl neil kene: 1) enaconvl obweeo 3nauenus M 2) enazonvl 4acmHo20o
osuoicenus. TlepBast Tpymnna BKIIOYAeT B ceOs YEThIPe aHTOHMMHUYECKUX 10 3HAYEHUIO IJlarosa, a
BTOpasi HA OCHOBE YACTHBIX MPU3HAKOB PACIAJAETCsl Ha TPU TPYIIIBL: IJIArojbl, YKa3bIBaloOIIKe: a)
Ha Crmoco0 JBMKEHHS; 0) HA MPEOOJICHUE MPETrpaabl B ABMKCHHUH, B) Ha CKOPOCTh IBHXKEHHUs [2].
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CemanTuka riarojia 00pa3yeTcsi Ha OCHOBE JIGKCHYECKHX 3HAYCHHH COCTABIISIOUICH ero KOPHEBOU
OCHOBBI, B PE3yJIbTaTe YEro TIJIarojl BbIpaXkaeT Jekchueckoe 3HaueHue» [3]. Typki Tinmepinme
eTICTIKTIH KeWOip MocemeNepin 3epTreyre apHayiraH Oipkarap eHOekTep Oap OOJFaHBIMCH, ajaiiia
CEeMaHTHUKAJIBIK JKaFbIHAH ETICTIKTEP CaJIBICTHIPMAJIBI )KOJIMEH apHaWbl 3epTTEY 1l KaXeT eTeIi.

IMaiinananblirad daeduer Tizimaepi
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3. Tenumes D.P. U36pannsie Tpynbl. Knura tpetbs. — ¥Yda: UUAJl YVHI] PAH, 2011. — 256

ToxkcambaeBa AiiMman OMapXaHKbI3bl, (PHI0JI0THSA
FBLIBIMJAAPBIHBIH JOKTOPBI,

npod., Hlokapim arbinaarel Cemeil yHuBepcuTeTi
Capyosa /luna [lpyaerksissl, Hlokapiv

arbiHaarbl CeMell YHUBEPCHTETiHIH MATHCTPAHTHI

AcKap AJTail TybIHABICHIHBIH TAPUXHU Heri3i

Annomayus. Maxanaoa owcasywvl Ackap Anmati pomaHvlHOA2bl MaYencizoik uoescvl MeH
nampuommsix pyxmoly kepkem oetineci mypanvt co3 601advl. Convimen dipee JKenmoxcan oxu2acol
MYCbIHOARbL KA3AK KORAMbIHbIY KeCKIiH-Kelbemi QUuKbIHOANbIN, OMID UWbIHObIZLIHA KAMbICbL
cunammanaovl. Makana aemopiapvl pPOMAHHLIY MAPUXU-MAHBIMOBIK MIHOemmepin ipikmen
Kepcemeoi, WbleapMAHbIY Kellewek YPNnakka cadbax Oonapivlk magblibMObIK MYCMApblHad HA3ap
ayoapaovl.

Annomayus. B cmamve peuv notioem 06 uoee He3a8UCUMOCIU U XY OOHCECTNEEHHOM BONJIOUWEHUU
nampuomuyeckoeo 0yxa 6 pomane nucamens Ackapa Anmas. Bmecme ¢ mem, 6 ceeme
exabpvckux cobvimuii packpvieaemcs oOIUK KA3AXCKO20 00wWecmea u Xapakmepusyemcs e2o
OMHOUWleHUe K peanusm JHCusHu. Aemopvl cmamvu BbIOOPOYHO OMPANCAIOM  UCHOPUKO-
no3xHasamenbHule 3a0a4u POMAnA, AKYeHMUpPYIom HUMAHUE HA MOM, YO Npou3eedeHue A61Aemcs
YpOKOM 0711 6YOYUUX NOKOJEHUIL.

Abstract. The article will focus on the idea of independence and the artistic embodiment of the
patriotic spirit in the novel by writer Askar Altai. At the same time, in the light of the December
events, the image of Kazakh society is revealed and its attitude to the realities of life is
characterized. The authors of the article selectively reflect the historical and cognitive tasks of the
novel, focus on the fact that the work is a lesson for future generations.

Ackap Anrail kelOip IIbIFapMallapblH apHAbl TapUXH TaKbIPBINITA jka3z0aca 1a, OHJal
TYBIHABUIAPBIHBIH, Ma3MYH/IBIK-UACSUTBIK CUTIATBHIH EKIIETeH/Ie, TAPUXTAH TaFbUIBIM Oepep TYCTaphl
MOJI, KOPKEM/IIK KOKKHET1 K€H, TaHBIMBI TEPEH JYHUENEp €KeHi caHaH/Ia COyJIeNeHIN Typa Kanabl.
AWTanbIK, OHBIH OYTiHTI 3aMaHAarbl Oip-OipiHe >kaT OOJBIN KEeTKEH TyakaT ajaMmJiap MEH Tyakat
KOFaMHBIH 0eT-OeifHeCiH IIBIHANBI alllbll KepceTeTiH « TyakaT» ereH poMaHbl 0ap.

JXKazymreIHbIH aliTybIHINIA, cOHAY 1979 *KBUTBI OCBI pOMaHIBI a3y UAESICHl OWbIHA KEITEHMEH,
OHBI OTBI3 XBIJIIAaH COH FaHa JlyHHEre oKkensi. JlereHMeH 1o/ yaKbIThIH/A, COTTI Ke3eH/e TyFaH opi
T€3 ’a3blUIFaH TYBIHIBI 00J/Ibl. OUTKEHI HMIbIFapMaja KeTepuIiN OThIpFaH Macesne OyTiHIi TaHJa Ja
©3€KT1 KallbIHAA KaJbIl OTHIP. ABTOPIABIH 631 «TyakaTThD» MOCTMOJIEPHUCTIK CapbIHBIHA Kapar
pOMaH-MOZIEpH Jien aTaraH. «Kanmel, pomaH aen artayra Oosaabl. MoJepH ereH TeK OKbIpMaH]Ibl
TapTy YIIiH, ©31HJETi aHAJBIKThl KOpceTy YIIiH Kepek. MeH MyHAa yII HOpCeHI KaMTyFa
TBIPBICTBIM. «Tyaxarra» eTe Karal peanusM, MUQHU3M, KeHOip TypFblIaH KEJICEK, CHUMBOJIU3M
O6aceiM. JlepekTilmiK TeH NeTeKTHBTIK 3JeMeHTTep ne Kesaecendi. OcblHAal XKaHPIBIK TYPFbIIA
epekuernikrepi 6ap» [1], — meiiai om.
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Ke3 kenreH misirapMaHbIH HICSICHl OHBIH TaKbIPBIOBIMEH OipiikTe OONATBIHBI cO3Ci3. SIFHM
opOip TYBIHIBIHBIH HeETi3iHAe OipiH-Oipi AAMBITBIN KATaThIH TAaKbIPHIN MeH uaes Oonanbl. Kes
KEJITeH KaJlaMI'ep eMip IIBIHIBIFBIH CYPeTTEH OTBHIPBIN, KOPKEM o0Opa3map KYHWeCiH KacaiIbl, OHBI
KUHAKTAI, 63 TYBIHABICBIHBIH HJICSIIBIK-TAKBIPBINITHIK HETi31H 1€ CYPETKEPIIKIICH COM/IAI IIBIFA IbI.

KazymibiHeiH 013 €63 €TIm OTBHIPFaH pPOMaHBIHA XaJKBIMBI3JBIH TAPUXBIHIAFBl KACIPETTI
okuranmapaeiH Oipi JKenTokcaH okurachl apkay OosraH. ABrop Oy mmbrapmackiH 2011 KbUTbI
KapbIKKa IbiFaprad. Poman GactanraHHaH-aK Ke3 ajlIbIMbI3Fa KbICTarbl My3 KypcaHraH EpTictin
OOIiBI eJlecTell, OHJIaFbl CaKbUIIaFaH capbl as3/bIH JICOIH ce3reHjel OoMbIH TOHA3Hbl. «baidypa
Oepl KyFaHMEH, OyFaH JCHiH Je¢ KacKbIpyiapaslH OeceyiH anraH. bopiniH ne MapkakeiMeH yjacap
wibl citeM — beken6aii Ttaysl MeH CapblTay[blH calmbl €TeK caiMachkl — KapaceHrip Taysl
apachIH/aFbl TaKbIp KOHJapaa 0e’l OMBIPTKACchIH y3reH. JKanoHHBIH OMbIHAH, OPBICTHIH KOJIbIHAH
IIBIKKAH OWTLI MOTOIIAHA aHIIBIHBIH albI3bIH KaHIablpradn. OH JKeTi jKacap Kac KIriT >KeJIrim
anran» [2,68]. OH keTi *xacap KITiT jKai JKeJIril MIKKaH K0K. HaralbIChIHBIH JKaJIFbI3 aThIH JKETl
KETKeH KacKbIpJIapra KeKTeHreH baiidypa MoTomaHara MiHiM, Oepijep/i KysIl Keiemi. AKKaJIIbIH
Ka3bIFbIHA JKETKEHAe Oepijep MEH MOTOIIAaHA apachl >XaKbIHAAW TYycTi. OKKI KacKbIpiapJblH
KAHKEIITUIIT TaHFAIABIPMAai KOWMaiabl. AWIanel aHIIbI JACTEHIHE KETiN, KAHIIBIK KACKBIP/IbIH
TEpiCiH a3 FaHa YyakbITTa CHINBIPHIT ajiabl. JKa3ylibl HIBIFAPMACBIHIAFBI TOCHIH JeTalblap
OKBIPMaH/Ibl OKHFa KEJICIHIH IIBIM-IIBITHIPBIK TYHFUBIFBIHA TAPTHIT OAPBII, acTapJibl O TapaTaibl,
aBTOPJIBIK M€ MakcaTKa OarbIHABIpbUTaabl. [IIbIFapMaHbIH KOMIO3UIUSIIBIK Oipi3aimiri ae,
CIOKETTIH JIpaMaTU3Mi /e OKHFaJIbIK YaKbITTHIH Oipi3ninirine toyenmi. Ocblaan OGapsil oJapiblH
1K1 TUATEeKTUKANBIK OalIaHbIChl JKaFdaiiap MEH XapaKTepJiepAiH JIOTMKAJIBIK JaMyblHa TOYeIIl
0oya OTBIPHIN, KEWJe allbIK, KeWae acTapibl TypAe KepiHic Oepexai. MiHe, OoChiFaH opail KepKeM
YaKBITTBIH J1a BIPFaFbl, )KYpici ©3repei, meH0epi KeH1M, JpaMallbIK CUIIaTKa He 001a bl

Tepici ceimbipbutran Kexbepi ken HopceHi aHFapTaabl. ByriHri KyHre ke3 cajicak, Ka3aKThbIH
TaFJbIpbl TEpiCl Iana CHIIBIPBUIFaH coi Oepi cuskThl. OHBIH pyXbl Ja IMana OOJFaHIBIKTaH,
HaMbICTaH Ja albIpbUIbIl Oapa >kaTKaHAaimbl3. JKa3ymibl OChIHBI aMThin Typ. bi3 sxamnmbl
KellneHaAIepAiH ToreMi OoiibiHma KexOGepineH Tapanblk aeiimi3. Al Kasip coll KeK OepiHiH pyxbl
ooiipiMbI3ia O6ap mMa? Con Oip PyXThl ©3 KOJBIMBI3ZAH OJITIPIN ajFaH >KOKMb3 0a? Emimizai xaH-
JKaKTaH KBICTIAKKa ajiFaH jKayJapJAblH CaFbIMBI3IbI CHIHIBIPYFA THIPHICKAHBI a3 OOJIFaH KOK, dJjie
pyxbIMBI3 na Oipre oncipeni me. Kazak mamackiHa KiMaep Ke3 alapThaabl JeceHIn. OTKeH
FachIpJap/aarsl KOHFapiapaaH keifiH Oip »karbl KpiTail, Oip xarbel Peceil pyXbIMBI3bI aicipeTyre
anbIn Kenai. JlereHMeH KaHiama ayMajibl-TOKIIelNl ChIH caraTTapa pyXbIMbI3 coHOenTi. TapuxTarsl
KEKeJIeTeH TYJIFalapblH ayMalbl-TOKIENl caFaTTaplarbl epiiri OI3[iH PYXbIMBI3ILI OSTAJbI.
ABTOpJIBIH MEH3ETEHI JIe cOJI, O1p Ke3/Ierl pPyXThl €p MeH OYTI1HT1 pyXChI3 €JiH €pTEHI1 TaFJbIpblHa
aJIaHIayIIBLTBIK.

Tapuxu yakplT KaTeropusICHIHBIH Ja KOpKEM IIblFapMaja KepiHic Talybl aBTOPIBIK
KO3KapaclieH, MaKcaT-MypaTIeH ThIFbI3 OailyIaHBICTHI. YaKbIT aFbIMBIH OCNTUTi OKWFa TOHIpEriHe
OapbIHIIIa HeMece ipikTen OacThl Ke3eHJEpPIH FaHa KaMTy — aBTOPJBIH EpKIHIITiHAETi Hopce.
JKazymrel msiFapMacbiHaH MYHBIH CaH allyaH KepiHicTepiH Oaiikayra Oonaabl. AJl CHITaThI KaFbIHAH
KENTeH/Ie MYH/aFbl YaKbIT IIbIHANBI TapUXH yaKbITKa >KaKbIH. ABTOP COJ YaKbITKa cail Tapuxu
OKHFaHbl, Oenep-OenriHi HaKTBl cyperreiini. Tapuxu HaAKTBUIBIK OMIpIIK (akKTiIepaiH KepiHici
TapUXHU yaKbITKA JKaKbIHAATHUIFAHA, OJ1 MPOTOTUITEPre HET13/1e]reH KeHinkepaep SpeKeTi apKbLIbl
amIBUTBIT OTHIPabl. « TyakaTy) poMaHBIHIAFbI HAKTHI KOPIHICKE KATBICTHI XPOHOJIOTHSIIBIK KYHEHIH
031 IIbIFapMa MILIHAWBUIBIFBIH TAHBITAIBI.

bac keitinkep baitfOypanbiH OoOMbIHAAFHI ally, bI3a, K€K OHBIH OCHI OMIpPAEH KOpPreH MO
a3a0bIHBIH KyociHaen. Tyma OolibiHa OepUTiK PYXThl CIHIPreH Ka3aKThIH Kaicap YJIaHBl COJ
HaMBICTBIH, COJI OINNEC PYXTHIH 631 CYMETiH TyFaH XaJKbIHBIH OOWBIHIA OJICIpeNl KETKEHIHE
Kyu3eneni. «Alfanana aq KyaM JeI Kypill akajl KyIlla )Ka3JIaraHblH aH1aabl. baiiOypaHbIH JKbIHBI
Ko3npl. Keme rana AnmaThl ajmaHbIHIAa KOK MY3 JKACTaHBIN JKaThI K63 >KymMOaraHbIHA OKIH/II...
Kackpipaii kaymanan aiblll, KYPEKIEH Temelern, KEATEKNEeH COWbUIal, ajaxaHcap Kyiiae
cimikmecid mbirapbn eai. Con corTe MepT OosiFaHbl a63ai efi. Enal meiHaychl He emip?! Alinamana
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Oac cayranar, Oepi Kyaar kypredi... bl3amsr HaMmbic Omterr, KeK KO3bII, KaHXap/ail HOICi CaHACBIH
mabakram eTTi» [2, 56]. Keltinkep/iiH acTaH-KeCTEH KOHUT aaaOypThIN, KeyAeci KbDKbUIFA TOJIa/Ibl.
Conma ma ol aFbIHBI TOJACTaMaWbl, TOJIKBIHIAFAH TOJKBIHBICTAP OYBIPKAHBIN, YBITHIH KAMBIIL,
aspIbIK MEH aKbl, 30pJBIK MEH diIeT apbacaabl. ABTOp XalbIK OyKapachlHBIH apachIHIAFbl bI3a
MEH KEK, alllblHy CHSAKTHI KYOBUIBICTapbl KCHIHEH KaMTHIN, KCHINKEPiHiH *KaH TYHHECIHEe TEpeH
yHitreH. Con Oip cypambul OKUFalmap[bl TapUXU ISJAIKICH KOPKEM IIbIFapMara aifHallIbIPBIIL,
PEATHCTIK TYPFBIIaH CPYTETTEiIi. Byl a3y IbIHBIH TapacaTThl MTAWBIMIAYBIHBIH, TAPUXH OKHFAHBI
eKIIEeH OTBIPHIN, OaralaybIHBIH IIBIHANBI KOPiHici. XalBIKTBIH MYpPaT-MYIICCIH Kojereinern, Oummik
TI3TIHIH YCTaFraH TOI OKUIAEPIHIH aspiblFblH, KapakaH OAachbIHBIH KaMbl YIIIH €3apa KbIPKbICKAH
KapaMa-KalIbUTBIKTAPBIH TICUXOJIOTHSUTBIK JTQJIIKIICH asTyChI3 SIIKEePEICH/Ii.

baiibypa XenrokcaH OKUFachIHA KATBICHII, COAaH COH AyFaHCTaH COFBICBIHA KeTelli. AybUIbIHA
KeINTeH/Ie JKaH asMac JOChl caThbll KeTeli. JKenTOKcaH OKHWFachl KE31HIIE CYHUTeH KhI3bI
AnkaberiMHeH apIpbUIbl. Ochutaiiima 6ackiHaH TYpJll Kyi3emicTi eTkepreHn baitOypansl 6e3aipmeit
TYpFaH — TyFaH jkepi AJrTaiifa JereH CarbIHBIIIbI, TYFaH JKepre JereH IeKci3 Maxab0aTbl, TyFaH
TONBIPAFBIMEH CIHFeH TeKTI pyxbl. OHBIH ocipece KOHUIl albIl-YIIBIT KIHIIK KaHbl TaMFaH
AnTaifbiHa KeJie KaTKaH TYCBIH JKa3yIIbl acKaH medepiikieH cyperreiimi. Ocbl ackak Anraiiaan
IIBIKKAH KITIT Kal COKMAKThl Oacmajabl, Kail >KOJAApAbl KYpill eTmemi. AnTaiiaH IIbIFbI,
AnmartbiFa Typakrar, ogaH AyranctaH MeH KaBka3 skepiHe Taraplp aiiam Oapblin, COHBIHIA TyFaH
Kepl AnTaiibiHa KalTa opaliblll Kelel... JKa3yImIbIHBIH OChl TYCTa KO31HEH jKac mapJar, eki OeTiH
KyFaH KeWinmkepHiH AJiTaifra JereH CarbIHBIIBI OeKep eMec eKeHiHe AJTail TaOMFaThIH epeKIie
TaMcaHa CypeTTereH *KoJAaphbl apKbLUIbI KAaHBIFA TYCEMi3:

«... Kesnin >kaybIH aiblll, ay3bIHIbI aHKHTA amTeipaThiH Katon-Kaparaiiney cyry TaOuraThl xac
apyabIH Tall MYCiH, KepOe3 KeckiHiH enecTeTin oTeni. LIIbIHFpICTall aybUlbl TYChIHAH apIla-IIbIpIia
Tajaca ©CKeH KyjlaMma Kusra Kapall MyHI31H Kecill TacTaraH oije Oip KepOyFbl Kepuie IIamThl.
baiibypanbIH 1a keHLIl keTepiiin cana 6epai. ...KeknenOek aiiabiHabl Koil. Aymarbl anamaH Ooiire
manTeIpbiM. TYI-TYHBIK KOJI alJIbIHBIHA KOJICHKECI MOMBLIBIT MY3TayIblH TOKAIIIAp IIBIHIAPEI
maikanpicchl3 Kenbelai. byran kakplH eTeriHAae eki OyiiaH kel Kemrir, Oip-OipiH >KeJIKeAeH
KacbIHbIN TYp. JKuekTeil co3puiraH OeleHHIH OaybIpbIH JKajiai *aTKaH Kapa »KOJl TETICeHIe OpbIH
TENKEH OPMAHIIBIIAPBIH YHiHE OapbIl TYWBIKTANBINTHL. AJ KOIIiH apfbl OeTiHIETi KbICHIPBIH
YKOHBIH/Ial OeCiK caybIpiibl, OpMaHAbI Tay/JaH achlll, aTThIH €pl TEKTeC KOC Kachl KYMIC jKanKaHaan
IIOKBITaHA KOTEPINTEeH aTakThl My3Tay IIBIHBI acKaKTakapl. OHBIH YIBI CyJI0ackl Kol OeTiH opJer,
KO3 TYHap CYJIyJIbIKKAa CyFapblll, alJIbIHFa aKKyJdal HIOMbUIaAbl. AyFaHCTaHHbIH [HMmanaii MeH
Iuanykym, KaBka3apiH Dnp0pyc cekiiai oceM Tayibl xkepiepiH kepce ae, KaronnsiH Kapaxei
MeH Mysraysl, KypmiMmuain Mapkakeni MeH Ky3FbIHABICHI CHSKTHI MIHCI3 CYIyJbIKTh baiiOypa
Ke3ecTipren emec...» [2, 57].

PoMaHIbI OKM OTBIPBIN, KON OW TyHeMi3, yakbIT KEHICTIriHae Oip FaHa Yprak eKiIIepiHiH
aIaMIepIIiIiK eJmeMIepi MeH eMipre Ke3Kapachl edyip 6©3repreHiH, COJ apKbUIbl Ka3ak
KOFaMBIHBIH OipTiHACn ecy OapbichlH Oaiikaii amambi3. byriHme emip cypin >kaTkaH Oi3diH
OOpIMI3/IiH TaFIBIPHIMBI3, MiHE3-KYJIKBIMBI3, OMBIMBI3 OCH OpEKeTiMi3 KeOiHece KOFaM JaMybIHBIH
OTKEHJIET1 )KYpICIMEH aHBIKTaNIa bl. bi3 Oasy araThiH, Oipak FachIpJaH FachIpFa Y31JIMEH, 63 aFbICHIH
KEeHEHTe XoHe TepeHjeTe OepeTiH, TayChUIMAWTBHIH KaJIbl XaJBIKTHIK OPKEHUETTIH apHACBIHAA
TypMbI3. «Ke3 KenreH KepKeM TYBIHABIHBIH OKbIpMaHFa OW callybl — OHBIH KOPKEMJIK MiHJeT-
TepiHiH Oipi, — aeii seprreymi A. MentebaeBa. — « TyakaT» pomMaHbl ©3iHiH OYJ1 MiHIETIH XepiHe
KETKI3e OpbIHAAN IIbIKKaH. TyaxaTr oOpas3blHa cail THUICHIM CBIPBIH Ja OKbIpMaH OW Ke3iMeH
IIOJICBIH JIeTl TepeHiHe »xaceipram». [3, 10]. Mo, aBTOpasiH Oyl poMaHBIHAA TYpPIi TaFabIpiiap,
XapakTepyiep FaHa TOFBICHIN KOWMai, YaKbITTHIK OJIIEMJIEp J€ apanachill, KOPKEM YaKbITThIH
JpaMalIbIK-TpareINsJIBIK CHHTE31 maiina Oonran. KypbUlbIMBI KYpAETICHIeH KOPKEM YaKbITTBIH KOIl
KaTmapibl KbI3METi ambUiFaH. J[pamanblK cumaTka eHreH KahapMmaHHBIH opOip ic-opekeri
HIanaxaan, yakbITTBIK MOHTE e OOIFaH COTTI KopeMis.

Kanmel, okblpMaHabl poMaHHBIH Here «Tyakar» Jen aranraHbl TOJFaHAbIpMAl KOWMMaubl.
baitbypa o3 e, o3 xepiHe Here Tyaxar? «Owmipre xat, Koramra xat! bopine xat! On Tyaxar!
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O3zine-o3i xkar! O 63iH-031 KeK kepei. OiTkeHi, ictemereni koK. Kici enripai. Komsr karael. XKan
nyHueci pinaitnel. Mine, Tyaxkat oOpasbl... KalIbIIbIKTHI, KacipeTTi. ANl eTiMHIH YIIBIHAA TYpPFaH
aJlaMra KOJI YIIbIH Oepyre Oi3miH Koram maiieiH 0a?!» [2, 34]. JKa3ymbIHBIH annblHOa TYpFaH
MIHIETTepAiH Oipi XapakTepiaep/iH 1MIKi )KYHECiH airy, OHbIH IICUXOJIOTHSCHIH TaHBITY JeceK, Oy
MIHJET IIIKI MOHOJIOT apKbUIBI JKy3ere achIpbutafnbl. OKHFAHBIH IIUEIICHICKCH COTIHICTI
KahapMaHHBIH KUHAJIBICHI, OTKEHI capajarn, KelemeKkTi Oarmapiiay MakcaTbhlHAa KepiHic OepeTiH
oinapsl MoJ. Keilinkep anbic eTkeHre ke3 xiOepim, aTa-0aba 3amaHblHA Kapaillalapl, pyXbIH
Kaiipaiiipl, ©31HIH OYTiHT1 JKaFaalbIiHA COAaH TipeK Ta0yFra ThIpbicabl. BYHBIH 031 KeHinKepAiH KaH
JIYHHUECIHIH OIp KbIPbIH allaThlH JIeTajlb KbI3METIH aTKaphblll, ©31MEH-031 1IITEeI ChIpiacybl iCHETTI
KepiHic Oepei.

XankpiMbI3 baiiOypa cbIHIBI Kalicap pyXThl XKiriTrepre Kamanjaa keHae 6onMarad. ConapbiH
Ko01 XaNKBIHBIH a3aTThIFbI, OOCTAHBIFEI JKOJIBIHIA JKaHAAPBIH KUABL. JKEeNTOKcaH KeTepiiici jae,
AyFaH COFBICHI J1a XaJIbIKThIH CAHACBIHA Xa3blJIMAcTal kapa caJiblll KeTTi. ONTCe e Kalicap pyXThl
OaTbIpaap/IbIH €CIMI €11 €CIHEH OILIEK eMeC.

Korapbiga ailTeuUIFaHmal, pomMasgarbl AepeKkTep AyFaHCTaHIarbl COFbIC MEH 1986 KbUIFbI
Kentokcan oxuraceiHa OaimanpicTel opOuml. JKaszymbiHbIH €31 ne JKenTokcaH OKHFachbiHA
KatbickaH. CoHpaii-ak AyFaH COFBICHIHA KATBICKAH TYBICTAPBIHBIH, CHIHBINITACTAPBIHBIH TaTaiIbI
TarJbIpbIHA Kyo OoJyifaH. AJIaMHBIH ©3 OAachlHAH KEIIKSH aybIp COTTEPl TYBIHIBIHBIH IIBIHANBI
XKa3bUIyblHAa CENTIriH TUrizepi ce3ci3. Pomanparbl Kkeiinkepnep/iH OachlHaH ©OTKEH CBHIHAKTHI
OKuFranappIH 09pi e eMIp/CH ajbIHFaH, 631 KOpreH >kKaHaap bl OachblHaH 6TKEH, COHbIH 09pi1 caHa
TYKIIpiHAE COyJIeNEeHIN, YMBITbUIMA, pOMaHHBIH ULIMEJICHICKEH TYCTapbIHBbIH IIMpBIFa epOyiHe
apkay O0JIbl.

Pomannbiy Oac keninkepi baitbypa ocel apmayibicTapabl 63 KO31IMEH Kop/Ii, ajacallblpaHHBIH
OpTachIHJIA >KYP/i, HeOIp aIlibl CHIHAKTHI OachlHAH ©TKep.i. Ayaiiia eni, )epi YLIIH OCBIHINA a3am
TIeH TO3aKKa Tycce Jie, 03 eJ1i OHbI OaybIpbiHa 6acThl Ma? JKOK, KepiciHile, 03 el ©36KKe TEITI eMeC
ne. Jlemek, *a3ylIbIHBIH alTap OMbI Ja alKblH, OJ — Ka3ipri KoramJarbl ajamaapAabiH Oip-OipiHe
JKaT OOJIBIM, KaThITe3 OOJIBIT KETY1.

«Tyaxar» nereH cesi Ka3ak o OacTta Taywin KouraH. Ka3zak — ¢uinocod xambik. JKerinmii,
CETI3IHIII YPIIaFbIH caFaH TyakaT Ooajpl IeT ©TKEH FachlpyiapJa auThlll KeTkeH. POMaH keTepreH
(bumocouIIBIK 0¥ 0JIaH Ja achlll Tyceai. ONTKeHI Ka3ip OyKiI KoraMm Tyakart. ¥JITTapAblH 631 Oip-
OipiHe OeTeH. MakcaThIM Tya)kaT KOFaMIaFbl TyaKaT aJlaMJIapAblH KaH JYHUECIH KOPCETY OOIbI»,
— newai aBrop [2, 9]. Kanaii nereHMeH je, KamaMrep TYBIHIBICHI KOPKEM IIbIFapMa OOJIFaH IBIKTaH,
OHJIaFbI JKacaJlaTbIH KeHinmkep OeiHeCci KOPKEeMIIIK TICUIAEPIiH 3aHIbUIBIFBI asIChIHIA KalTa Tyasbl
Jla, TApUXH TYPHAThIH CaKTail OTHIPHII, KOPKEM 00pa3 KeHIlHe eHeli, TUNTIK OciHere aifHamabl.
ABTOp con OeliHere »xaH OiTipei, TOJFAHIBIpAIbl, TeOipeHTemi, KUHaITaabl... COJI apKbUIbI
OKBIPMaH CaHACBIHA COYJIe TYCIpII, XYPETiH 0sATaabl, o3iHe Oaypaiapl. JXKa3ymbslr Ackap AnTail na
03 KahapMaHIapbIHBIH JKaH JYHHECIHE YHITII, CONapJblH KaHFbI-MYHBIH, apMaH-MYJeCiH OasH
KBUIBIT, OKBIPMaHMEH chIpiacasl. baiidypa — jKUBIHTBIK 00pa3, OHBIH 1IIKi JYHUECIHJIET] apralibic
Ke3 KeJreH jkKac aJaMHbIH 111K TICHXOIOTUSIIBIK KalIIbUIBIFBIHAH KOpiHic Oepei.

KepkeM mnpozanarbl XapakTep COMAAyAblH, KEHINKep >KaH AYHUECIH alllyAblH CaH Typdl
Tocinnepiiy Oipi — quanor. baiiGypansiH bonatnen quanoreiHaH aabIHFaH Y31HITIEpIeH KOFAMHBIH
IIBIHAWBI KEJTOSTI TaHBLIABI.

« — YKapaiinsl, perkime! Bypa, ekeymi3 KaH]IbI KOUJICK J0C eIk Koil. Emrene cypamaii-ak
KOSIBIH JIECEM i€, TICHICYH dyeCTiriM Ko3bim... Kynai OyibIipTca, KbIphIKKa /1a Kemimmi3. Ockl a3
FaHa FyMbIpaa O131H KypaacTap He kepmeni necermi! JlekaOpp keTepimici... Jekadbpucrep... AyraHn
corbichl, CoBeT OnarbIHbIH Kyiaysl, Toyenci3z KazakcTan, xabaiibl cayaa, ojlaH olJaH-KbIpAaH
KYWBUTFaH MOJI aKmia... EJJTiH eci aybICKaHIIa Vi calybl, aHay AJlaTay/IsIH OachlHa JIeHiH Oaca-
KOKTereH Oelmapanap... Diidopus.

— An e3iH me? — nen kKannasl baitOypa.
— Men ae conmapabig 6ipiMiH... «JlekaOpucT» 6osiaM 1a, ceH CeKiIAl AyFaH acKaH >KOKIBIH. Mockey
TYOiHzeri oirii KaHTeMHupoB TaHK TUBU3USACHIHAA CIIY>KUTh €TTIM. AJIMaThIFa OpajIbIChIMEH Oip
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YJIKEH IMIEHEYHIKTIH VKIS OThIpFaH KbI3blHA YiIeH1iM. COHBIH apKAChIH/A OCHI TiC KAOWHETIH
amThIM... bipak 6akeITThI O0na anMaaeiM. «lllopTan kenre, masiH menre» AeTeHACH, 63 JKOHIMI3I1
TanTthIK. bap-xorer ockl, Bypa! Kukynan »ypin KeIpbIKKa aa Kemimmi3. bitipren Tyrimis xok... boc
OTKeH eMipy [2, 28].

Jnanor apkpLIbl KEHIMKEPAiH O acTapbiH, TYN HUETIH OKbIPMaHHA YKTBIPYABIH Oip CHITATHI
xa3ymsl Ackap Anraiineie «TyakaT» poMaHbIHIa OChUIAl KepiHic Taysblr, jkanraca Oepeni. baiikamn
OTBIpFaHBIMBI3/Iall, aBTOp OYJI TycTa €Ki KeHINMKepAiH ay3blHa COe3 CaJbII OTBHIPHIIN, OJIAPAbIH MiHE3
epEeKIIeTiKTepiH Japanayasl Ke3nereH. Kelinkepiaep AHaNorbl apKbUIbl COJI KOFaMJIaFbl ©3repicTep
FaHa e€Mec, aJaM CaHaChIHBIH J1a e3repe OacTaraHbl Oaiikananel. bac keiinkep Oip-OipiHe >KaHBI
amrpIMac ajiaMaapel 0ap KOFaMHBIH KaThire3 OeiHECIHEH MIOMIBIHAABL. «Op AJYIPAiIH 91e0HeTi — Col
noyipaiH aiHacel. Ce3 eHEpiHIH eMip WIBIHIBIFEl «IIBIHAAMN» KaHa KoWMai, KeJelleKKe, KeJep
YPIAKTBIH «IIEreern» KaJAblpFaH KYIpeTTi KYLIi A€ OChl apaja KaTelpy, — AeWal Oenriii ces
3eprepi, akagemuk 3. Kadgomos [4, 19]. XKazymiel 63 keitinkepsaepiHiH O0IMBICHIH, MIHE31H Kacai
OTBIPBII, 63 OOJIMBICHIH J1a Oepei.

XanKbIMBI3JIBIH TApUXbIHAA KaHABl OKUFAHBIH Oipl OOMBIN, *aH ChI3JATap >Kapa KaJIbIPHII
KeTKeH JKenTokcaH OKWFAChIHBIH KAaWFBI-IIEpl emrkamaH yMmbITbuiMac. Ocbl Oip JKYpeK chI3gaTap
TaKbIPbII ~ €NiMI3  TOYeJNCI3[IK ajfaHHAH KeWiH Je KeNTereH KajJamMrepiepAiH KopKeM
HIbIFapMasapbiH/ia KOPiHiC TaNThl.

Ceiitin, xa3ymbl «TyaxaT» poMaHbBIHIA €3 €JiHAE eredl KyH Kepil, Koramja TyaxaT Kyl
kemkeH baitOypa apKpUTbl Ka3ipri Ka3akK pyXbIHBIH JKallaHAIl KaifaH KeHiMm-KecHipiH KallbIChI3
OeitHenen kepceTkeH. IIbIHIBIK ayKbIMbIH OeliHeney KOoraM eMipiHjeri KyObUIbICTapAbl yaKbIT
cabaKTacTBIFBl JKOHE OTKEH OMIp MEH KEeNCUIeKTIH TapuX JKaJFacThIFbl apKbUIbl KOPCETY
KYOBUIBICTAphIMEH acTachin jkaranbl. Fameim T.KokimeB alTkaHmail: «...0TKEHIETiHI YMBITHAH,
OyriHrini kacrtepiey, Oonamiakka Oapriay >kacay OPUHLIUNTEPI OapiblK ayMarbIMEH, WTLTIKTI
nianaraTeIMeH KepiHe Oactanpl» [5, 78]. Kanamrep xanblk a3abbl MEH KalFbICHIH TapUXH TYPFbLIAH
CypeTTeil OTBIPHIT, XalbIK OOJMBICHIHBIH KYJUIi apHajapbl MEH TaMBIPJIApPBIH COTTI YINTACTHIpa
ournl.
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KVJIE3MA JTYFATJIAPJA JEKCEMAJAPHUHT U30XJIAHUILIN
(“JIVFATH TYPKHI” MUCOJIUJIA)

Pe3rome: Makonana Kynésma sryratiapHu acauar acocuaa ypranum, XVIII acp Xunaucronna
daznymaxoH 0apiioc TOMOHUIAH Ty3uaTaH “JlyFatu Typkuid”aa JJeKceMaJapHUHT 30X TaHUIIIH
TaJIKMK 3THITaH. YOy acap ¥3 AaBpuia MaBxKyl OYIraH JyFaTiaapHH, ylapJard acOCHHA JEKCUK
OMPIMKIIApHU YMYMJIAIITUPUO OEpyBUM TYPKUN THUIUIAP, XyCycaH, Y30eK T (poHeTUKacH,
JIEKCUKOJIOTHACH Ba JIEKCUKOTPAa(UACH TapuXuUra oujl MyXuM MaHOa XUCOOIaHHIIIH,
JYFaTIIyHOCHUHT CY3JIapHU U30XJall yCYJUIapy MUCOJUIAP aCOCUIA WIMHMH TaXJIWI KWINHTaH.
Hlynunrnex, “Jlyratu Typkuii”na qyFaTaaru JekceMa MabHOJapUHH aXpaTHIL, Xap( Y3rapTupHin
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WYy OWmaH SHTH CY3 sicalll, MAKIIIOMNI CY3IapHu H30XJIall YCYJUIapu Xam/1a cy3 BapUaHTH, JIEKCUK
OUPJIMKIAPHUHT TPAMMATHUK IIAKIUIApH XaKU1a XaM MablIyMoTiap OepuiraH.

Kanur cy3nap: myrpixama, myxmana, garxa, Kacpa, 3aMMa, TapKHK.

Summary: The article examines the study of manuscript dictionaries on the basis of the
original, the interpretation of lexemes in the “Lughat-al Turk” (“Turkish Dictionary”) compiled by
Fazlullakhon Barlos in 18" century in India. This work is an important source on the history of
phonetics, lexicology and lexicography of the Turkic languages, in particular the Uzbek language,
which summarizes the existing lexicons, the main lexical units in them. Moreover, there have been
scientifically analyzed the lexicographer’s methods of interpreting words in examples. The Turkish
Dictionary also provides information on the separation of lexeme meanings in the dictionary, the
formation of new words by changing letters, methods of interpretation of syllables and word
variants, grammatical forms of lexical units.

Keywords: mujama, muhmala, fatha, kasra, zamma, targiq.

Kynésma nyrartinapHu Ha3zapuil Ba amMaiuil >KMXATAaH YpraHWIl TWILIYHOCIMK TapUXH Y4yH
xam axamuatiauaup. Jlyratinap nactxar €k aciusaTra SKMH Hycxallapu acocujia TaCHU( Ba TaxXJIUII
STWIMIIM JIo3UM. “JIyFaTu TypKuil” Cy3/1apHM IIapXJall >KUXaTHJaH y3ura XOoC TaMOWWIra ara.
MacanaHn, “bagoes yi - nyrar’na cyznapHunr opdosnus Ba opdorpadusicu, Tanaddys HopMamapu
KypcaTuiran Oyica, “AOymka’aa y30ekua cyznmap Typkda-(hopcua mzoxjianrad. “CaHriox” Ba
“MyHTaxab yiI - JIyFOoT J1a 3ca KeHI OMMa Y4YyH TYITYHWINIITN KUHWH CY3J1ap IIapXJIaHraH.

JlyFaTyiiuK THJINIYHOCIHKHHUHT aJOXHJAa COXAacH XHMCOOJIaHCa-/a, JIEKCUKOJIOTUS TapKuOHUTra
xupuriran [1, 293]. V36ek nyrarmynocuruna 6aauuii acap, XycycaH, MyMTo3 agabuii Man6amap
TWIMHU YpraHWIIAa KaTop TAAKUKOTIAp Io3ara KelraH. YOy TaJKHKOTIAp XO3UpPTH Y30eK
TWILIYHOCIUTY Tajaliapura Tyia »kaBoO Oepalu, JTyFaTIIYHOCIUKHUHI TaJpHKUl TapakKUETHUHU
Oenrunaniia MyxuMm MaHOa xucoosananu [2, 600].

Kynésma nyraTnapuu ypranuiija aBBajo MXKOJIKOP Cy3 OOWIMIH, CY3HUHT OOII Ba Ma)O3ui
MabHONApJa KYJUIAHWIUIIH, JyFaBUW OWPIUKIAPHUHT STUMOJIOTHK TaXJWIM KaOu MyXHUM
Macanajap EpUTHINILINTA YbTHOOp Oepuiaiu. S‘praHI/IJIaéTFaH Kyné3ma ManOa Ky4upuiraH Hycxa,
YHUHT JaBpU Ba XaT HAMyHacH KaOuiaap KypuO YMKUIIaIu.

V36ex nyFaTUMIMIHA JTMHTBHCTUK JIYFATIAp SPATHII KyAa y30K Tapuxra sra. Tapuxuit
HIAPOUTHUHT TYpJIM Tanadjapy OWJIaH JyFaTHUHT Oup Katop THwiapu sipatuinau [3, 295]. Ukku
TUJUTM, 3TUMOJIOTHK, TOBYLIUIap TacHU(Ura OarulllIaHTaH JIyFaTiap, TpaMMaTHK, U30XJIM JIyFaTiap
uryJap *KyMJacuIaHaup.

Maxmyn KomrrapuitHuar “JIeBOHY JTyFOTHUT TypK’ acapu TYpPKHH - apaOuil JTyFaTuYWIINK
coxacusia sipaTWIraH JacTiadku maHOamup. Dcku Y30€eK TwiMaa sipaTWiIraH Kyna€3ma JyFatiap
nuuga Amumep HaBowit acapiapura OaruiIaHTaHJIApU JMKKATra cazoBopaup. Ammmep Haowit
acapiapiHM MyToJlaa KWIMIIAa, andarra, JyrFaTiapra MypoxkaaT KWwinHagu.  MyTtadakkup
acapiapura mapx Oepuil, Maxcyc Jiyrariap Ty3uin HaBouit 3amonuaan 6onutanrad. Tonu Umonuit
XupaBuiiHUHT “bamoenbyn-nyrat”’, myamumpu HoOMabayM “AOymka”’, Mup3zo MeXIUXOHHUHT
“Canrnox”, ®arx Amuxon Koxapuitnuar “Jlyratn atpokms” (XIX), Iaiix CymaiiMon
Byxopuitnuar “Jlyratu uuraroiin Ba Typkuil ycMmonuit” (XIX acp) kabu JyFaTiapu JTyFaTUHINK
Tapuxuaa Ba HaBouii acapiapuHu TYIIYHHIAA MyXUM axaMHsITra 3ra. MasKyp JIyFaTJapHUHT Xap
OupH ¥3ura xoc yciayoa, MabayM Makcajiapra KapaTHiIran xojjia Taptud oepwiran [4, 1-24] . by
Kalu Kyné3Ma myraTiiapHU Maxcyc YpraHulll TUIIIYHOCITHUK, KoJaBepca, TapUXUN JIEKCUKOJIOTHUS Ba
nexcukorpadus coxacuaa aipuM MyaMMOJIU MacajlalapHU €YuIlia aloXy1a axaMusT KacO 3Taau .

Vpra Ocué xankmapu Kym acpiap JaBOMHIA XMHINCTOH OWIAH CHECHI, MKTHCOIMH Ba
MaJlaHui anokana O0ynuO kenraH. by myHocaGatnap, aitHukca, boOyp Ba 600ypwmiinap naBpuia
PUBOX TOIAM. AHa 1Ty AaBpAa XUHAUCTOH/A 037aH OPTUK MKKHU Ba Y4 THIUIH JIyFaTiap sPaTUIIIH.
Vnap opacuaa da3znymiaxon 6apioc TOMOHUIAH Ty3wiaraH “Jlyratu Typkuid~ ajoxuja axamusiTra
ara. XII-XIV acpnapna TypxuctoH, MoBapoyHHaxp MHHTAaKacujaa TYpiM JyFaTjap TY3WIAH.
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Maxmyn 3amaxmiapuitHuHr “MykKagmumatyn-agad” (XII), A0y Xanéuauar “KuroOym-umpok
JUCOHYN-aTpoK’, MykaHHaHuHr “TapkyMOH Typku Ba axkamu Ba myranu~ (XIV), myamnmudu
HOoMabyM “Kutob ar-tyxda az-zakus ¢pwi- myra ar-typkus’ (XIV) acapmapu y3ura xoc ypunra
ora.

XI-XIX acpnapna kyminad oOpuruHaI, OMpH WKKUHYMCHHU TaKpOpJIaMalauraH JyraTiaap
spaTwirad. Ymoy JIyFaTiap CY3HHHT aci Ba KyuMa MabHOJAPUHM aHMKJIAII, TYPKHH Ba TypKHUN
OynMaraH JIEKCUK OUpPIMKIApHM OENrmiall XxamJa YJIApHUHI 3TUMOJIOTHsSCH OyilMua KMMMaTiin
MabaymoTiap 6epanu. Xunaucronga X VI acpaa Tysunran “Jlyratu Typkuit” y30eK TyFaTUHINK
TapuxuJa aJoxXuaa YpUH TYTaaH.

Ocku y30eK TWIMHMHT (DOHETHKACH, JIEKCHKACH, TpaMMaThKacura OaFWIIUIaHTaH acapiap
nadaxar Ypra Ocuéna, 6anku Dpon, Typkus, Kapkas Ba XuHIMCTOHIA XaM spaTiirad. AifHukca,
WKKU TWUIK JIyFaTiap TWJIMMU3 TapUXUHM YpraHumga Ho€o mMaHOa xucobnanaau. Yoy jigyrariap
TY3WIHUIIM, MaKCaau, TapTuO OepwiviiM, cy3iaapHM H30XJall ycyiau OuiaH Oup-Oupuman dapk
KHJIaIu.

Ocku y30ek JyFarTiaapd yCcTHUJa WIMHN HW3IaHUNUIap oiubd Oopran 3.YMmapoB Oy HOAHpP
JTyFaTHUHT TONWIMIIM Ba HAILIP STHWIMIIN XaKHJIa MabIyMOTIap KeJTUprad. YHaa ymoy HoE0 myFat
¢otonycxacu AKllmaru Wuauana yHuBepcutet mnpodeccopu JleBun JleBuc ToMoOHMIAH
IOPTUMU3ra KalTapuiraniura kKain ostwirad. “Jlyratu Typkuil” ¢dopcuitzabonnapra Typkui
TWIHUHT (DOHETHUK, JIEKCUK XYCYCHSTJIapUHM YypraTuira KapaTwirad. “JlyraTu Typkuil” HMKKH
TWUIM-TYpKuii-popeuit nyratnapaan  xucoOnanaau. “JlyraTu TYpKuUN HUHI OMPUHYM Ba OXHMPTHU
caxudacugarn Myxpjaa Kaua sTwmmuya, y xwxpui 1193 (Mumommit 1779) #imnma xurtobat
KunuHral. Jlyratra XunauctoHHUHr banrona maxpuaa taptu® Oepuirad. YHaa acocaH y30ek
THIMAArH Qebl MAKIAPUHUHT opcua u30xy Kenrupwirad. Jlyrar 2°-53* caxudanan n6opar. V3
JaBpu y4yH XaM HOE0 xucoOjaHraH ymoOy JIyFaTHUHI SrOHa Hycxacu xo3upjaa JIoHZOHHMHT
bputanus myzelinna caknanmoxaa Jlyrar cysbommcuna kentupwidminya, “Jlyrata Typkuit”
acnuaa ¢opc TuimMaa Outuiaran 6ynuo, hopcuitzaboH KUIIMIAP yUYyH TYPKUH TWIHUHT (DOHETHKA,
JICKCUKA, TpaMMaTHKacu Oyinmua Kymmanma cudaruga Ty3wirad. JlyraT acimuma wxKoIkopiap,
CY3IIyHOCHAp, IIYHUHTIEK, Xap MKKA THJIHH KHECHI YpraHyBUmMjapra MyJpKajaanrad [5, 64-67].
V36ek NyraTIIyHOCIMIM TapUXUIA TApXKUMa JIyFaTIapd Ky Ty3uirad. Yiapaa y30ek THImMaaru
cy3nap apad, popc Twimapuaa uzoxjaaHrad. “Tap)kuma JIyFaTIIapUHUHT TapakKUETH ¢akaT OolIka
TUN JIyFaTiap KenuOd YMKWIIUra jsMmac, OajKu Mas3Kyp JIyFaTra Xoc OVYiIraH TWIIapHUHT
rpaMMaTHKACH, JJEKCUKAcH, (POHETUKACH KaOwmiiapra bTHOOp KapaTHIUIIUTa XaM cabab oynaran” [6,
72]. “JlyraTm TypKWii’maru IyFaT Makojamap ¢opcya u3oxjaHraH. by ampana “CaHriox”,
“AOymka”, “Jlyratu aTpokus” kKaOu acapiJapHUHT 060 TaxkpubacuaaH OOIIIaHTaH.

daznynnaxoH Oapioc Cy3 MabHOJNAPUHHM M30XJIAlIa acocaH TYPT ycynnaH ¢oiinanaHanu.
Jlyratnaru 1366 Ta jgekcuk OWMpIMKIAp acocaH KyWWaard ycyJuiapaa M30XJIaHraH: 1) SKBUBAJICHT
Wy OuaH M30XJamr; 2) KEHIpOK M30XJIall;, 3) YMyMUN W30XJ1alr; 4) KyIIuM4ua paBuIaa XAHI9a
cy3map OuiaH M30XJall.

OKBHMBAJEHT iy OMIaH Tap)KuMa KWK YCYJIMHUHT ad3ajuIMTy IIYHIAKH, TyFaTdl TypKUN
CY3 MabHOCHMHM OYHMIIAa YHUHI (opcua MYKOOWIMHM KenaTupaiu. MacanaH, Typkuiiua yudm
cy3uHM popcua wapm OWITaH U30XITANIH:

< Ll (130) 6a Tapxumu 3aMMad xam3a Ba (aTxaW HoiiM XyTTH Ba CYKYHH TOWH Kapaiiar
mapm. Tapxumacu: yHaT - 6ommaa KeHr y, il ¢aTxanamras, T yCTHIa CyKyH, dopcua wapm.

Ann cy3u xam nyrataa Gopcya naxiaeon SKBUBAJICHTH OMIIaH N30XJIAHTaH:

< (136) 6a arxam xam3a Ba JIOM Ba CyKyHH 00iiH (OpCHil aX/IaBOH.

Tapxumacu: ann - Oommuaa a, cyHrpa joM Ba (opcua 0, STbHM N YCTHAA CYKYH, (opcua
NaxaiaeoH.

JlyratiryHoc y3ye cy3uHU GOPCHIA aHeyuimap SKBUBAJICHTH OMJIaH Tap)KUMa KHJITaH:
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£33 (17a) 6a TadXxuMH 3aMMaH XaM3a Ba TAPKUKH 301 MyBKaMa Ba CyKyHH Kou (opcuit
anrymrap. Tapkumacu: y3yT - Oommga KeHr §, HyKTaau 3, KUCKa y Ouiad, opcuii K, SbHU T
yCTHJIa CYKYH, dopcua aneyumap.

JlyFaTHUHT YYUHYM KUCMHJIATH aKcap Cy3Jap SKBUBAJICHT WY OWIIaH U30XIaHTaH.

“Jlyratu TypkuMi’oa alipuM cy3aap KeHrpoK H30XJaHraH. UYUyHOHUYH, coKyp CY3UHHU
daznyaxoH 6apioc Ak uawm Kyp Aed u3oxaainau:

U585 (330) Oa TahxuMHU 3aMMaM CHHH MyxMaja Ba KO Ba CyKyHH pOWH MyXmaja sK 4aiiMm
kyp. Tapkumacu: cokyp - HyKracus ¢ Ba Ko 0 OmiiaH, HyKTacu3 p yCTHA CYKyH, popcya ax vauim
Kyp.

Haw cy3u XaMm JiyraTAa Iy ycyjaa U30XJIaHTaH:

Jilalsy (32a) 6a ¢arxaum monu myxmana 60 anud Ba NIMHA MybXKama Ba WH Jap OXHPU KaluMa
Jlap OsIT MacayiaH toadawd, SHHUA XaMpoX Ba 0a MabHU caoi Ba caHr XaM oMaja. Tap>Kumacu: Jart
- HyKTacu3 J (arxanamran anu¢ OuiaH, HyKTald I, C¥3 OXUpUAA KeJlaau, MacajlaH, HoJigall,
STbHU XampoXx, yuily cy3 conos Ba mow MabHOJIAPUHU XaM aHTJIaTaIu.

JlyratmyHoc c¥y3 MabHOJApWHM IMIapXJalijga alipuM BakTiIapaa YMYMHH H30Xjaml OwiaH
yewsiaHaau. Jlyratunnukaa Oy ycyd wxkoOuil caHanmmaca-fa, alpuM BakTiapia JIyFaT Ty3yBUHJIap
VKyBUM BaKTHHU TeXall yuyyH ymly ycyngaH Qoigananaaunap. UYyHOHUM, Omdu CY3UHH
daznymuiaxon 6apioc yMyMuit KUIu0 Hagwvu a3 maom 1ed Kys KOJraH:

zlsl (14a) 6a 3aMMan Xxam3a Ba CyKyHH BOB Ba (arxau MuM 00 aiud Ba CyKyHH skumMu GHopcuit
HaBBU a3 TaboMmaill. Tapkumacu: OMAd - Oomuraa KeHr 6, BOB YCTUAA CYKYyH, M ¢aTxanamrad amud
6unaH, ¢popcua XK, SbHHU 4 yCTUA CYKYH, popcua Hasvu az mavomau.

JlyraTtna ka3 cy3u XaM mawixyp cys Kyuiu 1ed yMyMHUil H30XJIaHTaH:

& (376) 6a darxam Ko 60 ammd Ba CyKyHH 30iHM MybKamMa HaBbH a3 MyprH OOH KH
Mamxypact. Tapkumacu: ka3 - K ¢daTxaid, HyKTajlu 3 yCTHJa CyKyH, (pocya az mypeu obu xu
mawxypacm.

Xyaau IyHUHTIEK, otipam CY31 XaM YMYMHM Tap3/1a U30XJIaHTaH:

<ol (14a) 6a Tagxumu 3aMMad xaM3a Ba CyKyHH HOIM XyTTH Ba (aTxam poiiu Myxmaja Ba
CYKYHHU TO aii3aH KaBMHU a3 TypK. Tapkumacu: oiipat - Oomuga KeHT 0, H YCTHAA CYKYH, HyKTacHu3 p
¢daTxanamras, T yCTUIa CyKyH, opcua Kasmu a3 mypk.

daznynnaxoH 6apioc aipuM cy3 MabHOJAPUHHU OYHMIIA KYITUMYa PaBUINIA XHHAYA CY3/aH
¢oiinanananu. MacanaH, ka000 MabHOCHAArH U3 CY3MHHM HM30XJIap JKaH, KyIIMMYa DPaBHIIIA
XMHI4a 0aKyXOp CY3UHH KeITHpaIu:

J» (29a) 6a TapkuKH Kacpau KMM Ba CYKYHH 30 kKa000 Ba O0a ¢aTxau KMM Ba TAIITUIN 30HHU
MYyBKaMma paBraH OMpPEH KapAaHKH 0a XUHAM OaKyxop TysHI. TapkuMacH: jKu3 - %K KUCKa U OuIiaH,
3 yCTUa CyKyH, opcua kabob, XMHIYA OAKYXop.

Caubik cy3u XxaM KyIuM4a paBHIIia XUHI9a 0paHO CY31 OWJIaH U30XJIaHTaH:

G2l (34a) 0a (atxau cuHHM MyxMaiia 00 anud Ba Kacpau XUMH (HOpCHil Ba COKMHA TacTypu
acT KU Tl a3 KaaXyaou 6a xuHau opanj. Tapkumacu: causlk - HyKTacu3 ¢ (arxanamras, Gopcuii
K, SHHU 4 Kacpaiu, hopcua dacmypu oacmu a3 newt, XAHI49a opaHo.

Slaisall (16a) 6a parxam xam3a Ba CYKYHH JIOM Ba TAPKHKH 3aMMau FallHH MYyBbKaMa Ba CyKyHH
HyH Ba (atxau >xumu Gopcuil Ba cykyHH Ko kopa 6a XxuHAM >kaxypo. TapKumacu: anFyHYaK -
OommIa KeHT a, JI CyKyHITH, HyKTaJId ¥ KUCKa y OWiiaH, H CYKyHJIH, ¢opcya *x, SbHU 4 GaTXaiu, K
ycTua CyKyH, popcua xopd, XuH14a i#caxypo.

ByHnman Tamkapu, cy3map JyFaTaard JIeKCeMa MabHOJIAPUHU aXpaTwil, Xapd y3rapTupuii
Hynu OuiaH SHrU C¥3 sicalll, MIAKJIJOUI CY3JIapHU W30XJall yCyJIlapy XaMm/a cy3 BapuaHTH, JIEKCUK
OMPJIMKIAPHUHT TpaMMaTHK MIAKUIapH XaKuaa XaM MabiymoTiap Oepuirad. Jlyratma xap Oup
CY3HMHT OMpJaMyd Ba KyuyMa MabHOJApH, YIAPHUHT KENUO YUKUIIW, KYJUTAHUII JOUpAcH XaKHIa
TYIUK Ba aHUK MabIyMOT Oepull Makcaauja JyFaTIIyHOC IHapX OEpUIIHUHT KyWujaru
yCyJIapUHH KYJUTaraH: MyKoOWs (3KBHBAJICHT)JIap TaHJAI, KEHI'POK IIapXJall, yMyMHA H30XJIall,
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KYyIIMMua paBUILJa XMHI4A cy31ap OMilaH M30XJIall, cy3 MabHOJAPUHU aXPaTUIll, OMOHUMHUS, Xap(h
Y3rapTupuIl Hyiau OuiiaH SHTU CY3 XOCHUJ KW YCYJUTapH, OOIIKA THJI OMpIHUKIapu: (opc, XUH]I
JeKceMaliapu EpaamMuia IMapxJjail, IyHUHTAEK, “0a MabHUU...”, “XaM omana...” kabu OupiaukiIap
BOCHTACH/1a U30XJIaHTaH.

Maskyp nyrar XVIII acp Xunnucrongaru y30€K THIIM, YHUHT JIEKCUK TapKWAOH, YIia naBp
JAyFaTYWIIUK TaMOHWLIApH, ¥y30exk Tuiau opdorpadusick Ba opdosmusacura Jgoup MyXUM

MabJIyMOTJIApHU 5731/1,[[3. AKC 3TTUPTaHJINTU OunjiaH KaTTa WIMHI axaMuysT KacoO oTaau.
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OBHIETIOPKCKASA MY3bIKAJIBHAS TEPMUHOJIOI'UA B TPY JAX
9.P.TEHUIIEBA

Pe3rome

Nms O.P.TenuiieBa — BBIJAIOMIETOCS YYEHOTO, JTUHTBUCTA-TIOPKOJIOTa, dTHOTpada IIMPOKO
M3BECTHO B MHUPOBOM BOCTOKOBeauecKoi Hayke. OH BHEC CYIIECTBEHHBIN BKJIAJ] B CPAaBHUTEIHHO-
HUCTOPUYECKOE M3YUCHHE TIOPKCKUX U IIHUPE — AJITANCKHUX SI3bIKOB, B TOM YHUCJIE JPEBHETIOPKCKHUX
MaMITHUKOB. Ero Tpyabpl MMEIOT BaKHOE 3HAUEHHE W I MY3BIKAJIHHOW TIOPKOJIOTHMH, HOBOM
00JacTi COBPEMEHHOTO 3HAHUS, BOSHUKIIIEH B MepBoii monoBuHe XX B.

B nmaHHON cTathe maeTCAd XapaKTEPUCTHKA OOIICTIOPKCKHUM MY3BIKAJIbHBIM TEPMUHAM,
npeAcTaBiIeHHbIM B Tpyaax J.P. Tenumiea. ABTOpOM BBISIBJICHBI TPU UX TPYMIIbI, UCTIOIb3YEMbIX B
0003HaUYCHUH PA3HBIX BUOB U KAaHPOB MY3BIKATHHO-IOATHYECKOTO TBOPYECTBA TIOPKCKUX HAPOIOB
(1), HOCUTENEel TPaJUIIMOHHOM KYJIBTYpPHI (2), a TaK)Ke MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB (3).

OmnpeneneH OCHOBHOM Kpyr 0a30BBIX KAaTETOpWi, WMEIONIUX IIMPOKUIM CHEKTp 3HAYEHUN W
MOJYYMBIINX IITUPOKOE PACIPOCTPAHEHNE Y MHOTUX TIOPKCKHX HapoJ0B EBpazuu.

KuroueBble ci10Ba: KbIp, KIOH, KOIIYK, a3, 0aKCh

Summary

The name of E.R.Tenishev is widely known in the world of Oriental studies. He was an
outstanding scientist, linguist, turkologist, ethnographer. He made a significant contribution to the
comparative historical study of the Turkic and Altaic languages, including ancient Turkic
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monuments. His works are also important for musical Turkology, which is a new field of modern
knowledge. It originated in the first half of the 20" century.

This article describes the general Turkic musical terms presented in the works of E.R.Tenishev.
The author identifies three groups of notions used in the designation of different types and genres of
musical and poetic creativity of the Turkic peoples (1), representatives of traditional culture (2), as
well as musical instruments (3).

The main circle of basic categories with a wide range of meanings and widely spread among
many Turkic peoples of Eurasia is determined.

Keywords: zhyr, kui, koshuk, saz, baksy

WNms 3.P.TenuieBa — BBIAAIOMIETOCS yYEHOTO, JIMHTBUCTA-TIOPKOJIOra, dTHOrpada IHUpPOKO
W3BECTHO B MHPOBOM BOCTOKOBEIYECKON Hayke. byayun OJHUM U3 SPKUX MPEACTaBUTEIEM
POCCUICKON TIOPKOJIOTMYECKOW IIKOJbl, OH BHEC CYUIECTBEHHBI BKJIAJl B CpPaBHUTEIIBHO-
HCTOPUYECKOE M3YyYCHHE TIOPKCKUX M IIMPE — alTAHCKHUX SI3bIKOB, B TOM YHCIIE JPEBHETIOPKCKUX
NaMITHUKOB. Ero Tpyabl MMEOT BaKHOE 3HAUEHHME W I MY3bIKaJIbHOM THOPKOJIOTHHU, HOBOM
00J1aCTH COBPEMEHHOTO 3HAHUS, BOSHUKIIIEH B TIEPBOI MOJIOBUHE XX B.

B nanHON cTaThe pgaeTcs XapakTepUCTUKAa OOLIETIOPKCKUM MY3bIKaJIbHBIM TEPMHHAM,
npeacTaBieHHbIM B Tpydax O.P.Tenumesa. HaMu BbISABIEHBI TpU UX TPYIIIBI, UCIOJIb3YEMBIX B
0003HaYEHUU Pa3HBIX BUOB U KaHPOB MY3bIKaIbHO-TIO3THYECKOIO TBOPUYECTBA TIOPKCKUX HAPOJIOB
(1), HOocuTENEl TPaJUIIMOHHOM KYJIBTYpHI (2), @ TaK)K€ MYy3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB (3).

OOpartenre K 3TOH TeMe MO3BOJUT ONPENENIUTh KOPIYyC OPUIMHAJIBHBIX U 3aMMCTBOBaHHBIX
My3bIKaIbHBIX MOHATHH. W Te, M Jpyrue KOCBEHHO YKa3blBalOT KaK Ha CYIIECTBOBaHHE
UCTOpPUYECKH OOYCIIOBJICHHON ATHOKYJBTYPHOH OOLIHOCTH, TaK M CBUJAETEIBCTBYIOT O
B3aMMOJICHCTBUM MY3bIKAJIbHBIX KYJIBTYp TIOPKOB M COCETHUX HAPOJIOB.

B HN3YyUYCHUU O6H_ICTIOpKCKOI71 My3bIKaJ'IBHOfI TCPMHUHOJIOTUH aBTOP OMUPACTCA HA KOMILIEKCHBIH
IIoAX0d, a TAKXKC CpaBHI/ITeJ'IBHO'THHOHOFHHCCKHﬁ, CpaBHI/ITeHBHO'I/ICTOpI/I‘IeCKI/Iﬁ MCTOIBI.

B pabote wucnonb3yercsa pa3zHoOOpa3Hasi HaydHas JUTEpaTypa, MPEXJAe BCEro TPyAbl IO
CPaBHHUTEIHHO-UCTOPUYECKOW TpaMMaTHKE U OSTUMOJIOTUH TIOPKCKUX s3bIKOB (D.TeHwues,
3.CeBOpTsIH), B CpaBHUTEIBHOM acrekTe npusiekatorcs «usan-Jlyrar-at typk (M.Kamrapu, XI
B.), TPAKTaThl CPEAHEBEKOBBIX yueHbIX Boctoka (Anb-®apadbu, X B., Ypmasu, XIII B., Maparn,
XIV B., JIxamu, XV B. u 1p.). BaxHoe 3HaueHue npuoOpeTarOT HayyHbIE W3BICKAHUS I10
My3bIKQUIBHOW TrOpKosiormu B 1enoM (A.3araeBuy, B.bemseB, A.)Xy6Gano, b.Ep3akoBuuy,
®.Kapomatos, b.Kapakynos, II.I'ynnbsieB U Ap.) U TEPMUHOJIOTUH TIOPKCKHUX, MOHTOJIBCKUX U
JIPYTUX a3uarckux HapoaoB, B dyacTtHocTH (M.Mammesckuii, [.Caitipynnuna, I'.Careesa,
Jx.Muxaiinos, M.Kapateiruna, E.BacunbseBa).

X X X

O6paTuMCs K My3bIK&IbHBIM TepPMHHAM, HPUBOAMMBIM B paborax D.Tenmmesa®. Ouu

paselieHbl HaMU Ha TPH TPYNIbL. B nepgyro — BOULM TEPMUHBI M MOHATHS, XapaKTePU3YIOIIHE
HareB, MOTHB, MEJOAMIO, BKIIOYAs XaHPOBBIE PAa3HOBUIHOCTU IECEH U TMOAM y TIOpKOB. Mx
JIEKCUYECKHUI CJIOBaph JOCTAaTOYHO Pa3HOOOpa3eH: MOTHUB, HANeB — ayeH, caz (Kas.), Kyu oxane
(y30.), xene, n1aowiz (TypkM.), asrea (TyB.); Menoaust — cas (kas.), kyu (xeti) (TaT., y30.), Moy, Xxey
(tat., y30., TYpKM.), mapona, xaeo (y30.).

WHCcTpyMEHTAIbHBIE HAWTPBIINIA 0003HAYAIOTCS MPEHMYIIECTBEHHO  TEPMHHAMHU CA3/CO3,
capuviH, a TakKe Kyu/Kyy. VIcromb30BaHHEe 3TUX MOHATHH B KaXIOM KOKPETHOM CIIy4yae 3aBUCHT OT
KoHTeKcTa. OTMETHM UX MOJIMCEeMAaHTUIHOCTh. Tak, TepMHH ca3 (MpaH.) Oapa3yMeBaeT He TOIBKO
MEJIO/INIO, HAaleB, HO W BUJ HHCTPYMECHTAJIbHON MY3BIKA (TYpKM.), B TOM YHCIE HIMITKOBBIN
xopnodon® (asep., Typ.), TapMOHHKY (acTpax. Tar.)

® Y3 MHOTOTOMHOT'O KOJUIEKTUBHOTO M3/[aHHs HAllle BHUMAHHUE TIPUBJIEKIN cOopauku [20; 21].
6 Xopnodon — Mexk1yHApOIHOE HA3BAHUE CTPYHHBIX MHCTPYMEHTOB (OT IPEY. CJI0BA XOpdd — CTPYHA).
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HekoTtopeie U3 HHUX SBISIOTCS 0a30BBIMH M BCTPEYAIOTCS B MY3BIKAIBHON MPAKTUKE MHOTHX
TIOPKCKHX HapoAoB. K HUM OTHOCATCS orculp, Kouiye, cas, capuin, Kioti M np. Hamie BHUMaHHe
IPUBJIEKIIN CIIOBA J/Cblp M €T0 CTAPUHHBIE CUHOHUMBI — KO, Koulye/Koutyk, kowzy, kouw'. Tepmun
acolp (bip, tvlp, tup, Uop, op) (IPESBHETIOPK.) UMEET MHOXKECTBO 3HaueHWid: 1) mecHs (ap.yur.,
Cp.KBIITY., apM-KBIITY., 9ar., Typ., KOal., KyM., TaT., OallK, HOT., KUPT., y30., XaK, MIOp., TyB., TO(.,
SK., 4yB.), 2) mecHs (ropioBasi) (mop.), 3) CTHX, CTUXOTBOpeHHE (TaT., Kupr, y30.), 4) smoc,
SMUYECKOE CKazaHue (B CTHXax W mpo3e) (KKaji., Ka3., KUpr.), 5) meHue, Mejaoaus (4ar., TaT.), a
TaKKe 6) BUJI CTUXOTBOPHOU CTpOdbI (CeMHU-, BOCBMH M OJUHHAILATUCIONKHHK) (Ka3., HOT., KKaJIl.,
kupr.) [20, 610].

B To ke Bpems moja CIOBOM Kowtye moHUMaercs: 1) mecHst (Kkaum., y30., YWT.), 2) CTHX,
CTUXOTBOpeHUE (Typ., KKaJI.), 3) mosMa, mod3us (KXp.-yur., Typ. auai.); 4) 3amiadka, Mpu4eT
(orutakMBaHWE B CTHXaX YMEpPIIETO WM HEBECThI) (KHPT.); 5) 3BYKH, BO30YXJAIOUIHE DPAJOCTh
(uar.). YKaxxeM Ha MHO>XECTBEHHOCTb 3HAQU€HUU TEPMHHA, XOTS U MPOU3BOJHOIO OT CJIOBA KOl —
«claraTth, COUMHATH (TIecHIo, ctuxu) [20, 611].

CrnenoBaTenbHO, CTUXOTBOPEHHE, SITMYECKOE CKa3aHHUE U MIECHS HePEaKO 0003HAYAIOTCS OJTHUM
cinoBoM. Cka3aHHOE CBHJIETEIbCTBYET O CHHKPETH3ME CJIOBA M MY3bIKH, a TaKK€ BOKaJIbHOIO,
pEYEeBOrO0 U HEPEAKO HHCTpyMEHTanbHOro Havasi. [lo MHEHHMIO aBTOPOB, «TE€PMUHBI JCblp U
Kowtye/Kouwryk HOCAT YHUBEPCAIbHBIA XapaKTep M XPOHOJOTHYECKH Haumbojee IPEBHUCY.
OcTajbHble TEPMUHBI (Kowma, Kowevl, Kouan) — «0oee MO3JHEr0 MPOUCXOKIACHUS U TUAIEKTHO
orpannueHs» [20, 611].

Bo eémopoii rpynine — TepMUHBI, XapaKTEPU3YIOIIUE HOCUTENIEW TPAJIULIMOHHON MY3bIKAJIIbHOM
KyJbTYphl TIOPKCKUX HapoJoB. Peub uIeT 0 co3marensix MHCTPYMEHTAJIbHBIX MbEC Ui ChIOBI3THI,
KBII-KOOBI3a M JOMOpBI — Kytwiu (Ka3.), UCTIOJHUTENSIX Ha AyTape — cazenda / cazawoa (p) /
cozanoa (KKaj., TYpKM., y30., a3ep0., Typ.) ¥ TapMOHHU — ca3zue (TaT., HOT.), AOMOpe — 0oMObIpauibl
(ka3.), nyrape — oymapust (y30., TYPKM.).

Cpenu TEpMHUHOB JTOW TPYMIBI OCOOBIM WHTEpEC TMPEACTABISIOT Oakcwul/baxuu/bacuiu,
JoHcvlpuibl,  dcvlpay, Kowlykuu, yzaw u np. CooBo 6Oakcel — TPUHAUICKUT K OJHOM U3
(yHIaMEHTAIbHBIX KaTEerOpuil B MYy3bIKAJIILHOW KyJIbType TIOpKOB [23, 74]. OHO OnMIETBOpSET B
cebe  CHHKpPETH3M  pPUTYaJIbHO-O0pSIOBOrO  (IIAMAHCKOTO), Maruyeckoro,  My3bIKaJbHO-
MO3THUYECKOT0 KOMILIEKCa. DTOT TePMUH (PYHKIIMOHUPYET B pa3HON (POHETHUYECKOW TPaHCKPUIIIIHU
(baxcel, xa3., kkan., Oaxwwu, Oaxwu y30., yHr., Tamk., 6a2uwiu, TYPKM.) y MHOTHX HapOJIOB
Hentpanphoii Azuu. OgHH HCCIEIOBATEIN CBS3BIBAIOT €0 MPOMCXOXKIECHUE C CAHKCP. OXUKULY
(yuuTens), KOTOPBIM MOJIB30BANOCH Oyaauiickoe ayxoBeHcTBO (B.bapronbn). Tepmun nosBuics B
MOHTOJIBCKYIO 310Xy B BOCTOYHO-TIOPKCKUX M MEPCHUICKUX si3bIKax [4, 49]. [Ipyrue — STUMOJIOTHIO
CJIOBa BHJIAT B JIPEBHETIOPKCKOW OCHOBE «0ak-/0ar-» — ‘CMOTpETh’, ‘BhICMATpHWBATh’, ‘BUIETH’,
‘BrusabiBaThes’ [22, 67-68].

Conepxanue TepMuHa baxcel / baxwu®/ 6azwu monuceMaHTHaHO: 1) mucen (KpbIM. TaTap.); 2)
rpamoTHbINA 4YenoBek (yir.) [13, 34], 3) konnmyH, mamaH, neauTenb (Ka3., KApr., y30.), 4) moar,
CKa3uTellb, MPOPHULIATENIb U «XPAHUTENb JPEBHOCTW», UCIIONHSIOUIMI CBOM CapblHBI Ha KoObl3ze
(xa3., y36., kupr., kkanm.) [7, 123; 5, 229; 2, 20]°%; 5) maman, cka3utens 3moca (docmon /dacmar /
Odecman) (y30., KKaJlM., TYPKM.); 6) UCTIOJIHUTEIb HAPOIHBIX IUPUUYECKUX MECEH (KKAJIII., TYPKM. ).

B pasnbix paifoHax Y30ekucTaHa CKa3uTENM UMEIOT CBOM HA3BaHUS: dacmauybl WIN Oaxuiu
(Xopeam), waupvr (Cypxanmapes u Kamkanapbs). baxwu — OoJibllle UCHOJIHUTENU, a WUAUPbL
BBICTYIAIOT KaK MO3ThI-UMIIPOBU3ATOPHI, CO3/IAIOIINE CBOM BapHAHTHI JACTAHOB B COMPOBOXKICHUU
0ombpel. VIX WHCTpyMEHTAIbHBIC MENOJMM TaK W HasbBaroTcs Oaxwu-xkyu [11, 121]. 'V
KapakaJnakoB Oaxcul WCTIONHSET MECHU MOJ aKKOMIAaHEeMEHT Oymapa WIN UHCTPYMEHTaJIbHOTO

" Tloppo6Has uHdopMaIKs 0 HUX CoAepkuTcs B pasaene «Haspanue necun. CTuxoTBOpeHus, nosme» [20, 610].
8 CnoBo Hakcwl Mpou3BOHO OT varataiickoro baxuw [7, 123].
9 Jleuenue GONBHBIX COMPOBOKIAAIOCH HE TOJILKO MIPOM Ha KOOBI3E, HO M MCIOJIb30BaHUEM Oanzbipbl [17, 142] unn
Ootipel y y30ekoB (Bux OyOHa) [11, 121 ]
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aHcamOyst (B OTJIMYHE OT Jicblpay, bW TEPOMYECKHE JacTaHbl 3BydaT B TOPJIOBOM MaHepe, B
corpoBokaeHUU koowiza [10, 30].

Y TypKkMeH Oaewiu AENATCS HA [Ba THUMA: Oarmu-ckasutenau (Oacuwu-oecmanyu) u OGarmm-
neceHHuku (Oacwu-mepmeuu). Buaumo, takoe pasaenenue npoucxoaut B X VIII B. [6, 9].

HecMoTpst Ha WMeromMecss STHMOJIOTHYECKHE TPAaKTOBKM JaHHOTO TepmuHa [21, 64], ero
3HAYeHUs, Ha Hall B3MJIAJ, OOHAPYKHUBAIOT CXOACTBO. Benb mamaH, OyAay4u JieKapeMm, sBIsieTcs
OJTHOBPEMEHHO MPOPHIIATEIEM, MY3bIKAHTOM-HCIIOJIHUTENEM Ha KOOBI3e (Ka3.), a TAaKkKe SMUYECKUM
CKa3uTeseM, MeBIoM (KKauil., y30., TypkMm.) (o6pa3 Kopkyra). bonee Toro, comepxanue TepMuHa,
UCIOJIB3YEMOro B 0003HAYEHUHU T€X WJIM WHBIX HOCHTEJIEH MY3BIKaJbHO-TIOITHUYECKOTO HCKYCCTBA
TIOPKOB, U3MEHSJIOCh M OXBAaTBhIBACT Pa3HOOOPA3HYIO MPAKTUKY: OT IIaMaHCTBa (Oaxcwl, Kas.) K
CKa3UTENbCTBY (Oaxuiu, KKam., y30.) ¥ IECEHHOU TupHKe (bazuiu, TypKM.).

TepMUHBI Jrcvipay, Hcvipuibl U KOuyK4y CEMaHTUIECKH OJNIM3KU JIPYT IPYTY, paccMaTpuBaeTCs
kak: 1) meBenr (KyM., TaT. 1uaj., HOT.); TIEBEIl, CKa3UTeb (KUPT., Ka3.); HAPOJAHBIN MEBEI], CKa3UTEIb
(xkamnm., y30.); 2) meBel, CKa3uTenb (KXp.-yir., KKalil., Ka3.); eBell, mod3T (kOajik., Tar); >KeHIIHMHA-
MMITPOBU3ATOP, CJararomias KOmoK (Kupr.); 3) uMmIpoBu3arop (Kupr.); meser (KyMm., HOT., Xak.,
4yB.); MCHOJHHUTENb MECeH, yacTtymiek (y30.) [20, 612-613].

Kvipwpl  coBMmemaeT B cebe MM0O3Ta W TMEBLA, Jicblpay K€ TMpearnoyiaraeT Hajaudue
UMIpPOBHU3aTOpPCcKOro Tananta. O0a TepMUHA XapaKTEPHU3YIOT IEBLA, CKA3UTEINs, a KOULYKUU —
WCIIOJTHUTEIIS TIECEH U YaCTYIIIEK.

Emie omWH TepMHH, CBS3aHHBIA C HCIIOJHUTEISIMH SIUYCCKUX CKAa3aHUM M PACCKa30B —
y3aH/03an (Cp.-KBIMY., CT.-OCM.,TYp., a3.). OH MONy4Hsl HIMPOKOE paclpocTpaHeHue Ha Bocroke B
SMOXY PAHHETO CPEIHEBEKOBBS. DTHMOJIOTHYECKH €r0 CBS3BIBAIOT CO CIIOBOM UZa — ‘OBITh
JUIMHHBIM, JOITHM, TAHYTbCs . ClemoBaTeNnbHO, «y3aH — HCIOJIHUTENb OONBIIMX MO 00BEMY
(ITMHHBIX ) TIECEH, TT03M, JecTaHoBy [20, 613].

CormacHo mHeHuio D.TeHHIEBa M COABTOPOB J/Chipuibl — OCHOBHOW TEPMHH JUIS TI€BLA U
M03Ta B MPATIOPKCKYI0 31oxy. OctanbHble (ocbipay, Kouiykuu, y3aH) HOCWIM YaCTHBIM XapakTep
[20, 613].

Tpemobs Tpymnna TEPMUHOB CBSI3aHA C HA3BAaHUSIMH MY3BIKAJIbHBIX WHCTPYMEHTOB. Cpenu HUX
KoOy3, dombpa, dcemucer, a TaKKe culObizevl, oymap WU np. Kobysz (IpeBHETIOPK.) — THII JIFOTHH,
My3bIKaJIbHBI UHCTPYMEHT yIOMUHaeTcs yxe B JpeBHeTropkckom cioBape M.Kamrapu [3, 347].
W3BecTHBI pa3Hble BapUaHTHl Ha3BaHUA: 1) K00)Y3/K00b13 (CMBIYKOBBIN) (y30., Ka3., KKaJIII., HOT.), 2)
Komys3, xomwlc (IATIKOBBIN) (KUPT., XaKac.), 4) koey3 (munkoBas apda) (yiir.), 5) eonys (as., Typ.)
(IIMTMKOBO-TUIEKTOPHBIN), 6) kKomyc (IUnKoBsIi nanodon™’, Tum Baprana) (anT., TyB., TaT.), XoMyc
(sIK., xaK., mop.), 7) ko63a ~ cépme Kyndc (BUI CKpUIKK) (4ar., 4yB.). 8) rapMoHb (KOajK., HOT.,
qyB.).

B pasnmenax 00 anTpomomopdHOM u 300MopdHON MeTadope B TIOPKCKHX SI3bIKax
paccMaTpUBalOTCS MEPEHOCH Ha3BaHUM «C yacTel Tena yenoBeKa U )KUBOTHOT'O Ha JIpyrHe 0OBEKThI
nevctButenbHOCTHY [21, 648]. CkazaHHOE KacaeTcsi CTPOSHUS MY3BIKATBHBIX HWHCTPYMEHTOB.
Takue Ha3BaHUS Kak Oac, Kyiak, MOUblH, Keyde, dsK W JIp., UCIOIb3yeMble B O0O3HAYCHUHU
rOJIOBKH, KOJIKOB, IIEHKHU, BEpXHEH M HIKHEH yacTell KOpIyca COXpPaHMINCh Ha MOTHAX ' moutu y
BCEX TIOPKCKUX HapoaoB EBpaszun. Kpome Toro, MHOrMe M3 HUX yKpallaroTcsl FOJOBKaMM NTHIl U
JKUBOTHBIX (TYB. Obl3aaHubl, aNT. mobulyp ¢ TOJOBKAMH JIOIIAIA U COOTBETCTBEHHO ObIka) [14].

B u3yuennn My3bIKalbHBIX TEPMUHOB Ka3aX0OB U IPYTHX TIOPKCKUX Hapoa0B EBpazun BaxkKHBIM
MOJICTIOPbEM  CITY’)KaT CpPEJHEBEKOBBIE TPAKTaThl O MY3bIKE pPAa3HBIX IOKOJIEHUH BOCTOYHBIX
TeopeTukoB (Anb-®Papabu, Ypmasu, Maparu, Jlxamu), BKIOYas IPEBHETIOPKCKHN CIIOBaphb
M.Kamrapu. B HuUX Hamum oTpaxxeHHe AOCTHKEHUS apaOCKoOM, a TakKe IpEeBHETPEUYEecKOd U
MEPCUACKON MYy3bIKQIbHOW Haykd. MccieqoBaHusi COBPEMEHHBIX POCCHMCKHNA  (DUIIOIOTOB-

1 Y inoon — Mesx1yHapOIHOE HA3BAHUE CAMO3BYYAILMX UHCTPYMEHTOB.
11 HekoTopble Ha3BaHwMsl, CBA3aHHBIE C MIEHKON My3bIKAILHOTO MHCTPYMEHTA, TPUBOJATCS B ciioape J.Cepoprsna (19,
184).
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TIOPKOJIOTOB, B TOM uucie E.P.TenumeBa 3HAYUTENbHO YIIyONSIOT M PACHIMPSIOT HAIIA
MIPEJCTABICHUS O psifie OOILETIOPKCKUX TEPMUHOB M IMOHATHUN, B TOM YMCJIE€ U MY3bIKAIbHBIX, U
MIO3BOJIAIOT HaM CIEJIaTh PsAJ IPEIBAPUTEIbHBIX BEIBOJOB:

1. IlposicusieTrcss 3TUMOJOTMSI HEKOTOpPBIX Ha3BaHMM U cioB. Tak, TepMuUH Ko,
BCTpEUAIOIIUICS B pa3HbIX HMCTOYHHMKAX, 3aMMCTBOBAH M3 KUTANCKOro si3plka (paHHEKHUT. LIIOM,
cpennekur. Khyog) [20, 614]. CnoBo oombpa/dombuipa (IBYXCTPYHHBIH — IIMITKOBBIN)
oOHapyXuBaeT CBsI3b ¢ apadckumu (o mHeHuto A.)Ky6Ganosa) [8] u upanckumu tepmuHamu. OH
OM30K K CcIIoBaM mamovipa (Ipyroe Ha3BaHWE TYPKMEHCKOTO IyTapa) W maHOyp/mandypa
(IIMMIKOBO-TIEKTOPHBII) [24, 19], uTO yKa3bpIBaeT Ha ero upaHCKoe mpoucxoxaeHue [20, 615].

2. HekoTopple My3BbIKJIBHBIE TEPMHUHBI OTHOCSTCS K 00wemmopkckum (Krotl, Hcolp, cas, MyKam
u ap.). OHM MMEIOT HIMPOKHM CHEKTp 3HAYEHUH U MPHUBOIATCA HAa Pa3HBIX TIOPKCKUX S3BIKAX,
HapeUYMsX W JHaleKTax. Takoil TMOAXO0J TO3BOJSIET MPOCIEIUTh IPOIECC HM3MEHEHHUS UX
COJIepKaHus B pa3HbIi ucTopuueckuil nepuoa. CkazaHHOE KacaeTcs, HalpuMep, TEPMUHOB Jcbip U
kfou. CHHKpETH3M My3BIKaIbHOTO W  TOATHYECKOTO HAxXOIHWT OTpaxkeHne B (opmax
¢byHkunonupoBanus scvipa. Ecmm y TiopkoB FOsknoit Cubupu u IToBomkbs orcvip (bip) — necHs,
npeo0JiafaeT My3bIKaIbHOE HAYalo, TO y KapaKallakoB, Ka3axoB, KUPIH30B — CKa3aHHUE, 3II0C,
CJIOBECHBIH, peueBO (paKTOp — paBHOIIPABHBIN yUaCTHUK BOKAIbHO-MHCTPYMEHTAIBHOU (DOPMBI.

Kwii — onHo w3 (yHAaMEHTAJIbHBIX, LIMPOKO PACHPOCTPAHEHHBIX MOHATUH. B pasHbIxX
MCTOYHHMKAX OH MPUBOIUTCS Kak KJK (koK) — MOTHB, HAIEB, a TAK)KE MATHO, LBET HeOa, TUTYI [3,
838]. Coneprxkanue cioBa MHOTO3HAYHO M BKIIIOUaeT: 1) 3BYK U My3BIKYy BOOOIIE (aM1T., XaK., IMIOp.,
Ka3., KUpr.); 2) MOTHB, HaleB, MEJIOANIO (TIECHU) (Ap. yWr., yar., TypKM., TaT., Oalk., KyM., Kas.,
KUpT., y30., Xak., IOp.); 3) HHCTPYMEHTAJIbHYI IbeCy, HAWUTPBI (BHJI W KaHP HApOJHOU
WHCTPYMEHTAIBHOU MY3bIKH) (Ka3., KUPT., y30.); 4) monoxxenue, cocrosaue (y30., ka3.). 3BecTHBI
U Jpyrue 3Ha4eHHs TepMuHA: 5) mecHs (xak.); 6) mecHs-IUIay, NpUYUTaHue (KUPr., 4yB.); 7)
BECEJIbIH, B XOPOIIEM PACIOJIOKEHUH OyXa (TypKM., KyM., TaT., Xak, TyB., To¢.); 8) HacTpoi (0
My3BIKAJILHOM MHCTpyMeHTe)'? (a3.); 9) naa, rapMoHus, cornacue (Tar., yir.); 10) cnoco6, MeTton,
MaHepa, 00pa3 aeictus (kyM.); 11) kpuk, yxanse (SK., 4yB.); 12) K0JIOK (CTpyHHOI'O HHCTPYMEHTA)
(Typ.) [20, 614]. HekoTopsie U3 HUX UMEIOT JTOKAIBHBIN XapakTep.

WuTepecHo, 4TO colep:kaHue TepMHUHA MPETEPIeNo CYIIECTBEHHYIO 3BOJIOLHUI0 — OT IIyMa,
3ByKa, rojloca, HaleBa, MEJOJUU A0 IECHH, MHCTPYMEHTAJIBbHON INbEChl KaK CaMOCTOSTEJIbHBIX

KaHpOB,

CnoBO Kyii OTpa)kaeT CHHKPETH3M BOKAJIBHOTO, MHCTPYMEHTAILHOTO M PEYeBOrO Hayal, a
TaKXe MYy3bIKaJIbHOT'0 / HeMy3bIKanbHOTo [9, 20-22]. V TaTtap 0HO XapakTepu3yeT MEJIOAMIO, HAIeB,
a TaKk)Ke CTUJIEBYIO Pa3HOBUIHOCTD MECEH (03bIH-KOU U KbICKA-KOU — TIPOTSHKHAS U KOPOTKAS TIECHH)
[15, 206; 16, 98, 70]14 U CBSI3aHO C BOKQJIBHBIM TBOPYECTBOM; Y Ka3aXOB M KUPTHU30B — COOCTBEHHO
MHCTPYMEHTAIbHBIA XaHp (kyt W Kyy). Y OalmkKup Hapsay ¢ BOKaJbHBIMH, BCTPEYAIOTCS
WHCTPYMEHTAJIbHBIE BUJIBI 03biH-KOU. Y Y30€KOB KVl HCIIONB3yeTCs B KaueCTBE CHHOHMMA HaIleBa,
menoauu ([Jymbupa xyit, baxuu-kyir).

3. B o0o3HayeHHH TMO3TUYECKUX U MY3BIKAJIBHBIX JKAaHPOB B MPOIUIOM HCIIOJIB30BANICS
IIMPOKUN KPYT MOHATHA U Kateropuil. B HacTodiee Bpemsi HEKOTOPHIE M3 HUX YTPAaTUIH CBOE
3HAYCHHWE WIM MMEIOT JIOKANbHBINA XapakTep. Peub HIET 0 TepMHHE Kouiyk, BCTpEUAlOIIEeMCsl B
OCHOBHOM Y Y30€KOB M KUPTU30B, a TAK)K€ Y TOPHBIX aJITaillleB, TEICHTUTOB U TyOanap [25, 244].

4. Ocoboe 3HaUeHHE MTPHOOPETALCT apeas ObIMo8aHUs TIOPKCKUX MY3BIKAIbHBIX TepMUHOB. Kak
MOKA3bIBAET MPAKTUKA, PsAJl HA3BAaHUU U MOHSATUN MOJYUYWI IIUPOKOE PACTIPOCTPAHEHHUE JAJIEKO 3a

12 CMm. koxnemex — Ha TIOPK. 513.— HACTPAUBAThY, «HaNaxuBaThy [1, 193]
13 TTo ceenenmnsam Maparu yxe B XIV-XV BB. TIOPKO-MOHIOJIECKOE CJIOBO KOK B OTJIMYHE OT ibip - BOKAIBHOTO KaHpa,
UMeeT OTHOLICHUE K HHCTPYMEHTAJIbHON My3bIKe. YUHUTHIBAsL, YTO KOK €CTh CHHOHHUM CJIOBA K70U, TO pe4b UIET UMEHHO
00 MHCTPYMEHTAJIbHBIX Ibecax [1, 193].
14 «B Hapome coxpaHWIAach TPAJMIMS Ha3bIBATh MECHU CJIOBOM "K6li" ¢ MIPUYPOYEHHBIMU K ONPEAETEHHON CHTyalnu
cioBamu: "Omo kee" ("Hanes momoun"), "Kei3 enary kee" ("Ilnau HeBecth"), "Ypak kee" ("Hames cepma"), kodarap
Koe, MaJgaec koe v T.ILy». [15, 188].
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npeneaamMu TIOPKCKOM «OMKyMeHb». Tak, TEpMUH KbIp (bIp) POACTBEH LIEHTPAIbHO-CUOUPCKOMY
bIpd — IECHSD», BCTPEUAETCs Y HEKOTOPBIX HapoZ0B CUOUPH, Y XaHTOB U MAHCH — 3pble~ epall ~ ap
~ aps ~ apax, y KETOB U 10TOB — uib ~ up [25, 243].

blp — «xaHpoBOE Ha3BaHUE TIECEHHOU MPAKTUKM y Ka4MHLIEB, KOi0anoB u Todanapy» [25,
244].

CnoBo Kroti UCTIONB3YETCS B JIBYX CBOMX (hopMmax — Kyk M KOK. Kyk~Kyii~keti B 3Ha4Y€HUU
HaIlleB, MEJIOAMS, MHCTPYMEHTAIbHBIN HAUTPBILL, )KaHPOBAsi Pa3HOBUIHOCTD IbEC MOXKHO BCTPETUTH
y 3alaJHbIX TIOPKOB. Y BOCTOYHBIX — COXpPAHWIUCHh 00€ (GOpMbl. Y anTaiiCKuX MJIEMEH U APYrux
I0’KHOCHOUPCKUX ATHOCOB «KIO~KI03€ 03HAYAET MY3bIKaJIbHbBIN 3BYK, I'0J0C, HAllEB WX HAUTPBILD;
y XaKacoB Ké2 — «MY3bIKaJbHbIN 3BYK, MOTHUB, IECHS, BECENbEY; Y IIOPILIEB — UCIOJIb3YIOTCS 00a
TepMuHa K10 (Kioe) U ke, IO]] TOCTICTHUM TIOHUMAIOT 3BYK, HAIIeB U MeJIoAuIo [25, 243-244].

M3HavanpHbIil CHHKpPETU3M cioBa Kk (k0k) BHOCIeACTBHM paspymaercs. Tepmun xyx (kyil,
Koll) XapaKTepu3yeT B OOJbIICH CTENEHU MHCTPYMECHTAIBHYIO MY3bIKY, a KOK (K6i) — BOKaJIbHYIO.
O06e ¢GopMBI KJK U KOK COXpPAaHWIMCh y MHOTuMX HapoaoB Cubupu. I[Io HUM MOXHO BOccO3AaTh
YTPAa4eHHYI0 UMU CEMAHTHKY, a TaK)K€ OINPEAETUTh UX 3HAUEHUE JJI1 MY3bIKH HE TOJbKO TIOPKOB,
HO M JAPYTUX COCEIHUX 3THOCOB. SICHO, YTO Takue KaTeropuu Kak dxculp U KU MPHOOPETAIoT
HAJ3THUYECKUH XapaKTep.

Nmerouecss uccieoBaHUsT IO MY3bIKaJbHOW TIOPKOJIOIMM, HAKOIJICHHBIE CBEICHUS U
MaTepuallbl, a TaKK€ COBPEMEHHbIE JOCTHXEHHsS B 0OJacTH (PUIOIOrMM, B TOM YHUCIE TPY.bl
npodeccopa D.P.TenumieBa, ero Kouler ¥ Y4EHHKOB MOTYT CIY>KUThb OCHOBOHM JUISl CO3IaHHUS
cneunanbHOro CroBapsi OOIETIOPKCKUX MY3bIKAIbHBIX TEPMUHOB U TOHATUH.
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3. EYPA3US XAJIBIKTAPBIHBIH MOJEHU MYPACBIHJIAFBIJIIOC )KOHE
IIOCTBIK TYBIHBIJIAP

MOC U IAMNYECKHUE TBOPEHUSA B KYJIbTYPHOMHACJIEAMNU HAPOJOB
EBPA3UN

EPIC AND EPIC CREATIONS IN THE CULTURAL HERITAGEOF THE PEOPLES
OF EURASIA

MPHTH 16.21.51

ArtabaeBa M.C.

dunonozusn ulbIMOaApvIHBIY 00OKMOPYL, NPOdeccop
Ka3zax yaimmulK Kb130ap nedazo2uKkanvlk yHueepcumeni
Anmamel, Kazaxkcman

AcanbaeBa C.A.

dunonozun elnbIMOAPLIHBIH, KAHOUOAMBL, 0OYEHM
Ka3zax yaimmolK Kb130ap neoazozuKanvlK yHueepcumeni
Anmamul, Kazaxcman

KA3AK JIUPOSIOCBIHAATBI TOMIOHUMAEPAIH 9THOMOJAEHU KBI3BMETI

Tyitingeme. Kazak nmamacel EBpasust KYpJIBIFBIHBIH KiHJIK TYChIHA OpHaJaCKaH, COHJIBIKTAH
CTpaTETHsUIBIK OPHBI epeKIlle MaHbI3bl caHanaabl. Ka3ak Oanacel en mieTiHze, *kay OTiHAEe XKypil,
eJli MeH JKepiH Kopranuel. Ep KiriT, cysy oien, >KYHpIK aT, aKbIHABIK IIA0BIT - 0opi Oip apHara
TOFBICHII, KA3aKKa FaHA TOH JapXaH Jajia 9feOUeTiH KalbIITaCThIP/bI.

XKep-cy ataynmapbl Ka3ak XaJKbIHbIH ©MIp CYPY [aF[AbIChl, THIHBIC-TIPUIUIITIHIH KYyacCl, KOHE
TapUXThIH HEOIp KYNUsIapblH OOWBIHA KMHAKTAFaH, TAPUXH opl MOJCHM MYPACBIHBIH CapKbLIMac
achll KOPBI OOJBINT TaOBLIAABI, OUTKEH! Ka3aKThIH KeH OalTak JalachIHBIH Tay-Tackl, Oem-0Oereci,
©3€H KeJll, YJIKEeH[I-KIiIlIiJli MEKeH TyparblHa aT KOWBIIN, alijjap Tary ecTe JKOK €CKi 3aMaHaapjaaH
KeJie kaTKaH ypaic. Makanana epOUTIH 0¥ ochl JKbIp-Hactanaapabiy Oipereiii «Ko3el Kepnemi-basu
CYJTY» JTMPOSIOCHIH/IAFbI JKEP-CY aTayJIapbIHBIH KbI3METI TYpajbl O0IMaK.

KinaTr ce3mep: TOMOHMM, MASCTYpJlI MOJAEHHUET, MbIP-JacTaH, OHOMACTHKAJBIK KEHICTIK,
STHOMOJICHU Ma3MYH

ETHNOCULTURAL FUNCTION OF TOPONYMS IN THE KAZAKH LYRIC EPIC

Annotation: The strategic place of Kazakh land is especially important as it is situated in the
center of Eurasia. Kazakh people has been protecting their land both in and outside of the country.
All of this types of Kazakh peoples characteristics such as hero, beautiful women, fast horse, poetry
inspiration met in one way and formed outside literature which is typical for Kazakh
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Toponyms are the sample of peoples’ lifestyle, the evidence of life, the collection of ancient
history, unfinished historical and cultural heritage , because naming mountains, hills, river-lakes,
big-little places are the ancient process coming from unknown time. The article is about these
toponyms which is discussed in “Kozi Korpesh-Bayan Sulu” lyric epic.

Key words: toponym, traditional culture, epic, onomastic space, ethnocultural content

¥Ynan-raitelp Kazak ngamacel TaOWFaTThIH Oapliia CYJIyJbIFBIH OOWBIHA JKUHAFaH. ACKap Tay,
acay e3eHiepi, KalTaFaH Kapa OpMaHbl, ajalibl JKbUIKbI, aKThLIbI KOW ©preH KypeH Oen-Oenectepi,
Ka3aKbl aybUTIaphl, KbIP TaFBICHI dKOCHUIBIN, KOHBIP aHIapbl )KBIPTHUTBIN albIPhUIFaH OCTITAK JTalachl
Oap mapxaH XalbIKThI exenneH-ak «Kasak eni» nen tansirad. Kazak Mojenuerin 3eprreyii Keirait
ranbpiMbl Cy buxaii: «...0y1 aiiMak Tayaif 3aMaH ajamaH Iepy MEH aKCYHI'l alKacTaH Ke3 alllliajibl.
Kazak Oanacel en mieTiHze, jkay OTIHIE JKYpill, €l MEH >KepiH Kopraasl. Ep xirit, cyny oien,
KYHPIK aT, aKbIHJIBIK MA0BIT - 69p1 Oip apHara TOFBICHII, Ka3aKKa FaHa TOH JapXxaH Jana ofcOueTiH
KaNbIMTacThIpAbl. Kazak Xankel - KalllaH Ja eJICH-KbIPJIbl PyXaHU a3blK €TKEeH, aKbIH/BIK TaJlaHTKa
Oait xanbIky [1, 434],-nen sxa3ajsl.

@DonpKIOp - Ka3ak oJeOUeTiHIH KOpHaaibl, €H MIypaiibl, Ma3MyHFa Oail, KOPKEMIIK KacHUeTi
KymTi 6ip canachl. JKep Ky31 XaJbIKTapbIHBIH 00piHAE Oap op ajyaH aybl3 yJriiepi Oip FaHa Ka3ak
onebueTiHiH OoibIHAH TaOBUIBIN jkaTaabl. Ka3aKThIH XaJbIKTHIK JKbIP-JAaCTaHIAPbI: TYPMbIC-CAJIT
KBIPJIAphl, OATBIPIIBIK KbIP, FAIIBIKTHIK KbIP, TAPUXU XKBIpJIap JeM aTrajaTblH TONTapra OesiHel.
Kazak aybI3 oe0ueTiHiH 1HXy-MapKaHbl, 0ail MypachIHBIH, JKbIp-I1acTaHIapbIHbIH Oipereiii - «Ko3bl
Kepneu-basiu cymy». XKeipasia ka3ipri KyHi KazakcTaHHBIH op TYNKIPIHEH Ka3blll albIHFAH OMbl3
yw nyckacel Oap. «Kosbr Kepmem-basn cyiny» ayb3 oneOueTiHIH €H KOHE TypiHE >KaTalbl,
COHJIBIKTaH OHBIH Maiia 0oiy Ke3eHI Typaibl apTypiai Oommkam anThiianbl.C. KackabacoBTHIH
eHOeKTepiHe OYJ1 Ke3€H Typalibl Ko3KapacTap yiike OeiHei: 6ipinui TOT KbIp JKOIIBI YIBICHIH/IA
JYHUETe KeNreH Jece, eKiHui TONTarbl 3epTTeylIiiep KbIpAbIH Haiina 0oiy yakbIThiH Horaiisbl
TOyipIMEH, all ywinwi TON FalubIMaapbl oHbl Kaszak xaHIbIFbIMEH OaitnanbicThipansl [2,9-34.].
JKbIpabIH anFamkel HYCKaJIAphIH €1 apachlHaH JkuHar, xaTka Tyciprenaep: [.C.Cabmykos (1830),
F.[JepOicamuua (1834), A. ®ponoB (1841), Il YomuxanoB (1856) ceiHaBl 3THOTpad),HOTBKIOP
kaHamsIpiaapbl eni. JKeIpaeiH JKaHak aKbIH-KBIPIIBIIAH JKa3bIll aJbIHFAaH HYCKAchl 1925 XKbUIbI
Moackeyne, 1936 xbiiel Anmartbina OacelUrFaH, Oyl OacbuibiMra — MyxTap ©Oye30B Tikenen
OacIIBUIBIK Kacall, OHBIH JKapbIK KepyiHe ylkeH yiec KockaH. Coman Gepi kapaii,«Ko3br Kepner-
BasiH cymy» OipHerne per o3 aiabiHA JKeKe Je,)ONIbKIOPIBIK JKUHAKTAPABIH KypaMmblHAA J1a
x)apusutansin keneai. Con GaceutbiMaapabiH  Oipi Ky3ToMIblK «babamap cesi» cepHsChIHBIH 54-
TOMBIHA JKET1 HYCKachl eHreH. Ka3akTeiH yiibl FaiusiMbl-11lokan YonnxaHoB KBIPBIH O0ip HYCKACKIH
JKanak axkbIHHBIH aWTybl OOWBIHINA >Ka3blll aidFaH. JKeIpaeH Koinkazbackl Cankrt-IletepOypr
KanacelHaarbl IeiFpicTany uHCTUTYTHIHAA cakraynbl (IL.Ne2; MuB.Ne4043). Ileirapma apad
opriHe, Tyreiel eJCHMEH JKa3blUIFaH, kejemi - 86 et [3,409-429].

2010 >xpUTIBIH Kapamia aWbIHJa Ka3aKThIH MaHJAHbIHA OITKEH KapbIK JKYJIJIBI3BI, FaJIbIM,
araptywmsl [lloxkan HIbiHFBICYJIBI YOIMXaHOBTBIH TyFaHbIHA 175 KbUIABIK MEPEHUTOMBIHA Opai,
TYHFBIII PeT KONTOMIBIK IIBIFapMajapbl Ka3ak TUTiHAEC OachUTBIT MIBIKKAH.OCHl KOIITOMJIBIKTHIH
Oipinmr TombiHa «Ko3bl Keprnemni-basu cynyneia» [okan YonuxaHoB >kasein anraH KycmypbsiH
Ti3IMIHJIET1 HYCKAchl €HreH. Makaiia ochl 0ara JKeTIec KYHJIbl HYCKa HET131H/1e Ka3bUIJIbI.

«Ko3b1 Kepnem-basin cyiny» - 1acran 6a, skbIp Ma? Ka3zak Xankpl KalaH J1a eJIeH-KbIPIbI
pyXaHM a3blK €TKEH, aKbIHJBIK, JKBIPIIBL, CO3 KacueTiHe Oac ureH xanblK. Kazak oneOueriHiH,
JKAJIITBI, Ka3aK MOJICHUETIHIH KOPAAJbl Ja Ma3MyHFa 0aif, KOpKeMIIK KaCHEeTi KYIITI caJlachl - aybi3
onebueri. Kazak aybI3 o1eOHeTiHAE XaIbIKThIH TYPMBIC-CAIThIHA, 9/1€T-FYpIIbIHA OallIaHBICThI TYFaH
IIBIFapMasap: MakKajl-MOTel,aHbI3,epTeriiep, auThIC OJIeHIepl, OECIK KBIPBI, KYMOAK-)KaHBUITIIAII
T.0., COHBIMEH KaTap, OaThIPBUIBIK-EPIIKTI, MaXa0aTThl KBIPIAUTHIH CIOXKETTI KYpAEIi HIblFapMaap
- Ka3ak (OJBKIOPBIHBIH HETi3ri Typi caHamansl [4,4].byn mbirapmanapaplH HETi3iri 0eiri - ejeH
TYPiH/I€ TOTIreH achll O3, OHBIH KAJIbl aTaybl - JCblp, XAIBIKTBHIK KbIp. Ka3aKThIH XaJbIKTBIK
KBIPBL: TYPMBIC-CAJIT KBIPBI, FAIIBIKTHIK bIP, TAPUXH aTaJaThlH TONTapra Aa xiktenexl [1,435-0.].
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«Kozer Kepriem-basin cyity» KbIpbl Ka3ak TOIBIpArbIHIA TMaiiia OOJFaH €H €XeNri TyBIHIbLIap
KarapbIHa jkaTajabl. Con cebenTi y3aK gaMy yaepiciH OacblHaH KEIIpreH, dpTypil TapuXU-MoJIeHH,
9KOHOMHKAJIBIK, QJIEYMETTIK >KaFdaiJlapJIbIH ocepiMeH e3repe, OHjelie Keinm Kasipri 3amMaHFa
KETKEH KoHe Mypa, 0ara keTmec >kofirep 6omnbin Tadbuiansl. «babamap ces3i» cepusicbina «Ko3sl
Kepniem-basia cyity» FalbIKTHIK gacTaH (26-TOM) MEH FaIIBIKTHIK JKbIP TOMBIHA (54) 1a eHT13UITeH.

Hacman - xenteren HIvirpic engepi MeH OHTYCTIK A3us ennepine oprak (HoIbKIOPIBIK 91e0u
xanp. C. KackabacoB Upan, YHxi, [Tokictan, Opta A3us meH KaBka3 )KypTBIHBIH €pT€ 3aMaHJIaFbl
(OJIBKIIOPBIH/IA, OpTa FaChIpIapJarbl KIACCHKAIBIK OJeOMETTE JKOHE FAIIBIKTHIK Ma3MYHIAFbI ipi
meiFapmanapaa, Tinrti, depaoycuain «lllahHamackiHAAFbD) JKEKEJICTeH KeyiemMai OemiMaepiH e
«lacTaH» JIeN aTaFaHbIH aWTHIN, JacTaHFa TOH epeKIIeTikTepai kepcereni. JlacTaHHBIH e3re
(HONBKIIOPIBIK JKaHpJIapJaH OacThl EpPEeKIIeINiri: KeJeMiHIH VJIKCHIIr; KOMIIO3UIUACH MEH
Ma3MYHBIHBIH KYpJeii KeJeTiHi; Oip mbirapMaa OipHere >kaHpIbIH TOFBICYbI; OKUFAIapAbIH ThIM
FaKANBINTBI Op1 MIBIM-IIBITBIPBHIK O0JTyBI; 0ac KEeWiNMKepIiH mamaJaH ThIC POMaHTHKAIIBIK HEMeECe
kKahapmanneik cumatel 1.0. Ka3ak nanackiHa JacTaHIbIK cumar epre keszie, conay Jlemri Keimmak
3aMaHBIH/IA, MMApChl 971cOMeTi MEeH (OJBKIOPHI YATUIepiMEeH Oipre keireH aen ecenrtenesi. [lapcer
JAaCTaHbl KOIl JKaFjaiiila Kapa ce3 HeMmece TeK OJIeH TypiHae OasHmanraH. ANl Ka3ak Jacmanvl,
HETi31HEeH, XBIp YATICIHIE, IMiHapa Kapa €e3 apajackaH MIHACTTI TYpAe OHJIETe, JTOMOBIpaHbIH
cyiiemenyaeyiMeH opbiHnanraH. LIBIFBICTRIK Ka3aK JacTaHAApbIH Ka3aKThIH TON (DOIBKIOpPHIHAH
OKIIIayJIAHIBIPBIN TYPAThIH TaFbl OipHemie Oenri 6ap: AocTypui ¢GoJibKopJa OKuFa KeOiHece cailbiH
nanana, Tay iMIiHAe, amblK TaOWFaT aschlHAA OTCe, JacTaHia OKuFa keOiHe mmahapnma, matmia
capaiibiHzia, Kana OasapeiHma T.0. eremi. Kelinkepnep Kypambl ja esremieney: 0acTbl KEHINKep
TMaTIa, ya3ip, oJIapAblH Oanapsl, IiH aJaMapel, cayaarepiep, AyInaHaapsl HclaMFa Kapehl enaep
T.0. [5,10-26]. IlIpirpic nacTaHbIHBIH OyJaH Oacka Ja epekiielniri 0ap, coraH KapaMacTaH Kasak
KBIPIIBUTAPBI OJIAPIbI Ka3aK YFBIMBbIHA JIAWBIKTAN, Ka3aK YFBIMBIHIA KbIpiaraH.KazakTelH Tel
(GONBKIIOpBIHA KapaFaHIa TYC KOpy MOTHBI JKHi KOJJIaHBUIAIbl. Byl MOTHMB JacTaHHBIH OapIibIK
TYpiHZE, ocipece XMKasiblK >KOHE FaIIBIKTHIK JacTaHaapna kebipek kesmeceni.«KazakTbiH
OaTBIPJIBIK JKOHE FAIIBIKTHIK JKBIpJIapblHA KaparaH[a, NAaCTaHHBIH OCHHENICWTIH OOJIMBICHI Ja,
CYpPeTTeWTIH KEHICTIri MeH Me3rili e, OasHAaWThIH Tocimi ae Oackama. OHOarbl reorpadus na,
MEKEH/Iep JIe OJIapJbIH ic-opekeTTepi ae esremie» [5,10-26],-men cumatrtanansl. «babamap cesi»
cepusiChIHBIH 26-ToMbIHa KpiTalimarel Ka3ak (OJBKIOPHIHBIH FAIIBIKTHIK JTaCTaHAApPhl EHTCH,
IIBIFBICTHIK Ka3aK JaCTaHIaphl JeTeH TOIMKA OCHI HMIBIFapMaIapbl )KaTKbI3yFa 00JaIbl.

Exi xacThiH Gip-OipiHe JereH CYWiCIEeHUIUIITH KbIPJIalThIH 3M0CTapAa MaxabaTka OeseHreH
KbI3 O€H JKITITTiH KOChLIa alMal, Tpareausra YIIbIparaH TaraeIpbl OasHAaNaAbl. OAETTe OJap/IbIH
OakbITBIHA KeJiepTi O0JIaThIH, alIBIMEH, aTa-aHa KapChUIBIFBI, €Ki PYJBIH apa3blFbl HEMECe KbI3Fa
FAIIBIK 0acka aJaMHBIH KaybI3JbIFBl OONBIN TaObUIaAbl. DOIBKIOPTAHYIIBLIAPABIH AWTYBIHIIA,
Ka3ak (OJBKIOpPbIHAA €Kl KacThlH Maxa00aTbl Typajibl OHIIMENEHTIH SMUKAaJbIK LIbIFapMasap
«JTUPO-DTIOCY, «FAIIBIKTHIK KBIPJIAap» JEN ataibin Kenedi.Kazipri yakbITTa «poMaHABIK dM0C» aTay
Jla OPHBIKKAH, JeTeHMEH Ka3aK YFBIMBIHA TYCIHIKTI 9pi €J1 apachlH/Ia alThUTBIIN JKYPreH «FallbIKTHIK
KBIpJIapy JIeTeH arayabl KOJNJaHFaHIbl XOH Kepmik» [2,6],- mereH TyciHik Oepeni.Jlereamen
KONTOMJIBIKKA OEpINTeH «TYCIHIKTEp/Ie» JAacTaHFa KATBICTHI CHUIIaTTaMajap/aa oJap.ibl «OKbIPy» JeTl,
KEpICIHIIIe XbIpFa KeNreHe «JacTaH» TEPMUHI KOJJaHbUIa OepeTiHi kepiHemi. bynaH mIbIFaThIH
TYWIH: Ka3aKThIH TeJI (DOJBKIOPBIHAAFEl <«JIacTaH» MEH <OKBIPABIH» apachIHIAFbl IIeKapa aca
kenemai emec. Ceiitin, Oy HIBIFapMajapblH aWbIPMAIIBUIBIFEl Oapbl AWTBUIBIT JKYP, OHBIH
HeTi3riiepi Jkorapeiaa KenTipuial. TinTi, GoIbKIOp aTayibiFa OpTaKTHIFEI 00JIa Typa, TYPMBIC-CAJIT,
FAIIIBIKTBIK, OATBIPIBIK KBIPIAPABIH Ja ©31HAIK epekmieniri OonaTeiHbl Oenrimi. CoHbIH Oipi
SAWBIKMBIK,  HCLIPAAp, SFHU pOMAHOLIK dnocmely OipHeme OenriciH KepceTyre OoJaisl: ey
anoviMeH, ONApABIH OacThl TaKBIPHIOBI COFBIC eMec, OeibIT eMipaeri eki KacThlH Maxxa0aThl
Maxa606at yuriH KypeckeH KbI3 OCH XKITITTIH eMipi, TYPMBICH KOMIIMI1 Ka3aK aybUIBIHAA ©TEl, COJ
ceOerTi eNJIiH CaNThI, FYPITBI )KaH-)KaKThl KOPCETLIC !

Exeymizniy mememis aHa neii,
Ycrimizne 6ip KyaaibIM maHa aeii.
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bipeyi - yi, Oipeyi - KbI3 Tyap Oouica,

Kymaii kocca, 613 KOCAITBIK JKOHE JCH/II.

byn mymakra 6en xyoa Oomyra aHTTacy, cepT Oepy >kailblHaa aWThUIanbl. ExinwioeH,
FAIIBIKTBIK SKBIPABIH Oap OITIMI - THIHBIITHIK, OCHOIT karmald, OKuWFa Oasy, KaJbIITHl OMip
BIpFarbIMEH OpOUI, yuwiHwioeH, MbIFapMa Kol jKaraaiaa Tpareausuibl Oosbin kenmendi [2,10-12].
FambIKTBIK JKbIpFa TOH Oeiriiepal KoHe KbIPAbIH Maiia 00y Ke3eHIHE €CKepe OTBIPHII, KbIP/bl
KaJbINTacKaH Ypaic OOMBIHIIA JupoInoc Nem aTayAbl kKeH KepIiK, OUTKeHI Oyl HYCKaja IIBIFbIC
JacTaHblHAa TOH Oenri  Oalikanmaiasl. IlIbiFapmMa OKYIIBICBIHBIH KO3 ajJblHAa ©31 TyFaH
OHOMACTHKAJIbIK KEHICTIK KOPIHICIH OKEJIe/l.

2. «Ko3bl Kepnem-basiH cyjy KbIPbIHBIH OHOMACTHKAJIBIK KeHicTiri. OHOMacTHUKaJIbIK
KEHICTIK - alaM3aTThIH 631 éMIp CYPETiH reorpadusuibIK KEHICTIIT MEH yaKbIT KEHICTITH YIITacThIpa
OTBIPBIII UTepPyl HOTIKECIHIH Tinaeri kepinici. JKorapeinma alTeuTFannaid, makana Illokan
VYonnxaHoB Ka3blll aJlFaH HYCKa OOMBIHIIA Ka3bUIBIT OTHIP. JKBIp OKHFAchl Ka3aKTHIH €CKi CaJIThI
«exeKadbuan» Oactanaapl, Oyn Oerkyoa Kyoa A€N Te aTaiajipl.ONi JTYHHEre KeJIMereH iIuTeri
Oaytanmapapl aTacThIPHI Kyaa 6oy cantsl [6]. Kapabait men CapriOaii OipiH-0ipl TaHBIMAKIbI, aHAA
XKypin TaHblc 00yb1.ON1 TAHBICTHIK aHTTacy, ceprrecyMeH Oekuni. Exi 6aii ga Oip mep3eHTke 3ap,
eKeyiHIH Je mep3eHTTeH yMmiti 0ap. Erep ekeyi ne kw13 Oosca, Oip enre OepMek Te, ekeyl ae Y
Oosca, akpIpeTTiK goc Oonmak.An OipeyiHiH oieni yiI Tamca, eKiHIIicI KbI3 Tamca, KyAa Ooiryra
cepTTecei.

AnamnapasiH Tapa3bIChl TEHIIE OS],

[MTaTmanapasiH angapel KEHIE IS

bipeyi yJ1 na, 6ipeyi KbI3 OOJIBIITHI,

Ko3b1 Kepnem, basin er, at Kois! geii.

Exi Oaii 6ip-0OipiHe KajaM KOMIBI,

KaTbIHBI yJ1 TaNIKaH COH, KOH1I1 TOMIBI.

Exi mMpIp3a enre TamaH sKapbIC KOWUIBI.

Ocnl xapeicta CapblOail enre sxere MepT 60maabl. JKbIpAbIH HYCKAchl KOl eKeHi Oenrii, ochl
[Tokan YonuxaHOB HYCKachIHIA /1a oKuFa xkemici KapababiH «KeTiM yiIFa KbI3 OepMeriMiHy» JIem
KelllyiMeH >kairacajbl; OynaH keiiH KO3bIHBIH epiKeTil, KaJbIHIbIFbl OapblH Olnryi; Ko3bIHBIH
basHABI i31en MIBIFYBI; OCBHI JKOJIAA OPTYPJ KUBIHABIKTApIbl JKeHyi; KO3BIHBIH Ka3achl; OFaH
mbiaMail basHueiH MepT 60mybl; KO3bIHBIH Tipiiayi T.0. 3MHU30ATap KbIpJa KbI3BIKTHI OKUFalIapra
e3ek OosrraH. XKpipma 6ac xkahapmanmapasiH ic-opekertepi medep cyperrenreH. [llokan Hyckacs
KOpKeM Jie¢ UIypaiibl TiUIMeH kbipiaanraH [3,412-413].  HyckanapablH apacbhlHAa a3JaraH
allbIpMaIlIbUIBIK ~ OJapJblH  CIOKETIHEH JKOHE COFaH cail  OHOMAacTHKajlblK OeiHeciHeH
kepineni. TomoHUMIIK aTanayiap KbIPJbIH Ka3akK J>KEpiHIH Kall TYIKIpiHAE TyFaHbIHaH Xalap
oepeni. KunakteiH (54-ToMm) coHbIHAaFbl «JKep-cy aTtaynapsl cesirinae» OepinreH 35 arayibiH
0opi KbIpABIH OyJl HYCKAachlHAA Ke3JecHeili, eWTKeHI e3re HyCKajapAbl >KbIpJiayIIbUIapIbIH
TONOHUMUSUIBIK KEHICTITIH/IE ©3repic 00JIybl, KEHEI01 MYMKIH.

Keip Eoin-)Kativig, EOin cy araynapelHaH OacTasiaJbl, aj OHBIH Ka3ak XKEPiHIH Kall TYCHIH/IA
ekeHl MeH KapaOaliapiH Kamia kemnin Oaphill MaHaJaraH MEKEHIHIH apakKallbIKThIFbl - KO3BIHBIH
alTybIHINA, armbl . AN KbIp/la aHACHl aUTKaHal, Kayin-KaTepii, KeAeprill acKkapaivl may, KeJ-
oapusi ©3€HJEP JKOJbIHA 0ereT OOJIFAaHIBIFBI aybl3 ONEOMETI CTHUIIHACTI OH eKi aulblK, KblpblK
KYHWLIK ocon enmemMiMen oepinres. JKeipaa o

Kossr Keprienr i3neiini ayran enji,

Auna Taranam KapatThl acKap 0eJii.

bip OereTTeH KyTbhUIBIN Oapa kaTca,

AckapaJjbl Oip TayFa Tarbl KeJi.

OH eKi ailIbIK, KbIPBIK KYHIILTIK %0J OaChINTHI.
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Ko3bIHBIH KOJBIHA OereT OONBIN TYpFaH - Kaszak jKepiHiH KeHmiri. XKelpma may,esen-kei,
bennieH 6acka 1a Kona, 06a TOpPi3/i aleIUIATUBTED YIIbIpacabl.

Kona - xofa, Kypak ©CKEH, KOPBICTHI, oimaH xep[7,216]. F . Konkambaes: «Koma Tombipak
OeTiHIH KYpBUIBIMBIH KOPCETETIH Teorpadusiiblk TepMUHHEH Oapa-0apa TOIMOHMMIE ayBICKaH»
[8,114] men ecenreiimi. An E. KoiimibioaeB «60C TOMBIPAKTHI, KOFa, KAMBIC KYpakThl xkep» [9,171],-
ner xka3zansl. T.OKaHy3aKoB «Komay» aTaybIHBIH HETi3T1 MarbIHACHI «KaMbIC, Kypak, Kora T.0. 0Oacka
OCIMIIKTEp ©OCKEH ©3€H-KOJ >KaFaChIHAAFbl ca3lbl, OaTHmaKThl Kep» Jen TyciHaipeni. by
KOpaMaJJIbIH OifFa KOHBIMIBUIBIFBI aTay IbIH JKEKEe TYPHIN-aK, ©3€H, KeJIJi TaHOAIalThl Ka3ipri KyHi
op aiiMakTaH Kepyre OoJajbl, COHBIMEH KaTap,COJ MaHaJarbl aybul, aiiMak Temip *oj OekeTrepi
ne «Kona» atananpl. Kona+avl, Anmatbl 00JIbICHI, AKCY ayJTaHBIHABIFBI €111 MeKeH.«Komacsl kem»
nereH MarbiHaHbl Oinmipeni [1,133]. Kazak »xepiniH op aimarbiHga Kiwikona, Cacwixkona,
Llonaxkona, Opmaxona, ’Kamanxona T1.0. aTaynapsl 1a o6ap.

Ob6a - TacTaH, TONBIpaKTaH YHiN jkacanraH JeHec, oenri [7,154]. b. buspoB oHbIH yu Typii
MarblHachlH kepceteni: 1) ToHip JiHIHAETT KOHE TYPIKTEp MEH MOHFOJJIAp/bIH acyJaH, 6TKEJACH
OTKEH Ke3Jie yieTiH Tac TebemtikTepi. On exi Typii MakcaTTaH naiiaa OoJiraH, O1piHILIZEH, acy MEH
OTKEJIJICH aMaH-eCeH OTKEHl YUIIH JKep-CyFa KypMeT peTiHae Oip-Oip TacTaH KOCHII OTBIPY,
eKIHIIIIeH, acy MEH OTKeJ i Oenriney Mexeci peTinae KbizMeT atkaprad [10,68].; 2) Oba - kalThic
00JIFaH OpBIHJIBI JKEPJIEHTIH OpbIH, MoJia, OeiiT. Epreneri monanap Ttac yHiHAICIHEH >KacaJFaHbl
oenrini [KTTC,7,367]. Yurinminen 2.B. CeBopTsH 06a/06a aTayblHBIH «pYy, TaWMay, «KHi3 Yil»,
KAHYS», «eJIl MEKEeH» MarblHajapblH Ourmiperini kepcetkeH [11,400].06a - Kocranaii 00ibICH
KankenauH ayJqaHbBIHIBI NI MEKEH aTaybl, COHBIMEH KaTap ofa amneiulsITHBI KypHAemi aTtaynap
xacayra Heri3 6onanbl: Akooa (bateic Ka3akcTan oOubickl, XKoHiOek aynansl), becodoa (Kaparansl
obnbicel, Kapkapansl aymanbl), Kapaoba, bozoba (bateic Kazakctan o06mbicel, Ka3zTtamoBka
aynanbl), Obanviouix (Axmona o0nsickl, Cuteti aygansl). XKeipaa anacel «Con anmbic KyJl opTara
Oip amraH coH, OIMEK TYTi1 KalapchlH 00a Typbim» jaen, Ko3blHBI KOpFay YIIIH CaKTaHABIPY
MaFbIHACBIHJIA aliTajbl. AHA KYpETi Kayilm-KaTep/li ce3eIi.

Eoin-)Kaiivix aTaynmapbl Typaibl JepekTep Oi3[iH 3aMabIMbI3fa JICWIHT1 TPEeK FaJbIM-
casxaTiibickl Knapnumii [1Tomometizin («Jlaiikey), opTarachIpiiblk apald casXxaTHibIChl, FAIbIM AXMET
non @agmanneiy («Dxaiix») T1.06. xabamapeiHga kesgeceni.  B.B. Bbapromsar «IIromomeii
3amaHbIHIa Bonra e3eniniy atel ¢uH TimiHAe Pa-Ypan, an Typki tinnepinae Jlankc «Suk) 6enrimi
oonran»[12,9],-nem xa3ansl. A.A.backakoBTBIH naiibiMaaybIHIIa, JKalblK THIPOHUMIHIH aJIFaIIKbI
Jlaux myckacel antaii TiniHiH Kyman nuanekricinge «Jlaiblk - ©3¢H TaCKbIHBIY MOHIH OUIIipemi»
[13,209].

Eoin - araybl OyiFap TUIIHAE «YJIKeH Cybl MOJ ©3€H» MarblHAachiH Oinmipeni.Kazak
TOTIOHUM KAacaMbIHAa OCbl MOHJIE KaThicaibl. Eodincali- «yIKeH cail» MarblHachIHAAFbl AKTeOe
o0meIckl, Temip aymanbIHAAFHI €111 MeKeH ataysl [11, 271].

Koxceneip - exi cblHapaaH TypaThiH OipikkeH atay. Ceneip-TYpKi TULAEpIHIE 3eneip/3aneap
TYJIFajgapblHaa «OHiK, KbIp, dKOTa» MaFbIHATIAPbIH, Ka3aK TUTIHAE «30YyJIM OWiK,3aHFap» OuImipei.
Osre TYpKi TiAepiHae e Konaanbaasl. Kexceneip-Kaparanasl o0nbick XKaHaapKa ayaaHbIHAAFbI
Tay, «3aneap,ouix, Tay» nerenmi oiunmipeni. XKeipaa ockl MarbiHaAa KoagaHbeuirad. « KekceHripaen
exi Oaii OexeH TockaH, bya3 Mapan amapiHaH pgymapiackan». Ceneip cwiHapbl Kapaceneip,
Axceneip, Ceneipkus T.0. «OWIK MarbIHACBIHIAFBD» aTayiapjbl kacaiiipl. JXKbIpia Ke3IeceTiH:
Koexmobe, Kapamay, Kapamona, Kapaaowip, [Llamkapa na >xep Oenepi ataynapsl, Oy ataynap aa
Kas3ipri KyH1 xep OeaepiHiH opTypii OenriciH kepceTin yiaH faiblp Kazak namacblHBIH TYNKip-
TYNKipiHEH OpbIH TenkeH. OcChbl y3aK COHap KOJIbI XKypin oTkeH K03bl apMaHbIHA KETe aTMaiIb.
Kayb3aeikTeiH opHbIHA K03b1 MeH BasHHBIH eckepTKimiHaenh 0onbin exi halimepek ocCill MIBIKCA,
OJIapIbIH apachlH 3YJIBIMABIK KepiHic - Kogap menren 6o Oitei.

Kosbike men Konap Kyt Kac OOIBITITHL,

Anmnbic kyira Konap kyi1 6ac G0BINTHI.

Ko3bIkeHi o111 Ie ecTireH CoH,

Typa kanbim con xepae ChIHTAaC OOTITHI.
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Coinmac - cvin KOHE mac CO3JepiHEH KypairaH Kypjaenl atay. Kel Typki TUIIEpiHAEe «CBhIH»
CO31 «Tay JKOTAaChl», «Kal», «acy» MarblHaJapelH Oiamipexi. byn kene Typki TimiHmeri Sin -
(TYJIFa», «JIEHE», «ChIMOAT» MarblHAJapblH OUIAIpce, KBIPFBI3 TUIIHIE CblH -«ICHE», «TYJIFay
MoHIHAEe KongaHblnaabl. Ceinmac JAeN epTele TacTaH Kallaml CallblHFaH ajaM OelHesepiHferi,
Oamban tacrapael adtaael [KTTC,8-1.482]. XKeipma Ceinmac- «OWiK €CKEPTKIND» MarbIHACHIHIA
KOJIJaHBUTFaH JIeTl TYCiHyre Oosabl.

XKep-cyra at Koilbln, aiinap Tary aJaMHbIH ©31H TaburaTTaH OejekTen, ykcata OeliHerner,
urepe OactaraH Ke3i caHanabl. JKep-CyIbIH aThl COJI KEPJIiH ePEKIICIIITiH IOJI CHITATTall TAHBITKAH
XKarjgaiaa ewipiueH OONaTBIHABIFBL AonenjeHin keneni. OcblFaH opai, >KbIpJarbl TOMOHHUMJIIK
aTayJIapablH OCHl KYHTE JIEHiH e3repicci3 CaKTalybl - XaJIbIK CAHACHIHBIH, CE3IMIIK TaHBIMHBIH
xemici. Kail XxanpIKThIH J1a 00JIMBICHI MEH JYHUETAHBIMBI, STHUKAJIBIK MOJICHUETI MEH PyXaHU oMipi
Oenrii Oip apeayiIblK KEHICTIKTE KOpPiHIC Tabaabl KOHE J€ XaJbIKTHIH JaMy TapUXBIHBIH HAKTHI
Ke3eHJepiHiH kemici caHamanbl. Jlacranma kesnecetriH: Eoin-’Kaiivix, Epen (may), Asces,
Koxceneip Topizai T.6. Tomonumzepnin Kazakctan »kepiHaeri HaKTBUIBI JKE€p-Cy aTayjapbIMeH
ColiKec Keiyl oJlapAblH KeHIHT1 JoYyip/liH FaHa KeMICl eMecC,COM €KeTl ecTe )KOK 3aMaHHaH Ke3/IiH
KapallbIFbIHAAM CaKTaJIbIIl KETKEH €CKePTKII €KeHIH KopceTe/l.

gaeduerrep

1. Cy buxait Kazak MmonenueTinig Tapuxsbl.- Anmatser, 2001.-521 6.

2. Kackabacos C.FambIkThIK sxbipnap// babanap cesi.-Acrana: @onuant, 2009, T. 53.-456 6.

3. Anmeic6aeBa K. «Ko3wr Kepriem-basia Cyuty sxbipbl.-Actana: @onuant, 2009,1.54.-450 6.

4. Fabaymma M. Kazak XanKeIHBIH aybI3 oebueti.-Anmarsl: Mekren,1974.-320 0.

5. babanap cesi: XKy3rtomabik.-Acrana: @onuant,2004,1-1. Xukasislk gacranaap.-360 0.

6. Yonuxanos III. KenTomaplk  mbirapManap — kuHarbl.l-Tom.-Anmartsl:«Tonarait
rpymm»,2010.-376 6.

7. Kany3zakos T. Kazak onomactukacsl.-Anmatsr:Jlaiik-I1pecc,2007.-524 0.

8. Konkam6aes I'.K.Kazaxckue Hapomnele reorpaduueckue TepMUHBL.  ABTpedepar
nucc.kana.¢unoin. Hayk. Anmarel, 1949

9. KoiimeibaeB E. KazakcTaHHBIH XKep-Ccy aTTapbl co3/iri.-AnMarel: Mekrerr, 1985.- 256 6.

10. Bbuspos b. Kazak TononumaepiHia TUOTIK yiariiepi.-Acrana:lllasxmMeToB aTbIHIAFBI
TAPYOO, 2013.-432 6.

11. CeBoptsiH D.B. DTUMONOTHYECKUI CIOBAaph TIOPKCKUX S3bIKOB (OOIIETIOpCKUE H
MEKTIOPKCKHE OCHOBBI Ha ItacHbIe).-M.: Hayka,1974.-767 c.

12. Bapronsar B.B. Ucropust kynbrypHoit xu3Hu Typkecrana.-JI.: AHCCCP,1927.-264
c.

13. bakakoB H.A. CeBepHble TuaNeKThl alTaiicKoro (oiparckoro) s3bika. Jluanext

4epHOBBIX TaTap (TyOa-kmxku)// ' pammarnueckuit ouepk.-M.: Hayka, 1972
OBLIYJIbI MEHIIBAM

(uitos10rus FHUIBIMIAPBIHBIH KAHAMAATHI, AUMAKTBIK MEHEI)KMEHT
akagemusicblHbIH (IIaBnonap), Tapas HHHOBANMAIBIK-TYMAHUTAPJIBIK
YHHMBEPCHUTETIHIH nmpogeccopsbl, XanabIKapaiblK Tapa3 HHHOBANMSJIBIK

HHCTUTYTBHIHBIH J0ueHTi, KazakcTaH skypHaaucTep 0JarbIHbIH MYLIECi.

"EP HIOPA" JACTAHBbI
(bonamobex sncvipay Epoaynemynvl nycxacol mypanot)

Pe3iome: B HayuHoii cratbe bomarOek JXeipay DpaayneToBud jenaeT HayYHbIC BBIBOJBI O
Bepcnu smoca «Ep Hlopay, paccykaaeT 0 IpeeMCTBEHHOCTH C APYTMMH 3IIOCAMH.

104



KiroueBble ciaoBa: »53moc, 1033us, (UIOJIOTHs, TEpol, HAIMOHAIbHAS WACOJOTHUSA.
Summary: In the scientific article, Bolatbek Zhyrau Erdauletovich makes scientific
conclusions about the version of the epic "Er Shora", discusses the continuity with other epics.

Keywords: epic, poetry, philology, hero, national ideology.

"Ep Ilopa" nacranbel Ka3zak XajblK aybl3 oA¢OMETIHIH achll MypanapblHbIH Oipi. XKac
yprakTapAbl aJaijbIKKa, €piiK MeH OpJiKKe, OTaHCYMrimTikke, KahapmaHablkka OaynuThIH Oy
nactaHabl  Guiionorus FeulbIMaapbiHbH - JTokTOpbl K.CattapoB 1981-kbutbl Oendriii  skeipay
bonarGex EppoynerynbiHan sxa3pin anraH. COHIBIKTaH JacTaHHBIH Oyil Hyckacel "bomarGek
Epnoyneryiisl Hyckachl" aen aranajsl.

"[llopa Oateip" mactranbiHbiH Momhyp Xycin Hykcacel meH Monga Myca (Mycabek
Baitzakyien) sxeipnarad "Ep [Hlopa", Cynranbek AKKOKaeB JKbIpJiaFaH HYCKAChI 1a 0ap.

"[Hopa Oateip" nactansl Typansl K.Carrapos Obuiaii nen sxazazst: "Llopa 6ateip" gactaHsl -
Ka3ak aybl3 oeOueTiHAEe epTeleH JKbIpJIaHbIN Kejie jKaTKaH TybIHAbL. Oin Horail, KpippiM
TaTapiapbiHaa aa 6ap. bi3 ka3pln anbln, KONUIUIIKKE YCHIHBII OTBIPFAH HYCKa-€H KeJeMJli JKbIp
YIITiCi eKeH1 co3ci3.

Oxwura sxemici-tamagad mBIKKaH HopikOail nmereH OalblH TMEpP3CHTCI3IIKTIH 3apblHAaH ©3
€JIIHEH KeliN, TYpKIMEHJAEp apacbiHa Oapbll, KOpPJbIK KepyiHeH epOumi... backa HyckamapbiHIa
FaIlIBIKTBIK Ce3IMep, MOJIbIpAK MIEPTLICE, MbIHA TYBIHbIAA E€IAIK IEH epiiK OaphIHIIA TAPTHIM/IbI
xapianras..." [1].

"[llopa GateIp" macTaHbl Typasibl Ka3aKThIH oAcOueTII FanpiMaapsl M. Oye30B, O.Taxibaes,
K. Kymamue, P.bepnidaeB, K.Carrapos, C.JloyitoB, H.PaxeimkanoB, 3eiiHe CKeHIIPKBI3bI
OpazbekoBa T.0. FBUIBIMU MaKajaiap >Ka3/bl.

"Tarpr Oip eckepe KeTeTiH Macene - Oy KeIpAaslH Oacka Oip HyckacweiHna Illopa Kazan
KaJiachbiHa Oaphlll, COH/IA OJ1 OpacaH JKayMeH KUSH-KECKi COFBIC Callabl:

Men Ka3zanra 6apranina,
Kan »aymachIH, Kap KayChIH.
Men Ka3zanra GapraH COH,

Kap »xaymachlH, KaH >KayCbIH,-JI€Tl KeJIeTiH alpbIKIIa CYCTHl OaThIpAbIH OeiiHect,
60IMBIC-01TiMI OCHI Oip KaJFbI3 IIyMaKTaH-aK KepiHil Typ emec me?

ArakTel Kazak Oateipbl [llopa na, 6acka 6areipiiap cUAKTHI, "Oyiuere aT aiTein, Kopacanra
KOH alThI" XKypin, Aasad Tiien, opyaKTaH KaJbIHBIT-KaJIIalbIN XKYPIil cypan ajFaH mep3eHtT..."

[2].
Hacranna ba6a Tykti [lamTer ©313 KyJIKaHBICTBIH TYCiHE asiH Oepe/ti:

...Con yakpITTa, *KaKchuiap,

Cahap yakTsl 6onraHa,

Kok eceri acTeInga,

AK conzeci bacweIHza,

Bap exen aca KonbIH/IA,

Kamannapnap 3ipkinger,

3iKip cajFaH COHBIH/IA

bip nuyana keneni.

"YKatbipchiH Oanam, HeFbII?"-1e,

KynkanbIcThIH OyHipiHEH

AcameH TypTe Oepei:

"Kynait 6epep yakTsl 6ap

Kapawmaii ketti 6ait Hopik,

MyHBIHABI CEHIH XKaKTbipMail..." [3].
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Kazak smocrapeiamars! "Tyc kepy" xkemici Tek rana "lllopa Gateip" macTaHblHIa FaHA eMec,
KOITEereH Kucca-nactanaapaa 6ap. KynkanelcTeiH (keiiOip HyckamapweiHaa - ['yiaKaHbIC) TycCiHZAe
KOFapBIIarsl JKeIpaa OasHnanrannail bada tykri [lamTer ©3i3 "apTeiHHAH eHI i1 O6ana epexai” gemn
Oastasl 0OJIATBIHBIH alTabL.

’KonbapwIcThIH XyperiHe xkepik 6onran Kyikanpicka »onbapsic i3nen ketkeH Hopik, KyHi-
TYHI KOJI XYpil, UT MYpPbIHbI OaTMaWThIH KaJbIH TOFaiiia erizaeil ipi >KomOapbICTHl KOpim, OHbBI
Kaiipatbin cany yuriH ba6a tykti Lamrsr O3i3re xandapblHaabl.

JKonGapbICTBIH KYPETiH XKell, KaiiHaraH Ka3aHHAaH COPITAChIH 1T XKepiri KanraH KyJikaHbIC
ayHuere yi Oana okednim, nana ke3reH ba6a tykri LlamTer ©3i3 yin 6ana TybUIBIT KyaHbI KaTKaH
Tamanapra kemin, 6anansiy ateiH "[llopa" gen koibim kereni. Cobu [llopansiH OecikTe KaTKaH CoTi
JacTaHjaa:

Kepren anam Toiimaiipbl,

Xac GananbIH TYCiHe.

AnTBIH O€CIK CBIKBIpIIAp,

[ipeHrenae KyIuriHe.

Tumecin gen ko3 O€H TiJ,

Kepcerneiini xicire.

AnbUI-TanbLI XKep 0achIrl,

KipinTi lopa yurixe... - gen xpipiananst [4].

Kazak aywi3 onmeOuerinme "tyc kepy" xkemici "YonmuxanHwslH Oanacel KyObIFyi Typansl
Kucca" Jen atanarelH IiblFapMana na OasH erineni. "Kex Eminain OoibiHga // Yonu nereH xaH
Oonras..."-men OacTanaThlH KUccana yi1 0ajna KepMeid, Iep3eHT aHCaraH Y oJu JIeTeH XaH JYHUCHIH
TOPT OYPHILIbIH Ke3i KeTel. ©31 XanablK KypraH JKeM e3eHiHiH OoiibIHa KalThIN Kenin, bada TykTi
amTel O31311H 3UpaThIHbIH OachlHA KEJil, IIapIian-maiIbFbIl YHBIKTAN KaTKaHa OachlHIa aK
mranmacel 6ap kKapt - baba tykri HlamTs! ©3i3 TyciHe asH 6epei:

"Vonu XaH CeH eliH,

baba TykTi MeH efim,

Ke3iHHiH )achIH KOPEMiH.

TapbIFplIl KEJITeH a3amar,

Tinerigai 6epemiH.

JKbuamn kenreH nakbIpbiM,

Cisre TuCiH ceOeOiM.

BakpIThIH Oap KyHIHE,

En OunereH ep exiH.

...Yonu ceHi xe0eiiiH,

[Tep3enT Gosica KeperiH,

Kompiaast xaii, 6ata 6epeiiin..." [5].
bab6a tyxTi Lamte! ©31311H 6atacsiMeH YoM XaH YJ/Ibl OOJIBII, XaJIKbIHA TOW Oepeti.

Kazak xankeiHbiH aybi3 omebuetinae "Faiipim Epen kpippik LllinteH" Typasibl aHBI3
OHTiIMeIIep MEH epTeriiep, eJIeH-KbIpaap kenrten ke3neceai. ConbiH 0ipi ©0y Haceip on-Dapadbuin
3amMaHAachkl an-lI'a3amym MeH KBIPBIK KapakKlibuiap Typasbl Typasbl epreri: "Faitbim EpeH KbIpbIK
HlinTennin Tikened emipre kemyine on-dapaOuiiH TeTelec 3aMaHnachl apaOThIH aca KOPHEKTI
rynamacel  on-Fasanm ceGenmri OGonbinThl. O OH YII-OH TOPT JKachlHAAa YHJIICTaHHaH apad
enyepine OiTiM i37en MmbIFaael. OKeci Oip COFbIC Ke3iHae YHIICTaHFa KAIllbIl OapraH apald eKeH.
Apabusabl 03 OtanpiM nen ecenteiimi. JKoima kepyeHi KbIPBIK KapaKIIblFa >KOIBIFaAbl. AKIIa
taman eremi. KepyeHmeriiep akmiachklH >Kacelpaabl, on-l'a3amu Oip THUBIHBIH KaJJbIpMaii,
KaJITachlHAH IIbIFapeinl Oepeni. TaHpipkanm ce0ebin cypaiiapl. Anam: "Kypaiiman KOpwIK, agam
OanmacelHa KUSHAT ’Kacama, OTIpiK aiTha, ajanaaH man Tam'",-aereH. "OCHeTiH opbhlHaan KypMiH"
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neimi. by ce3 Kapakmisiiapra KaTThl ocep eredi. "MpIHa Kapiianaii 6anga Terin 00JMaysl Kepek.
bi3 kynaiijan KOpbIKMaiMbI3, afaMaapra KHsSHAT jKacaiiMbI3, eMip OOWbI OTIpiK alThIN, apaMHaH
MaJj Taybim KypMi3. KimrkeHrtait 6ama Kypiel 601a anMmanbeik-ay...",-1en e3apa KyHkiageceni. bopi
akplimaca kemin, on-Fazanunen Oata cypaiiabl.  barace KOJIMa-KoJ KaObul  Ooiajbl.
Kepyenzerinepnin ko3 anfplHAa Tl KapaKmbiap KYC CHUSKTHI MbIp eTinm ymbin kerexi. Coman
6acran "Faiteim Epen kpipeik [linTen" aTanansr..." [6].

"MyHJIBIK KbI30€H 3apiblK Oana Typasibl Kuccana' mpictaH kemmip Lllanmap XxaHHBIH oierni
KanmraiibIMHaH TyBUIFaH YJI MEH KbI3JIbI ©3€HTe JIaKThIpaabl. Con ke3ne Faiibin epeH KbIphIK MiITeH
naiiza 6osblIn, CyFa JJAaKTBIPFAH YJI MEH KbI3/ibl Karbin ainsli, [leripmi TaysiHa anapasl. Cou xxepae
YJI MEH KBI3/Ibl aHa KUK €MI31II, oCipei.

3apIibIK aJibIC carapra aTTaHbI Oapa *aTKaHa KapblHIachl MYHJIBIKTHI FailbIl epeH KbIpbIK
Hlinrenre Tancelpaibl.

Keipoik LinTeH Typansl Tarsl Oip epreri Obutait aeii: "BypbeiHFbl eTKkeH 3amanaa bail neren
aJlaMHBIH KeJiHl Tya aiMaii >xypei. AKbIpbI JOM-oMajaK Oip/JeHe TYBINTHI, O KilIKEHEe JomTal
exeH. OHBI Kaphlll Kepce 1IIHEH KbIPbIK 0aja WbIFINTHL. bananap ete kimkeHrtail exkeH. bananap
KYHHEH-KYHIe YJKeHin, caraT cailblH ecim, OoWiapbl y3bIH, €peKlle KYIITI aibll OaThIpiap
OonbinTel. banmamap yikein, onapibl KbIpbIK KbI3fa yinenaipinti. Omap yini-kaiinel, Oanassl
Ooutein emip cypinTi. bananapasiy ateid KeipbiK LLinren kosasr..." [7].

Kazak ayb13 oxcOueriHme, aram alTKaHIa KHCca-IacTaHaapaa "KBIPBIK OKITIT' JKesicl
OonraHbl asH. bysl  KBIPBIK KIrT KeiOip JactaHaapna yHaMChI3 KEHIMKEpiH dCKepiiepi peTiHne,
KenoOip Kucca-gacTanaap/a YHaM bl KeHinkepiepaiH KOpFayIibIChl KbI3METIH aTKapabl.

"[llopa Gateip" mactanbsiHna Tama TaiinacelHBIH Oenriai amambl HopikOai Gail KeIpBIK Yid
Tamanap/sl 6actan TYpKIMEH TYPKUIEpiHiH aTakThl XaHbl KapaxaHra KeJeTiHi cunaTTanaabl. XaHFa
KYHUpIK TOFBI3 KOpraHbl TapTy eTkeH HopikxOaiinel Kapaxan nactapxaHblH >KallHATBII, ChIAIAI
Kypmerteiai. Hopik0aii Kapaxan xaHHbIH aTtackl AlapxaH Typajibl MaJaKce3 aThlll, OHBIH ere
yKacaraH »KaKCBUIBIFBIH artam eTenl. ©3iHIH Olp mep3eHTKe 3ap ekeHiH OasH ereni. Kapaxan xan
HopikOaiinpl exin oke erinm amajsl. byn nacranaa TypkiMeH TYpKijepi MeH Kaszak TYpPKiUJIEpiHiH
apachlHJIa JTOCTBHIK KapbIM-KaTHAC OPHATYIBIH Oip CroxeTi Ooubin caHanaabl. OChIHIAN KaFbIMIbI
KapbIM-KaTHac opHaTkaH HopikOGaiapiy xyipik Tyanapel [lyGapasr ©Onibu Ou KbIPBIK XKIriTIMEH
Kein, 6epce KoJIbIHAH, OepMece TapThIN ajiMakK 00a bl

"KBIpBIK XIT1TIM KackIM/a,
KOpKBIHBITI )KOK ENIKIMHEH,
Ochbu1aii MEHIH KbUIBICHIM!
...Kahapnansin cinrecem,
TacTel kKecep KbUIBIIIBIM!
Keippik yitni Tama Kemirncis,
by-narbl MeHiH bIpbICBIM!.. [8].

JlacTanaa KbIpBIK XKIriTi 6ap Oni0u OblIaiIa cunaTTaiabl:

"KBIpBIK KITiTiH epTiN arl,
AHFa IBIFBII )KOHEII.

Koii neiTyFbiH agam xOK,
Hersbunca o31 6inenmi... [9].

Jacranna Onidu 61 yHaMCBI3 KeHiNKep peTiHae cunaTTanaibl.

"MyHIBIK KbI30eH 3apiiblK Oana Typainsl Kuccana" Illanmap xaHHBIH KBIPBIK XKITiTi (2ckepi)
oonmanel. ¥n Oana cyiimeren Illanmap xan oiienm KaHmalbIMHBIH ekikabaT ekeHiH cesirm: "MeH
FYMBIpBIMZIA ©3 YHiMHEH emOip OanaHbIH JaybIChIH €CiTKeH emec eniM. banma TybuiFaHga MeHIH
JKYpETiM JKapbUIbIT KeTe Me jaen KopkambiH" paeiimi. [llanmap xan bapeiH nereH yo3ipiHiH
keHecimeH Leripii TaysiHa OapbIN KBIPBIK JKITITIMEH aH ayJiam KaTa bl
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Kazak aysI13 ofgeouerinze "0ip mep3eHTke 3ap 0oy" Kemici Kerren yimbipacaabl. Typkiiepre
optak "KopkbIT ATa" kiTaObIHIA, TYPKUIEpAIH €H KeHe 3Mochkl "Anmambic 0aThlp KUccachiHaa',
"VomuxanusiH 6anacel Kyosiryn Typasl kucca", "lllopa 6ateip”, "MyHIBIK KbI30eH 3apIiblk Oana
Typaisl Kucca" T.0. Kucca-mactaHaapia yi Oana kepMereH OaTeipiap MEH XaHAap Typalsl
KBI3BIKTHI CIO’KETTEpre KypbUIFaH OKUFaIap CUIATTalaThIHbI pac.

"[llopa 6ateip" nacraneiaaa "Kazan geren kanana // Keipeik MbrH it Tamana // HopikOait
nere” Oaii eni..."-7gen cumaTTaaThiH Aactanaa HopikOaii ma Oip mep3eHTKe 3ap O0JFaH ajaM efl.
Oiteni Kynkanbicrien Oip mep3eHTTiH KOFbIHA KalajaHbll, eKeyl Alianad yiI TUIen FYMBIP Kemle.
bip xyni Hopik6aii TeHi3 immHEeH cybl KaK >kKapbll Oip mryOap aTThIH MbIHJAFaH >KbUIKbUIAPBIHA
KOochUTFaHbIH Kepei. LIlyOapasiH KbUIKpIAaH Oesek TyirFachkiH kepin, HopikOal ">KbUTKbIHBIH KOl
KBUIKbIMa KEJIN KOCBUIFaHBl AKCHUIBIK IIbIFap" €M, eHJl Y1 0ana KepeTiH IIbIFapMbIH el
"Kepcerce Kymaii 6ip mep3ent // TineyiH Tiren xypewiH..." -menm OyJl OKHFaHBI JKaKCBHUIBIKKA
teninTi. bipak, HopikGaiiaeix ixici Ep Ecim IllyGapasr cypartein xibepin, oran Hopik6aii kenOei
oifeni Kyiikanbic ekeyi KbIpBIK Yl Tama OTOachlIapbIMEH ylepe KOTEepiiN, ajJbICTarbl TYpPKIMEH
TYpKinepiniy enine kemrin ketemi. Con enne Kynkanpic yir Tabanel, ecimin baba TykTi mamrsl O3i3
"[llopa" mem KOMBIT KETE 1.

"Anmambic Oatelp" KHccachiHaa baiibepi nmeren amam Oip mep3eHTKe 3ap Oonafbl.
"VonuxanusiH 0anacel KyObrysn Typansl Kuccana" Emin OoiblHIa jKacalThlH Y OJu JeTeH XaH Ja
0ip yi1 Gasiara BIHTBI3ap OOJMATHIHBI Oap:

...CeliTin xxyprex Yonu
Tamn >xeTmicke *xac KeTTi.
Kacrarsl noyip 6aK KeTTi,
Bbanacer %ok, Ky 6ac xaH,
JKalpuibl xKypTKa aT KETTl...
VYaonu xaH yi1 OanaHbl aHcan OblIail 1en 3ap KbUTaiabl:
Bip GanaHbIH KalFbICHI,
BacsiMHaAH Kalifbl TOKTI FOIA.
JlyHueneH Kyuep y3euiH,
Kemikneiin, xypeilin,
[lipnepaen Tinex Tineiin... [10].
"MyHbIK KpI30eH 3apiablk Oana Typansl Kuccana" llaxmap xan 6ip Ganara 3ap 6o0:bIm,
aKpIpbl AJUTa Tarajla XaHHBIH KO3 YaChIH Kepil, oFaH MYHJIBIK JIeTeH KbI3 jKoHE 3apJiblK JeTeH Y
Oarna Oepei.
"[llopa GaTeip" macTaHbI epJIiK TIEH SAIKTI, OMUIAIK TIeH dIETCI3IIKTIH KYPECiH KbIpjaraH
TOMIM-TopOHeci MOJ pyxaHW Ka3blHaMbi3. COHIBIKTAH JTaCTAaHHBIH OCKENeH ypIiakrapra Oepep

TarblUIBIMBI MEH TOJNIMIH HacuxaTTam, VITTBIK HIACOJOTHSIMBI3IABIH alThIH JIHKEKTEPiHIH OipiHe
alHaIABIPYBIMBI3 KEPEK.
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MOJEHUETTEPAIH O3APA OPEKETTECYIHAEI']
9JIEBU HIBIFAPMAJIAP/IBbIH BIKIIAJIBI
(TMOJIAFAJUEB LIBIFAPMACBIH T'HBPUATI OKBITY)

Maxkanana, Oamanmap TOI3HMSCHIHBIH KOpHEKTI ekinmi, Tymanbaii MonnaranueBtiH «Kim
O0osaM?» WIBIFAPMACBIH KaHAPTBHUIFAH OLIIM Oepy Ma3MyHBI asChIHAA THOPHJIITI HEMece apaiac
OKBITY/IBIH APTHIKIIBUIBIKTAphl aWThuTFaH. Ka3zak ojeOueTiH OKBITYIBIH 3aMaHayd dJicTeMeci
JKaWbIHIA €O3 KO3FANbBII, Ka3ipri jKaHa OiC-TOCUIAEpi KOJIJaHA OTBHIPHIN OKBITYABIH THIMILIIT
KapacTelpplTFad. Kazak omebueri moHiH (OKBITY T Ka3ak Tl emec) MekTente okbityaa Google
Forms xome Google Sites OarmapnamanblK KOCBIMINATApbIH KOJIJaHA OTBIPBINT  OKBITY/IBIH
KOJIAWIBUIBIFBL, ''caThllail KeWIeHII Taljay TEeXHOJOTHICH'", TUIAI MEHIrepy ICHUXOJIOTHSICHI
TYPFBICBIHAH aHBIKTAJIATBIH TOPT >KajlMbl OaFblT TOHIPETIHIE ce3 Kosfamanabel. ['uOpunari Hemece
apajac OKYABIH apTHIKIIBUIBIFBI MEH MYMKIHIIUTIKTEpi, OKYZIBl JKEKe TyJiFara OaFrbITTayJbIH OH
TOCIJII, KOMMYHHMKATUBTIK OKBITY YCTaHBIMIAPHI, Ka3ipri TaHIarbl 7 yprarbkl OOJBINT CaHAJIAThIH,
aKmaparTap Jieri caHalapblH KOMKEPIeH jac OYBIHHBIH YITTHIK KYHIBUIBIKIICH CYCBIHIATY/IBIH
TOCIIZEPI KaH-)KaKThl KapacThIPbUIFaH. Tel onedrueTi MeH MOJICHHETIHIH achul TYJIFackl TymaHOai
aKbIHHBIH Kayhap O KBIpJIApBIH OKBITYZa KOJJAAHATHIH 3aMaHAYH OIC—TOCUIACPIIH THIMIUTITIH
KOepCceTe OTHIPHIT, MOJIBIHAH aKmapat oepemis.

Tyuin ce3dep: T.Monnaranues, Z ypmak, Google sites, learningapps.org, mnemaroruka,
Oananap omeOueTi.

The article is about the features of hybrid or mixed teaching the poem “Kim Bolam?” by
representative of children's poetry T.Moldagaliev as a part of renewed education. Today, the
method of teaching Kazakh literature is a widely demanded and branched scientific area. It is
convenient to teach Kazakh literature in the classes with a non-Kazakh language education using
Google Forms and Google Sites applications, as well as the “step-by-step complex analysis
technology”. The article describes ten ways to focus learning on individuals, the principles of
communicative learning, instilling national values for the young generation Z, the effectiveness of
modern methods used in teaching works of T. Moldagaliev, an outstanding figure in Kazakh
literature and culture.

Keywords: T. Moldagaliev, generation Z, Google Sites, pedagogy, education, children's
literature,.
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Kaii yarTeiH 601MackiH o1e01eTi 6ip KYH/E JKa3bUIbI, Oip KYHAe KajbnTacnaiasl. TaMmbian
KypaJlFaH TEeHi3/eil OHJaraH TINTEH JKY3AereH, KbULAAapIbsl KaXeT ereli. Tapux aTThl TapXyHHBIH
Y3eHriieci Ka3ak oJcOMeTiHIH /e TaMbIpbl TepeHre Ooiiarl, akuatr aTThl 93 aHAHBIH KOWHAYBIHAH
Hop anmyna. Kaszak ogeOueTi aTThl aTaH TYHEHIH caybIpbIHAH eMill, e3reiie 0yia ecirm, 00i TapTKaH —
Oananap oneOueTi.

EremeHmik anbin, TOyesCi3 €Nl aTraHbIl OOocarambI3fa OEpIKTIK TEH FBUIBIM MEH OUTIMHIH
JaMybIHa Ka)KETTI TYPaKTBUIBIKKA JKETTIK. EpTeHiHIH >kapKblH OOJYBIH KYTEp €JIiH FhUIBIMBIHA
KOsip 0acThl Tanadbl, MEMJIEKETTIH MEMJIEKET OOJIBIN KAIBINTACY TAPUXBIHJA MaHBI3/Ibl OPbIH aliFaH
KYH/IBUIBIKTAp/bIH Kaiicbl OipiH OOJIMachlH, €JIIIK MakcaT, YWITTBIK Mypart, Kapamla XaJjbIKThIH
Ka3bIHACHl TYPFBICHIHAH OOBEKTUBTI Oaranay. byyn — oneOuerraHy FbUIBIMBIHA J1a OpTaK Tajarl,
OpTaK MyAJe.

Facbipnap TOFbICHI eMec, MOJIEHUETTep TOFBICBIHAA TIPIIUIIK YIIH Kypecinm, OybIHBI jkKaHa
Oekim, eHjal FfaHa TajOeciriH TacTalm €reMeHJIr’ MeH eJIriH TyTacTaHJblpyFa OacTaraH Xac
MEMJIEKETTIH FbUIbIMBI ©TKEHHIH O9pIH BIFBICTBIPHIN, TYIl HETI31H TOPIK €Ti, TapUXThl OIIipy.l
eMec, TYPBICHIH albll, OYpPBICHIH Ty3€Il, KEMILLT TYChIH aFall YCTachlHAAl KepTe KYpil TYreHaeyai
ke3aeimi. bi3gin nme aiiTap OWBIMBIZOCH KO3/IETE€H MAaKCaThIMBI3 Ka3zak Oanajgap MO33UsAChIHA
KAThICThl aWTBUIBII, JKA3bUIBIN KYPI€H Mocelesepre ChIHAp JKaKThIK CHUIIATTa €MeC, FbUIBIMU
Ke3Kapac asiChIHIa 3epAesiey e OChl YCTaHBIMHAH aliHbIMay. OChIFaH opail Ka3ak XaJIKbIHBIH JKYPEK
TYKIIpiH JKapbll IIBIKKAH TeJ TMep3eHTI Oananap MO33UsAChIHA TOH KOPKEMIIK-3CTETHKAIIBIK
CUNATTapAbl, OHBIH TYI HET13/lepl MEH THUIIOJOTHSUIBIK KEHICTITH, 0acTtay apHajapbl MEH FbUIBIM
peTiHae JaMy Ke3eHJepiHeH OacTa KaJblITaCKaH NIbIFapMallbUIBIK 13€HICTepAl, Oananap
MO33USCHIHBIH TYPJIK-KAHPJIBIK EpPEKIIETIKTEpIH »aHa 3aMaH, jKaHa J9ylp Ma3MyHbIHA caif
capaarl, 6ananap 9/eOMETiHIH FapblIITAll JaMyblHA BIKIAJ €TKeH TYJIFagap/IblH eHOerine o/ 6ara
Oepimn, KoJija 6ap Ka3bIHAMBI3ABI KACTEPIICY Il KO3AeHMi3.

Kapamacbin e3iHe FallblK Kbljla OUIN€H Kapa eJICHHIH KYJIpPeTi COHIIANBIK, OJ YITIEH Oipre
*kacarl, yiItneH Oipre gamuabl. Kapa enenzi TyablpaThiH Oip FaHa aKbIH SKH KbIpay OOJIFaHBIMEH,
OHBI JTAMBITHIN, OMIpIICH €TeTiH OYTiH Oip YiT. ¥JITTHIH YHBITKBICHIHA aliHAIFaH IMO33HS MapKbI
xkaibiHma Myxammemkad KapataeB «Ilod3uss KyHBIH TycipMmeymiH OipiHII amaibl CypKai
eneHepre, (HOPMAIUCTIK MIATIIAKTapFa KON Oepmey. AJl, TMOI3USHBIH IIBIHANWBI >KaHAIIBUIIBIK-
TapbIHA JKETYIIH OipZeH-01p capa JKOJIbI - KO Kepy, Kol OKy, Kol YHpeHy, 0aTblI 1371eHy, TabaH bl
eHOekreny» [1, 172]. Iloa3ust KyHBIH TycipMeyZIiH OacTbl aifbl MIAPTHI OKBIPMaHFa apHaJFaH
HIBIFapMaiap >KUBIHTHIFBIHBIH KalChl Oipi 00JIMAChIH €JIEKTeH OTyl KaxeT. A, Oananapra apHajaraH
JYHUETE JIETCH TaJlall TIeH TOPTIIl KaTaH CaKTaJFaH JKaFJai/ia FaHa )KeHiICKe KeTeMi3.

bananap onebueri - Gananapra apHaiaFaH 97e0M TyBIHABLUIAD KUBIHTHIFBL. bananapra apHanran
HIbIFapMasapJblH, SIKM TYBIHIBUIAPIBIH Kal-KAWCHICBIHIAA KOPKEMIIK JKOHE IeJaroruKaibIK
TaJlanTapAblH eTeHe OailimaHpicTa KepiHyi - Oamamap opeOHeTiHe KaKeTTi HETi3ri KaKeTTLUIIK.
Kepnexti ranbiM, A.BalTypCchIHOBTBHIH: «JlapbIHOBI €03 ...aKbIHAAPIBIH, apKalbLIapIblH CO3i
Oomanpl. AKbIHIAp FalbIMIap CUSKTHI OOJIFaH yaKHFaHBI, SIKH HOpCeHI OosFaH KyWiHAe, TyYpraH
KaJMbIHIa OYDKBITIACTaH aWThIN, MYpPhIC MariayMar Oepiln, KakuKaTTayFa ThIpbICTIaifbl. Typran
HOpCe TypFraH KyHiHjae, OonFfaH yakura OOJFaH KyHiHJE aKpIHFa ©T€ YWPEHIIIKTI, jKall KaJbIITa
kabaitel kopiHeai. OHBIH O0piH aKbIHIAP ©3 KOHUTIIHIIE TYHII, 63 OHBIHIIA JKOPBII, 63 YHFapybIHIIIA
cyperren kepcereni. Conm e3i yifFapraH TypiHIETi Falamisl ce30eH Kepceryre Oap eHeEpiH,
meOepirin xymcaiiapl. COUTIN MIbIFapFaH cO31 KopKeM co3i mbirapma 0oiaasl. OHBI MIBIFapyFa
KYMCaWUTHIH OHEP/IH aThl aKbIHIBIK 00Naab» [2, 224] — nereH co3iHe aKUKATTaH ©3Te TYHHUE JKOK
exeHairi anblK. llbiHBIHIA, Oamanmap oxeOueTiHe KanmaM TapTKaH opOip akblH hom >kazyIibl
00JIMaChIH «TapBIHIBI CO3» Ueci 00ya OUIreH1 KO H.

JKaspin oThIpFaH MakajambI3la, Oamanap MOI3HCHIH AWIIBIKTANTHIH KOPKEMIIK MOcelenep
OamanmapablH  Kac EpeKIIeNIriHe COWKEeC OJlapAblH  OW-CaHaChIHIA, TaHBIM-TYCIHITEH]IE,
Ke3KapacblH/a OO0JIaThIH TICUXHMKAJBIK ©3repiCTepPMEH KOHE COJ ©3repiCTepAeH TYbIHAAWTHIH
MeIarOTUKAJIBIK—TOPOUENISYIIIUTIK  9cep €Ty JKOJAapbIMeH cabaKTacThIKTa KEHIHEH KapacThl-
poutanasl. FameiM, Amamkon Onrae: «FbUIBIMWIBIK YCTaHBIM Oayanap KajamrepiHeH OipHere
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Mocenenepai  eckepryai Ttamen etemi. Omap: 1.bamamap TO33WSICHIHBIH ©3IHTIK EPEKIIEIIIri;
2.bananapaplH TCUXUKATBIK—TIEarOTUKANBIK epekinenikTepi; 3.banmamapra yCHIHBUIATHIH JepeK-
MOJTIMETTEPAIH FhUIBIMA HAKTBUTBIFBD [3, 23] ConaplkTan aa Oananmap oeOMETiHIH OHBIH IITiHJEC
Oananap MO33USICHIHBIH MEKTEI KaOBIPFachIHAA KaHIal aKbIHIAPAbIH IIIFAPMAIIBUTBIFBI OKBITBLIBII
YKATBIP KOHE OJI MIBIFapMaIap bl Kaail OKBITHUTY KaKETTLIIT1 - OYT1HT1 YaKbITTBIH JAThI.

bana tanramblH Oarnap eTil, OKbIPMAHBIHBIH MCHUXUKAIBIK—TIEAarOTUKaIbIK €PEeKIIeIIKTepiH
ecKepin, KoFaMJarbl OOJBIN >KaTKaH yaKUFajJap[bl aKbll Tapa3bICblHA TapThI, KOKIPEK KO31HEH
OTKI3im, cyOelni Ce3iH, Map)KaHAail OWBIH XKiIKe Ti3ilm OanaH OKbIpMaHFa KajaM CIITETeH aKbIH
HeMece jkKa3ylibl eHOeri >keMmicTi OoJjlapbl aHBIK. bys, opuHe, Oi3[iH OW TYKBIPBIMBIMBI3. A,
akagemuk C.KupabaeBToiH: «bananap onebueri — KublH o1ebuer. OHBIH OipTanail e3iHAIK epeKie
cunatrrapsl Oap. bamamap KkiTanTapblHIa OPEKETTIH HAKTBUIBIFBI MEH OOpa3blH KOPHEKTLIITI,
JUPUKTIK CE3IMTAIBIK, XapakTepiiep MEH yaKUFaHBIH JUHAMUKAIBIK TYPAC JaMYbl, TiI Ta3aJbIFbl
MEH TapThIMIBUIBIFBI KaxkeT. bama okl MeH YFbIMBbI aOCTpaKIUsIAaH Tepi HAKTBUIBIKTBI CYHesi.
Cesimine ocep ere OuTy apKbUIbI OHBI agamJbl CYIOre€, T'YMaHHUCTIK OpeKeTTepre TopoOueneyre
Oomazel. XKa3ymibl Tl e 0ana YFRIMBbIHA JIAlbIK, TYCIHIKTI, Ta3za Oosyra Twic» [4, 74], - nereH
FAJIBIM TYKBIPBIMBIHAH Oananap ofeOueTiHIH KopKkeM 91e0UeTTiH Oip canachkl OOJBIT TaOBLIATHIHBI,
cosl cebenTi OHBIH OOWBIHAA OOJiyFa THIC OacThl CHIAThl OHBIH TUIIHIH KOPKEMIIri, OWBIHBIH
TEpEeHIr1 0acThl Tanan eKeHIITH aHFap/IbIK.

bi3 xorapbina Tiz0eKTeNreH akmapaTTapMeH TaHbICa Keje, 03 €HOeTriMi3li OHJeM KeTUIIipe
tycTik. Kazak omebueTin e3re TULIl ayAUTOpHUsAa OKBbITyAa OAacThl HbICAHA €TIN aliFaH TYJIFaMbl3
CBIPIIBUT aKbIH - TymanOait MonngaranueB. TymanOail akbIHHBIH TyMcCa *bIPJIApPBIHBIH TaOUFaTHI
e3remre. Kazak TiiHAE OKBITBUIMAHTBIH MEKTENTIH 6 - CHIHBIMTapbIHAa Tyman6ait MongaranueBTiH
«Kim Gomam?» [5, 91] nmeren emneHineH y3iHai OepinreH. Ocbl OJICHIH 3aMaHayHd dJiC-TICUIIAEP
apKbLIbl OKBITYABIH YATUIIK HYCKaJapbIH XKacal, cabak OapbIChIHAA KOJAAH IBIK.

Ke3 xenren IT TexnonorustHelH e3eri Ooisbin oThipFaH (Google OarmapiamMachbIMEH KYMBIC
’acay, OHBIH TUTIH MEHrepy OarlapiaMaHbIH YIIaH T€Hi3 MyMKIHAIKTEepiH KoJAaHa Ouly - MyFasliM
meOepaIiriniy 6ip KeIpbl. bi3 ©31Mi3 OKBITHINT OTHIPFaH TAKbIPBII asICHIHAA O11IM aTyIIBIHEI OlTIMMEH
KaMTaMacchl3 €Ty YIIiH eTiiep eHOek, Terijep Tep kem. biz Google sites xone Google forms
OarmapramManapblH KOJJAHIBIK. bi3 ChIHaKHamara aiblll, OKBITKAH ayJuTOpUs Ka3ak TUTiHIE
OKBITBUIMAUTBIH MEKTENTIH 6 *oHe 4 CchiHbIObI. ChIHAKHAMaFra allbIll OKBITHUIFAH €Ki CHIHBIITHIH
OKYJIBIKTaphl €Ki OacrangaH MbIKKaH (4 — ChIHBIT «AnMartbeikitam Oacracel [6, 20], 6 — CBIHBII
«Mexkrem» Oacracekl [5, 91]). Eki CBHIHBINTBIH OKYIIBIIAPBIHBIH JKaC EPEKIICIKTEpiHe cai
TanChIpMasIapbl €CKEPUIIM, KYPbUIJIBI.

bi3 chiHBINITA MYFaTiM OPBIHIAWTHIH )KYMBICTAp MEH Tamniceipma Typiiepin Google seites xoHe
Google forms, learningapps.org, wizer.me Oaraapiamanapbina eHri3aik. Google sites sxone Google
forms, learningapps.org, wizer.me 6araapiaamanapblH KOJIJIaHy MyFaliMaepre HEeMece OKYIIbLIapFa
CBHIHBINITAH THIC KOCBIMIIIA PETIH/IE HEMECE CBIHBINTA TAHBICKAH aKMapaTThl OCKITyre Hemece Kepi
OaiflaHbIC JKacayna Mmaigackl MOJ. Byl - TOCTyp:ii OKBITY MEH OHJIAWH OKBITY apachlHIa Tamalia
YHIIECIMITIK TanmKaH OKBITY OJEMIHIETi jkKaHa cajla. By jkacaraH >KYMBICBIMBI3 OKYIIbLIapFa
CBIHBIII 1IIIH/AE /1€, OJIaH THIC JKepIiepae Je 03 KaOlIeTTepiH KeTuipe TycyiHe MYMKIHIIK Oepei.
bimim Gepy camacbiHza O0achIMIBIKKA M€ OOJIBITT OTHIPFAH JKaHa OaFbIT - MHTEPHETTI apajacThipa
OKBITY HeMmece «ruOpuaTi OKbITY» OarbIThl. Google seites, Google forms, Learningapps.org,
Wizer.me OarnmapnamanapbiHa KYHTI30emik >xocnapra caii T.MomnmaranueBtiH «Kim 6omam?» [5,
91] emneHiH eHri3im, OKYyIIBUIAPJBIH €CTE€ CakKTay KaOileTTepiH, op CHIHBII OKYIIbLIApbI-HBIH
TaKbIPBINTHl KaObUIJIay €peKIIETIKTEPIH €CKepe OTBIPBIN ayno-BU3yalbl ’ka30a HYCKachlH Oipre
KYKTEHIK. ©3re TUIII ayIuTOpHs EpeKIIENir ecKepulin, OKyIIbUIapFa j>KaHa Ce3lepli CyperTi
kaproukanapra kids-flashcards KochIMIIacCHIHBIH KOMETIMEH Ka3aKIIa-OpbICIIa TYCIHIIpMeETi
aynapMmacbiMeH Oepnik. byn Busyannsl KaObuimay (ces3zmepliH Oajamaibl CypeTTepi) apKbLIbl
OKYIIBLIAPIbIH JKaHa CO3Aep/l KeAeN KaTTayblHa MYMKIHIIK Oepeni. by oKylibIiHBIH cabakTaH
TBIC YaKbITTa KaHa CO3IEP/IiH JKa3bUTybl MCH alThUTYBIHIAFbl albIPMAIIBUIBIKTAPIbI aHFAPYhl MEH
€CTe CaKTayJIapblHa MYMKIH/IIK JKaCaiIbl.
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['ubpuari Hemece apanac OKYABIH apTHIKIIBUIBIFEI MEH MYMKIHIIUIIT >KalbIHAA MIETeNIiK
3eprreymi — rFanpiMaap OHToHH I'. IInyunano, Yapne3 1. [I3t00an u Yapas3 P. I'pam «Blended
learning: Research perspectives, Volume 2» (Cmenranaoe oOydeHune: MepCreKTUBBI UCCIICIOBAHUM,
Tom 2) [7] neren makanacel 0ap. bynm oky Typi conrbl 10 Xbuiga KapKbIHABI 3€pTTENIN, AaMbII
XKaTeIp. Ocipece, OLTIM amymbUiap apacklHaa (OKyIIbl, CTYJICHT, MAarHCTPAHT HEMECe JOKTOPAHT)
KEeHIHEH KaHaT >KaWpln Keneal. ['MOpUATI OKBITY MyFaliMJiep MEH OKYIIbUIAap YIUIH YSJIbl
TeneoHIapblHa HEMece IUIaHIIeTTepiHe google seit xxoHe google forms KochIMIIaNapbIH KYKTEY 11
Kaxet ereni. HakTeipak aiitap Ooiscak, google disk, google table, g-mail, kahoot ’xoHe T.6. CUAKTHI
OKYLIbUIAP apachIHJIa TAHBIMAJIJIBIKKA € KOCBIMINIATAPBIH MalijallaHy YThIM/Ibl OOJIBII CaHaJIAbI.

[TenarorukansiK >KaHAJIBIKTHI JKacay, UTepy JKOHE MaiiiajJaHyFa HeTi3/Ie/IreH MyFaTiMHIH 0acThl
KbI3METI — WHHOBALMUIBIK OaFbITTBUIBIFBIHBIH Josieni. OWNTKEeHl, OKYIIBIHBIH OKyFa JIereH
KaOUIeTTUIIMH apTTHIPAThIH TAaHBIMIBIK JaMybIH OSTY MEH OHBI JKETUINIpY YCTas3fa TiKeleu
OaiiaHbICThl. AKMNAapaTThIK TEXHOJIOTMsJIAp, ocipece, OKYyIIbl MEH MyFaliM apachblHAarbl e3apa
BIHTBIMAKTACTBHIKTBIH apTybIHA ceOemnmri 6omaasl. ONUTKeHi, 63 3aMaHbIHBIH MYMKIHJITIH Maiaana-
HBII, OaJia TaMybIHa 9Cep €TETIH 3aMaHayH YCTa3/laH Oi1iM ay OU1iM camachIHBIH apTybIHA TIKEJIEH
OaiimanpicThl. Google yCBHIHATBIH (YHKIHMSIIAPIBIH APTHIKIIBUIBIKTAPBI: KEHICTIK IMEH YaKbITTHI
LIEKTEYyCi3 MailanaHa OThIPBIN KYMBIC jKacaybl, TallChIpMaiap/ibl OpbIHAAY, TAlIChIpMa PETTLIIIH
cakraynbig keHiairi. Google ycwiHatein Gmail, Google Drive, Google Hangout, Google Groups
Google sites, Learningapps.org, Wizer.me T1.0. KOChIMIIAJapbl OKYIIbLIAPABIH AaKIapaTThl
IIEKTEYCi3 alyblHa, i37CHYiHE BIKNan eTeni. «XaHa memaroruka» TOCUIIEMECIHIH asChIHIA
OKyULIbUIAp 3JIEKTPOHJIbI MOYTaHbl €pKiH KojjaHaabl. COHIBIKTAH /a, cabak OapbICHIHIAFBI TECT
TarChIpMaIapblH OpPBIHAAY J1a, KOCHIMINIA cayal TybIHIaFaHAa I0oYTa apKbUIbl XaT JKOJAAn Kepi
OaiijaHbpIC OpHATYFa J1a MYMKIHJIK MoJl. Bys1 OanaHbIH TaHBIM CUIIATTaMaChIHbIH apTYbIHA, )KEKe 031
TarChIpManapAbl OpPBIHAAW OTBIPHIN, OKY KOHE MpobdiemManapisl MIemry KaOUIeTTiir apTybiHa
pIKnan ereni. CaHIbIK KEHICTIKTIH BIKHAJBIMEH OKYIIBIHBIH OKYFa JI€r€H KYJIIIBIHBICBIH eceleyre
OoJ1a kL.

biz «Kazak Timi» moHI (OKBITy TUTI Kazak TUIl eMec MeKTenTepAe) OOHBIHIIA OKYy
OarapiamaliapblHbIH epekiienirine cyiene oteipbin, Google Sites, Learningapps.org, Wizer.me
OafmapramManapblHa OTUIETIH cabaKThIH HJIEKTPOHMAbI CAaHT HYCKAachblH kacaJblK. OCbl apKbLIbI
OKYIIBl OTIJETiH Ca0aKThl TOJNBIKTAl OHJIAWH apKBUIBI TAHBICHIN, KAIIBIKTHIKTAH MEHTepyiHe,
KECHIHEH aKmapaT alyblHa MOJ MYMKIHIIK OepeTiH kyie KansnTacTeipablk [8]. Cabakka kaHamaH
Kipy/ie OKYyIIbI Kipic cayajlHamMachlH »kacaiiipl. CayamHamanapablH OapiblFbl ©TUIETIH TaKbIPHIIKA
JMaBIHIBIK, MUFa MAOYBLT 9JIICI apKbUTBI OPBIHAANAIBL. AJl, cabaK TOJIBIKTAl asKTanyra Oip Hemece
OipHemre MHHYT KaJFaH[a IIBIFBIC CayalHaMalapblH jkacaiibl. OChl apKbpUIbl CaOaKTHIH OTY
OapbIChlHA, ajFaH OUTIMIHIH Ma3MYHJBIK KYPBUIBIMBIHA KaTBICTHI aIIbIK CypaKTapra jkaz0aria
xayan Oepeni. Ocbl apKbUTBI Ol CayaTTBUTBIFBI MEH jKa3y cayaTTBUIBIFBIHA Ja Hazap aylapyra, o3
OWBIH ka30amia >KeTKizyaeri OaJaHblH TUIAIK KOPBIHBIH JICHIeHiH aHBIKTayFa MYMKIHJIIK Oepeni.
Kipic cayanHamacblHaH COH OKYyIIbl OYTIHI1 OTUIETIH TaKbIPBINTBIH aTayblH €31 Taybll, >KaHa
TaKbIPBINIIEH, akblH, TymanOait MosniaranueB eMipiMeH, IIbIFBIPMAIIbUIBIFBIMEH TaHBICAIbl. AKBIH
OJICHIH BHJICO apKBUIBI KOPIM, aKbIHHBIH 63 JAayBICBIH THIHIANIBI. THIHIAIBIM OpeKeTi OapachlHIa
OKYIIBI ©JICHHIH He jKalblHa eKeHIH OO0JDKaiIbl, co3/1ep MEH €3 TIpKECTEepiHiH MarbIHACBIH TYCIHY
YIIIH «CO3/Iep CoiIei1l» TaKTallllacklHAH aKMapaT ajajabl, KOpPKeM IIbFapMaiapbl THIHIAI,
HETI3T1 OH/bl aHBIKTAi/bl, THIHJIAIBIM MaTepHajaapbl OoWbIHIIA 8-TamchblpMaaa OepiireH amibIK
cypakTapra jkaz0ara xayan Oepeal. MyHbIH OapJIbIFbIH OKYIIBUIAP THIHIAIBIM, OKBUIBIM OPEKETIH
AKY3€ere achIpblll Oaphblll, ’Ka3bUIBIM OPEKETIHE KOIIKEHJe OopbIHaanaasl. OKylIblIapablH 0azaiblk
JaFAbUIapblHA CYHEHE OTBIPBII, jKa3y *OHE OKYy AaF/AbIChIH Herisre ajamsbl3. bepiiren Tamncelpma-
Japra »Kayamn >ka3zy VIIIH OUIIM alymibla ©TUITeH TaKbIPHIN asChIHAA KaJBIITAaCKaH 1TiM OOIyb
mapt. OKyIisl OepireH CYpaKThIH jKayanTapblH MOYTaJapblHA KIOEPUITeH KOHCIIEKTIZICH HeMece
OHJIAaliH YCHIHBUIFAaH MOTIHJIET1 aKmaparka CyWeHe OTBIPBIN jKa3zanael. biz myHma OipiHmm Tl
KOMMYHHUKATHBTIK TOCLT TYPFBICBIHAH OKBITY S/ICIH KOJIJaHAMBI3.
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bi3 eTinreH TakpIpHINITH OUTIM adyIIblFa TOJBIK MEHIEepPTY MaKCaThbIHAA 6 — CHIHBINKA FaJIBIM
H.A.Opa3akpiHoBaHbIH «CaTbutaii KemIeHJl Tajjay TEeXHONOTHSCHIH» an, 4 — ChIHBIIKA
Learningapps.org KOCBIMIIACBIHBIH KOMETIMEH «MOTIHAI TOJIBIKTBIPY» OMICIH  KOJJAHIBIK.
TexHonorusnapapl TaHAAl alybIMBI3ABIH CBIPHl THIM TepeHAE. bIpiHIII TaHAam albIHFaH
TEXHOJIOTHS Ka3aK o/1€0METIH OKBITY 9/1ICTEMECIHIH TeJI TEXHOJIOTUsCHI. JKaHa TeXHOJIOrusl aBTOPHI
H.A.Opa3akpiHoBa «Catbliaii KeImeH i Tannay — YITTHIK KYHABUIBIKTaphIMBI3bI Oaranail Oiryre,
OHBIH OUIIM KOKXHETiHJe KEH TapalyblHa BIKMAJ €Til, KYHAENIKTI eMipAe KOJIJaHy asiChlH
XKakcapTyra OarbITTailThiH OKbITy. CaThliail KemieHAl Tanjay — TeK Kana Oimimai Oenrimi Gip
kejeMae Oepir, KaxeTTi meOepiiK TeH [IaFAblHbl KaJbIITACTRIPYMEH FaHa  IIEKTEIMEHTIH,
COHBIMEH KaTap OallaHbIH Kallbl TYJIFAIbIK JaMyblHa, OWJay, €CTe CaKTay, KHsUigay, elecTeTy
CHUSKTBI 0acka TaHBIMIBIK — TICHUXOJIOTHSUIBIK KACHETTEpiHIH KaKChl YHJIeciMal JaMybIHA
OarpITTa]IFaH OKBITYABIH TYp1» [9, 15]. Byl TeXxHOMOTUAHBI MEKTENTiH OacTaybIlll CHIHBINTAPHIHAH
Oacrarl >KOFaprbl ChIHBINTApbIHA JIEHIH Ka3aK Tl cabarplHja (II033UsI HEMECE MpO3aHbl) OTKEHJE,
MOTIH Tanaay OapbIchiHIA KoiaaHyFa Oonaabl. bi3 Tanman anran 11 caTeUibIK Tanmay kyieci 6-
CHIHBINITAPABIH OUTIM AcHTeWiHe coiikec keneml. JKorapeina aWTBUIFAH TOJI TEXHOJIOTHSIMBI3IBIH
tanmantapeiHa caii 11 cayanmgel cabak OapeiceiHga Google Sites [10] KochIMIIachiHA €HTIIL,
OKYIIbLIapFa YChIHABIK. Onap TeMeHer1 cayanaapAad KypajFaH:

1. lllsirapMaHbIH HeMece 6JIEHHIH aBTOPBI KA bIH/Ia KbICKAIIIA aKNaparT.

Kazak onebuerinze enkimre yKkcaManThIH ©31H11K KoaTaHOackl 6ap ChIpIIbLI aKkblH TymaHOai
MonnaranueB 1935 xbuibl AnMaTel 00abIchIHBIH EHOEKINIKa3aK aynaHbIHAarbl JKapcebl aybuibIHa
JYHUETE KEJITeH.

2. OuaenHin araybl. OneHHiH TakplppiObl — «Kim Oomam?». bamamapasl mMamaHIbIK
TYpJEpIMEH TaHBICTHIPY.

3. Kaunp typi. Xanp typi — moa3us (eneH). OneH AereHiMi3 — Oenruri Oip eImIeMMEH
KUBIHHAH KUBICTBIPHII, YIIECIMI BIPFAKIICH YIKACHIN KEeJETiH OPHEKTI Co3 XKyieci.

4. Unesichl — aBTOP TaKbIPBIN apKbUIbI Oananapra apoip MaMaHABIK UECIHIH aTKapap KbI3METIH,
MaMaH/IBIKTHIH MaHBI3bIH 0aa caHachIHA CIHIPY.

5. Onenperi mymak canbl. lllymak — askTanaraH CHHTaAKCHCTIK OipTyTac oibl Oimmipesni. by
eJIeH Y3iH/icl 6 IIyMaKTaH TypaJibl.

6. Onenaeri Tapmak caHbl. TapMak — ©JICHHIH op *KOJIbI, OYJT 6JIeH — 24 TapMaKTaH TYPaJIbl.

7. Onenperi Oynak canbl. byHak eneHHiH Oenrini Oip Jaysic bIprarbIMeH OelliHyi. ATalFaH
eJieH 3 OyHaKTHI ©JIcH.

8. Ouaenperi O0ybIiH canbl. OneH 7 — 8 OybIHIBL. OneHzeri OYBIHHBIH CaHBI — CO3[IH
KYPaMbIHIAFbI JAyBICTHI ABIOBICTAP IBIH CAHBIMEH OaIaHbBICTHI.

9. Oaengeri yiikac Typi. Kapa enen yiikacsl (a, a, 6, a)
10. Onedu TeopUsIbIK YFbIMAAp. DnHTET (alKbIHIAY) — 3aTTHIH HE KYOBUTBICTHIH aiphIKIIA
CUTIATHIH, CaIachlH, OCNTICIH OUTAIPETIH CYypeTTi Cco3.

11. Ouaen xaiibIHIa OKYIIBIHBIH 03 Ofibl (3Ka3bLIbIM, alTHLIBIM JpekeTi)[9]. bip kepemeTi
TECT TAICHIPFaH OKYIIBI TECT KayaObIHBIH JAYPbhIC HE OYPHIC €KEHITIH TECTTI asKTaraH CoTiHze Oiie
ananel. bynm aBromarTanFaH Kyile MyFalliMHIH T€CTTI TeKCepyre KeTeTiH YaKbIThIH YHEM/IEyiHEe MO
MYMKiHIiK Oepeni. COHBIMEH KaTap MyFajiMre OUTIM amyIIbIHBIH KaiTa MasplibIKThI KOKET eTETiH
ocaJl TYCTapblH aWKbIHJIayFa CenTiriH Turideai. OKYyIIBIHBIH 631 TapanblHAaH KETKEH KaTeNiKTepi,
Kayarn OapbICBIHAAFBI OYpBIC JKayanTapbl MEH Ka)XXeT eTITeH AYPBIC KayamnTtap OajllamMa HycKajaa
TECT COHbIHJA KopiHei. OKyIIbl KaTeMEH >KYMbIC aiilapplHa YH1IE OTBIPHIN, 63 KaTeCiH Ty3eyiHe,
OJIKbI KETKEH O11iM OPBIHBIH TOJTHIPYbIHA MYMKIHIIK ananpl. OKyIIBIHBIH TECTTI KalTa »Kacaywhl,
anraH OuTiMiH KaiTa OekiTyl myraniMHiH Gmail moutaceiHa akmapaTThIK XaT OoybIn Oapaibl. AJ
MyFajiM 31 OKylIblfa Kepl OalylaHbIC PETIHAE aKbLI-KEHECIH, KOChIMINA akKlapaT YChIHA ajajbl.
Kepi OaiinaHbic OKYIIBIHBIH TMOYTAachlHA >KONAaHaAbl. bysl jKonmaHFaH XatTap Kaiiel OiliM
ATyIIBIHBIH aTa-aHaChblHA Jla KOCBIMINA akKmapaT peTiHae, OalachlHbIH OLIiM JACHreii, cabak
OapbICHIHAAFHI YITEPIMiHE KATHICTBI Xa0apiiaMa >KOJIIAHBIN OThIPbUTAIbl. byl MyFaniM — OKyIIbI —
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aTa-aHa YIII TapanThiH OipJiece HAKThl HOTEKETe OaFbITTAIFaH KYMBICHIHBIH KEMICTUTITIHE OKEIeIl.
Conbiven Oipre Google sites xone Google forms, kids-flashcards Garnapnamanapsina eHriziiren
aknmapattapael  kundelik.kz caiiTbiHa KOHCHEKT peTiHIE TIpKeN OTHIPABIK. Byl apKbUIbl OKYIIBI
OHJIAliH apKbLIbl FAaHA €MEC KaXKET jKaFJaiila KOHCIIEKTiHI KYKTEN, Kara3 OeTiHe IIbIFaphII ajblll Ta
taHbica ananbl. [IIBHAWBUIBIK TICH JKEIENJIIKTI, YTKBIPJIBIK TICH YTBIMIBUIBIKTEI Oip apHara
TOFBICTBIPFaH apayiac OUTIMHIH OH HOTEXXECIH Kopyre MyYMKIHIIK aJIJibIK. AKIapar neH OUTIMHIH KOJI
KETIMALIIT, OLTIMIL JKaHa JKaraiIapMeH OMIaCThIPY JKOHE OTLIEP TaKbIPHIIKA KaThICThI KOChIMILIA
aKmaparrap JIeriMeH TaHbICa OTBHIPBIN, OKYIIBI YKCACTBHIK OOWBIHINA TaiibiMIayFa yHpeHemi. Op
TYpAl TanchlpMalap MEH JKaTThIFyJap[bl OpBIHIAY, ajifaH OUIIMIH JaMBbITy, 137€HIMIIA3/bUIbIK
KaOineTiH yiray 6ana 60HbIHIAFBI PACIMILUTIK KaIbIHBIH )KYMBICBIHBIH KaKcapybIHa, OalaHbIH ecTe
cakTay KaOlIeTiHIH apTyblHa BIKIAJ €TEII.

banamap mMO33UsCBIHIAFBI ©H MAaHBI3Ibl MIAPTTHUIBIK aKbIH [IBIFAPMACHIHBIH JKEKEJIeTeH
OeikTepi (MoceseH: co3, TapMak, IIyMak, T.C.C.) apachIHaFbl YHIECTIKTI, CA0aKTaCTHIKTHI TaOyFa,
Oananap YIIiH KbI3BIKTHI J]a MaiAabl AePeK-MIIMETTEpli, OKUFaIap MeH KYOBUIBICTapAbl TaHAAIl
aJyFa KOMEKTECETIH aBTOPJIBIK TO3HUIMS MEH HET13r1 UCSACHI aKbIH OJICHIHEH allKbIH KOPIHIM TYp.
TymanOaii aKpIHHBIH aBTOPJIBIK IMMO3UIMS MEH OJIaH 0acTay ajaThlH KOPKEeM HEsSChl Oananapabl
OTAHIIBUIIBIK, YIT)KAHJIBUIBIK, alaMIepIIUNK KaFuaaTTapbiHa Oip TabaH *aKbIHIaTa Tycepi aHbIK,
OHBI MEH COJIBIH €HJII TaHBIN KEJIe YKATKaH jKac KETKIHIICK YIIiH MaMaHIbIKTBIH MaHbI3IbLIBIFBIH
OaJlaHBIH Kac EPeKIIeTIriHe COMKeC YThIMJIBI TIIMEH TYII CaHACBhIHA CIHIpUTyl IIBIFAPMaHBIH €3
MEKECIHE KETKEeH1 O0JIBIN TaObUIMAK.

Eremen enimi3miH epTeHi — OLTIM MEH FBUIBIMFA >KaHbl Kymap, 9JeOMeT IeH MOJCHMETTI,
pyXaHU KYHIBUIBIKTBI OOWBbIHA TyMap €TKeH ac ypnak. JKyabIpbIKTaill *yperi a3aT eliHiH, aJblll
MEeMJIEKETKE alHalybl YIIIH Kypecep, kemen Oonamak uenepi - Oamanap. bimim Gepy canaceinaa
03bIK TEXHOJIOTHSJIAPABI KOJIIaHa OTBIPHII, Kac yprakKKa camaiibl O171iM Oepcek, 63 3aMaHbIMbI3/IaH
03ap MemMJieKeT OoJapbIMbI3 aHbIK. Kenep KyHre HbIK CEHIM Ka3bIFbl — O1J1IM MEH FhUIBIMHAH OacTay
amanel. Bi3MiH TYKBIPBIMBIMBI3: «FBUIBIMBI KaphITall JaMbIFaH €JiH OoJamlarsl alKbIH, aHBIK
0oxa Tycemi».
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«OTpIpap eHipiHiH aKbIHAAPBIHBIH J1e0M MypaJIapbi»

Canyakac YKakanryyibl — OCbl Ke3re JeiiH KOMIIiIiK OKBIPMaHFa J1a, FEUIBIMH JKOHE o11e0u
JKYPTIIBUIBIKKA J1a OHINAa TaHbIic OoyMaii kenreH OTbIpap aKbIHAAPBIHBIH OIipiHEH CaHaaJIbl.
ApTBIHAA YpHaFblHA MOJI Mypa KaJIIbIPFaH, 63 TyBbIHIbLUIAPHIH/IA 3aMaHAIIBIK YIIKCH OKHFaIapra J1a
YH KOCKaH, TapUXHU TaKbIPBIIITAPFa J1a KaJlaM TapTKaH, ecimi Oykin OHtycTik Kasakcranra Oenrii
Comyakac akpIH Typaslbl ajfall peT FBUIBIMH THUSHAKTHI MIKIpAi KOPHEKTI FBUIBIM, aKaJIeMHK
Paxmankyn bepaibaii aiitkan OosaThiH.

Paxmankyn bepnibait FeUIBIMBI aifHAJIBIMFAa €HTI3TEH AepekTepre cyieHcek, Comyakac
XKaxamysier 1888 sxbutbl OypeinFbl Chipaapust TyOepHHUsIChIHA KapacTbl TYpKICTaH ye3iHiH 24-1ii
aybpUIbIHAA, oirun OTbeipap TeOeHIH OaThiC KarbIHAAFbl «OKaHTaKTHI OW» HereH »epxae (Kasipri
Onrycrik Kazakcran oGnbicbiHbl  OTbIpap ayanbiHnarbl OTbIpap ayblibl) AyHuere kemim, 1951
KBUIbI Ka3aH aliblHJja TYHUE CaJIFaH.

CanyaxactbiH okeci JKakam neH menteci XKymain ke3iHae aybpliaarbl TOU - )KUbIHAApFa
KUI-KU1 KaTbICHI, ©JIEH aMThll, Ke3re TYCKeH >kaHnap ekeH. bama kesinne Comyakac oke-
miemieciMeH Oipre oiriHAed KUbIH-AyMaHAapFa, KbI3BIKTHI KelTepre Oapbll, OHIII, KyHII,
TEPMeIIli, OJCHIIJIEP/IIH CO3/IePIH €CTill, dCepIICHIN, OOMbIHA KONITETeH TAFbIIBIM aJTa lbl.

Eceiie xene, Comyakac Omnryctik Kazakcran enkecine atel mMaonmiM Moaga Myca,
AniTOait benribaiyyibl cekuIli aKbIHAApAaH OHETe allbIl, OJICH-XKbIpJIap JKazanael. Amaiina, OipeH-
capaH IIbIFapMajapbl  Oonmaca, TYBIHABUIAPBIHBIH ~ KOIIILIITT  Ke3iHjae Oacma  KY3iH
kepMereH.Coflyakac J>KapusUIaHFaH IIbIFapMajapblHBIH apachlHAa ayJaHiablK  «CoIMaNuCTIK
[oyinaip» raseriHme *)apblK kepreH «KyrTeikray» attel eneHiH (1936 xbu1) KoHE OOJIBICTHIK
«Onrycrik Kazakcran» xone Typkicran aynanabik «Kenbunr TypkicTan» raserrepinie OachUFraH
«KyMKe1 cepikTiri» Aemn arajaTblH eJIeHAEpiH ailTyFa 601a bl

bonamrak akeiH  Comyakac skxac marbiHaa OcmaH Kaxbl, J[oypeHOek xoHe OckeHOait
CEeKUIJII MoJIjajlapJiaH cayaT alllbll, ecKime apald KapinTepiMeH jKa3bUlFaH KiTanTap/abl OKH aJlaThlH
O6omanel. 1930 >kpulmapaa naTelH OpIIMEH cayarhlH amanel. Cos Ke3le Ta3eT-KypHaaapia,
Kazakcran OacnamappiHaa KapusUlaHFaH ofeOW IIbIFapMaliapAbl Y3/IKCi3 OKBIM  OTBIPAJIbI.
TakpIpBINITBIK JKaFbIHAH OHBIH [bFapManapsl 1930 okpumapiaarsl  Ka3ak —aKbIHAAPBIHBIH
eNeHepiMeH OarbITTac, YHIAEC Kellyl OChl alThbUIFaHAapAbIH dcepi Oomnca kepek. On amabIHFBI
KaTapybl Ka3aK aKbIHIApbIHBIH KOPKEMJIK €peKIIEeNIKTepIHeH YHWpEeHe OTBIPBIN, OJapFa eiKTell
KOITEreH IIbIFapMaapbiH ka3aabl. COHBIMEH KaTap €e3 KOJIaHBIChIHA,0eiiHeNney KypalaapbIHaa
ComyakakcThIH €HIKiMre Jie YKCaMalThIH ©3 OpHeri Ae TaHblianel. OHBIH IIBIFapMaliapbl o1e0neT
TapHUXbl YIIIH €Jeyci3 KyObUIBIC eMec, OTKeH Ke3eHAEpAeTi 9eOneTTepiMi3IiH, MOACHUETIMI3IIH
OailbIFBIHA a3 J1a 00JIca YJIECIH KOca allaThIH TYBIHABLIAP OOMBIT TaObLIAIbI.

Okinimke Kapaii, Comyakac JKaxkalIyJibIHBIH MIBIFAPMAIIBUIBIK Mypaslapbl KeHiHT1
yakbpITKa JEWiH KyleleHe >KUHAKTaJbI, TOJBIK JKapUsulaHOaFraH JKoHE capajaHa 3epTTeJIMErcH.
AKBIHHBIH TYBIHIBUIAPBIHBIH KOJDKa30amapbl ©31HIH >KaKblH aFalbIHIApPBIHBIH KOJBIHIA Y3aK
KblIAap OoMblHAa cakranbll kenreH. Comyakac akblH Typajibl aiFall MolliMeT Oepylni peTiHzae
OHBIH TyFaH iHici Mawmbip JKakamryisiH aityra 6onanasl. On aracel Comyakactan apabina cayaThiH
amkaH. Keifin ep »erin, eci kipreH coH Typkicran kamaceiHaa Fanu OcnanxomkaeB aereH Oait
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cayJarepre ajuJlaHblll, COHbIH KapaMarblHJa 9pTYp:l kymbicTap atkapraH. 1938 xbuibl FaHuasig
KOMIIECKe HayKaHbIHA UTIHIMN, KaMalbll KeTyiHe OaimaHbicThl MaMmblp YKakamiysibl KamiibUIbIKTaH
OocanbIr, ©3iHIH ayyibiHaa, OTeIpap KEpiHge KOMIIECKe HayKaHbIHA OeliceHe KaThIcKaH. Apama Oip
KBIT OTKEH Ke3ne, 1929 xkpuibl ©3iHIH TyFaH kepiHae «MBIHIIYKBIPY» JeN aTalaThlH Kep
CEPIKTECTIrH YHBIMIACTHIPHII, COJI apTEJIbIe Topara OOJIBIN CalijlaHFaH.

MawmbIp MIapyambUIBIKTBIH SPTYPIIL JOPEKEACT] KYMBICTAPBIH aTKapa XKYpir, COM KbUIbI
[oyinaip ayaaHabIK MapTHs KOMUTETIHIH IenriMi OOHbIHIIa AJMaThl KaJlaChIHAAFbI €Ki JKBUIIBIK
3aH MeKTeOiHe oKyra xiOepineni. Keitinaen,1955 xpibl TamkeHT KalachbIHIAFBI 3aH MWHCTHTYTHIH
ceIpTTail OKbIN OiTipeni. On kenTereH xpurgap OoWbIHAA Kazipri TamkeHT OOJBIChIHA KapacThl
Bocranapik aynansinaa, 1941 sxeuiman Oepi yakeiTra OHTycTik Kaszakcran sxoHe AnMatsl
OOJIBICTApBIHBIH ~ ayJlaHJApbIHIA TPOKYpPOp OO0JbIT KbI3MET icter, 1972 KbUIbl pecmyOIuKaIbIK
JopexKeeri 3eHHETKEePIIIK AeMalbIChiHa IIBIKKAH. 1939 xpuinan O6acram onjeHeIIe peT aynaHabIK
Kenectik gemyrtartpl, ayJaHAbIK MapTHsS KOMUTETIHIH MyIieci Oousbin caiianran. On 1970 »xbutbt
Kazax KCP — inig eHOeK CIHIpTeH 3aHrepi JereH KypPMETT] aTakka ue 0oJIFaH.

Conmyakac akbIHHBIH Mypachl TypaJibl )KHHAKTaJIFaH MAJIIMETTEp MEH AepekTep Mambip
KakamrynelHbIH JKMHAFaH, JKYHWEJereH >KOHE TYCIHIKTEMECIH »a3faH IIblFapMaiap OoWbIHINA
epOUTIH OONFaHIBIKTAH J1a OJ KICIHIH eMipOasHbIMEH KEHIPEeK, aH-KAaKThl TAHBICTBIPFaH/Ibl KOH
kepaik. Ex angpiven Comyakac akbIHHBIH TYBIH/IBIIAPBIHBIH KBl KYPaMbl )KOHIH/IE TIOJBIN aiTa
KETKEHJI MakcaT eTill OThIpMbI3. AKBIHHBIH KajaMblHaH TyFaH LIbIFapMaiapbl KatapbiHa 1930
KbUIAApAarbl eJeHaepi Mol opbIH anajibl. COHbIMEH O1pre 0J1 ©3 ©JKECIHIH TapuXbl MEH TaFIbIpbIHA
KaTBICTBI KEHO1p €CKi QHTrIMeNep/Ii J1e KbIpFa KOCHII, OJIeH IIyMaKTapblHa alfHaJJbIPFaH.

Conyakac akbIHHBIH TYBIHBUIAPBIH )KHHAKTAI, Ti3ep O0JICaK, aKbIHHBIH IIBIFapMaiapbl
TOMEH/IeriIe 00Iabl eKEeH:

«Moayingip apeirs» (408 xom), «Kexremipy» (72 xon), «MyH marsiHy» (462 *)o0m),
«Kpipmanma» (175 xom), «Ce3 6acray» (32 6er), «Conem xat» (181 xom), «Komma» (565 xom),
«KazakcTanHbIH 15 XKBUIIBIFBIH KYTTHIKTaY» (360 x01), «Afamran apbi» (75 xon). «ayingip
KOHBICBKI (750 ko), «Kazak 0aTeIpsl KenreH Kyn» (256 xxom), «Komxo3 emipideH xbip» (141 xom),
«IInonepnep *xbipb» (25 xom), «Kiny0o masprangs» (50 »xom), «Kapa inrenim» (141 xomn),
«Moinmipain S xeiabiFey (216 xom), «Illoyinaip ayganaplk OipiHmn koHdepeHuuscbiHa» (95
KOJI).

An, Tapuxu aHBI3AAp MEH IIeXKipe — ChIpiapFa KYpbUIFaH IIbIFapMaliapblHa MBIHAJAp:
«Kene xanubIH 3yI6IMIBIFED (112 ko), «banTabait akbiaMeH alThICHD (56 ko), «betamap» (330
xon), «Kaszak XanKeIHBIH KbICKAllla MIexXipeci» (eleHMeH >ka3purraH,32 0eTh), «CaHFBII MEH
Mamnrsitaiineiy enmik kaouneti» (160 xom), «Konakace» (121 sxom), «Kansimcaitna» (181 xom),
«Kyn anmpivMbn» (2759 ko), «OHTYCTIK Ka3zakcTaHHBIH ©TKeH eMip Tapuxsh» (17754 o).

O.0Ocnanynel Oyn 3erteyinae EpreOex HIbIFapMallbLIBIFBIH JKEKE — Jlapa Tajijgamai,
Maiinpikoka eKeyiHIH apachlHIarbl aFa-iHUTIK, YCTa3-MISKIPTTIK KapbhIM — KATBIHACTHIH KaJIbIH
OonFaHIBIFbIHA €peKIlle MOH Oepe KapacTbIpbliazbl, EpreOek MIbFapMallbUIBIFBIH JKEKe — Japa
Tangamaid, Maiiblkoka eKeyiHIH apachlHAaFrbl ara-iHUIIK, YCTa3 — MIOKIPTTIK KapbIM-KaThIHACTHIH
KaJIblH OOJIFaH[IBIFbIHA €peKIlle MOH Oepe KapacTblpazbl, Epre0Oek mbirapmanapbiHan Maiiablkoxka
OJICHJICPIHIH UT1 9Cep — BIKMAJBIH 13/ICH/Ii, €Ki aKbIHHBIH TEPMEJICII, CO3 CYPHITITAY MOHEPIIEPIH e
e3apa opailylacThIK, YKCACTBIK Taba/bl. «OpuHe, 63 3aMaHbIHa Kapaii Eprebek eneHzepinie keiodip
Karaaiaa capbl yalbIMIIBUIABIKKA TYCY CapbIHBI Ja CE3UTiN Kajaasl» - JeM, 3epTTeylIi o3i ae o3
3aMaHBIHBIH, SIFHU KEHECTIK Ke€3€H TaJlaObIHbIH Yp/iciHe iiicim, O6ip>kakThl Oara Oepei.

JerenmMen aBTop Epre0ex akbIHHBIH IIBIFaPMAIbUIBIK MYPAChIH 13[I€CTIpII, KUHACTBIPY
MEH €eJeKTeH OTKIi3il, 3epTTey iciHzmeri Oacramamapiabl e3iHe FaHa Teiinm Koimail, «EpreGek
KyTTh10aiiyIbIHBIH aKBIHABIK KbI3METIH, KaJJIbIPFaH IIbIFapMalapblH YPTKa TaHbITY OarbIThIHIA
OYpbIH J1a OpeKeT >KacalfaHbIH, COHBIH anFamKbichl LIoyinaip KbICTaFbIHBIH TYPFBIHBI, RKEPIriTiKTI
akpiH [llaiikeiM KachiMOEKOBKEe THECUTI €KeHIH, COHaH KEHiH Oipimama »Xyhesl MoIIMET, camajbl
eJICH - TepMeJiep Taybll Tancelpylibl — Capelaramn ayaaHbslHAarel OypbiHFel «KpacHblit BocTox»
Komxo3bsiHma icTeiTiH, oKeci arakThl AMWHAOEK KBIPIIBI aTaHFaH, ©31 JIe ay3bIHBIH €01, CO31HIH
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xeml Oap JereHaed akbIHABIKIEH alHaibIchll KypreH TypcbiHomi AifHaOekoB  0oJibin
TaOBLIATHIHBIHY» aTall OTKEH.
Apara OH anThl XbUI caiblll, Epre0ex TybIHIABLIAPBIMEH >KalMbl KYPTIIBUIBIKTHIH

KaH-)KAKThl TAaHBICYbIHa MYMKIHAIK OepreH - 1985 >xbuibl sxapbIk kepin, 1989 kbuibl AMaTbIAAFbI
«Kazympl» OacmachlHBIH KalWTa OachUIBIN IIBIKKAH XV FacklpjilaH XX FachIpJblH 0Oac Ke3iHe
JeiiHre Ka3zaK aKbIH-)Ka3yIIbUIAPBbIH IIbFApMaiapbl JKUHAFBIHBIH EKIHIII TOMBIHBIH aKbIHHBIH
IIaFbIH FaHa eMipOasHABIK MaTiMeTTepi Oepinin, «KeneimikTeH gapamMbin» xoHe «ConeM Jie TyFaH
enIepre» arThl €Ki IIbIFapMachl KapusiaHybl OonarteiH. byFaH neifin XankeiMbi3 EpreOek
HIBIFapMaIapbIHbIH IIBIPAWBIH QNTIHAEH Oip/i-eKili eJIeHIepl apKbUIbl FaHA OKBIM-OLTII, TaHBII
KeJice, KOPHEKTI 9febueTii, akageMuk PaxmankyioB bepaibaiapiH « AMaThl aKIIaMbDy ra3eTiHiH
1990 xbutFbl 16 Ka3aH KyHT1 HOMEpiHIE «ACBIT Mypa» aiiiapbl OOMBIHIIA JKAPBIK KOPTCH aKbIHHBIH
TyFaHbIHA 125 5KBUT TOJTybIHA Opail ’Ka3bUFaH «EpPre0eK — el KBIPIIBICHD JICT aTaIaThIH MaKaJlaChl
OCBIHAY OJIKBUIBIKTHIH OPHBIH TOJTBHIPFAH FHUIBIMH €HOEK €KEeHIH €pEeKIlle aTan oTKiMi3 Keei.

Fynama raneim P.bepai6ait Epre6ex akpIHHBIH aThl MEH JaHKBI TyFaH eyikeci OHTYCTIK
Kazakcran men TamkeHT aThipaObIHIAFBI Ka3aKTap apachlHIa KEH TapajlfaHbIMEeH, pecyOIMKaHbIH
e3re OHIpJIepIHE COHFBI KbULIapFa JCHIH KOl MAJIIM O0JMail KeJIreHiH OpbIHAbI Typ/Je aiTa Kemim:
OmnbIH Heri3ri ce6e0i akbIH HIbIFapMajiapblH )KUHAY MEH JKapusiiayAblH, 3epTTey/IiH KOJIFa KellipeKk
albIHFaHbIFbIHA OailinaHblcThl. Tarbl Oip Tockaybul Epre0Gex TybIHIBUIAPBIHBIH TaKbIpbIObI MEH
Ma3MYHBI ThIM TOCBIH JKalJapra, Ka3aK XalKbIHBIH OachlHa AyIiap OONIFaH allaplIbUIBIK KacipeTiHe
apHAJIFAaHJBIKTaH Jaeyre Oojaapl. OWUTKEHI KyHI Kemiere JeWiH XaJbIKThIH OachblHAH KEIIKEeH
aybIPTIAJBIKTApAbl ATy KOFaMJBIK CaHaMbI3Fa CiHOereH Hopce eni. bi3miH moyipiMi3ae «KaHbI
CopFajlaFaH» TPareIUsUIBIK XaJIepre KO3l »YMBIIN, KaybIpbl jka0a TOKUTBIH, BUIFU  «OPJCIIK»,
«IIBIPKAIBIKY, «CAaMFAJIBIKy JIeTl KENeTIH JKaJfaH capblHHaH OacKara KON KaObIK OONIbI»,- Al
MOCEJICHIH MOHIH OaphIHINIA allTbIll KOPCETE/I].
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KA3AK OJAEBUETIHAEI'T KAhAPMAH/IBIK 3IIOCTbIH 3EPTTEJIYI

Pe3ome. B cratbe pa3HOCTOPOHHE PACCMOTPEHO PAa3BUTHE M HCCICIOBAHHE TEPOMUYECKOTO
3Moca B Ka3aXCKOW JINTeparype.

KarwueBblie ciioBa: Onoc, repousm, GOIBKIOp, uaes, MOHOrpadus.

Summary. The article comprehensively examines the development and research of the heroic
epic in Kazakh literature.
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AybI3 onebueTinzeri ey 0ail 1a KeHe )aHpaapAblH 01p1 - OATBIPJIBIK KbIpJap, OaThIpaap KbIPbI
HeMece KahapMaHIBIK SI0C JIeM Te arajajbl. OpOip XaNbIKTBIH Ja SMHKAIBIK aHbI3AayIaphl
KaTtapblHaH KahapMaHABIK S>KBIPJIAPABIH aJlaThlH OPHBI YJIKCH. baTkipiap >KBIPBIHBIH KOIIILIIT
XaIBIKTBIH OTAH[bI CYI0, OACKBIHIIBI XKayJaH €7l KOpray, XajblK YIIiH epiliik eHOCK €Ty HJIesChIHaH
TyFaH. BacKbBIHIIBI >KayblH IMANKBIHIIBUTBIK Ma0ybUIAapbIHA KapChl aTTaHFAaH, OJIaH eJI-KYPTHIH
KOpFall KainfaH OaThIpiapipl, ONApAbIH €pJiK iCTepiH aplakTal XalbIK aHbI3-OHTiME, XBIPhIHA
KOCKaH. baTbIpiap *bIpbl 631HIH KAJIBIITACKIN J1aMy TPOIECIH/Ie Talail KOFaMIBIK KOHE TAlThIK O¥-
CaHaHBIH, KO3KapacTap/blH alyaH/araH ocepiH OolbIHA XHUHAW Oepeni. OpOip KOFaMIbIK KYObLIbIC,
opOip Tam GaThIpiap >KbIPbIH ©3 TUIET1HE, 63 MYAJIECIHE cail eTil e3repTil OThIPFaH, ojiap OaThIpiap
KBIPBI APKBUTBI ©3/ICPiHIH KOFAMJIBIK )KOHE TANTBIK HIICSCHIH TapaTyFa ThHIPHICKAH.

bateIpiblK KbIpiiap XajablK OMIpiHIH TyTac Oip JoYyip/iH OKHFAChl JKaH-)KAKThl KaMTBLIAJbI.
JKa3ymbIHBIH HEMece aKbIHHBIH COJ TapUXHM Ke3CHJEri OaThIpIapIblH CHIPTKBI XKayJapra Kapchl
epJIIK KYPECTEpiH CypeTTey Hemece KbIpjay. En imnHzeri olieyMeTTiK KaWIIbUIBIKTap MEH
TapTBICTApABl OATHIPIAABIH OCifHeCI apKbUIbI KepceTy. bipak Ta Tapuxu okuramap Tiz0eri emipmae
OoJIFaH KaJmbIHIA €MecC, KBIPJbIH KOPKEMJIIK IIelriMine cail cyperrenedl. bacTel KeHinkepiH
MiHE3-KYJIKbIHA, XYPIC-TYPBIChIHA, ©3r¢ €Nre JXKacaraH epJliK camapra MIbIFybIHA JKOHE 63 eIiH
JKayJdaH a3aT eTyiHe OaljaHBICTHI OKuFanap Oip KahapMmaHHBIH OOWBIHIA, SFHU OCHHEC] apKbLIbI
OastHmananbl. bBaThIpIbIK  KBIPIApABIH  OCHI  ©3TCIICTiriHe OaiIaHBICTBI  FBUIBIMHU, TYPIIi
TYXBIPBIMJIAp MEH oH-Tiikipiep Oap. Peceitnik 3eprreymriiep (b.A.Peidakos, P.C.JIumemn, 1.0.) xoHe
KeiOip Ka3ak raiubiMaapbl (OJked Mapryian, Oyenoek KoHpipaToaes, T.0.) SIIOCTHIK YKbIpJIapIarsl
TapUXU OKUFaJlap MEH TapUXU TYIFalapra CYHEHE OTBIPBIN, JKbIp MEH TapUXTBIH >KaKbIHIBIFbIH
Tinre Tuek erce, eHai 0ip Tom rameiMaap (B.S.IIpomnm, b.H.ITyTuios, 1.6.) 31MOCTBIH HAKTHI TAPUXH
OKWFaJlapra KaThICHl J)KaHaMma TYpJle FaHa KepiHeAl JereH mkipai anra taptaabl. COHFBI Ke3Jepi,
AMOCTHIK JKbIpJapJa TApUXTHIH Ja, KOPKEMJIIK MIAPTTBUIBIKTHIH Ja Oenriiai Oip Jopexene OpbIH
aJaThIHBIH, OYJI €KEYiHIH YHeMi Oipre oJiNTesin OThIpaThIHBIH HETI3JIeTeH 3epTTeysiep >KaphIKKa
wielKTHI (B.I1.Aaukun, B.M.T"anak, P.bepnibdaes, 111.bI6paes, T.6.)

P.bepnibaeBThIH »dmoc Typanbl aWTKaH opOip OBl FHUIBIMU JONIITITIMEH, THSIHAKTHI
MiKipJepiMeH KbIMOaT Jien ecenrteiMis. Dmoc xaHpbIH 3epTTeyre apHanrad — Kazak snockr (1982),
CapkpuiMac kaseiaa (1983), Dmoc mypatsr (1997), Onoc — en kaswsiHAckl (1995 xaHa OachUIBIMBI
2005), 1.6 eHOekTepiH epekiie aTan anTyra Oosanbl. CoHbIH imIiHAe FalbIMHBIH «Ka3ak amockny
aTTbl MOHOTpadusChl Ka3aK (ONBKIOPTaHY CaJachbIHIAFbl YJKEH JKETICTIr OOJBIN TaObLIaIbI.
OpuHe, Ka3ak (OJBKIOPUCTUKACHIHA ATIOC Typasbl 3epTreyuriiepain katapeiaaa: L. YonuxaHos,
bl.Anteincapun, ©O.bekeiixanoB, ©O./luBaeB, A.baittypceiHoB, C.TopaiirsipoB, K.Cornaes,
M.9ye3oB, C.Ceiipynnun, b.Kenxedbaes, M.Fabnynnun, C.Kackabacos, E.TypceiHOB koHE T.0.
3epTTey eHOekTepiH atacak Oonaabl. An, P.bepmibaeB xkaHa KpIpbiHaH 3epaeneiai. Kazak
SMOCTAPBIH CTATUSIIBIK JKOHE TUIOJIOTMSIIBIK KaFbIHAH 3€pTTell, )KaHaIla Ol KOPBITTHI.

P.bepnibaeB Ka3ak SIMOCBHIHBIH T€HE3HCIH, JaMy >KOJIApbIH, JKaHPJIBIK EPEeKIICIITiH 3epTTeh
OTBIPBIII, AMOCTBIK TYBIHABUIAP/IbI KaHPIIBIK-CTAAUSIIBIK TYPFBIIaH KapacThIpa OTHIPHIIN, KYJUII 310C
*aHpbIH 4 TomnKa >kuHakraraH : 1.Kene smnoc (apxaukansiK); 2.Kahapmanasik smnoc; 3.FambIKTbIK
snoc; 4.Tapuxwu 3moc.

FanpIMHBIH S10C KaHpBbIHA OKEJITreH COHBUIBIFBIH YII Typre Oeiim KepceTyre OoJajb:
BipiHmrici: Ka3aKk XaJdKpIHBIH aca 0ail 3MUKaJIbIK MYPACHIH KAHPIIBIK-CTAAMIIBIK TYPFbIIAH Tajjal,
TaHy TIPUHIMITIH TYHFBIII peT YChIHABL. Ka3ak 53mocklH OyphIHHAH 3€pTTEreH FalbIMIap:
O.Maprynan, ©.Konsiparbaes, E.blcmaiinoB, chIHIBI FanbIMIap 3MOCThI KOOIHECE TaKbIPBIITHIK
YKOHE XPOHOJIOTHSIIBIK OeNTiiepiHe COMKeC Kyuenen TontacTepran 0osica, P.bepaibaeB mactaHabiK
TYBIHABUIAPBI KAHPIBIK JKOHE CTAIUSUIBIK CHUIIATBIH KOCAa KAMTBIN TEKCEPIiN, FHUTBIMH >KaHAIBIK
okenmi. Exinmii xaHaneiFel: P.bepaibaeBThIH 3epTTEYy €HOCKTEPIHE Ke3ACCETIH TaFbl O1p epeKIIeiK
— Kazak (ONBKIOPTaHy FHUIBIMBIHIA OHJAFaH >KbUITAp OOWBI aybi3fa albiHOAFaH, TypIHanbl
COIIMOJIOTHSUTBIK KO3KAPACTHIH YCTEM KE31HAE «XaIbIKKA AT, 3USHABD JeT KapaiFaH Oip TOI 3Moc-
nactanaapael 3eprreyi. Omap: «Enire 6ateipy, «Ep Caiibiny», «Illopa 6ateipy, «Kapacait Kazn»,
«Opak Mawmaii» Topi3ai JKbIpiap. YUIHIN SKaHAIBIFBI, TYPKl XaJIBIKTAPBIHBIH SIHUKAIBIK
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aHBI3/IAyJIAPBIH CATBICTHIPMANIBI — THITOJIOTHSUIBIK TOCUIMEH 3epTTeyIeri 0acraManibUIIbIFEL. by
TOCLT (DONBKIIOp IIBIFapMaapbIHIAFbl YKCACTBIKTAPBIH HAKTHIPAK TaHyFa MYMKIHJIIK OepeTiHAIri
[1.].

KahapMmaHIBIK 3MOCTBIH XaNbIKKa KBI3BIKTBHI OOJBIN, aTajaH Oaiara, OYJETTEH JYyJIeTKe
ayBICHIT, YMBITBUIMAl KeNyiHIH TaFbl 1a Oip KYMHUICHI OHBIH TEHICCI )KOK KOPKEMJIK OiTIMiHE, 3
OolibiHa Kusuiay, OelHeneyaiH alyaH epHEKTEpiH ChIHFbI3a OiNTreHirine OalnaHbIlCThl. EpIiKTiH,
OrtaH cyHrimTikTiH, Oenrii 0ip MakcaT >KOJIbIH/A JKaH asiMail KYpeCeTIHIKTIH, HaMbICTBIIBIKTHIH
HEIlle alyaH YITICiH TaHBITaThIH KahapMmaHIap 310C TYBIHIBLIIAPBIHAA KOITEeN Ke3zeceni. Ocipece
KahapMaHIBIK OKbIpJIapAbl €71 JKYpEeriHe J»KakKblH €TeTIH OJIapJAblH OTAHIIBUIIBIK HAESIMEH
CYapbUIFaH/IBIFBL. AJlaM KOFaMbl JaMYBIHBIH OapiibIK Ke3CHIH/IE /1€ PY/bIH, TAUTIAaHBIH, MEMIICKETTIK
O1pJIECTIKTEPIIH THIHBIIITHIFBIH, OYTIHIITIH KOpFay, KAacTacKaH »ayJbl >KCHIN, OaKbITTHI ©Mip
OpHATy Maceneci eH KypJem mpobnema Oombinm kKenreH. J[om ochl aHcap OaTHIPIBIK KBIPIAPIBIH
alipbIKIIa CUMIAThI OOJIBIN Ta0bLIAbI.

Kasak snochkIHbIH Kyp/eni 0esliriH KypalThlH OaThIpiiap >KbIPbIHAA OChl OENrIep TOJIBIFBIMEH
O6ap. OpuHe opOip JKbIPABIH KYPBUIBICBIHA, WICSUIBIK OarbIThIHA JIAHBIK €pIIIK MIESChl TYpIi
nopexene kepinic 6epeni. Conma aa 6osca KahapMaHIbIK aHBI3AAYIapIbIH 0acThl TadOCHI — EPIIIK,
Ortan Kopray OOJIBII KeJeIi.

batbIpabIK KbIpIapaarel epaikTiK cUnathl e3remie. MyHnaarsl Kahapmanaap en yiiH KaHaai aa
OoJMachIH KayllKke Kapchl Oapajpl, )KayJapMEH aprajibiCajbl, HEIlIe TYpPJl CEpreiJieH, capcaHFa,
ayblp ChIHAApra Oymap Oonaapl; akpIpblHOA JKEHICKe, MypaTblHa KeTedi. MiHe, oOchIHAal
(OKCHUIMEWTIH KahapMaHIapab» CypeTTeyl *KoHe OHBIH 0achlHA €H achUl KAaCUETTEP/l KUBIM Oepyi
XaJIBIK KMSUTBIHBIH IIEKCI3/IITH KOPCETE/Il HKOHE AMUKAIIBIK KBIPIApIbIH epEKIICIITiH TAHBITA b

OnoCThIH YMBIT OOJIMail FachIpflaH FachbIpFa aybICHIN, YJIACBIT KENYiHIH 1€ MOHI OHBIH
3aMaHaJIbIK TUIEKTepre xayan Oepe anaThIHABIFbIHAA. MiHe MyH/1al skaraiina ymMeIT 601a 6actaran
OYpPBIHFBI DIHKAIBIK JKAyJIapJAblH, Py MEH TalWlalapIblH aTaysiapbl KEHiHI HAKThUIBI TapUXU
Karaaiapra, SIUKAIBIK, MPOIeCTepre JIAWBIK ©3repill, >KaHapPbIN OTHIPYHI 3aHAbI KyObutsic. Ka3zipri
TYPKI XaJIBIKTAPBIHBIH HIBIFY TETi Oip SMUKAIBIK NIBIFapMallapbIHIAFkl Py, Talna, kKahapMaH aTTapsl
Kelizie colfikec keie Oepmeyi A€ onapAblH OEpTiHrT TapuXu OMIpiHIH ©3TelIeNliriHeH Tyca Kepek.
TinTi MyHIal alBIpMAIIBIIBIK O1p XaJIBIK KOJIEMIHICT1 KBIPABIK BepCHsIapbl MEH BapUaHTTApbIHAH
Ja OAKaJIBIT OTHIPAIBI.

Keiine pynap apaceiHIarsl OapbIMTa HEMECE ©3re eNJiepre >KacalfaH OUIETCI3MIK SMOCTaH
KOpIHIC TalmKaHMEH, oJlap MaJaKTaiMai, KalTa KiHojay, aibIlTay TYPFBICHIHAH JKBIPJIaHATHIHBIH
aHFapy KUBIH eMec. OMip/e *KaKChl iCTep/IiH FaHa eIMeC TaHKKA Me OONaThIHBI CeKUIII SMOCTHIH
TaJFaUTHIHBI JIa KaJIbIH KaybIMFa MAWJachlH TUTI3TEH 1pi OKuFayiap OonMak. XalbIKThIH 9IJIETCI3
COFBICTapAbI, KiMre e Oojica Ja HakakTaH THICIH, 390ip KepceTyai KOJJaMalThIH Ke3Kapachl
SIIOCTBIH ©31HEH JIe aKbIH KopiHic Oepin oThipasl. «KoObmaHael 6aThIp» KbIpbiHAa KoObu1aH b,
Kapamanmap Kazan xannsl sxeHin kaitap >xonbiHna KeOikTiHiH e eiH «okanaiy KeTnek 0onFaH
OpeKeTi TOCHIH KUBIHIIBUIBIKTapFa Ke3aecTipeTiHi mMamiM. Ocbl okl KoObUIaHABIHEIH 031 KOJIFa
tycin, KapibiranblH keMeriMeH FaHa TYTKbIHHAH Oocaiiibl. DMUKAIBIK CaHa OAUIIIK MEeH KHUSHAT
MOcCeNeciH/Ie elIKAlllaH aybITKbIMai, aJacrail OThIPAaTIHBIHBIH O1p MBICAIIBI OCHI.

«KoObutanap! 6aTeIpy JKBIpBIHAA OaThIpiap OacTaH-asK KBIMIIAK €JiHIH, K€H MaFbIHACBHIH/IA
anfaHAa HOFAMNbl KYPTBHIHBIH Myadeci yuriH kypeceni. KoObutanasiiap Kazan XaHHBIH eniHe
©XeNri KeKTi Kyajar, ata )ay OoiraH coH raHa arraHansl. Kasan na, KeOikTi ne, Anmarsip 1a Ke3
KEJTeH COTTE KBIMIIAKTHI MIAybIl alxyFa o3ip TypraH OiTicmec, Momilere KelaMec xayjap el
ecenreneni. CoHapikTan na KoOBUIaHIBIHBIH OJIapFa aTTaHYbIH «IMHUKAIBIK CaHa» aKTalIbl, eTe
Ka)KeT, OpPBIHIBI opekeT aemn ecenteiai. KoObUIaHIbIHBIH KOPBIFbIHA HOFAWUIIBI KAayBIMBIHBIH Oip
OeJieri OOJIBIN caHANATHIH KUAT PYbI, OHBIH KapaMman Gactarad OaTeIpiapsl a KaTbicasl [2.].

«Anmameic», «Ep Tapreiny», «Kambap GaTbip» KbIpIapbIHbIH /1a JKETEKIII CapbiHbl €1 MYIAeci
YIIIiH JKacajFaH epJiKTi MajakTay. by makcar, acipece, « AJIMaMbpICTay alphIKIIa KyaTThl Ce31Ie/I].
Anmnameic ©31HIH KalbIHIBIFBl ['yI0apiibiHAbl jkay OpTacklHAH CaH TYPJI €pJliK KOpCEeTiM, alblil
KaiiTkaHga na, baitOepiHiH KBIIKBICKIH aiiflan KeTKEH KajdMakK XaHbl TalIlbIK OCKEpiH KbIpFaHaa aa
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KambICbI3 0aThlp, KOHBIpPAT Keri YVIIH IIBIOBIH JKaHBIH asMAWTBIH anan Tep3eHT OOJIBII
cunarTanaabl. ANMaMbICTBIH OaplibIK opeKeTi 63 0ackl YIIiH eMec, OYKiT KOHBIpAT pyJacTapbIHbIH
TEHIIriT MeH OelOiT emipi ymiH Oomazsl. OChl MaKcaT KBIPJBIH OOWBIHA OIINeC, HYPJIBI HIes
JapbITalibl, OpTalbIK KahapMaHIbl XanblKk Maxab0aTeiHa Oemeiimi [3.].

Ycript kaparanna «Ep TapreiH» OKbIpeiHIA OAaTBIPABIK HAMBIC OTBhIHA KaWpasblll, Xac
JYIITIaHFa aToOM cadyblHA TiKeJel cebern KoK cekinmi. OiTkeHi snocta TapFeIHHBIH €31 eliHeH
KBIIMBICTBI 00JIbIN, O0W Tacayanm KeTkeH, KpIphIM KypThIHA CIHT€H ajaM OOJIbII KepiHel FOM.
Bipak mBIHABIFBIHAA O KaJIMAKKa JAiHi, TUIl, TaFIbIpbl Oip HOFAWIbl aThIHAH aTTaHalbl. byl OHBIH
YMTBUIBICTAPbIHA TAOWFU HET13, «Iaem» 0omna anaasl. bip ke3me OYTriHTi Ka3zak, HOFai, KapaKamak
HOFAMJIBl JIeTEH KBl aTIEeH MaliM OosiFaHbl Oenrimi. TapFbIH TynTenm KeNreHAe KaJbl
HOFAMJIBIHBIH HAaMBICBIH KBIPTKaH ep eceOinme kepcerireni. OHBIH Kayabl >KaWIlam TYCETiH
KaipaThIH/a MIEK XKOK 00N cunattanaasl. Conna aa 6onca Ep TapFeIHHBIH apThIHAA TUIEKTEC 63
eni, TyFaH OTaHJacTapbl TypMaraHbl OHBbI KeWJIe KUBIHIBIKTapra nymap ereai. by, ocipece,
TaproiHHBIH XaH3aJa XaHHBIH JKayblH MYKAaThI Oepim, 31 Ke3JeHCOK aramTaH Kyjam, Oeni
MEpTIKKEHJIe, aiijanaza KaJAbIpbUIFaH Ke3iHAe alpbIKiia jkaHra OatapiblK Oonaabl. MyHBIH
COHBIHJA KaJIbIH KOHBIPAThl MEH KBIMIIAFbl TypraH Aunmnambic, KoObutanapinaii ceHiMIi, KaHKHUIP
TIperi *OK eKeHIH 3rmoc Oypkemenemeiai. KaTtan mIBIHABIKTBI 3MHUKAIBIK JKbIpay Ka3-KaJlIbIH/A,
Oykneci3 Oerineneii [4.].

By aliTeiiFaHHaH 310CTa epilikTiH ce0ebi MeH KahapMaH TafbIpblH CypeTTeyAiH TYpAl-Typaii
KoJiAapbl OONATHIHIBIFBIH KepeMi3. bipak >KbIpJbIH KYpbUIBICHL, 1HIKI AdJeniemenepi e3reme 0oa
Typca Aa, >kaimbl nadockl MEH MHICNIIMIHAE YHIECTIK aHbIK Ooianbl. KoObutanawl, AnmaMmbicTap
cekiiai Ep TaprblH nma akplpblHIa «MypaTka» KeTkeHl Xxabapnananabl. Kahapmanabik snocra
OaThIpAbIH JKacTail Kyl ueci OosFaHblH KepceTy mmapT OonatbiH. An «Kambap Oatbipia»
KahapmaHHBIH epTe  ecelreHpiri, JKacblHaH YJKeH icTepre KaOulerTunri  OipTiHzaen
KOpCeTUIMEreHiMeH, OolaliakTa KaaMaKThIH OeTiH KalTapaThlH OaTbIpABIH TEereypiHIi KHUMbLI-
opekeTi ajAblH aja ce3aipuireH. bip aybulnblH KaMbl YIIIH aHIIBUIBIK eTin kypreH Kambap
KeWiIHHEH KaJITbl HOFAMIIBI €J1i HAMBICHIH JKBIKIaid, 0TI YPBICKA LIBIFAIBI.

3eprreymuriiepaiH KepceTyi OoiblHIIA KahapMaHIBIK JKBIPJApABIH KOOIHE TOH HETI3rl
oenrinepain Oipi — Oonamak OaTBIPABIH FaKaWBIN TYBICHI OOJBIN TaObUIaABI. byn capbiH (MOTHB)
amocTaH OYpPBIHFBI JKaHpiapjaa aa (epTeri, aHbI3) Ke3aeceTiHi Oenrim. bomamak OaThIpbIH
FAOKANBIN TYBICBIHBIH MHUMTIK TMEPCOHAKAAPMEH T'€HETUKAIBIK OalIaHbIChl, MH(OIOTUSIHBIH
BIIBIpAYbl KE3CHIHJAE Taija OoyiFaH KeHimkepiepre KaThichl 0ap ekeHpiri komin. KahapmaHHBIH
KaHJail Karaaiga TyFaHBIH TONTIINTEN aWTy TEK KOMITO3UIMSIIBIK TOCLI Hemece eMipOasHIbIK
KOKETTI DJIEMEHT KaHa eMec, MYHBIH MoHI TepeHipeKkTe >kaThlp. baiikam Kapacak OaTbIpIbIH
TyFaHbIHA JCHIHT1 axyalgsl €CKepTy YJKEH WACSIBIK KbI3MET aTKapaabl ekeH. Kapraifran ata-
aHaHBIH, TyHiM Oip enaiH jkapaTKaHHAH MEeP3CHT cyparn, MiHOKAT €Tyl )KeKe CEMbSIIBIK TIIeK KaHa
emec, Oenrim Oip py, TalaHBIH MILIH MYIIEC] JIe OOJBIN eCenTellyl SMOCTHIH OacTalyblHA epeKIIe
Kynusi KyaT JapbiTKaHaaid Oonazabl. Jlemek, KahapMaHABIK JacTaH 3KCHO3MUIMACHL aca YJIKEH
KOPKEMJIIK pOJiIb OMHANIBI.

AWTYIIBI, XBIPIIBI KahapMaHHBIH TyyBl Fa)KalbIll KylITepre OailIaHbICTBI €KEeHiHE o/ieli MOH
Oepin, MYHBI alipBIKIIIa OKUFa JOPEKECIHE KoTepe cypeTTeiiail. Anmambic Tyrauaa baitbepi xacaran
TOW Ja epeKiie JapKaH NeWinai aHrapTkangail Oonaapl.bornamak OaThIpABIH FaKaWbIl TYYyBI
Ka3aKThIH TYpPKI MOHFOJ Tuigec Oacka XalbIKTapIblH Ja dSMOChIHAA kUi ke3geceni . Kazak
KBIpJIaphIHAH OYJ1 capblHIBl «Anmambic 0aTbip», « MyHIBIK — 3apnbiky», «lllopa Gateipy», «Emire
0aTbIp» aHbI3IayIapblHAH YITBIpATaMBbI3.

«KoOpumanapl 0ateip» KbIpbiHAa Aa KoObutanmbl TokTapOaii MeH AHAIBIKTHIH KapTaiFaH
IIaFbIHIA «TIJIET aliFal» 0amackl OOJBI CYpTTEIEII.

Onoc  3eprreylIiepi  JKbIpAarbl  Oanachl3fbIK  3apbl  CapbIHBIHBIH  TYOIpiH  pYJIBIK-
naTpuapxaiablk, (QeomanablK, AJYIpAIH JOCTypiHe OalIaHBICTHIPBINT — TYCIHAIPYI TaOWFH.
[Tatpuapxatr ycrem Oonransl Oepri ke3eHHIH OopiHIE aTajJaH KalifaH Mall, MYJIIK YJFa THecili
0onran. CoHpjaif-ak pyJIBIK OMIPJiH JKaJFacybl Ja TIKeJeH CoNl pymaH TaparaH Myparepaid 0ap
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HEMece KOKTBIFbIHA KATBICTBI €1i. YJIbI KON aJaMHBIH Ce3i Je CaJIMaKThl, ailOBIHBI Ja apTHIK
cananrad. bamanpl OOMYHIBIIBIK KaybIMHBIH MYAJIECIHE KbI3MET €TETiH, YpIM-OYTak ecipeTiH,
©3TeJICPMEH KYIaHaIbl OOJIbIM, Oe/en, OAUIBIKT KYIIEHTETIH MaHbI3Ibl MAPTTHUTBIK, KAKETTLUTIK
OOJIBIN €CeNTEeNreH. .

KbIpFbI3 XaJKbIHBIH YJIbl 3M0Chl «MaHAacTel» ajblll Kapacak Ta, A1 «AJambICy IEH
«KoObumanaplarp11ai» jxailiapra yIbIpacaMbl3.

baTelpabIH Fa)kalblll JKaFjaia AyHHEre Kedyi OapibIK KbIpiapia Tyred Ti3umm, Kyieni
Oasupama Oepmeiimi. OHBIH ceOeOIH KBIPJBIH aWThUIy JIOCTYpiHE, BapUAHTTHUIBIFBIHA, HE
KBICKAaphIll, HE YJIFalbIll OTHIpATHIH TaOWFaThIHA OaillaHBICTHI KaparaH eH. Erep smukaibIK
OaTbIpJIbIH 6MIp OacTaybl OChIHJAN KepeMeT OKHUFalapMeH OpHEKTEIMECE, OHBbIH KEHiHI1 ayaH,
CYpambll epIIKTEpiH TYCiHe anMaraH Oonap enik. Eceifim, akpul, KalpaTbl TOJBICKAH KE3/I€ MBIH
KayFa OKaJFbl3 I1a0aTblH OaThIpJbl <OKApaTbUIBICBIHAH» EpEeKIIe €peH €Tl KOePCEeTyAiH
TICUXOJIOTUSUIBIK MOTHBHPOBKACHI OCBIHAA KATHIP.

JKanmel THUICKIM, KYIHS KYLITEpre CEeHy aaam3aTThlH TaOWFaT KYObUIBICTapblHA TOyei
KE3CHIHIH CaHara CIHIe€H KOpiHiCl JECeK, SMUKAJIbIK aHbl3/1aysiap/ia OyJ1 YFbIM y3aK CaKTajlaTbIHbIH
Kepemi3. ATam KepceTepiik HOpCce COJI — JIOCTBIH ocipeneyre (MaealjaHbIpyFa) KYpbUIFaH
TaburaThlHa KahapMaHIbl alpbIKIIa TyFaH >KaH Jen OelHeney MEHIIHIIE KOJAMIbl OOJIBII
taObutaabl. JKa3ba oneOUeTTIH pealnucTiK KyHeaeri mblFapMalapIblH HEri3rl KOpKeMIIK ToCcil —
TUNTSHIIPY/IIH 3aHIBUIBIFBI TYPFBICBIHAH AJIBIT Kapacak, d110C OKUFAJIaphl MEH CypeTTeyJiepi ajgam
HaHOANTBIH epCciliK ceKial kepiHep eni. bipak (QonbKIOp TYbIHIBLIAPBIHBIH, dCipece SMUKAIbIK
aHBI3/IAyJIAPABIH OIIIeC 9cepl MEH MYKalMac, T030ac KOpKi Jie¢ OHBIH KOpKeMJIey, >KHHAKTAy
TOCUTIHIH ©3Trelle eKeHITiHEe ThIFbI3 0alIaHbICTl. JMOC KYPBUIBICHIHBIH OapiblK KE3eHIHE 1€ OCHI
3aHJIBUIBIK apajachll OTHIPAIbL.

KahapmannpelK 3moCcThIH Ke0OiHE TOH epeKIICNIKTIH eHnai Oipi — OaTbIpAblH epTe eceroi,
aNBINTBHIKTBI  JKacTaillblHAH TaHBITHII  OTHIPYBl. bynm nma  Kke3melcok eMec,  SIUKAIbIK
WeaIIaHABIPYAbIH 3aHIbl CATBICHl. ApXaWKaJbIK JJIEMEHTTEpi KeOipeKk cakranraH caxa (SKyT)
anocTapbiHaa KahapMaHHBIH KeACN KETUTyl COHIIABIK KOTEPIHKI, 9pi KeH TapaThLIbIT alThUIa IbI.
Kazak amocsiHIa 1a OCBI IOCTYPAIH 131 OaiiKamaibl, )Kalbl TYPKi-MOHFOJI SIMUKAIIBIK KbIPIapbIMEH
TUTIONIOTUSIIIBIK, YKCACTBIK, 3aH/IBUTBIFBI AHBIK CE31Ie/I.

Kazak smochIHBIH 1HXY-Map:KaHJapbIHbIH Oipi — «Anmambic OaTelpAa» AJMaMbIC OH Kacka
IIBIKKAH/IA aJbICTaFbl KAJBIHIBIFBIH 13/I€yTe d3ipJeHreH O0Jbin KopiHeni. On KbUIKbIFa OaphIl, at
TaHJaFaHJa TANKBIPJIBIK Ta, KAHPATTBUIBIK Ta TAaHBITAIbI, IMIy0ap aTThl «KYWPBIKTAH AaJIbII
JaKTBIPAAb», ©31HIH BIPKbIHA O0JCH KOHIIPIN ajfaH COH FaHa TYJIMapFa MIHIM, MaKCaTThl JKaFbIHA
TapThIN OTHIPAIBL.

Kenripinren mpIcangap SMOCTBIH THUHOJOTHSUIBIK ©piCi KEHMIITiH, ONapJblH TYN TOPKIHIHJE,
Kacally MEH JaMybIHJa, KYpPBUIBICBIHIA, CYpeTTey NPUHIUIIHAEC TEepeH YKCACTBIKTap, >Kemimi
3aHJIBUTBIKTAp JKATKAHBIH YKThIpa anaabl. JKammbl (QONTBKIOPIBIK KYOBUIBICTAPABl FHUTBIMH
TEKCEepYIiH HbICAHACHI OEMNTLIl KaHpJIApMEH IIbIFapMalIapbIH ©31H/IIK ©3TelIeIriMeH KaTap opTak
HBIMIAHAAPBIH Ja alKbIHAAY JeCeK, OChl MaKCAaTThIH KeWOip TapMmarbl (DaKTUIEpHdi CaIBICTBIPY
apKbLIbl KepiHic OepMek. MyH7ail caibICThIpyJiap SMHUKANBIK aHbI3layJapAblH, Ma3MyHbl MEH
KYPBUIBICBIH/IAFBl  YHIECTIKTEP/lI FaHAa aHBIKTAl KOWMal, oJiapAblH KOPKEeMIIIK KEeCTeCIHJETi
YKAKBIHIBIKTBI, JAMYBIHIAFbI TYPJI1 Ke3eHAEP/Il Ie TaHbII O1Tyre KOMEKTece/Ii.

DrocTa CYHICTICHIIUTIKIIEH CYpPEeTTeNeTiH OeliHenepin Oipi — yHpik aT Oelineci. Faceipmap
OOWBIH/IA KOIIMeNli eMip KEIIKeH Ka3aK XaJKbIHBIH TIPIILTITiHAe KBUIKbI MAaJbIHBIH, €peKIe
MaHBI3bI OosiFanbl MamiM. Cayca cyT, MiHCe KOJIiK, Coica €T JeTeH IeH KBUIKBI TYJIIT1 €1 CaHAChIHAH
OIIITIEC OpPBIH ayiFfaH, Oy TapamTa Helle alyaH aHbI3lap, ©JCHIEp, MaKal-MOTeJep IIbIFapFraH.
ConbIH O6opiHae XKYHPIK, )KOpFa, TYINAp, apFbIMaK TYJIFAChl KOKKE KoTepiie MalaKTaaaibl.

Kazak »xoHe 6acka XaJbIKTap 3MOCHIHIA Xac OaThIpiapblH CYHIeH kapbl HeMece KapbhlHIachl
KakeT O0JIFaH jkaFaiiia aTKa MiHiI, jKayFa Kapchl 11ada OiIeTiH OOMBIN KOpiHyl Kyp KUSUIIaH eMec,
OMIp/IiH 63 HIBIHABIFBIHAH TyFaH. bys perte Kapakanmnak 3mochl — « KbpIpbIK KbI3JIBIHY jKacalybIHAa
J1a YIIKEH OMIpJIiK, peaiJibl akuKaT >KaTKaHbIH KepMeyre 00IMaiiibl.
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batelpabiH MiHTeH aThl JKYHpIiK OoNbI KepceTimyi KahapMaHABIK SIMOCTHIH TYMIKUTIKTI
U7AEAChIHA — NI CBIPTKBI XKayJaH KOpFay MakcaTbhlHA TiKened OainaHbICTBI. «AT epiH KaHaTbD»
JeTeH HakpUIla 3aMaHaap OOMBbIHAA KaJbITacKaH TYHiHAI mikip *atblp. COFBICTBIH KEHICTIH
TaFJbIPbIH aTThl OCKEp HICIIETIH 3aMaH/Ia XYWPIK aTThIH KAHIIANBIKTHI Kaaipii OOJFaHBIH TYCIHY
KUbIH emec. JKylpikke KOJI )KETKi3y ep XKiriTke KaHmama moprtebe Ooiica, )kasy Kajdy COHIIaMa
KOpPJBbIK caHairaH. KpIcKachl, KeIUNEHAI eNAIH TYPMbIC KajmblHAAa Kyca J>KeTKI3eTiH, Kalica
KYTBULABIPATBIH aTThIH OpHBI Oeiiek eni. MiHe, OChl YFbIM XaJbIKThIH, SMHUKAJIBIK CaHAChlHA 30/eH
ciHreHin kepemi3. JKbIpiapaa >ky#pik aTka jAereH Maxab0aT epekiie KepKeMAIK KyaTleH
OeliHeeHe .

Kahapmanpik mocta GaTbIpbIH aThl TYPIIl XKaraaia alyaH CUIaT TaHBITATHIH KUEIll KaHyap
ecebinae emecreriai. Conm KacCHETTEP/ll KUHAKTAIl KEJIT€HE MbIHAal OeNrijepi eKIICIN MIbIFa bl
¥Y1IKaH KYCTaH 03aThIH €peCceH JKYUPIKTIT1; AJIBIC KOJIFa alKbIHOAM KETETIH KalpaTThl, TOIIMILIIT;
bateipaplKk MiHE31 MEH TIJIETiH Ce3il OTHIPAThIH, AYIINAHHBIH apaM MHFBUIBIH TAHUTBIH E€CTLIITI,
Kpicbuttasiy Tyctapaa «Tin OiTimy ceitnen, OaTwhipra akpli, KeHec Oeperinfiri; CbelH caraTTapaa
TYCiH ©3repTe ajlaThIH CHUKBIPJIBI ©HEepi OonaThiHbl; JKay Kele »aTKaHbIH KYH UITepi Ce3il, HUeCiHe
KayinTi Ourmiperinmiri; bateip mMeptr Ooiica, JACHECIH namaga KaaJblpMaid, €iHEe aJibIll KeJETiH
ONAJIBUIBIFRL, T . O.

KahapMmanasik sxpipiiapra xac oenrinepaid 0ipi — €71 KaMKOpbl OaTBIPABIH €H KaKbIH JTOCHI, dpi
’Kapbl — Tamalla cyjy, akblUIbl oifenaep OelHeciHiH jkacarybl. All KeHOip XaJlbIKTapabIH (OypsT, T.
0.) amoceIHaa oiien KahapMmanmap OaTHIPIIBIK JKaFbIHAH €pJIep/IeH KeM KaliMai, KeH/ie achlll TYCETIH
Oonbin cyperteneni. baTelpablk smocta kKahapMmaHHBIH YillleHyl 1€ epekiie Karaaijga eTenl.
CoHapIKTaH 7@ OHBI (OJBKIOPIIBUIAP KahapMaHABIK YHJIEHY JAemn aTaiapl. OjerTe OoJamiak
OaThIpra ©31HIH KaJIBIHJBIFBIH ajly YIIiH, jKayJapMeH COFBIC JKYpri3yre, TYpJl ChIHIApJAaH OTyTe,
MayaHJblK, MEPTeHIIIK XapbhICHIHIA O3bIN IIBIFyFa Typa Kenexmi. byHnma, opuHe, TepeH eMip
mbIHABIFEl Oap. KahapManHbIH anfamkel Kypeni KalparTbl, TEreypiHIUIr jKap YIIIH KYpecTeH
OacTaimyblHla CHUMBOJIIBIK MarblHa >KaThlp. EmnjiH, pyaslH Oacuibichl 00BN TaObUIATBIH Kac
OaTBIpJILIH OMIPJIK cepiri KaHgaih 0oy Kepek JereHre smoc e3reme MOH Oeperdi. KaszakThiH
KahapMaHIBIK JKbIpJapbelHAa OaThIpiap KamlaH Ja e3 XapJiapblH. YIKEH YPBIC KYPTi3ill, XKayblH
MYKAThII Oapblll aJaThIHABIFBI, Oip >KaFblHaH, KOIIMEHl >XayreplIuliK eMipaiH OOBEKTHUBTIK
IIBIH/IBIFBIHA COMKEC KeJICE, eKIHIIMIeH, TOCThIH KYPBUIBICBIHIAFBl KAKET KOPKEMIIK TICUIIIH O1pi
OO0JIBIIT CaHaJIAIbI.

Kazak osnocemneiH  kKahapmanmapel: KoOwsutangael, Aunmambeic, Tapreia, Kambap, Tarsl
OacKaap/blH YHICHYl COFBICTA €pJiK KOpPCETil, KalpaThlH TAaHBITKAH COH FaHa MYMKIK OOJIaJbl.
Ko6rsimanasr KypTkansl aimy yIIiH T€Hre aThlll MEPreHAiK KepceTei, KbIpbIK O0ec ke3 KpI3bplt epMeH
aspicabpl. AsmamMbIc OaTBIp Ja OCBIHIAN epllik ChIHAAPBIHAA KaJMAaKTHIH OapibIK MBIKThIIApBIHAH
O3BIN HIBIFBIT, ['ynOapursiHael anaabl. KelppIMHBIH eJliHe Oapblll, aifalikblaa eneyciaey OobImn
xypreH TaprblH e3iH Oip ypbIC Ke3iHAE TaHBITAIbl. AKIIAa XaHHBIH KbI3bl AKKYHIC OyFaH comaH
Keiin Gapsin iHKop Oomanbl. «Kambap GaTeip» KBIpBIHAA Aa, YHJICHY, TYNTEN KEeJIreH e, OaThIPIIBIK
CBIHHAH OTY apKbuibl Oomanel. KamOap ©O3imMOaiifiblH jkKaybIH, KaJMaK OCKEpiH KbIpFaHHAH KeWiH
FaHa YHJICHY TOWBI Kacajajibl. bysl aiTelIFaHHBIH O0opi e Oip HOpceHI — KahapMaHIIBIK 3MOCTHIH
nadochl epiik, OaTBHIPIBIK, XKay/bl KEHINl KaHa 0ei0iT eMip Kelly MYMKIH €KEHIITiH IoMeney
OoJbin TaObLTAABI[S.].

batbipnap KeIpplHIAa KOpKEMAIri Kemen ouen OelfHenepi kacainFaH. XaJbIKTBIH JMHKAIBIK
caHachl oMeNIiH ceMbsarbl, KOFaMJaFrbl OPHBIH JIAWBIKTHI Oaranail Oineni, 6aThIpiaplIblH CyHTeH
YKapJIapblH ©3JIepiHE TEH, alpbIKIIa Mapacar heci, el MyAJIeCiH KeH oiylayra KaOUIeTTi, ajJaaFrbIHbI
OopKail Oi1eTiH, KUBIH-KBICTAY Ke3ep/e alHbIMaMThIH, CYHT'€HI KOCAFbI )KOJIbIH 1A OACBIH ©JIiMre /e
KHIOFa 931p JKaHAap eTim cunartTaiasl. bymap pynbiH, enmid OYTiHIAITIHE CENTECETiH JaHa aHajap
0oJIBIN Ta enec Oepe/l.

«KobObutanapr Oateipma» KypTka epekmie mebepiikneH companrad. JKelpaa on1 okui
KepiHOereHiMeH, eH KaXeTTl ictepAl aTkapaasl; KoObutaHabIHEIH TYIHapsl TalOypbuIIbl Momenen
OCIpiIl, aJbIC KOPBHIKTA TAIMANUTBHIH €TIll MIBIHAANWARL. bateip yuriH OynaH apThlK KeMeKk Ooia ma?
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KoObmanibIHBIH KOHLT KYHIH TaHBII, THICTI KEpiHJE aKblI Kocyaa na KypTka ofentiiik, KeMelIik
Oaiikatanpl. Kpickacel KypTka OachlHa Kazak KOFaMbl >KarJalbIHAAFbl €H achUl KacHeTTep
KUHAKTaIFaH. AJmaMbIC OaTBIpABIH XKapbl [ 'yaOapiueliH Typanibl na OCBIHIAH MiHe3/leMe alTyra
6omanbl. Kazak smocrapbiHia olienaiH aKbULIbUIBIFbIHA YIKeH MOH Oepineni. Kyptka, ['ynbapriusia
CyJIyJlap akbUI-Tlapacar >KaFbIHAH €pJEpACH achlll Tycnece, kem KaiMmaiasl. A «Ep Tapreingaren
Axxynic, «Kambap Oatbipmare» HaspiM OeiiHenepi jkaH-KakThl CypeTTENreH TyJFaiap Jeyre
6onanpl. Tylinaen aifTkanaa, KahapmMaHabIK 311OCTaFbl difenaep OelHecl XalbIKThIH Oip 3aMaHIarbl
YFbIMbIHA, OMENJiH KOFaMJarbl KbI3METIH XKOFapbl OaranayblHa COMKEC KOPKEMIIK XHHAKTayJap
OonraHbIH Kepemi3. byiap raceipiap OOiBIHIA dieNl JKBIHBICHIHBIH, MIHCI3, €H TaHIayJbl YJTiCi
peTiHae en cyiicneHuulirine OeJieHreH, aTTapbl aHbI3Fa aifHanraH OeiiHenep. Kahapmanabik
ATIOCKA O3relle akap OepeTiH HAKBIII oiel TYJIFaTapbIHBIH JKacalybl JEN TY)KbIPhIMIaFaHAa OCHI
JKauapIbpl €CTe TYTaMbI3.
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Bausinue si3bIK0BOV MIEHTH(PUKALMHA HA ITHOCOUMATILHbIE
npoueccol B Typkecranckoii odJ1actu.

Pe3ome

Maxkanaga Typkictan OOJBICBIHAAFBI 3THOQJIEYMETTIK MpOIECTepre TUIAIK KYOBUIBICTAp/IbIH
ocepi, COHAaW-aK CTEePEOTUNTEP/i KAaJbIITACTBIPY MEH >KYMBIC ICTEyJeri ATHOcCapalblK e3apa
KapbIM-KaThIHACTAP/IBIH POJI1 Typajibl ©3€KTI MAceTenep KapacThIPbIIFaH

Summary

This article discusses topical issues of the influence of linguistic identification on ethno-social
processes in the Turkestan region, as well as the role of interethnic interactions in the formation and
functioning of stereotypes

OtHudeckas ucropusi Kazaxcrana, kak W Bcero peruoHa lleHTpanmbHOW Asum, KpaiiHe

ciokHa. Ha mpoTsKeHnn BEKOB 371eCh MEPEKPEIINBAINCH CYAb0bI MHOXKECTBA TNIEMEH U HAPOJIOB.
Caenenusi 0 HUX pa3OpocaHbl B OOJBIIIOM KOJUYECTBE HCTOYHUKOB HA MHOTHX SI3bIKaX, BOCTOUHBIX
u eBporelickux. lccnenoBarensiMu HECKOJBKMX IOKOJEHUH BOCTOKOBEAOB OCYIIECTBIICHA
Oonbias paboTa 1Mo MX U3ydeHUI0. B HaydHOIl nmuTepaType yTBepAMIOCh MIOHUMaHUe 3THOCA (T.€.
Hapoja - TUIEMEHH, HapOJHOCTH, HAIMU), KaK HWCTOPUYECKH CIIOKHUBIICHCS, YCTOWYUBOM
COBOKYITHOCTH JItOJIed, 00afaronieil He TOIbKO OOIMMHU BHEIIHUMU (PU3UYECKUMH YepTaMu, HO U
OTHOCHUTEJIbHO CTAaOMJIbHBIMM OCOOCHHOCTSIMU KYJBTYphl (BKJIIOYas SI3bIK) W TICUXUKH, a TaKkKe
CO3HaHHEM CBOEro €AMHCTBA W OOOCOOJIGHHOCTH OT JPYrHMX OJTHHYECKUX rpymm (T.e.
CaMOCO3HaHHEM), 3aKPETUICHHBIM B CAMOHA3BaHUU (3THOHUME).
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Jns dopMupoBaHus 3THOCA W JAJbHEUIIETO COXPAHEHHUS €ro IEJOCTHOCTH BaKHEHIee
3HaYeHWE UMEET EIMHCTBO TEPPUTOPUU €ro pacceyeHus. UToObl y mojedl MOosBWIMCH OOlIMe
YepThl, BBUICIAIONIME MX U3 4YMCIa JAPYTUX 3THOCOB, OHU JOJDKHBI HENPEPBIBHO, JJIMTEIBHO
00IIaThCs APYT C IPYTrOM, a TO BO3MOYXKHO JIMIIb MPU YCIOBUHU MX PaccesieHus, 1o KpaiHeil mepe B
nepuol GopMHUPOBAHNUS, KOHCOJIUAALUH 3THOCA, B IIPEJesiaX eANHOM, IOCTOSHHOW TEPPUTOPUH.

Jlist Hayana BCIIOMHUM, YTO TaKOe «3THOC». DTHOC (rped. ethnos - rpymma, ruieMs, Hapon) -
MEXIOKOJICHHAsI TpyIa JioAeld, oObeAUHEHHAas UIUTEIbHBIM COBMECTHBIM MPOKMBAHHEM Ha
ONPEJICTICHHON TEPPUTOPHUH, OOIIUM SI3BIKOM, KyJIbTYpOil U camoco3HaHueM. [lonstue "sTHOC" Kak
Kareropuu, o0oOmIaroie MNpU3HAKK HJTHUYECKUX OOIIHOCTeH Ha BCeX JTamax HCTOPUU
YeJI0BEYECTBa, pa3padaThiBaIoCh MPEUMYIIECTBEHHO B POCCHICKOW, COBETCKON M TOCTCOBETCKOM
stHorpauu. CoBpeMEHHOE OIpeiesieHue 3THOCAa KakK TPYIIbl JIIOJEH, CBSI3aHHBIX €IUHCTBOM
CBOCTO TMPOUCXOXKACHUS W OOIIHOCTBHIO KYJIBTYPHI, BKJIIOYAS S3BIK, SIBJISCTCS TMPAKTHYECKU
0OIIENTPU3HAHHBIM ¥ B 3HAYMTEIILHOW MEpe BOCXOJUT K OINpPEJEIICHHIO, TaHHOMY eme B 1923 roay
C.M.IIupokoropoBbiM: «ITHOC €CTh IpyIa JIIOAEH, FOBOPSIIUX HA OJHOM SI3bIKE, IPU3HAOIINX
CBOE €MHOE MPOUCXOXKICHHE, 00JIaJal0ONINil KOMIUIEKCOB 00bIUaeB, YKIAJA0M JKU3HHU, XPAaHUMbBIX U
OCBSILIIEHHBIX TPAIULHUEH U OTIUYAEMBIX €0 OT TaKOBBIX APYyrux rpymnm». OH paccMaTpuBail 3THOC
KaKk OCHOBHYIO (OpMy CyIIECTBOBAaHHUS JIOKAJbHBIX TPYII YeJIOBEYECTBA, a OCHOBHBIMU
MPU3HAKAMHU €TO CYUTAIl «ETUHCTBO MPOUCXOXKICHUS, OOBIUACB, SI3bIKA U YKIJIAJa KU3HU». DTHOCHI
MPE/ICTAaBSUIMNCh KaK apeayibl MOBBIMIEHHOW IMIoTHOCTH HHpopManuu. Ocoboe BHUMaHHUE OBLIO
oOpaieHo Ha MEXIOKOJICHHYIO TPAHCISAIUIO HH(POPMAIINU, 00ECTICUNBAIOIILY IO TIPEEMCTBEHHOCTh U
CTaOUIIBHOCTh 3THUYECKOM CHUCTeMBbI BO BpeMeHHU. CTaauanbHble TUIBI 3THUYECKUX OOLIHOCTEH -
IUIEMEHA, HApOJHOCTH W HAIMM PACCMATPUBAIMCH KaK TPH Pa3HBIX THIA HH(DOPMAIMOHHON
IJIOTHOCTU. [l COBpPEMEHHOro 3Tama pa3BUTUS STHOHALMOHAJIBHBIX OTHOLICHUM XapaKTEepPHBI
CJIETYIOIINE MIPOLECCHI:

1) >THHYeCcKas KOHCOJHIALWS HApPOJOB, TMPOSBIAIOMIAACA B Pa3BUTHH UX MOIUTUYECKOU,
SKOHOMUYECKOH, SI3bIKOBOM M KYJIBTYPHOH CaMOCTOSTEIBLHOCTH, YNPOYEHUU HAIMOHAIBHO-
rOCyAapCTBEHHON IENOCTHOCTH (K KOHITy XX B. OTJENIbHBIE HAPOABI CTATH CYOBEKTaMU HE TOJIBKO
BHYTPHUTOCYIapCTBEHHON, HO MEXIyHAPOAHOMN MOJIUTHUKH);

2) MeX3ITHUYECKas MHTErpanus — pacllupeHHe U YriyOJIeHHe COTPYJIHHMYECTBA HApPOJOB BO
BceX cdepax >KU3HU paau OoJyiee MOJHOrO YJOBIETBOPEHHUS MX MOTpeOHOcTeH (3Ta TEeHIEeHLHUs
TIPOSBIIAETCA B TIpoliecce TIo0aIu3aluu 1 peruonatusanuu 2);

3) accummisius — Kak Obl "pacTBopeHuE" OJHMX HApOJOB B JPYTUX, COIMPOBOKIAIOIIASCS
yTpaTOi sA3bIKA, TPATUIUHN, 0OBIYaEB, STHUIECKONW CAMOOBITHOCTH M STHUYECKOTO CAMOCO3HAHUSI.

MHorre HeraTUBHBIC SIBJICHUSI B MEKHAIMOHAIBHBIX OTHOIIIEHUSAX CBSI3aHBI ¢ (POpMUpPOBaAaHUEM
STHOHAIMK. OTOT MpPOIECC CTajl ONPECISIONIMM B BO3HUKHOBEHMHM JTHHYECKOTO Mapajokca
COBPEMEHHOCTH — 3HAYHUTEIILHOTO TOBBIMICHUS POJIM STHHYHOCTH B OOIIECTBEHHBIX MPOIECCAX,
BO3pacTaHMsI UHTEpeca K dITHUUECKON KylbType Ha (poHEe YCHIMBAIOMICHCS MHTEPHAIMOHAIU3AINH
KYJIbTYPHOW, SKOHOMUYECKOW M TMOJUTHYECKOW >KU3HHM 4YelioBeueCcTBAa. BO3BBINIEHME STHUYHOCTH
CTaJl0 3aKOHOMEPHBIM OTBETOM IO Ha MpoIecC TIo0aTu3alii, OXBAaTUBIINI CETOMHS BCE
CTpaHbl M HApOJbI MHUpA. B 3TUX yCIIOBUSX 3THUYHOCTH BBITIOTHSIET WHTETPATHBHYIO (PYHKITUIO —
OHa OOBEIUHSET MPEICTABUTENCH STHOCOB, HE3aBUCHMO OT UX KJIACCOBOM, COIMANIBHO-CTATyCHOM
WU podecCHOHATbHON IPHHAIIICKHOCTH.

Posib MEXITHHUECKUX B3aUMOAECUCTBUN B (POPMHUPOBAHUM U (PYHKIIMOHUPOBAHUU CTEPEOTHUIIOB
MOJKHO BBISIBUTH JIMIIb C YYETOM XapakTepa 3THX OTHOIIEHHUH, MX COLMANIbHO O0YyCIOBICHHBIX
(dbopM: COTpyIHUYECTBA WM COTIEPHUYECTBA, JOMHHUPOBAHUS WM MOMYMHEHUS. VIMEHHO OT MX
XapakTepa 3aBUCUT HAIIPABJICHHOCTb U CTEMEHb OJIArONpPUATHOCTH cTepeoTHnoB. Ho Bo3aelcTBYOT
JU CTEPEOTHUIIBI Ha MEXITHUYECKHUE OTHOUIeHMs? JeWCTBUTENbHO, HAJIM4YUE CTEPEOTHUIIOB,
0COOEHHO COTJIACOBAaHHBIX, OTYETJIMBBIX M HSMOLMOHAIBHO OKpAIICHHBIX, B KaKOH-TO Mepe
CIOCOOCTBYET CTAaOMJIBHOCTH CYNIECTBYIONIMX OTHOIIEHWH. Ho axTyanusupoBaHHBIE WU
MOOMJIM30BaHHBIE B MOMEHT J000i HauMHarollelcs HanpsKEHHOCTH B OOIIECTBE, CTEPEOTHUIIBI,
0COOEHHO HEraTMBHBIC, MOTYT CYIIECTBEHHO YCYT'YOHTh KOH(QUIUKT, PE3KO pa3Me)keBaB JIIOACH Ha
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OTHUYCCKUEC HUIIU 3THOKOH(1)€CCI/IOH3J'H)HI>IC I'pyHIibl, BBI3bIBAsA O6I/IIH)I H yCUIIMBaA MPOTUBOCTOAHHC.
Xots Ooiee O4YCBUAHBIM ABJIACTCSA BOSI[GI\/’ICTBI/I6 CTCPCOTUIIOB HC HA MCKITHUYCCKHUEC OTHOLICHUSA
KaK Ppa3sHOBHJHOCTb COIHAJIIBHBIX OTHOHIGHI/Iﬁ, a Ha MCKIMYHOCTHBIC B3aMMOOTHOIICHUA
HpeI[CTaBI/ITeﬂeﬁ Pa3jIMYHbIX STHUYCCKHUX TPYIIl MU Ha HX COBMCCTHYIO JCATCIBHOCTD. TaK,
PaspymicHUuEC HCTaTUBHOI'O CTCPCOTUIIA MOKET «YJIYUIINTE» OTHOMICHUC K KOHKPETHOMY UYCJIOBCKY
HHOU HAallMOHAJIBHOCTH, HO TAaKUC JIOKAJBHBIC H3MCHCHUSA HC  OIPCACIIAOT XapaKTEp
MEKITHHYCSCKHUX OTHOIICHUI B OCJIOM.

Ecny roBoputh O BIUSHUM S3bIKA U ATHUYECKON MAEHTUYHOCTH, TO MOXKHO CKa3aTb, YTO ITO
OJlIHAa M3 OCHOBHBIX MPOOJIEM M3yYEHHUS COLHUAIBHOIO CO3HAHUA. JTO CBSA3aHO C OCOOBIM MECTOM
s3pIKa B PSIy OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB 3THOCA U MPEXKJIE BCEro C TEM, YTO UMEHHO SI3bIK M3/1aBHA
paccmaTpuBaeTcsl Kak OJUH W3 BaXKHEHIINX (aKTOpPOB 3THUYECKOM MAEHTHUYHOCTU. B mocnemnue
JECSTUIIETUSI UCCIIEOBAHMSI B3aUMOCBSI3U S13bIKAa U ITHUYECKOM HACHTUYHOCTU IPOBOAATCA Ha
Pa3IUMYHbIX YPOBHSX aHaiM3a: COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM, 3THOCOIIMOJIOTHYECKOM,
STHOTPaPUUECKOM, COLUAIBHOIICUXOIOTHYeCKOM U Jp. Ha pa3HbIX ypoBHsX aHanmu3a Bce OOJbIIIe
BHUMAaHUS YJEJAEeTCSs TOMY HEOCHOPHUMOMY (akTy, 4TO STHHYECKas WICHTHUYHOCTH CBs3aHA HE
CTOJIbKO C pEaJbHbIM HCIIOJIb30BAHMEM s3bIKa BCEMH YJIEHAMHU TIPYMNIbI, CKOJBKO C €ro
CUMBOJIMYECKOM POJIBI0 B (POPMHUPOBAHUM UyBCTBA POACTBEHHOCTH C IPYIION U OJHOBPEMEHHO B
rporieccax MeXIpyInmnoBoi auddhepeHuaimu.

AJleKBaTHOE COLMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKOE OOBSACHEHHE HEOJHO3HAUYHOCTH POJU S3bIKA B
CTAaHOBJICHUM W COXPAHEHHM ATHUYECKON HIAEHTHUYHOCTH BO3MOYKHO TOJBKO B MEXIPYIIIOBOM
KOHTEKCTE. OTHHUYECKHE TPyl HAXOAATCS B HENPEPHIBHOM KOHTAKTEe. B INOIMITHHYECKOM
oOuiecTBe (YHKIUMOHUPYIOT pa3IMYHbIE S3bIKM, W OSTHUYECKAas WACHTUYHOCTh KaKIOW U3
JEUCTBYIOIMX TPYHI B 3HAYUTEIBHOM CTENEHH OOYCJIOBIEHA KOMIIETEHTHOCTBIO €€ 4YJICHOB B
"gyykux " s3bIKaX M CTENEHbIO COOTBETCTBUSl PEAJbHOTO M HKEJIAeMOI0 HX HCHOJIb30BaHUS.
PeanbHble coluanbHble 0OOCTOATENLCTBA, U3MEHEHUE CTATyCOB STHUYECKUX OOLIHOCTEH M SI3BIKOB
Ha TEPPUTOPUU HAIIeH pecmyOnuKd, O00OCTpeHHEe BHUMAHUA K MpoOJieMaM ATHUYECKOM
UJACHTUYHOCTU HaceleHHUs yOexX1atoT B HEOOXOAMMOCTH CEPbE3HOTO U3YyUCHHsI B3AaUMOCBSI3U S3bIKA
Y ATHUYECKOHN HJIEHTUYHOCTH B TypKecTaHCKOW 00IacTH.

[IpuopureTHOoe MNONOXKEHHE pycCcKOro si3bika B Kazaxcrane, ompejensBiieecss B OCHOBHOM
MOJUTUYECKUMH TNPUYMHAMH, TOCTEIICHHO OOYCIOBWJIO €ro JOMHHHMPOBaHHME MOYTH BO BCEX
chepax. B coBerckuil mepmon HaOMIOJANOCh 3HAYUTENIBLHOE CHIDKCHHE STHOIMHIBHCTHUECKOMN
’KM3HECTIOCOOHOCTH Ka3aXCKOTO 3THOCA, YTO IMPUBENO K S3BIKOBOM aCCUMMIISIIMU YacTH Ka3aXoB,
npexae Bcero ropoxad. C Hagana 90-x rr. B Kasaxcrane HacTynusl HOBBIM MEPHOJ] SI3BIKOBOTO
pasButus: npuHAT 3akoH «O s3pIke " M CO37aHBI YCIOBUS Ul NPHOPUTETHOTO MOJOXKEHHS H
pa3BUTHs Ka3axCKOTO s3blKa Kak TocylapcTBeHHOro. Ho cremuduka COBpEMEHHOH CHUTyaluu
XapaKTepU3yeTcsl S3bIKOBOW HEOJHO3HAYHOCTHIO: XOTS STHOJNMHIBUCTUYECKAs )KU3HECTIOCOOHOCTD
Ka3aXxCKOT0 3THOCA, HECOMHEHHO, BO3pAacTaeT, PYCCKUil S3bIK MPOJOJKAET TOCIOJACTBOBATH BO
MHOTHX cdepax, Tak Kak oOpeTeHHe S3bIKOM (YHKIMH peryisaropa COIHMaIbHOW H
I/IHIII/IBI/II[yaJIBHOf/'I KU3HCACATCIIbHOCTH HE MOXKET OBITH AJOCTUTHYTO TOJIBKO 3aKOHOJATCJIbHBIM
nytem. CiexyeT OTMETHTb, 9YTO MOYKHO BBIJICITUTH YETHIPE YPOBHS BIAJCHUS Ka3aXCKUM M PYCCKUM
s3pIkaMu. Ha ypoBHE aZieKBaTHOTO OOIEHHS YEIOBEK BOCIIPHHUMAET U3 TEKCTa BCIO HEOOXOTUMYIO
MH(OPMAIHMIO U CaM MOXKET YHTaTh, IPOM3HOCHUTH M COCTABIISTH NMPAKTUYECKH JTI00BIE TEKCTHI. Ero
YCTHas1s W INHUCbMCHHasA pC€db B OCHOBHOM IIpaBUJIbHA. ypOBeHb COIIMAaJIbHOT'O 06HICHI/I$I
COOTBETCTBYET ITOHMMAHUIO CaMBIX PAa3JIMYHBIX TEKCTOB, CaMOCTOSTEIBHOMY ITOCTPOCHHUIO
HECJIOXKHOTO PAa3BEPHYTOTO TEKCTa, BKIIOYEHUIO B JUAJIOr IPAKTUYECKH Ha OO0y TeMmy,
MOJYy4YEeHHI0O MHPOpPMalMu W3 Tpecchl. MHIuBHIAM ¢ ypoBHEM OBITOBOTO OOIIEHHS JOCTYITHBI
IIOBCCAHCBHBIC TEMbI U 3HAKOMCTBO C HpeCCOﬁ, HO 9aCTO OHU BBIHYXJCHBI IOACTPAaNBAThL PCUb IIOQ
UMEIOLINECs] S3bIKOBBIE M KOMMYHHKAaTHBHBIE BO3MOXKHOCTH. Ha ypoBHE TOHMMaHHS YelOBEK
CXBAaTbIBACT 061]114171 CMBICJI P€YH, HO MPAKTUYCCKHU HEC BJIAJCCT YCTHOI>'I PCYbIO, MPUMCEHAA TOJIBKO
crepeoTunsl oOmeHns. KOMIEeTeHTHOCTh B Ka3aXCKOM M PYCCKOM SI3bIKax TECHO CBS3aHA C UX
PC€aJIbHBIM HCIIOJIb30OBAHUCM. TaK)Ke, HYXHO OTMCTUTb, YTO CUTYATHBHBLIC JCTCPMHWHAHTHI,
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BIMAIONINE Ha BHIOOP s3bIKa OOIIEHWA: CHUTyalMs, IEJb M XapaKTep pa3roBopa, a Takxke
XapaKTePUCTUKU COOECETHUKOB — BCE 3TO BIUSET HA STHUYECKYIO MPUHAIJICKHOCTD, POJICTBEHHBIE
WJIU IPYKECKUE CBSI3U.

Heo6xomuMo paccMOTpeTh S3bIKOBBIE KOHTAKThl Kak (PaKTOp STHHUUECKOW HMACHTU(UKALIWU.
SI3BIK - €CTECTBEHHO CIIOKMBINAACA JUHAMMYHAS MOJENb YEJIOBEYECKOW KyJIbTYpPBbI, B HINOMATHKE
KOTOPOM XPaHATCS CHCTEMa LIEHHOCTEW, MOPAJbHBIE YCTaHOBKHM, OTHOLICHHE K MHpY. SIBissAchH
OoIHUM M3 AuddepeHunpyOIMX NPU3HAKOB ITHUYECKONW OOLIHOCTH, SA3bIK IPEICTABIAET COOOM
KBHHTACCEHIIMIO ATHUYECKOH KyNbTypbl, ee cnemuduku. K uaeHTHGUIUMpYIOMNM IpU3HAKaM
COLMAJIBHOW CHUCTEMbI OTHOCSTCS OOLIHOCTb TEPPUTOPHUHU, €IMHAS COLHUAIBHO-TOCYJapCTBEHHAs
OpraHu3alysi, CXOJCTBO XO3AHCTBEHHO-JKOHOMHYECKOTO YKIajaa, ObITa, W HE MEHBIICH
3HaYMMOCTBIO 001agaeT OOIIHOCTh s3blKa. SI3bIKOBBIE KOMMYHMKALIMM BCEr/la 3THUYECKU
00yCJIOBJICHBI, OHH COZEpKaT B cede CBOHWCTBA METAKOMMYHHKATHBHOTO YPOBHS, OTPa)KaioT
STHOHALIMOHAJBHYIO crieun¢uky. PedyeBas nedTeNbHOCTh CBsi3aHA ¢ KOHKPETHBIMHM COLIMAIbHBIMU
YCIOBHUSMH, KOTOpBIE BIMAIOT Ha Xapakrep, GopMy M XOJ peueBbiX akToB. CBOMCTBA COIMATBEHON
Cpellbl ONPENEIAIOT PEUYEBble XapaKTEPUCTUKH JTUYHOCTH U I'PYMIIbI, YPOBEHb Pa3BUTHUSA SI3BIKOBBIX
B3auMoJeicTBUil. OT coLMaIbHON Cpesibl KaK MCTOYHUKA WIIM KaTalu3aTopa KOHTAKTHOCTHU S3bIKa
3aBUCAT KOMMYHHMKATHBHAs KOMIIETEHTHOCTb, CIIOCOOHOCTh aOCTparupoBaHUsl OT KOHKPETHBIX
YCBOEHHBIX PeueBbIX (POPMYII, a 3HAUUT, BO3ZMOKHOCTh KOMMYHUKAaTHBHOTO TBOPYECTBA.

SI3bIKOBbIE KOHTAaKThl B COBPEMEHHOM OOIIECTBE €CTh pPE3YJbTAaT PAa3BUTUS COLMAIBHBIX
OTHOILUEHUHN, TEPPUTOPHAIBHON, HKOHOMHUYECKOHM, XO3SMCTBEHHOM JAEATEIBHOCTH M, KOHEYHO,
BaXHBII JTOMMHUPYIOUIMHA BHEMIHUN (DaKTOp pa3BUTUS CcaMmMoro s3bika. Hamuuume s3BIKOBBIX
KOHTaKTOB y)K€ Ipearojaraer MpUCYTCTBUE paHee C(HOPMUPOBAHHBIX 3KOHOMHUYECKUX,
KYJbTYPHBIX, STHUYECKUX, HALIMOHAIBHBIX U MHBIX KOHTAKTOB. [IpHunHbI B3aMMOJEHCTBUS S3BIKOB
HaxoJiITCs 3a IpeleslaMd CcaMOW  CTPYKTYypbl KOHTAaKTHPYIOIIMX  s3bIKOB.  daktopamu
(bopMHUpPOBaHUS STHUYECKOW HMJICHTUYHOCTH NPHU3HAIOTCS OCHOBHBIE NPUHIIMIIBI, OKa3bIBAIOIINE
BIIUSIHUE Ha OCOOEHHOCTH JKM3HM 3THOca. K TakoBBIM cleayeT OTHECTH IEHHOCTH, HOPMBI,
TPaJULMK, OSTHUYECKUE CHUMBOJIBI, PEJIMIHI0O, HCTOPHYECKYIO MaMsTh, (GOJBKIOP U Jpyrue
KOMITOHEHTBI CTPYKTYPBI KyJIbTYpBHI.

3HavyeHue 3TuX (HaKTOpOB B KaKIOH COIMAIBHON Cpejie pa3MdyHO, OHO 3aBUCHUT OT Pa3BUTHUS
oOmiecTBa, CTENEHH WHTErpalliid M KOHCOJUIAIMK ATHOrpymnbel. Ho moMuHHpyrOmMUM Mapkepom
STHUYHOCTH SIBJIIETCS SI3BIK, «MOIIHOE OOIECTBEHHOE OpyAue, (OpMHUPYIOIIEe JIFOJCKONW MOTOK B
ATHOC, 0Opa3yIOIIMi HAIUIO Yepe3 XpaHEHWE W TMepenady KyiabTyphl, TPAJAHUIIHKA, 0OIIEeCTBEHHOTO
CaMOCO3HAHHUS JAHHOTO pedeBoro komaektupayll B3amMo3aBUCHMOCTh A3bIKa M ATHHYECKOI
UICHTUQUKAUN OOBACHAETCS HE TOJNBKO (YHKIMOHAJIbHOCTBIO MEpPBOro, HO U  €ro
MHTETPAaTUBHBIMU CBOMCTBAMH, KOTOPble OOBEKTHUBHO MMEIOT 3HAUEHUE TOJIBKO B MOJIUITHUYECKHX
ycnoBusax. KoHTakTHbIE CBOMCTBAa $3bIKa TIO3BOJISIIOT €My BbIpakaTb MPHUHAJJIEKHOCTh K
OTIpeJIeIEHHON TpyIe, MPOBOIUTH IMCTAHIIMPOBAHUE «CBOW - UyXOM», BBIpaXKaTh cHelM(UKY
TUNA KYJbTYphl, BOIUIOIIATh €€ HappaTUBHYIO YacTh, COXPAHATh TPAIUIMOHHBIE YEpTHI,
00BETUHATH BOKPYT ce0sl peICTaBUTENEN STHOTPYIIIIHI.

Ot s3pIKa B mpoleccax MIACHTHPHUKAIUI 3aBUCUT KU3HECIOCOOHOCTh ATHOrpymmel. Ctaryc
A3bIKa, €ro  jJeMorpauyeckue  XapaKTEpPUCTHKH  OINPENENSIOT  «3THOJUMHITBUCTHUYECKYIO
AKHU3HECMOCOOHOCTh 3THOCAa». OObeIMHEHUs JI0Jeil, TOTOBBIX K TPYMIOBBIM ACHCTBUSIM IJis
peann3ali HallMOHAJIbHBIX NHTEPECOB, OCHOBBIBAIOTCA HAa OCO3HAHMM ATHUUYECKON MJIEHTUYHOCTH
U MHTEpPECOB CBOEro Hapoja. Ha 3ToM moHuMaHuuM, B CBOIO Odepeib, 0a3upyercss 3THUYECKOE
CaMOCO3HaHUE - ONPEIEISIOMMNA PU3HaK 3THoca. HanmoHanpHOE CaMOCO3HAHUE CKJIA/IBbIBAETCS B
Ipolecce PpPa3BUTUS  OTHOLIEHMH MEXIy CBOEOOpa3HbIMU YCIOBUSIMH U PEIUIHO3HO-
YHUBEPCATUCTCKUMH YCTPEMIICHUSAMH KaX10T0 Hapo/a.

VY Kax/10ro MHIAMBUAA KPOME SI3bIKOBOIM MIEHTHYHOCTH CYLIECTBYET HECKOJIBKO OPYTUX (OpM,
HampuMep, STHUYECKas, COIMAJbHO-KJIAccoBasg, TNpodeccuoHanbHas, BO3pacTHas, I0JIOBasd,
KOH(peCCHOHATbHAA M Jp. ODTHUYECKass HAECHTHYHOCTh OYEHb Ba)KHA JJIS CAMOMJAECHTH(UKALUU
WHAMBUJA, T.K. sBIseTcs (akTopoM (GOPMHUPOBAHUS U OJHOBPEMEHHO CIIEJACTBUEM OCO3HAHHUS
ocobenHoctelt. [lorpeOHOCTh B ATHUYECKON MACHTUYHOCTH, KaK U MOTPEOHOCTh B OJIArOMOYYHH,
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0€30MacHOCTH, OTHOCUTCSI K 0a30BBIM, JKU3HEYTBEpKIAOIMUM. MneHTndukanus mo 3THOCY UMeeT
TPU COCTABJIAIOLIME: MOTPEOHOCTh B 3THUUECKOW MPHUHAMJIEKHOCTH, MOTPEOHOCTh B MO3UTUBHOU
STHUYECKOW HMIEHTHYHOCTH W, HAKOHEI], MOTPeOHOCTh B 3THUYECKOH Oe3omacHocTH. Ha manHOM
sTamne, y xureieid TypkecTaHCKON 00JaCTH, SI3BIKOBasi CUTYaIUs] M3MEHUWIIACh TAaKUM 00pa3oM, 4To
y HacelleHus, IpobiieMa sA3blKa yIula Ha BTOPOH IJIaH, XOTsI B MOCJIEHEE BPEMsI JIFOJIU YacTO CTaJIU
TOBOPUTHh U Ha PYCCKOM M Ha Ka3axCKoM si3bIkax. W 37ech S3bIKOBBIE MPOOJIEMBI HE UMEIOT CTOJIb
BakHOro 3HayeHus. Celiyac raaBHBIM (PAKTOPOM SIBJISIETCS SKOHOMMYECKOE MOJIOKEHUE IPaXKIaH.
OTHUYECKUE MPOOJIEMbl OKa3aJUCh HAaUMEHEe Ba)KHBIMHU, YEM 3JI0pPOBbE U KU3Hb JHOAEH. ITO, C
OJIHOM CTOPOHBI, XOpOLIMH (akTop, KOrjJa JIOAU HE CTalId YAEIATh 0c000€e BHUMAHHUE K
HCIOJb30BAHUIO KAaKOr0-TMOO KOHKPETHOTO $3bIKA, YTO HEPEIKO NPUBOJIMWIO K ITHUYECKUM
koH(paukTtam. Ho, HecMoTps Ha Bce 3TU NpOOJIEMbl, Y HACEJIECHUs MOSBUJIACh BO3MOXKHOCTD
MIOBBICUTH CBOHM ypOBEeHb 00pa3oBaHus. MoJo/iexb Bce 00JIbIlie Hauyaja HHTEPECOBaThCsA U U3ydaTh
MHOCTpPAHHbIE S3bIKU. JTa TEHACHLUS MOJIOXKUTEIBHO BIUSET HA COLMAIIBHOE M ICHUXOJOTHYECKOE
caMO4yBCTBHE TpakaaH. Bo3MmoxHO, Bce 3T0 Ha (hoHEe TexX (HaKTOPOB COLMATBHOM KM3HM, KOrza
MOSIBUJIACh HEOOXOIUMOCTh MOJyuyeHUss MHPOpMaluud Ha MHOCTpaHHOM s3bike. Celvac mnroau
«GKUBYT» B COLIMAJIbHBIX CETAX, IJI€ BaXKHAs U MHTEPECYoIas X HHPpOpMaLus NpeaoCTaBIseTCs Ha
MHOCTPAHHOM (B YaCTHOCTH, Ha AHIJIMHCKOM) sI3bIKE. B JICKCHKY COBPEMEHHOI'O YellOBEKa, B HE
3aBUCHUMOCTH OT BO3pacTa, HAllMOHAJIBHOCTH M COLMAJIBHOIO CTaTyca BOLUIM HOBBIE CJIOBA U
CJIOBOCOYETAHMS, a TaK K€ CJIOBa, 3aMMCTBOBAaHHBIE U3 JPYTuX S3bIKOB. B HacTosiee Bpems B
Typxectanckoil 061acTu NpOKUBAET 4 OCHOBHbBIE STHUUECKUE TPYIIbL: Kazaxu — 84 %, y30exu —
12,11%, pycckue - 1,73%, tamxuku — 1,73% u 3,36% - npyrue stHOCHL. [Ipu turomamu 116,280
KB.KM. Hepenko panplie cpeny a0Aei pa3auyHbIX STHUYECKUX TPYIIT IPOUCXOJUIN COLIMANIbHBIE U
OBITOBBIE KOH(MIUKTHI. Joau cTamu ynensiTh 0co00e BHUMAHHWE CBOEMY 370POBBIO. DTHUYECKHM
XapakTep HaceJeHUs MU3MEHMJICS M Hayall 3aMeydaThCsl Korjaa KOH(IMKTHI M OBITOBBIE MPOOJIEMBI
[epecTagn UX BOJHOBATh U OECIIOKOUTb.

Posnb si3p1Ka 1 6a30BBIX COLMANBHBIX IEHHOCTEH OMPEAEICHHOr0 3THOCA CTajla HAOIIOAAThCS Yy
xutened TypkectaHckoil obiacté B (OpPMHUPOBAHMM CaMOCO3HAHMS JIMYHOCTH, YTO I103BOJISIET
NPUBUTh WHAMBHUIY OOILEKYJIbTYpHbIE LEHHOCTM M BOCIUTAaTh YBAXXHUTEIbHOE OTHOLICHHE K
CaMOOBITHOCTH U YHUKAJIBHOCTH 3THUYECKUX IMPHU3HAKOB. SI3bIKOBas KOMIIETEHTHOCTbH, SI3bIKOBOE
MOBEJICHUE U NPEANOYTEHUE SI3bIKa N3ydaeTcs Kak (aKkTopbl UASHTU(PHUKAIIMUA CO CBOEH STHUUECKON
obmHocThi0. U 311ech BaXKHO OTMETHTB, YTO HIECHTH(HKAIWS A3bIKA - ATO OMpPEeSICHHE S3BIKA.
SI3pIkOBast MAEHTU(UKALKSA 3TO CIEJICTBHE OTKPBHITOrO Ipolecca UASHTHU(GUKALUNA B U3YYEHUU U
BJIAQJICHUN $3bIKAMH, B KOTOpBIE YEJIOBEK BOBJIIEYEH B XOJ€ COLMAIM3AUU U COLUAIbHOU
anantanuud. Ha coBpeMeHHOM 3Tamne pa3BUTHS KyJbTypa OOIIEHUS U SI3bIK MOTYT BEPHYTH CBOIO
UJEHTUYHOCTb, BEPHYTHCA K CBOMM HcTOKaM. Ha maHHOM 3Tare )U3HU MOKHO OTKPBITO CKa3arb,
4TO HacelieHHe TypkecTaHCKOW 00JIaCTH CTa0 MONMA3BIYHBIMU, TO €CTh Ka3aX MOXKET OOLIaThCs C
MIPEICTaBUTENIEM JIPYTOro 3THOCA HE TOJBKO Ha €ro POJHOM S3BbIKE, HO U Ka3aXCKOM, PYCCKOM
a3plkax. M Bce ke, A3BIK OCO3HACTCS KaK IVIaBHBIA JTHOPA3JIMYUTENIbHBIA NMPU3HAK, dTHUYECKAS
LEHHOCTD U TJIaBHBIM MHIMKATOP dTHUYECKON UIEHTU(PUKALIUY.
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Ycrnas teopust IIhppu-Jlopaa u ycrHas Ka3axckasi 10334

AHHOTanus. B cTtathe paccMOTpeHbl OCHOBHBIE NOHATHS ycmHou meopuu [1ppu-Jlopaa. Onu
LIMPOKO MCIOJIB3YIOTCSI B COBPEMEHHOH Ka3aXCKOM (DOJIBKIOPHCTUKE, B SIOCOBEIECHUH, B
HCCIIEI0BaHUM JPEBHETIOPKCKUX mosM. Ha marepuane nossum xeipay XV-XVIII BB. aBTOpHI
CTAaTbU UCCIIEAYIOT MPUHLHUIIBI YCTHON TEOPHH M METObl Ka3aXCKUX YUEHbIX, U3YYAIOLIUX YCTHYIO
IIOA3HIO. Obvexm wuccnenoBanusi — moldTudeckass TexHuka >keipay XV-XVIII BB.,
YCTHO-CTHJIEBBIE NPUEMBI, OTPa0OTaHHBIE MHOTOBEKOBOM MPAKTUKOM akbIHOB U *kbIpay. biaaronaps
TEXHUKE IEBEL] 3alI0MUHAET, YSICHSIET, BOCCO3AAET U MEPENAET HOBBIM ITOKOJIEHUSIM IIE€BLIOB YCTHYIO
TPaJULMIO: M CaM TEKCT, U BCIO TPAJAULUOHHYIO CHUCTEMY HCIOJHEHUS - «(HOPMYJIbHYIO
rpaMMaTHUKY» U «(POPMYIbHYIO CTHIUCTUKYY. DopMysbHas cuctemMa GopMupyeT u memy, U Hcaup,
U cmuab YCTHOTO MPOM3BENIEHUs MeBLA. DTO BaXkKHas 3aKOHOMEPHOCTb YCTHOM Teopuu. Bropoii

MYHKT, Ha KOTOPBIA OOpaTHIM BHHMaHHE aBTOPHI CTaThbH, — (OpMysa Bcerga HeceT B cebe
«CYyILECTBEHHYI0 uzaeto» (BbipaxkeHue A.b. Jlopaa), koTopas NOHATHA «3HAIOUIMM» TPAAULHUIO U
«CIIBIIAIIKAMY €€ CKPBIThIA HHOCKA3aTEIbHbIA CMBICIL. Kirouesnble cJIoBa:

KbIpay, hopMyiia, yCTHast TEOpHUsl, TEXHUKA, JKAHDP.

Annotation. The article ddiscusses basic concepts of the Parry-Lord oral theory. They are
widely used in modern Kazakh folklore, in epic studies, in the study of ancient Turkic poems.
Based on the poetry of zhyrau of the XV-XVIII centuries, the authors of the article explore the
principles of oral theory and methods used by Kazakh scientists researching oral poetry.

The object of the study is the poetic technique of zhyrau of the 15th-18th centuries, oral style
techniques worked out by the centuries-old practice of akyns and zhyrau. Thanks to the technique,
the singer remembers, understands, recreates and passes on to new generations of singers the oral
tradition: both the text itself and the entire traditional performance system - “formula grammar” and
“formula style”. The formula system forms both the theme, the genre and the style of the oral work
of the singer. This is an important pattern of oral theory. The second point that the authors of the
article drew attention to, is that the formula always carries an “essential idea” (an expression by
A.B. Lord), which is understandable to those who “know” the tradition and “hear” its hidden
allegorical meaning.

Key words: zhyrau, formula, oral theory, technique, genre.

1. Beenenue. Crarbsi HamucaHa B pamkax npoekta «lccienoBanue Xya0KeCTBEHHO-
OTIPEICIUTENIbHON CUCTEMBI, «(POPMYIIbHON CTUIIUCTUKM» U IpaMMaTUKH 1o33uu xbipay XV-XVIII
BB. YacToTHBIH cioBape» (o IIporpamme rpaHTOBOTO (DMHAHCHPOBAHHS HAYYHBIX M HAYYHO-
TEeXHUYECKUX TMpoekToB Ha 2021-2023 roasl MuHuctepcTBOM o00Opa3zoBanus PecnyOnuku
Kazaxcran), [MPH AP09261377].

AKTYaJlbHOCTh HCCJIEJIOBAHUS 3aKIOYAaeTCs B TOM, YTO B YCIOBHMAX HE3aBUCHUMOCTH
COBpEMEHHasi Hay4Has  [apaJurMa OCBOOOXKIAeTcsi OT  JOJr0  «rOCIOJCTBOBABIIETrO
LEHTPUPOBAHUSA» TOJBKO OJHOM HaydyHOW MOJAEIM M OAHOM Benmymieil meromosnoruu. Ceromns
OTKpbUIaCh BO3MOXHOCTh CHCTEMHO MCCJIEI0BATh S3bIK TIOPKCKUX JKbIpAay U CBA3aHHbBIE C YCTHOMN
TpaguLIMel JyXOBHO-3CTETHUECKHE M CTPYKTYPHO-CTUIMCTUYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH B acleKTe
HOBOW  COIIMOKYJIBTYPHOH  METOJONOTMH —  Juckypcananmmza [1, 279]. Meromonorus
JMCKYpCaHaIN3a XapaKTepPU3yeTcsl KOMIUIEKCKHOCThIO M MEXKIAMCUUIUIMHAPHOCTBIO, YTO BCEIEJIO
COOTBETCTBYET U MHOT'0ACIIEKTHOM MpUpoJie 00beKkTa onucaHus — peHomeHy xbipay. Hamo ckazats,
YTO HEKOTOpbIE TMOMCKH, JOCTHKEHUS M Pe3yJIbTaThl COBPEMEHHBIX Ka3aXCTAHCKUX YYEHBIX B
nccaeaoBaHuu yeTHOUM 1mod3un xbipay XV-XVIII BekoB mpencTaBisiOTCS HAM METO0JOTHUYECKH
LEHHBIMH, TJIOJOTBOPHBIMU M MepCcHeKTUBHBIMH. Oco00 cieayeT OTMETUTbh, uTo 3(pPeKTUBHOCTD
X Hay4YHBIX DPE3yJbTaTOB BO MHOIOM 3aBHCHUT OT MCIOJb30BaHMS MMHU T€X HOBBIX HAyYHBIX
MOJIXO/I0B, KOTOPBIE CETOJIHSI aKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCSI MUPOBOM KJIAaCCHYECKON (POIBKIOPUCTUKOM.
B Tpynmax mgydmmx Ka3axCTaHCKUX YUYEHBIX 3Ta METOAOJIOIUs IpezacraBieHa Tpynamu M. [Isppu n
A.B. Jlopna, 1.H. ycmnas meopus IIappu-Jlopaa, wiu Oral Tradition. B Kazaxcrane u Ha BceM
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MMOCTCOBETCKOM IIPOCTPAHCTBE 3Ta TEOpUs crana m3BecTHa Osaromaps kuure A.B. Jlopaa «The
Singer of Tales» («Cka3utenb»), m3manHoi B MockBe B 1984 r. u BbI3BaBIICH OOJBIIYIO
JUCKYCCHIO. AKTYaJbHOCTh YCTHON TEOPHM KakK pa3 M 3aKIIOYAaeTCsd B TOM, YTO OHA OTKPBIBAET
HOBBIE TMEPCIEKTHBbl B M3YYEHUM YCTHOM IMO33UU TIOPKOS3BIYHBIX HApOAOB, MPEACTABISIET
00raTCTBO METOJOB HCCIENOBaHUS W WX 3()(PEeKTHBHOCTH W TPOAYKTHBHOCTh. HekxoTopwie u3
MIOJIOKEHUH YCTHOM TEOpHH, KOTOpble OyayT OCBEIIEHBbl B HAllleM HCCIEI0BaHUU, ObUIM B CBOE
BpeMsl IOJIBEPKEHbl OCTPOM KPUTHKE M MHPOBOM, U COBETCKON (OJIBKIOPUCTUKOM, C pasHbIX
no3uuuid. ['oBopst 00 aKTyaabHOCTM M NPOJYKTHMBHOCTH YCTHOTO METOJ MCCIIEJOBAaHUS, Mbl
packpbiBaeM BHYTpPEHHEE OOraTcTBO yCTHOE IO33UU, HEMCUEPIAEMOCTh €€ MOITUUYECKONW TEXHUKH,
CPEACTB M TIPUEMOB, CBA3aHHBIX C OCOOOH, ayouanbHO-OpaANbHOU, TPAAULIUEH Ka3aXCKHX
KOUYEBHHMKOB, KOTOpyio (miocod A.Komap o003HAYMI KaK «TOTAIBHBIM OPAJBHBIA TUCKYPC» [2,
74], unu — CI0BECHO-MY3BIKAJIBHOE MCKYCCTBO, 3aMEHUBLIEE B YCIOBMSIX TPAJIULMOHHON KOYEBOU
YKU3HU MHOTHE BUJIbI IPYTUX UCKYCCTB, U3BECTHBIX OCEUIbIM HapoaaM EBporbl u Azuu.

O0BexT Halero uccienoBanu — ycrHas teopust IIappu-Jlopna n kazaxckas ycTHasi 03345,
Teopuss mnomyumna cBoe Ha3BaHMe Osarojapsi Hay4yHOM JESTEIbHOCTH aMEPUKAaHCKOIO
¢donpkiaopucta Munmana [Isppu (1902-1935 rr.), oTkpbiBiIEro (OpMYJIbHBIN 3aKOH B YCTHOU
no33un ['omepa. M.IIsppu uccnenosan snuueckre GopmyJibl U JoKa3al «u3ycTHOCThY «Wnnanpn B
JOJTOM JUCKYCCHM C NPUBEP)KEHLIAMU NHCBMEHHOM TEOPUM MPOMCXOXKIEHUS ITOrO MaMSTHHKA.
Xopol110 U3BECTHO, YTO IpousBeneHus ['omepa mepenuchiBaiu 0oJjiee ABYXCOT pa3, YTO IEpBBIE
CIMCKHM cropenu B AjsekcaHipuiickoil Oubmanoreke. CBoO (OPMYJIbHYIO TEOPHIO — Oelicmeue
anuyeckoul popmynvt — M. [Isppu GnecTsie moATBEPAUII BIOCIEACTBUN U Ha CEPOCKO-XOPBATCKOM
snuyeckoM Matepuaine. M. IIappu npumen K NDOHMMaHWIO, YTO B TE€X KyJIbTypax, T
TOCIIO/ICTBYIOLIEE IIOJIOKEHHE 3aHMMAaeT YCTHas Tpaaulus, Npu OJaronpusTHHIX YCIOBHSX
BO3MO’KHO TOSIBJICHHE 3IMI0COB TAKOT0 OOJBIIOr0 00beMa M BBICOKOI'O KauyecTBa, KaKoil sBIseTcs
«Unmama» ['omepa. B 20-e-30-e roapl MO MICOTOTHUECKUM MPUYMHAM €My HE YAajoCh IONacTh B
Coserckuii Coro3 I HMCCIIEIOBAaHUS SMUYECKOIO0 MCKYCCTBAa THOPKOS3BIUHBIX HaponoB. Ho ero
UJEN KPacHOPEUYMBO TIOATBEP)KIAIOTCS 3aMedaTeIbHbIMU O0pas3laMHu CIOBECHO-MY3bIKaJIbHOTO
HCKYyCCTBAa ATHX HApOJIOB U HX KUBBIM (GyHKIHOHHpoBaHueM: «Manacy, «Maanaii-Kapay,
«Kopormy», «Anmameicy, «Kobmauabsy, « KeIphIMHBIH KBIPBIK OATBIPBD» H T.]. Yto
Ke KacaeTcsl yCcmHOU nod3uu, TO TOJ Hel B (OJBKIOPUCTUKE MOHUMAETCS BCE, YTO CO3[aHO
W3yCTHO, M3BECTHBIMH U OE3BIMSHHBIMH MAacT€PaMH YCTHO-TIOITHYECKOW KyJIbTYpHI: (OIBKIOP,
310C, UHAUBHUy AJIbHO-aBTOPCKAs NI033MsI AKbIHOB U JKbIpay U T.J.

Matepuan ucciae10BaHus — yCTHAs 033U reponueckux nesros xkbipay XV-XVIII Bekos.

HayuHo-TeopeTH4eckyl0 ¥  MeTOH0JOTMYecKYH ©0a3y UCCIEIOBaHMS  COCTABHIIU
COBPEMEHHBIE TEOPUU M KOHUEMIMN KaK B UCCIEJOBAaHUSAX YCTHOM TpaJMIIMM Ka3aXCKOro Hapoja,
TaK ¥ B HHTEpIIpeTanuu ycmuou meopuu I3ppu-Jlopaa: moucku, METOI0IOTHUECKHE Pa3pabOTKH U
JOCTHKEHHS Ka3aXCTAaHCKUX YYCHBIX, OOPATHBIIUXCS K YCTHOW TEOPHH W K TOI3UHU KbIpay XV-
XVIII Bekos: A. Haypsb6aesoii [1, 279-289], A. Konap [2, 74], B.11I. A6suikacumosna [3, 71-103],
XK.K. bexryposa [4, 37-45; 45-58]; A.K. XakceutbikoBa [5, 20], K. XKanabaera K. [6, 33-45], I1I.
Nobpaesa [7, 70-78]; C. Hermmosa [8, 79-93], E. Typcymnosa [9, 15-54]; I'.H. ITotanuna [10,
https://yvision.kz/post/491643], A. Komapa [11, 74-109], M.O. Aya3oBa [12, 64-65],

OCHOBHYIO pOJIb B COXpaHEHUU Tpaauuuu urpaet cpena. Korna stnorpad Ilotanun numer,
yro «Bcs crenb moet!», — Mbl, 0€3yClIOBHO, MOHHMMaeM, 3TO HE NPocTo Meradopa >KHU3HU
Ka3aXxCKoro Ko4yeBbsl. IT0 — 00pa3 caMoil KU3HH, TJleé UCKYCCTBO, CIOBO U >KU3Hb NEPEIUIETEHbl U
COCTABIJIAIOT JPEBHUN CHHKPETH3M, HEPACWIEHEHHOCTb M MPAKTHYECKYIO0 1I€JIeCO00pa3HOCTb,
MOJTh3Y (POKICHHE, POCIIABIICHUE TePOsl, OTIIEBAHKE, MPU3BIBBI B 0011 U T.11.). B «/lHeBHUKE» 1914
roga I'.H. [Toranun numer: "...Bcs crenb KUIIUT Mo3TamMu U neBnaMu. [loka y kuprus, kak ObLIO
CKa3aHO BbIIIE, T033US U My3blKa HE OTACIWINCH OJHA OT APYToi; KTO cjaraetr puMbl, TOT Xe
JaeT IeCHE M pPUTM. B crenu Bce MOIOT; TYT €CTh W LAPU-KOMIIO3UTOPBI M KOHOKpaJbl-
KOMIIO3UTOpPHI. Bes kapkapanuHcKas CTENb MOET NeCHU odTa Meapis, a 3ToT Menblii — KOHOKpas,
B HACTOsALIEE BpPEMs CUIUT B KApKAPAIUHCKOW TIOpbMeE. 1I03TBI y KHpru3 BBIXOIAT U3 BCSAKOU
Cpellbl, U3 Cpenbl, KUBYIIEH B OOraThIX IOpTaX M W3 3aKONTENBIX OETHBIX Iajamield, U3 Cpe.sbl,
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KUBYILEH elle 10 JpeBHEMY OObIUaI0 M MPENaHuI0, U U3 CPEllbl KUPTU3CKOM yKe IO eBpOonencKuit
MBICJISIIIEN MHTEUIMIeHUMH. MOXKHO Tpeacka3aTh, YTO BO3POXKACHHE y KHUPrU3 HAYHETCS C
my3sikd..." [10, https://yvision.kz/post/491643]. YcrTHbIC npodecCHOHATbHBIC
MEBLbI U MCTIOTHUTETH 3allOMUHAIH JECSITKH, COTHH, — OECKOHEYHOE YMCIO TEXHUK U MPUEMOB,
YCTOMYHMBBIX CIIOBECHBIX 000poTOoB. Cama KodeBas IeBUecKas cpeaa Oblia CBOCOOpa3HOU «TeopHeH
HCKYCCTBa», I'/le IOHOIIM U JEBYIIKH, C JETCTBA MPOIMUTAHHBIE MY3BIKOM M MECHSMHU, MOJIXBATUB
TEXHUKY HCIIOJIHCHHS, CTAaHOBWJIMCH AaKbIHAMH, aWThICKEpamMu. Takyio e IIMPOKYH KapTHHY
MY3bIKATbHO-TIOITUYECKON KU3HU peanuctudecku onucan M.O. Aya3oB B pomane «IlyTe AGas»,
I7Ie Y HeTO Ha KaXJOW CTpaHUIE 3BYYHT TO IECHsI, TO JIET€HAA, TO MOCIOBHIA C TTOTOBOPKOM, TO
YKapKHe CIIOPbI MOJIOJIbIX aKbIHOB, TO CYXIACHHUS akcakasloB. Eciii 1ake OH ONKMCHIBAET HE aKbIHOB,
a OOBIYHBIX Ka3aXCKHUX >KCHIIMH-KOYEBHHMII, TO OH OYEHb TOYHO XapPaKTEPU3YET MX KaK «JyJIeCHBIX
paccKazyuip), 3HAIOIUX HAU3YCTh M UCHOIHSIOIUX HEBEPOSITHO OOJIBIIOE KOJIHMUYECTBO SMUYECKUX
n nupudeckux neceH u ctuxoB: «Enpin-XKaitbik», «Kymap-Kopeira», «Ennik-Kebek», «Kyna-
Mepren», JiereH/ibl, POJOBbIE UCTOPHUH, «ANTBICHI, KbIPbl U Ha3uAaHus B ctuxax» [12, 64-65]. Tyt
Ba)KHO lLieHHOoe 3ameudanue A. Konapa, kacaromieecss OCHOB YCTHOIM TEOpHUU: «BCE 3TO T'OBOPUT O
TOTAJIBHOM OpaJIbHOM JIUCKYpce, B KOTOPOM CYLIECTBOBaja KyjibTypa KoueBbs. I[lo Bceit
BUJIUMOCTH, 3TUM OHa 00s13aHa MHOTOBEKOBOU MHeMomexHuueckou TPaKTHUKe, OTHLIM(OBaBIICH
KJIACCMYECKHUE CTAHIaPThl PUTYAJILHOTO, OBITOBOT'O U XY I0’KECTBEHHOTO cka3a [11, 74-109].

BaxeH eme oMiH MOMEHT, UMEIOIIMNA OTHOIIIEHUE K YCTHOW T€OPUH, @ UMEHHO K BOIIPOCY,
KOTOPBI CTaBHJIM €€ aBTOPhI: «KAKUM OO0pa30oM YCTHBIA MO3T CIpaBISIETCS C TPeOOBAHUSIMH,
MIPOIUKTOBAHHBIMHU OBICTPBIM CJIOKEHHWEM, HEe mpuberas K MOMOIIM NHUChMa WIH 3ayYHWBaHHS
ycroituuBoro tekcta?» [13, 31]. Tyt Baxxen kommenTapuii JK.JK. bektypoBa, KOTOpBIil TUIIET: €CTh
OIMH «MOMEHT, Ha KOTOpPBIH HE Bcerjga oOpaliaroT BHUMAaHHE M KOTOPBIM MOXKET BO MHOTOM
OOBSICHUTH B MPEEMCTBEHHOCTH M TPAAUIIMOHHOCTA OOpA3HBIX CPEACTB B Ka3aXCKOW MOI3UH. DTO
SIBJICHUE TOATUYECKOM IIKOJIBI, IUPOKOo pacnpoctpaneHHoe B npomuioMm JK.K. bektypos [4, 48].
DTO — OCHOBHOM MCTOYHHMK MY3BIKAJIIbHO-CJIOBECHOTO MCKYCCTBA M MOATHUYECKON TEXHUKU TOTO WIIH
WHOTO PErvoHa, T.H. CTWIb. MOJIOJbIE WCIOJHUTENN HACIEIYIOT CTUJIUCTUKY U TEXHUKY
M3BECTHOTO JKbIpay WJIM aKblHA, TEM CaMbIM CHJIBHO OTIWYasich OT Jpyrux Imkoji. Haubonee
W3BECTHOM B MCTOPHH OCTajach MOATHUYECKAs MIKojia AOas, Tak)Ke M3BeCTHas HaM 1o pomany M.O.
Ayn30Ba. MBI BUAMM, KaK MOJIO/IbIE TIEBLIBI, TOATHI 1 KOMIO3UTOPHI OTTAYMBAOT CBOE MAaCTEPCTBO B
MMITIPOBU3UPOBAHHBIX TMOATHYECKUX CIIOpax M JUCKYCCHSIX, ydarcs APYr y JIpyra U y BEJIUKUX
MacTEepOB CEKpeTaM IOATHYECKOTO HCKYCCTBA. A B3pOCIBIE «CIyHIaTeIN» B POMAHE «XOPOLIO
OCBEJIOMJICHBI O TMpPUYMHAX UM CEKpeTax TOro TMPOU3BEACHUSN», OHHM OIICHUBAIOT TEKCT H
WCTIOJTHUTEIS, BHUKASI B TITyOMHHBIE CMBICIIBI U CKPBIThIE 00pa3bl.

Ho mouemy sta Teopust umenyetcst «reopueit [1appu-Jlopaa»?

Jucckyccum v o0CyKIeHus.

Ona Ttak Ha3BaHa mo uMeHu yueHuka M. IDappu, AnwGepra beiitrca Jlopaa, xkoTopbrit
M3JI0KHII CYyTh YCTHOM TeOpHH cBoero yuurens B kuure «The Singer of Tales» («Ckasurensy), ¢
MOSIBICHHEM KOTOPOH B Ka3aXCKoW (DOJBKIOPUCTHKE M DIOCOBEJACHHHM CJOXKHIICS HOBBIH
MHOTOacHeKkTHbIH moaxof. CiemyeT cka3aTh, 4TO 3Ta TEOpHUs HE Cpa3y Oblia MpUHATA HAYYHOU
00111ecTBeHHOCThI0. [IpOTHB HEe BBICTYNUIM CTOPOHHUKH MHUCHBMEHHOTO MPOMCXOXKIEHHUS 3I0ca
I'omepa, coBeTckue TEOPETUKH, (DUIONIOTH, HE HMEIOIUE MpeACTaBleHuss o (peHoMeHe YCTHOU
TpaIuIuU, Jaxke TeopeTHku ¢Gonpkiopa. [loaTomy, mpeaBapsisi TEpeBOJ PYCCKOTO W3IAHHS
«Ckazurens», aBTOpPbl HAaMEPEHHO MOAYEPKHYJIH, 4YTO «TepMuHosorus Jlopaa cymiecTBEHHO
OTIIMYAETCS OT TEPMHHOJIOTHH TPEANIECTBYIOMENH (OIBKIOPUCTUKHA (Y HEro HEeT Jaxe CcaMoro
cioBa «(OJBKIOP», Cp. TAKXKE BBHIINIE O TMOHATUU «BAPUAHT»), HO ITO TEPMHUHOJOTHUS UMEHHO
(doJIBKIIOpHCTa, OPUEHTHUPOBAHHAS HA YCTHYIO, a HE HAa MUCHhMEHHYIO Tpaguiuioo. Bo MHOrmx
ClIy4asiX KpUTHKA YCTHOM TEOpHUHM U TIOJEMHUKa C HeW OOBACHAIOTCS KaK pa3 3TUM OTIUYHEM,
CMEHOH aKIIEHTOB W HCXOIAT HE OT (OJIBKIOPHUCTOB, a OT TMPEICTaBUTEICH TOW WJIM WHOU
(kmaccuyeckoi, repMaHCKON U T.11.) (QUIONIOTHH, TPUBBIKIINX K KOMMEHTHPOBAHHUIO U DK3ETETHKE
MUCbMEHHBIX TEKCTOB [ 14, 5]. Hns
Ka3aXCKOW MOCTCOBETCKOM (DONBKIOPUCTUKH OBLIIO OUEHb aKTyallbHO IMOSBJICHHE YCTHON TEOpUU B
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YCJIOBHSIX TEOPETHUYECKOM 3alyTaHHOCTH, CJa00i pa3paOOTaHHOCTH MHOTHX Ba)KHBIX TOHSTHH,
OTCYTCTBHEM MPOJYKTHUBHBIX METOJOJIOIMYECKUX MOAXO0M0B. [lake B MEepBOM, 3acCiyKHUBAIOIIEM
BceoOImero BHUMaHHUSA YYeHBIX, Tpynae wucciaegoBarens b.III. AOGeuikacumoBa, moapoOHO
pazobpasiiero «hopMyJIbHYIO TEOPHUIO», HAYUCTO OTCyTCcTBOBaia muddepeHnranus Kak
(OJIBKIIOPHBIX KAHPOB, TAK M CAMHUX THIIOB HOCHTEJICH, O KOTOPHIX YK€ K TOMY BpeMeHH, B 1974
rony, yxke Hanucan E.J[. TypcyHOB B cBoeM, CTaBIIUM KiIacCUKOU, Tpyae «Kasak aysi3 o1e0ueTin
KacaymbLIapabiH OalbIprbl  eximaepi» [15, 175]. A Beap Kaxaplii M3 YETHIPEX OCHOBHBIX,
W3BECTHBIX HaM, JAPEBHUX TUIIOB MEBIOB, kak noka3ain E.Jl. TypcyHOB, OTIU4ancs HE TOIBKO CBOUM
COLIMAIIEHBIM CTAaTyCOM, HO M JKaHPOBBIM DPEIEPTYyapoM M CTHJIEM («COIMAaJIbHBIC POIH» TEKCTA).

KocHyBmunch oTenbHbIX acnekToB ycTHol Teopun, XK. K. bektypos npuBoaut muenue 4.4.
BanmxaHoBa 0 TOM, 4TO yCTHBIC TPEIAaHUS U MEPECcKa3bl B Ka3aXCKOW KOUEBOW Cpejie HeOObIYaitHO
«HMCTOPUYHBI U TOUHBD. «JlyMaeTcs, — MUIIEeT aBTOP, — YTO 3aKPEIUICHUIO B TEKCTE APEBHUX CIIOB U
00pa3oB CIIOCOOCTBOBANA TPEXKIE BCErO CaMa CTUXOTBOpHas (hopMa MpOW3BENEHHH (OYESBHIHO
JelcTBHE, T.H. 3aKOHA POPMYIIBHOCTH, pa3paboraHHoro B Tpyaax [lappu, Jlopaa) [4, 48].

B GonbpmmHCTBE CBOEM BCe 3TH (POPMYIIBI UMEIOT TPUPOY MOBTOPA HA PA3HBIX YPOBHIX —
(hOHOJIOTHYECKOM, JIEKCHYEeCKOM, cuHTakcudeckoMm. Otmeuas Brnusinue merona [Isppu-Jlopna Ha
Ka3axcKyro ¢onpkiaopuctuky, b.I1I. AOGpIIKaCHMOB MUCall «B MOCIEIHUE TOABI Y (OIBKIOPUCTOB
YCUIIWJICSI MHTEPEC K M3YUYCHHIO MPOOJIEM, CBS3aHHBIX C MOBTOPAMHU B YCTHOW MO33MH. YUEHBIC
BBISIBUJIM TaKWe OCOOCHHOCTH TIOBTOPOB, KakK (OPMYJIBHOCTh, YCTOMYHUBOCTH IO3UIMH CJIOB,
YCTOMUUBOCTh CTHIIUCTUYCCKUX OJIOKOB M T.1. [3, 71]. BeiciiiM 1 Hanboee akTyaabHbIM YPOBHEM
(GbopMyJIBHOrO MMOBTOpPA MPHHATO CYMTaTh, T.H. 00mue ™ecrta, lOCI communes, dacto
BCTpeUaronuecss B KakK HAI[MOHAJIbHOW, TaK M B MHUPOBOW 3muueckod Tpaauuuu. O BIUSHUU
YCTOWYHMBBIX (DOTBKIOPHBIX 00OPOTOB, CIOKETOB M MOTHBOB ITUCAIM TaKWE BHJIHBIC yUYCHBIC, Kak
I'.H. Ilotanusn [16, https://www.labirint.ru/books/788059/], E. Typcynosa [17, 36-44], M. Baiins
[18, 330].

[Ipexxae, yeM omuChIBaTH (POPMYIBHBIE €IWHUIBI PA3HBIX YPOBHEW, MPHUBEAEM MHEHHE
camoro M. IIappu, KOoTOpoe HE MOKaXKETCA 3/eCh JUIIHUM: «(hopMyla — 3TO TpyIma CJoB,
peryisipHo ynotpebisiemMas B OJUHAKOBBIX METPUUYECKUX YCIOBUSX JJIsi BOIUIOLICHHS 3a/aHHOM
ocHoBHOM wumen» [19, 80]. 3mech akTyanbHBl JBa IMYHKTA, U3 KOTOPBIX BBITEKAET TPETHUIA:
1) perynispHbIii MOBTOP OJHHUX M TEX K€ CJIOB B OJWHAKOBBIX METPUYECKUX YCIOBHUSAX; 2) LENb —
BOIUJIOIICHUE 3aIaHHON ocHosHoU uaeH («essential ideay, nnm «cymiecTBeHHOM uaen»). [Ipumep:

IMankuiz, XVI £.; 2+2+2+1=7 cnoros Maxam0eT, XIX r.: 2+2+2+1=7 cioros
Ackap, ackap, ackap Tay, Ackap, ackap, ackap Tay,

Ackap TaybIH co OYpKIT AcKap TayJIbIH O OYPKIT

blnnunaeiy anelH manap Ma... blnaunabeiy aHelH mangap Ma...

1. B o6oux ciydasx nepen Hamu aHadopudeckas Gpopmyna. OHa OCHOBA Ha €IMHOHAYATUU CO
CIIOBOM Ackap — BBICOKas, KpyTas (ropa). OTO — SMUYECKUNA 3a4MH. DMHYECKUH, MMOTOMY UYTO
BCTpEUYaeTCsl y Pa3HBIX aBTOPOB U B paszHble BpeMeHa. Ero Takke MOXKHO Ha3BaTh TEMATHUECKUM
3a4MHOM, ITOCKOJIBKY OH «3a4WHAET» TEMY — BBICOKAs M HETIPUCTYIIHAS Topa; 2. B cocTaB
MEPBBIX CTHUXOB B 00OMX MpUMEpax TakkKe BXOAHWT CHHTaKcHdeckas (cTpouHasi) aHadopa — ackap,
ackap, ackap. OHa COCTOUT M3 JIBYX CJIIOTOB H MTOBTOPSISICH TPHKIIBI, TPUIAET CTHXaM PUTMUYECKYIO
YHOPSAOYCHHOCTh, BBIPA3UTEIBHOCTh, & BCEMY TEKCTY — MPHUIIOAHITOCTh U BOOAYIIEBICHHOCTh —
naghoc, GopMmupys scanp v cmuivb yCTHON 1od3un; 3. KpaTkuii mpeaBapuTesibHbIH BBIBOA: MBI
BUIMM (DYHKIIMOHAJIBHYIO POJIb SIUUYECKO (hopMyIibl: a) oHa (pOpMUpPYET memy U 3ByKOBOM YPOBHE
3a0CTpsieT BHHUMAHHE CIymiatens;, O) OoHa Takke (QOpMUPYET JicaHp W Cmulb  YCTHOTO
MIPOU3BE/ICHUS; B) MIOCPEICTBOM PETYJSPHOTO MOBTOpPA OHA NPUIACT HYXKHYIO BBIPA3HTEIHLHOCTH
(3KCIIpeccuio) U MOPOXKAACT nagoc; T) BCIACACTBUE TTOBTOPA OHA YCUITUBACT TEMY. 4. Tenepb
BHECEM €I€ OJHO BaXXHOE JIOMOJHEHHE, KAacCaloIIeecss CyuecmeeHHol WAEU TEKCTa, €ro
«BHYTpPEHHETO», Hambosee TiryoOmHHOro cmbicia (mo Jlopmy, «essential ideay», ocHOBHOW upen).
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TpoekpaTHBII NOBTOpP YKa3bIBAET HAa BTOPOW, «CKPBITBIN» IUIAH, MOHUMAEMBIM «3HAIOIMIUMUNY,
«CIBIIIAIIMMMW», XOpPOLIO 3HAKOMBIMM C IIOATHYECKOM TexHMKOB. Tak, uccnenosatens JK.OK.
bexTypoB nuieT, 4To B JTaHHOM CiIydae pedyb UIET COBCEM HE O TOPE, a O XapaKTepe YeIOBEKa, €ro
KayecTBax, CBOMCTBEHHBIX 3TOH rope. «4YTo JEKUT B OCHOBE ATOTO SBJIECHUS? — 33/1a€TCsI BOIIPOCOM
yu4eHbIi. — be3yClioBHO, MTOT00HBIE YCTONYMBBIEC CIIOBOCOYETAHHS MOTYT OBITh Ha3BaHBI 0OPA3HbIMU
Gopmynamu, conepxkanue U (QyHKIUM STHX O0Opa3HbIX (OPMYJ BOCXOAAT K PaHHUM 3Taram
XYJI0’)KECTBEHHOTO OCBOCHHS YEJIOBEKOM JCHCTBUTENBHOCTHU, KOTJa IpPEeIMEThl U SIBJICHUSA
OKpY’KaIOIIer0o MHUpa Ha3bIBAIUCh HE MpPSIMO, a KOCBEHHO, TaK CKa3aTb, OOPa3HO, C MOMOIIbIO
KOCBEHHBIX acCOIMAalMi U YIOoA00JIeHUH, AMUTEThI, YKa3biBasi OObIYHO HAa yCTONYMBBIE MPHU3HAKU
CIIOB-TIOHATUH B 0Opa3HON (opmMmyse, OZHOBPEMEHHO COAEPXKaIM 3MOLUOHAIBHO-OIICHOUHBIN
MOMEHT, OTMeYasi HanboJiee BaXKHbIC, YeHHble WIIH 0cobeHHble KauecTBa npenmeray [4, 50].

5.lns BeIIEeneHUs 3TUX 00pa3HbIX (OpMYyII, TITyOMHHOTO CMBICTA TOU CyujecmeeHHou NIeu
IeBel] 4YacTO MHCIOJb3yeT IPUHLUI 3BYKOBOW pacnpedenumenvHou mexHuku. ITa TEXHUKA
BBIJICIISICT CYIIIECTBEHHBIN CMBICI IO IPUHIUITY meepoocmu I msekocmu cinos. Hampumep:

1. Ackap, ackap, ackap 1. Bce TBepBIC 3BYKH
Tay
2. Ackap, ackap, ackap 2. BCe TBEp/Ible 3BYKHU
Tay
3. Ackap, ackap, ackap 3. Bce TBep/bIe 3BKU
Ackap, ackap, ackap Tay, 4.Ha (¢QoHEe TBEpABIX 3BYKOB 00pa3HOW (OpMyIIbI

Ackapoan  6Guix ~ Tay BBUIEISETCS SUUTET Ouix (acKapoan Ouik — U3 BCEX TOp camast
Gonmac, BBICOKas).

OTOT NPUHLHUII TAKXKE BBICTYNAET OJHUM M3 BaXKHBIX CPEACTB MOATUUECKON TEXHUKH IS BCEX
YKaHPOB YCTHOM MOA3UU:

Maxambet, XIX F.

1. Men, MeH emiM, 1. Bce MATKHE 3BYKH
MEH eJIiM,

2. Men Hapvinoa 2. TBEPJIBIM 3BYKOM BBIZICIICHBI MeCMo U 8pemsi COOBITUS
KYpreHue

3. Enipenn xypren ep 3. BCe MSTKHE 3BYKHU
elIiM.

4, Vcaraiinbsig 4. TBEpJIBIMU 3BYKaMU BBIJICIISICTCS UMSL BOHCOSL U 8PEMSL
OapbIiHza

5. Exi Tapman Oepi 5. TBEpJIBIMH 3BYKaMU BBIJEISIETCSA Kauecmeo 000UX repoen
eliM

IMocaoBuua:

1. Atanan TyFaH 1. Ha ¢one TBepAbIX 3BYKOB BBIACTSAETCS UACT — Mbl Oblau!
anray eoixk

2. One-ene KETey 2. Ha (hoHe MATKHX 3BKOB BBIJCIISCTCS UIES — Mbl Gblofcuu!
0010bIK

IIpumep 00psiIOBOI NECHH TyCay KECY:

Kaz-ka3, Oamam, ka3 1. Bce TBepbie 3BYKH
Oanam
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Kanambina Ma3 2. MSITKUM 3BYKOM BBIJICIICHO COCMOsIHUE PAIOCTA MaTepH
OoJaM...

5. C Touku 3peHHUs 3BYKOBOM OpraHuzanuu 3Ta (Qopmylia TakKe UMEET BHYTPH 3BYKOBbBIE
MOBTOPBL:  aniumepayuto, accornarc, aHapopy. Onu mnoarBepxknaaor wuaer M. Ibppu o
«MHU(POJIOTHIECKOM TIPOUCXOKICHU» IMTMYECKON (GopMyIIbl, ee ApeBHEH npupose [12]:

1. Ackap, ackap, ackap 1. Acconanc: A-a-a-a-a-a-ay
Tay
2. Ackap, ackap, ackap 2. Annumepayusi: C-Kp-C-Kp-c-Kp-C-Kp-T
Tay
3. Ackap, ackap, ackap 3. AHadopa cTpouHas, CHUHTaKcuuyecKkas: Ackap, ackap,
ackap
Ackap, ackap, ackap 4. Anadopa OmokoBas, JieKCHMYeCKas (TeMaThdyeckas),
Tay, TIOJTHASL.
Ackapoan Ouik  Tay
b6onmMac,

Takum o0pa3om, 3nuueckue (opMysbl B IO33UHM JKblpay BEKOB CTAHOBSATCS Ba)KHEHIIUM
CPEICTBOM  CTPYKTYpHO-CEMAaHTHMYECKOW  OpraHu3allud  XYyJIO0)KECTBEHHOTO  TEKCTa U
XYJ0’)KECTBEHHOTO MHUpPa M — aKTyaJbHbIM OOBEKTOM H3yUY€HHUSI U PEKOHCTPYKLUUU HAYATbHBIX
OCHOBaHULL TI033UHU JKbIpay: apxandeckoro Muda, oopsia U puTyana, a Takke, CBI3aHHOTO ¢ HUMU
COOCTBEHHO MO3TUYECKOr0 MBIUICHUS. «Mudonornueckoe nNpoucxXoxkaeHue dMUUECKUX Gpopmym»,
o koTtopbix nucan M. IIappu, Habmonaerca no ¢opmyiapHOMY MOBTOpY. B cBoeil perynspHoctu
3TOT 3MUYECKUH MMOBTOP BOCIPOU3BOIUT APEBHEUIINE PUTMbI, HEIIPOU3BOJIBHO OOpalas Hall CiIyX
K CYIT€CTUH, Maruu, pUTMUYECKUM 3aKJIMHAHUSAM, K HCTOKaM MEPBOOBITHOTO UCKYCCTBA.
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17.82.10
Ou-Papadu areinaarsl KazYyY marucrpanrtsl b.E. U3raeBa
FouibiM xetekmici: §.r.k., ara okbITymibl H.b. CarbIHABIK

«ECKEHIIP» IIOOMACBIHBIH 9IEBU-®OJIBKJIOPJIBIK HEI'I3IEPI

Tyiiingeme. Canmaran raceipiap OOWbI OaThIC TEH WIBIFBICTBHIH Tayail emiHae EckeHmipix
YKOPBIK JKOJIBIH JOPINTETeH KONTETeH TYBIHIbUIAp AYHHETe Keni. Tek Oip FaHa MIBIFBIC eIepiHIH
e3inne @upnoycu, Huzamm, Hayam, JKomMu CHSKTBI TaJaHTTApAbIH HETI3T1 IIbIFapMaapbl
AJNCKCaHAPBIH JKOPBIK JKOJJIApPhIH yarbi3jayra apHaiaraH. OHBIH CBIPTBIHAA XablK aThIMEH
aNTBIIATHIH KOTITETEH aHbI3Iap KaHmama)!

AGaiinpry  iraccukanelk  LLBIFpIc omeOueTiMEH — CyCchIHAAFaHAa  OCBl  aKbIHIAP/IBIH
HIBIFapMaiapblHaH HOP ajIblll, ©31HIH IIBIFapMalIbUIBIFRIHA apKay eTKeH «Eckenmip» moamachIiHaH
alBIpBIKIIa  AHBIK aHFapbUIAAbl. OiTce 1e, AOail KOrapbla aThl aTajlfaH  aKbIHIAPIbIH
HIBIFapMaiapbIMEH KaTap TapUXH IIBIHIBIKIICH TaHBIC OOJFaHBI aHBIK.  AOail TaJaHTBl o0JCH
TOJILICHITT AKBIHABIK KEMEJIUTIKKE J>KETKEH IIarblHa aybl3 o/leOMEeTIHAe KEH TaparaH aHbI3-
orcaHajJapMeH KaTap TapuXHW IIBIHABIK JEPEKTEep/i HEri3 eTiM, ©31HIH aKbIHJBIK ON-KepIriHeH
oTki3in Eckenmip OeiiHeciHiH eml 00sMachl3, WIbIHAWBI OeT-onmeTiH kacaabl. AOall JKbIpiaraH
Eckennip, Anekcanap Makenonckuii — Tapuxu Tyiara. On — 0oc ocipeneit xpIpiaayaaH aja,
TapUXU IIBIHABIK IIEHOep1 asichlHAa cOMAaNFaH Oipereil OeliHe.

Tyiiin ce3nep: TapThic, o1e0M Jamy, TaHBIM, JIETallb, JACTaH KYPBUIBIMBI, TaKbIPHIN, HIES,
KYylie, TOTUKAIBIK-ICTETUKAIBIK TAFJIbIM, CIOXKET, JKaHP.
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Annotation. For many centuries, many works were born in several countries of the West and
East that glorified the hiking path of Eskendir. Only in one eastern country the main works of such
talents as Firdousi, Nizami, Navoi, Jami are dedicated to the preaching of Alexander's hiking paths.
And how many legends there are that sound in the people!

The poem «Eskendir», written by Abai based on the works of poets of classical Oriental
literature, became especially noticeable in his work. Nevertheless, Abai, along with the works of the
aforementioned poets, was familiar with historical reality. Abai's talent, having reached full poetic
perfection, along with legends and myths widely spread in oral literature, laid the foundation for
historical realities, embodied the poetic thought and image of Eskendir without any color, created
an authentic face. Iskander in the works of Abai, Alexander the Great is a historical figure. This is a
unique image embodied in the framework of historical reality.

Keywords: struggle, literary development, cognition, detail, structure of the epic, theme, idea,
system, poetic and aesthetic influence, plot, genre.

Kazak omeOueTiHIH TYpKI TYJEC XaJBIKTApMEH OpPTaK OOJBIN KEJIETIH €XKEeNri Idyipi MeH
Ka3aKThIH ©31HJIIK TeJs 9/eOueTi apachlHJarbl KOPKEMAIK AOCTYp KaJIFacThIFbl KYHI OYTiHII JeiiH
apHaiibl 3epTTey OOBEeKTIiClI OoNFaH emec. ANl MyHAall 3epTTey Kas3ak o/eOMEeTIHIH TapUXBIHIAFBI
KenTereH OeiMalliM KYObUIBICTBIpABIH O€TiH allyfa MYMKIHAIK TyFbI3ap eli. byl CHSKTHI
KOPKEeMIIK KYyObLIbICTAp HETI31HEH HIbIFApMaHbIH TaKbIPbIObIHA, U/ESCHIHA, CIOKETIHE, OeiHemney
KypajiapblHa, KOMIIQ3UIUAChIHA, TUIiHE, T.0. KaThICTBI 0OJIBIN Keneai. Pac, COHFBI KbUIAAphl Ka3ak
oneOueTiHIH eXenri AQyIpiH 3epTTeyre apHairaH Oipkarap KyHIbl eHOekTtep emipre kenai. Ex
0acThIChl, Ka3zaK o/leOMETiHIH aiNThlH KOpbIHA OCBIHAANH JKOJIMEH ThIH, KOJTyMa TYbBIHJBLIAp
Kochu1nbl. Jlemek, IIIBIFbIC TIOA3USCHI apKbUIbl Ka3aKTHIH KOPKEMCO3 OHEPiHIE TBHIH TYBIHABLIAD
’KacaylblH >KaHa apHachl ambuiabl. Hasupa mocTypiH TepeH MEHrepreH Kas3ak aKblHAAphl
IIBIFBICTBIH  KJIACCHKAJIBIK TIOA3MSCHIH JKaHa IIbIFapMaliap jKacaylblH TayCchUIMac KaiHap-
6acraymnapsl aen 6inai. Hozuparin akelHIap OChl aTalFaH 910 TOCUT apKbUIbI €XKeNTi 9e0ueT rneH
KEeHIHT1 J0yip o/eOMeTIHIH apachlHAAFbl CaH FACBHIPIABIK OaiJIaHBICTHI, >KAJIFACTBHIKTHI HBIFaTa
TYCTI.

KazakTbIH e31H1iK Ten o1eOneTiHIH KalbInTacyblHa HeTi3 00JFaH KaiHap OactaynapbsiH Oipi —
HIBIFBICTBIH KJIACCHKAIIBIK MO33MACHI €KeHI MaiM. Anaiia Oyl Macene KyHi OyriHre AeliH YCTipT
aWTBUIBIN, OipaK FBUIBIMHA HETI13/Ie, KOMIUICKCTI TYpJe 3epTTenMel Kenei. Al Ke31H/Ie MIbIFBICTHIH
Pynaku, ®upnoycu, Huzamu, ®uzynu, Hayau, Carau, Xasu3, KamMu CUSKTHI 1alibIpiaapsl ska3raH
HIbIFapMajiap/blH Kbl JKeici OOWBIHINA Ka3aK aKbIHIApbl ©3 OKbIPMaHAApbIHBIH Tajarl
TUIEKTEepiHEe KOPKEMEIIK XKOHIHACTI YFbIM TYCIHIKTEpiHE JANBIKTHI THIH TYBIHABLIApP, MYJIJIEM KaHa
nactaHaap ckaszael. Kazak akblHAAapbl HIBIFBIC LIAMbIpIapbl JacTaHIAPBIHBIH CIOXKETTIK JKENiCIH
0eTKe yCTail OTBIPBHIN, ©3/1epl OMip CYpIll OTBIPFaH TApUXHU JAYipHiH, sFHU XIX FachIpJIbIH COHBI
MeH XX FachIp/ibIH 0ac Ke31HJer! KOFaM/IbIK 9JIEyMETTIK Mocesesiepre OKbIpMaH HazapblH ayJaphlil
oteipabl. Kazak omeOmeTiH 3epTTeymriyiep TapanblHaH Ke3iHJe «KiTadW aKbIHAap» Hemece
«KHCCAIIbUI aKpIHAAp» JAEI 9JUIETCI3 aTajbll KeTkeH. Ochl JapbhIHIBI CO3 3eprepiepiH ol KYHT1
JIEH1H ayaapMallibl aKbIHAap peTiHae Oaramaiinbl. MyHBIH ©31HIIK ChIp cebenrtepi Oap.

Anaiia angbIMEH OCHl «aylJapMaiibDy, «KiTaOW», «KHCCAIIbUD) aKbIHAAp JKalblHAa aiTa
keteitik. Onap: Opa3z Momnma (1804-1875), Akpinoexk Cabamyssl (T.ok.0enriciz-1919), Maiinbikoxa
Cynrankoxayisl (1835-1898), Mogeni Kycinkoxkayist (1816-1888), Iloni XKonripyasr (1855-
1933), Maxkpiu Kanraes (1869-1916), Kamadyanun Hlaxmapaanynst (T.-e.x.11. 1840-1910), Opin
Tonipbeprenos (1856-1924) T1.6. axpiHmap eni. bymap XX racwlpaelH OacblHIA eMip cCypir,
e3iJiepiHeH KeWiHri yprakrapra 120-gaH actan mo3ma 0achlll KaJIIbIPFaHbIH aKaIeMHK Ka3yIibl M.
Oye30B epekiie aran kepceremi [1,34]. Bynap Heri3iHEH FAIIBIKTBIK, STHUKAIBIK , OATBIPJIBIK
CHUIATTaFbl 103Ma JaCTaHap €.

[IprFpIc oIeOMETIHIH Ka3aK MOI3USIChIHA dCePl €Kl TYPJIl dKOJIMEH 1CKe acThl neyre Oomanbl. bipi
— HIbIFBICTBIH TYPJIi KHCCAa XUKAsATTaphl, aHbI3 QHTIMENepi, epTeriiepi *eliciHe KypbUIFaH Ka3ak
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nacraggapsl. Omap: «bozxirity, «Tortei-Hame», «Kycin-3pumxa», «Celdynmanik», «ATbIMTaN
Komapr», «MyHnnbik 3apnbiky, «Illokip [Hokipat», 1.6. An, ekinmici — Pupnoycu, DPusymm,
Hayaun, Hu3amu CUSIKTBI IIBIFBIC MIAWBIPIaphl JacTaHAAPBIHBIH CIOKETIHE HETI3/eIi, HO3UPITeuIiK
JTOCTYpIMEH JKa3bUIFaH Ka3ak oJeOueTiHIH ©31HAIK Ten TyblHAbUIaphl. bymap kazakteiH [lomi
Kownripyner, Typmaramber I3tineyon, [lokopim KynaiibepnueB cusSKTBI aca IapbIHIBI aKbIHAAPHI
eni. IIbIFBICTBIH HO3UpPA JQCTYPIH YCTaHFaH OChl Ka3ak akwbiHAapsl ®upnoycu, Huzamu,duzyinuy,
Hayaun nmactanmapbIHBIH CIOKETIH Ka3aK XaJIKbIHBIH €K 9/IeT-FYPIbIHA, TYPMBIC-CANITHIHA JKAKbIH
eTiIl aJIblll, ©37IepiHIIe JKbIpJaFraHbl MasliM. OJap LIBIFBIC MAWBIPIAPBIHBIH JaCTaHAAPBIH Ka3aKThIH
OybIH/a Kapa eJIeH bIpFarblHa HET13/IeM, TYPIACHAIPIN, KYObUITHIN, aIIBIKTAI IIBIFAPIbI.

«...Teringe OenTiii CIOXKET HETI31HAe IIbIFapMa Ka3FaH aKbIHAAP/IbIH KaChIChIa TYTMHYCKAHBI
13/1eT1, He TYIHACKaJaH aybITKbIMayIbl Kanmaraian >katnaraH. OHbIH ce0eli: omap HIbIFapMaHbI
aylapy eMec, OHBIH HETi3iHAE 63 TYBIHIbUIAp >Kacaynabl ke3aereH. COHABIKTAH TYIMHYCKAIaFbl
HETI3T1 JKEJHI FaHa aJIbIl, OHbI ©3/IEPiHIH UACSIIBIK — KOPKEMIIK MakKcaT — MIHACTTEpiHE JalbIK
©3repTil, TypJeHAlpil oTbIpraH.» [2,138].

Kazak omeOueTi MEH MIBIFBIC TOI3USCHIHBIH apachbHAarbl OAMIaHBICTBIH TapUXU TaMbIPHI
TEpPeHJIe, FachIipiap KOWHaybIHAa >Karhlp. LIBIFBIC TMO33USACHIHBIH KIACCUKTEPl JKa3FaH YIIbI
TYBIHBLIAP Ka3aK KaybIMbIHA €PTEICH-AK KaKChl TAHBIC OOJFaH.

Ke3inae Ka3aKTbIH OKbIFAH 3USJIBUIAPHI FachIpiaap OOWBI MOJEHHUET NEH 9/1eOMeT, M033us Tl
CaHaJIbIN KeJreH Mapchl TUNH >KeTiK OuireH. OHBIH YCTIHE, alNFbIIIKbl TXKIK-MAPChl TLIIHIAE
Ka3bUIFBIH IIBIFBIC IMAWBIPIAPBIHBIH JKBIPIAphl TYPKI TUIIEpiHE, COHBIH iNIHIE, Ka3aK TUIiHE Je
TOp KiMa KacaJblll OThIPFaH.

Jon ocel apaga Oarbic NeH WIBIFBIC 97e0u OaiaHbicTapbl y3aK JKbuigap OOMBI 3epTTereH
kepHekTi FaiasiM H.M. KoHpaaTelH MbIHA MIKIPIH MBIKTAIl €CKEPreH XeH CHUSKTHI: «bip XanbIKThIH
one0MeTi eKiHIII XaIbIKTHIH 9/eOueTiHe TeK €Ki )KOJIMEH, SFHH IIBIFAPMaHbIH TYMHYCKAChl JKOHE
ayJlapMachl apKbUIbl FaHa €HE1 JIel oiaMay Kepek. OneMIik ogeduerrep OaillaHbICBIHBIH TapUXbl
MyYHBIH Oackama (opmacel 0ap ekeHiH jonernaen OoTelp. MyHnmaih dopmanapaasiH Oipi - Oip
XaJBIKTBIH KaJaMrepi »a3faH LIbIFApMaHbIH Ma3MyHbl MEH CapblHbIH Oacka Oip XaJbIKTBIH Ce3
3eprepiepi TBOPYECTBOCHI apKbUIBI KalTa Tynslpy Oonbin Tabbutagbl. Opta Asusi, Mpan xoHe
JIIBIHFBI A3Hs 97ie0ueTiHe ochl opMa aifpbIKIIa KeH epic ainash» [3,324].

Kesinme Ho3Mpa [OCTYpiH TepeH MEHIepreH Ka3aK akKbIHIaphl IKOFaphblIa aTalFaH
TaKbIPBINITAPAbI, UCSIap/Ibl, JYHHETAaHBIMIBI 63 IIbIFapMajapblHa apkay eTin anjsl. Coa apKbUIbl
IIBIFBICTBIK JACTaHAApFa KEH epic, ThIH THIHBIC, XXaHa OarpiT-Oarmap Oepxai. Kazak omebuetin
TaKbIPBIOBI J)KaFbIHAH J1a, UAESICHl MEH KOPKEMJIIT TYPFBICBIHAH 1A €/19yip OallbITTHI.

Kazak omeOuerinmeri KopkeMIiK TICUIACP/IiH Oipi caHaJaThIH HO3Upa AJCTYPIHIH KaJIBIITACYHI,
JaMy KOJIJIaphl, KaifHap-OacTaynapbl Macenenepi KyHi OyriHri aeiin oObekTici OoiraH emec. A,
Oyn keneni HpoOJeMaHbl OAeOUeT TEOpPUSACHl TapUXbl JKOHE CBIHBI TYPFBICBIHAH KaH KaKThl
3epTTeY/1H 39pYJIirt MEH MOHAUIIT MbIHaAa OoJIam OTHIp:

bipiHmigen, Ho3upa ASCTYPiHIH OapiblK KOPKEMIIK 3aHABUIBIKTaphl HETi31HIE >Ka3bUIFaH
OipkaTap Ka3ak ofcOMETIHIH KOJITyMa IIbIFapMajapbl KyH1 OyTiHre JeiiH ayjaapMa TybIHAa PETiHAe
KapacTeIpeUIbl Keneqi. COHBIH cangapblHaH Ke3iHJe HO3HMpa JSCTYPl MEH Ka3akK TOIBIparblHA
JTaWbIKTANBIl JKa3bUIFaH HIESUIBIK Ma3MyHBl TepeH, KhpKelIik Jopexeci >KOFapbl Ka3ak
MO33USCHIHBIH Ke0O1p Faxkalibll yariiepl o1e01eT TapuXbIHAH ©31HIH THICTI OPHBIH ajla alnMai xyp.

Exinmigen, keitoip anebueT 3epTTeyiiep Ka3ak Mo33usAChIHIaFbl €TIKTey KaTeTOPHCHIH Tepic
Tycinaipin keneni. KepkeM oneduerreri enikTeyIiH ChIPTKbI opMachl Kepel Jie, 1Kl TaOuFaThIHa
KaThICTBl e3repicrepai aHrapMmaiibsl. COHBIH calJapblHAH HO3Upa JOCTYPIH CHIPTTail erikTey
KYObUTBICHI  Jen  Oaramaiiapl. MyHmal  «3epTTeymiiep» Kazak TO33HSCBIHBIH — OapiibiK
3aHJIBUTBIKTApbIHA TOJIBIK JKayarn OepeTiH TN TYBIHABUIAPIBIH ©31H «IIOJICHIIET] SNIKTEN Ka3blUIFaH
YKacaHJpl IIBIFapMay el Te KeMCITKicI Keneml. MyHaail ChIHIIBLIAP 9JETTe KOPKEM deOueTTerl
€JIIKTEey TMPOLECCIHIH TaOWFaThlH TepeH naibiMaail anmaiinel. Kepkem opeOuerrteri emiktey
KaTeropuscel Typaibl ke3ingae E.D. beprtenbc aca KyHmbl Tikip aWTkaH. FaabIMHBIH MiKipi
OoiibiHIIa, oneMaik oxebuerre Eckennip [Anexkcanap MakeqoOHCKME] Typanbl Ka3bUIFaH €Ki
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KY3JICH acTaMm moiama Oap ekeH. Allaiijia oJapiAblH OpKAWCHICHIHBIH aiTap OWbI, HICSIIBIK OarbIT-
Oarmap Oip-OipiHe ykcac emec. EckeHaip TakpIpbIObIHA Ka3bUIFAH AAacTaHIap Typalibl aiiTa Keirl,
E.D. Beprenbc: «Pa30op 3TOM MOSMBI yAMBUTEIHHO TOKA3bIBAECT, KAaK HEMPABUIBLHO HA3hIBATH
Ha3upa MnojpakaHueM, n00 camasi CyLUIHOCTb 3TOrO SIBJISHUE OTHIOAb HE B MOJPAXXKaHUHU, a B TOM
HOBOM YTO IMO3T BBIHOCUT TEMY, IIPUYEM STH W3MEHEHHsI NMPUBOIST CIUIOIIb M PSIOM U3MEHEHHUIO
BCEH KOHIICTIINW,» — e ka3bl [4,115].

Mine, 6i3 A6ait KynanOGaityner, 1. XKonripymei, T. I3tineyos, L. KynaiGepaues, T.0.
aKpIHJApBIH HO3Upa JIOCTYPIH OCHI FBUIBIMH KO3Kapac TYPFBICBIHAH IypbIic Oaramail Oimyimi3
KaXerT.

M. Oye3oB Abaiinbiy LIbiFeic oneduerTepl KiIacCUKTepiMeH OalIaHbICHIHBIH EKIHII Ke3€HI
1886-1890 xbuamap apaibFbl, SFHH €CEHIeH IIaFbIHAAFbl IIBIFAPMAIIbUIBIK OaillaHBICHl JI€TeH
miKipAi ycTaHaapl. 3epTTeymIepAin mikipi OoibiHmma, Aobai «Eckennip» moamacei 1900-1902
KBIIAPHI [5,263], 00/1eH aKbIHIBIK KEeMEJIIHE KEIill, TOKIpuOeci MOJIBIKKAH IIaFbIHIA JKa3FaH.

AGaiinpiy  «EckeHmip» moimachl abaliTaHy FBUIBIMBIHBIH HETi3iH KamaraH M.Oye3oB
3epTTEeyJIepiHeH OacTalblll, OChl KYHTE JEWiH FaJBIMIAPABIH 3EPTTCY HBICAHACHIHBIH ©3CKTi
TaKbIpbIObIHA aifHanbin Kenedi. [loaMaHbIH TaKbIPBIOBIH, CHOKETIH, UACSICHIHBIH TYIM-TOPKIHIH,
KailHap Ke3iHIH KaiijaH Oactay ajFaHblH 3€pTTEN, TaHy MaKcaTblHIa KONTereH FhUIbIMU
MaKaJlamapAblH JKapHUsUIaHBIN, albIMIbI 3€pTTEY EHOCKTEP/IH >Ka3bUIFaHBIH alTy IIapT.

XanbIkapaiblK 9/1e01 Keiinkepre aiiHanraH Anekcanap Makenonckuid LbiFpicTa anFambHma
Eckennip 3ynkapnaiiein (Kocmyitizai), keitin Eckenmip aTaneil, Kelpyap MIbIFapMayiapra Heri3
00717161 J1a, ©31H/IIK CUIIaTTapbl MEH €pPEeKIIEeNIKTEePl MOJ LIBIFbIC «AJIEKCAHIPHUICHIHY Kacaabl. by
TaKbIPBINIKA Ka3aK ojeOmeriHae e (QONBKIOPIBIK JKOHE kaz0a TybIHABUIAp Oap. Aoaii
KynanOaeBThiH «EckeHmip» mosmachl o/eOMeTTaHy FBUIBIMBIHAA Oaicayiibl 3epTTEINiN, oIl
TYKBIPBIMIAp alThUTFaH. Anaiia OyJ1 T0O9MaHbl ©31 TAKBIPBINITAC KEHOIp TYBIHIBUIAPMEH KaTapiiac
CaJBICTBIpa, OalIaHBICTBIpA 3€pTTEYy, «AJIEKCAaHIPUSAFa» Ka3aK aKbIHbl KaHJal ©31HAIK YJECTIK
TYCIHIK, aHa IIeNIiM KOCBII, TOCTYp OAaMBITKAHBIH aHbIKTay — AOail ackaH OWIKTIH Tarbl Oip
KBIPBIH amia Tycep eAl. ©OJAeTTe, OChl IM03Maja KE3[ECEeTiH IIBIFBIC KIACCHUKAChIHA Kehoip
YKCACTBIKTAap, OHJAFbl KEWINKep MiHe3JeMelNepi KOHE aKbIH TBOPYECTBOCHIHIAFBI OPHBI MCH
MaHbI3bl Oaca alThUIaAbl Aa, «EckeHAipIiH» OChl TaKBIPBINTHIH JaMy TapUXbIHA, HIBIFBIC d7e0u
JIOCTYpiHE jKaHa JIeT 9KeNreHi, COHABIKTAaH J]a OHBIH "AJeKkcanapus'" aleMiHae KoFaphl Oara, THICTI
OPBIH allybIHa 90/1€H JKapapiIbIK MYMKIHAIKTEP1 COIFBIH KOPCETLIIM XKYP.

byn nmoctyp wHerizinge, @uppaycumiy (934-1020) aca ipi mosmacel «lllax-Ham3HBIHY
«Uckennep» Oemimingae, Huzamunsin (1141-1203) «Mckannep-namd», XocpoyasiH (1253-1325)
«Uckannepaiy 3epuanoce» MeH Kamumig (1414-1492) «ckanaep naHaNbIFBIHBIH KiTaObD) JKOHE
HaBounwin (1441-1501) mupaktukanbik-¢uwiocodusuiblk  nactanbl  «Cammu — Mckannepuiny
«EckeHmipaiH KOpFaHb» IIbFapMajapblHIa JaMbIFaHBI, oyiapaa ECKeHIip KacTepliieHe,
KOTepMeJIeHE bIPJIAHFAHBI, aJl IIBIFBIC KITACCUKTEPiH AOalIbIH ®KaKChI OiIreHi OemnTii.

[bIFpIc aKbIHAAPBI JOCTYPJL JKBIp €TKeH TakbIphllka AOail na ImIplFapMa jKas3ybl, CIOKET
Kypambiaga Huzamuasin «Vckanaep-HamMd» acTaHBIHBIH Oipep KepiHicTepiHe a3 Ja 0oica ykcac
OasHIAy KENTipyl, MIBIFAPMaHbl JTUIAKTHKAIBIK, adaMTepIIiIiK, TYMaHUCTIK OMJIapMEH asKTaybl —
Abait «EckeHmipiHiH» IIBIFBIC KJIACCHKACHIMEH OalIaHBICHI, MiHE, OCBhl Oenriiep TeHIperiHiae
OOJIBITT KeNei Jie, aJl TO3MaHBIH TaKbIPBIN MIEHILTIMI, Ma3MYHBI, KEHIITKep CypeTTeyiepi MeH O/JaH
IIBIFATBIH KOPBITRIHIABUIAPE! LIIBIFBIC TIBIFApMaapblHaH QlieKaiiga e3remie. EH aljapIMEeH Ke3re
TYCETiH O3reIIeNlik — OJ Ka3aK akblHbl ECKeHIipai Tapuxka, IIBIH OMipi MEH OpeKeTTepiHe
KakbplHIaTa cyperreyi. TapuxTta OONFaH aJaMHBIH KOPKEMJIIK OCHHECIH elecTeTeTiH JepeKTepi
Mo3MachIHa Heri3 etei. EckeHaip Typaibl TEK HIBIFBIC €J1/1epi MIbIFapMaTapbIMEH MIEKTENIN KaaMaid,
aKbIH ©31HJIK 3epTTey, i3/1eHyep KyprisreH. COHIBIKTaH a OyJI mosMaja akblH MYPachlHa TOH €3
XalIKBIHBIH, WIBIFBIC JKOHE OpBIC, coll apkbuibl batbic Eypoma moneHueTTepiHiH TaOWUFH YIITACy
Oenrinepi alKbIH KOPIHEI].

Abaiira neiiinri meirapmanapaa EckeHnipaiH emipre KelyiHiH €3iH 9p aBTOp €3 KajaybIHIIa
e3repTTi. Mbicansl, [-11I Facsipnapaarst 6enrini «IlceBgo-Kammmcden» pomaHs.
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Onbl Eruner amambl HekraneOteiH Oanacel, @upnoycu VpaH maxbIHBIH YpIarsl peTiHAS
OastHIaca, an MaTIIANBIK €TyiHIH ©31H 9op aKblH op eNre marmia eTinm cyperrece, AOail monm
TapuxTarbiaii  MakenoHus matimackl Ouaunm enreHHeH KeiiH oHbIH Oamacekl Eckenmip 20-21
KaCBIHJA TaKKa OTBIpFaHbIH, TaHKKYMap, MaKTaH CYMTilI )ac MaTIla eH dyesi MaHalaarkl enaepii
OaFbIHIBIPBIT OJJAH COH  dJeMre  OWIIK eTyai Ke3JeN, €CeIci3 OCKepIEPMEH IKOPBIKTap
KYPri3reHiH, >KOPBIKTap KUBIHIIBUIBIKTAPBIH, OHBIH TopOuenrici ApPHUCTOTENbAIH JdaHAIBIFbIH
OHTIMEJIEN/].

Eckennip enne ammaraH XaH KOMMaIpbl,

AurraH cailbIH KOHLUII O1p TOWMAIbI.

Apanbl OapraH CallbIH KATThI allIbLIBIIL,

Kepain xxy3iH aixyra oif oinaabl.

Kanimep kahapsuibl XaH anrysl Kerl,

ATaFbIHaH KOPKAIbI )KYPT KAUFbI JKETI,

Con KyH/Ie KOC METIITII alTajbl €KEH,

XaHHBIH — XaHbI, MATIIAHBIH — MATIIACHI JEII,

JIeTeH CHUIaTTaMajap IIbIFbIC LIbIFapMallapblHJa KUl Ke3lece OepMEeHTIHIIrH alTHaraHHbIH
e31HJ1e, OChI MiHE3ZIeMeNepAiH o31 Ae Oenriii Oip Tapuxu MIBIHABIKKA €19yip coiikec kenmexi. ['pek
KOJIOACIIBICBIHBIH, KaHBIHJAAFBI ajlamaziap »as3blll KalJblpFaH KYHJENIKTEepAe A€, Coll KeHiHipek
ataktel [lmyrapx, Appuan, JMomop CHSKTBI TapuXmibliap EHOCKTEepiHAE A€ KOm KarbIMIbI
KacHeTTepiMeH KaTap, AJjekcannp MakenoHCKuiaiH Kahapibl, KaTam, Kadimep, MeHipimcis
O0JIFaHbl Typajbl TaJlall JepeKTep KeNTIPLITeH.

Abaif mosMachlHIaFbl KICIHIH K63 CYHMeriHiH esreme Cblpbl MEH TYHiHI Typajibl QHTIME
TOpKiHIHIE  3epTreymuiep kebiHe-ken  Hwusamunbiy «Vckanaep-HamaciHiEy Oip OemimMpaeri
calMarbIHa emoip Ka3biHa Oapa-Oap OGosnMaii, Tek Oip ybIC TOMbBIpAaK KaHa cail KeJreH KilIKeHTal
Tac ChIpbIH OsiHAAy TYChIHAH ©3TepPTilN, OcCIpill ajfaH JAereH KOPBITHIHIbIFA KeNil Kyp. Ajaiina
OyJ1 CIOXKET epTe/IeH XalbIK IIbIFapManapblHaa KeH Taparanbl Oenrim. byn croxerti Huzamm men
AOGalipIH TBOPUYECTBOJIBIK Iopexkeci Oipmrama Oapa-0ap ekeHi aHbIKTana Oactaasl. Omait 6orca,
Oyn ykcacthlkka Kapam AOait «Eckenmipi» Hwusamuasiy «Vckanaep-Ham»» — IIbIFapMachIHBIH
Keilip OKuFajmapblH KaliTajay FaHa JopexeciHae Ooilybl MYMKIH JETreH Oil TybIl KajaMmac YIIiH
Hemece «PeanMMTiK Ka3yJblH ajFallKpl MICMEreH TKIpUeNepiHiH Oipi» Jen Te >Ka3blUIFaH
OyJoMall YIIKapbl MIKIp YIIBIFBI ©pIC ajaMaybl YIIIH OCbl CIOKETTIH TYY, >Kallbuly CBIpbl MEH
©3TepiTy TapUXBIH CABICTBIPA 3EPTTEY/IIH J€ 631HIK MaHbI3bI OOIMAK.

[TosmaHBIH COHFBI ILIyMaKTapbIHIAFbl OH-TYHiHIepiHAe AOail IocTypil TapuXH TaKbIPbII
HIEITIMIH 63 3aMaHbl THIHBICH MEH Tala0bIHa edep CONKEeCTeH IIPTeH.

A3-aK ce3 alTThIM, OITTI OYJ1 OHTIME,
MyHsl 6ip e3re ce3fiiH Oipi neme.
KapubiH Tolica, KaliFbIpMa MaKTaH YIIIiH,
Toiimac Ke31H Tonap JAen KalFbl )KeMe.

Ky emip xxomnmac 6onmac, ami-ak eTep,
O3 KynKiHe 631H Kapk 00yiMa Oexep.

¥ AThIH MEH apbIH/bI MaJFa CaThlIl,

¥ ATChI3[]a UMaH JKOK TYTIKE JKeTep.

MakraHachIH Oipeyre MaKTachblH Je,
[[Tay>xaiipIMHaH €1 aJlaM KaKIachlH JEII.
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CeH KeTKeCiH apThIHHAH KYJIN Kaiap,
«AHTYpFaHHaH KYJIaHbIM CaKTAaChIH» JCTI.

AKBIICHI3 ©31H MaKTaIl ObUDKBIPANIBI
boiibiHa emuern cenneceH, He Kypauisl.
JKakcol 6011caH XKapbIKTHI KIM KOpMEH i,
O3 GaraH/bl ©31IHHEH KiM CYpaiJibl.

[TosmaHbIH Tapuxu KeHiNKepiHe aKbIH 3aMaHbl TYABIpFaH OipCHIBIpa KAFBIMCBHI3
KBUIBIKTApABIH OeitHe Oip enmeci  0oily KBI3METIH J€ KYKTEI, ©31HIH  Heri3rl TYMaHHCTIK,
arapTyIIbUIBIK OarbIThIHA, aJaM KOFAMBIHBIH PYXaHM 6pICIH KOFapbUIaTy MakKcaT-MypaTTapblHA
CoHKeCTeHIpe/Ii.

@DonbKIOPIBIK XKoHE jka30a oxeOuerimizne Eckenpaip Typanbl 0ipa3 mibFapMmaiapia OHbI
XKEHICKOM KoJ0acIibl, TOHIpl, aKbUl Heci, mapacaTThl HaTiia peTiHJe opiNTeMel, KaiTa OHBIH
JKAYTEPIIUTIK JKOPBIKTAphl YIINIH JKaFbIMCBI3 €TiN OelHeney TEHACHIUACH OachIMbIpak. by
OarbITTHIH aca aHbIK KepiHici AOaill mosMachlHAAFbl MaKTaH CYWTilI, JaHKKyMap, TOWBIMCHI3,
KaThire3 KoJjioacmsl EckeHnip, OHBI TOKTaMFa KeNTipep JaHa akbul heci ApUCTOTeNb OelHemnepi.
Kazak mbrrapmanapeiHarel Oys1 OarbITThl Oaca aliTy Tapuxu ajam, TapuxXu KyObUIbICTAp Typajibl
Ka3aK XaJKbIHBIH J1a Oii-caHa eMipiHje Oenriut Oip TYCIHIK KajbIIITaCchlll, CO3 OHEPIHAE ©31H/IK 13
KaJAblpy CBIppIH OULTy YVIIIH FaHa €Mec, COHbIMEH Oipre TapuxThl KeiOip OypManarbiChl
KeJIETIHIepre TOUTaphIC Oepy YIIH JIe KaXKeT.

Eckennipni Oije Me €KeH Jenm cypan ajblll, OHbIH >KailblH 31 OasHmgayra kipicemi. by
AOGalbpIH J)KYpPTKa oyiap OLIETIH, XalbIK apachlH/a aybl3 97e0ueTi yariiepi apkpuibl «Koc My#izmi
3yiKapHailbIH» JIeTeH aTayMeH KeH TaparaH Eckenpipien 0acka KeHinkep >kallblH JKbIp €TETiHIH
aHFapTy YIIIH YCTaHFaH ofici Ooica kepek. AOail 3aMaHBIHIAFbl TYBIHIAaFaH IIBIFAPMAaHbIH
OKbIPMaHBIHAH TBHIHIApMaHbI kom Oonranbl Oenrim. Con cebenTi KeHimkepiHiH aThIH COJ Ke3JIeri
THIHIAYIIBI KYJIaFbIHA aybIpiiay THETiH AJIeKCaHAp JCT alFaHHaH Tepi KYIaK €CTill, aybl3 aWThIIl
yiipearen EckeHmip Jnen TaHayel Ja TYCIHIKTI karmaid. AOail TapuxXu IIBIHIBIKKA Caif
Eckenmipain ®wmunm naTHmiaHblH TEP3€HTI ©KeHiH, OHbIH MaKeJIOHUSHBI MEKeH  eTKCHiH,
KBI3FaHIIAK aJ1aM OOJIFaHBIH Ka3a]lbl:

Ocpsl xypT Eckennipai 6ine Me exen?
Maxkenonus mahapsl oFaH MEKEH.

Oununm narma 6anacel, €p KOHUIII,

Makran CyHrii, KpI3FraHIIaK afgaM eKeH [6, 64].

Eckenzip TakpIpblObIHA KajlaM TapTKaH ajFallikbl mapchl maibipel depraoycu (936-1027)
OoiFaHMeH, mapchl onedueriHae EckeHnip TakbIpbIObIHA >Ka3bUlFaH IIblFapMaiapra ['amxkenik
Huzamunin «EckeHaip-HaMe» IIBIFApMAChIHBIH HEri3 OONFaHbl Tajmac TyIblpMaiasl. Hwuzamumig
EckenmipHaMeci OCBbl TaKBIPBINTA JKA3bUIFaH OAapJIBIK IIBIFApMaNapAaH Kail TYPFBIIAH  aJIbIIl
Kapacak Ta, KeJemi JKaFblHaH OOJICHIH, Ma3MYHBI KaFbIHaH OOJICHIH, IIOKTHIFbI OMIK TYBIHJIBI.
Hlerrapma  oTe OWIK aKbBIHABIK JeHreie >ka3pUrFaH. JKakchl HOPCEHIH KalllaH[a KaJFachlH
TaybIT JKaTaThIHBI MONIM. KeHiHT1 aKbpIHAApJBIH ENIKTeN, COJ TaKBIPBINTHI KBIPIAybIHA TYPTKI
OomysiHa Hu3aMuiH akbIHIBIK KaOIIETiHIH OWIKTITi, TaJaHTBIHBIH COHBUIBIFBI OCEp €TCe Kepek.
CoHpbIKTaH Ja ©31HeH KEeWiHT1 aKbIHAAp OCHI IIbIFapMara eTKTeM, TIllTi COJT TAKBIPBINTHI KalTaar
KBIpJIAIl, JKayam peTiHIe HO3Upa YJTICIH JaMBITHIN, MIBIFBICTHIK EckeHmipiep OeiHeciH
KaJIBITACTBIPIBL.
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A Ka3ak akbIHBI AOail e3 mosMaceiHaa Eckenaip jkalibl Tapuxu MOJIIMETTEp MEH JEpeKTep
KeNTipil, OHBIH KaHAail axam OONFaHBIH ©3 OKbIPMaHBbIHA  HAKThI MAIIMETTEPMEH JKETKI3y i
MakcaT eTKEeH:

@wmumm eni, Eckenaip matmra 6omapl, XKackl opeH kubipma Oipre Toas! [6, 64].

Eckenpgip TtakpippiObiHa Kamam TepOeTkeH IIBIFbIC aKbIHAAPBIHBIH [IBIFApMaiapbIMEH
caibICThIpap OoJicak, AOalIbIH OChl T03MachiHaH EcCKeHAIpIiH MIbIHAWBI OOJMBICHI KOPIHIC
Oeprenin OaiikaiiMbi3. On HarbI3 eMipAeriiel NaHKKyMmap, KaTires, BIHCAINCHI3 KaH peTiHIe
cyperrenred. Tapuxu aepekTepae AJEKCaHIPABIH OKECIHIH Tipi Ke3iHIe-aK OWIIKKE YMTBUIBII,
OHBIH JKYpri3reH OUJIIrT MEH )kKacaraH opeKeTTepiHe KOH1II TOJIMaraHbl JKailiibl epekrep Oap.

©3 XypThI a3 KepiHil, KepuIiiepre
Ke3 anapTein Kapabl oHABI-COIABI [6, 64].

Amke3 Myparep YVIIH KaHIDIEpAiH KOJbIHAH Ka3a TanmkaH okeci OWITUNTIH Ke3i TipiciHge
alJplHa KOWFaH MakcaTTapbl, acipece, TPEeKTep MEH MaKeIOHUSIIBIKTapAbl OipiKTIpceM JereH
OMBI TBIM KOpAIll KOpiHiN, AJIEKCaH]Ip TapallblHAH €Il KOJAAy Tarmaiapl. AJTeKCaHAPABIH OBl THIM
opire keTkeH eai. A. MakenoHckuiire MakenoHus TapJyiblk eTe 6actaiapl. Oa OYKiT onemai, YiTTap
MeH YJIbICTapabl OipiKTipyai Makcar eTeni. AJeKCaHap eHAl HIeTCI3-IIeKCi3 oJeMHIH Ouseymic
oomyabl apmangaiael. Ocel perte AbGaiinbiH EckeHmip Jkaliabl Tapuxu JAEpeK Ke3AepiMeH KEeH
TYp/le TaHbIC OOJIFaH/IBIFbIHA KO31MI3 KETE TYCEI1:

Apanbl OapraH CallbIH KATThI allTbLIBIIL,

Kepnain xxy3iH anyra oii oitnansl [6, 64].

Ocpinan-ak AGaiabiH OypbiHFbl LIBIFBIC aKbIHAAPBIHBIH TanTaypblH Oo0JiFaH CypiieyiMeH
KYPMEH, THIH, >KaHa OAaFbIT YCTaHFAHBIH KOPEMi3:

CyYMBIKIIEH 9CKEep JKUBIM KapyJIaHIbl,
JKakpIH xepre sxay OOJbI, TYpa aTTAHIbI.
Kerm enai kyTiHOETE€H KBIPBI, dKOWUIHI,
XaH[bI OATIPIN KaJaChIH TAPTHII aJIIbI.
JKazachI3 »aKbIH jKkep/IiH O9piH MIAINTHI,
JlapusiHbIH CybIHIIAH KaHOap aKThI.
[Tankan enaiH 69piH e 00/1aH KbUIBI,
OKiMEeTIH KOJIbIHA TapTHII amThI [6, 6].

Tapuxta Ausekcannp MakeTOHCKUUIIH OJUICTCI3MINT MEH KaTIre3firi >Kaliabpl HAKTHI
nepekrep cakranrad. llereicTanymbl-FaasiM E.D.beptenbc: «Hapomam BocTtoka He Oblia sicHa
WCTHUHHASI CYIIHOCTh MOX0/0B Anekcanapa. OHU He MpUaBaiu 3HAYEHUSI TOMY, YTO AJIEKCaHJp
pa3gaBuil TPEUYECKYI0 pecmyOiHKy, MpeBpaTHil Tpa)JaaH B MOJAAHHBIX, BMECTO OTHOCHTEIHHOM
CBOOOJIBI YCTAHOBMJI THUPAHUIO; YTO IMOXOJBI €ro TOBJIEKIW 3a co00il pasrpabieHue CcTpaH
BocToka u yHHUYTOXKEHHE TPOMATHOTO KOJTUYECTBAa OCHHECYPHBIX LIeHHOCTEW» [7, 283].

Byl TYXBIpBIMIBI FabIM OpTarachIpiibK [IIBIFBIC aKBIHIAPBIHBIH IIbIFAPMaIapblH HETi3re
asa OTBIpbIN ka3fraH. Olitkeni Pepnoycu, Hwuszamu, Jehnesu, Komu msrapManapblHaarsl
Eckenmip — XarpIMIbl KEHINKep, OO MarTmia, MYChUIMAaHIAApAbl KYTKapyIIbl — peTiHAC
cyperrenimn, A.MakeJOHCKHITE KATHICTHI TAPUXW IIBIHIBIKTAH aIIIAK >KaThIp, ail AOQaiiabiH
Eckennipi Tapuxu KoOaCHIBIHBIH HIBIHANBI OCHHECIH HAKTHI alllbIIl KOPCETYIMEH /1€ KYH/IbI.

E.D. beprenbCTiH TYXKBIpBIMIAPBIHAH OPTa FACBIPJBIK TMapChl  aKbIHIAPBIHBIH HETIKTEH
Eckennmipai >KaFbIMIIbI KEHIMKEp €Tl CHUMATTalThIHBI AKbIHAIA TYCE/II.
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KopsiTa aiitkanna, Anexkcanap Maxkenonckuii meH Eckenailp 3ysiKapHallbIHIbBI TYJIFa, €Ki
O6acka noyipaiH Kahapmangapel naecek Te, LIbIFpIC akbIHAApbl LIbIFApMaliapblHIA OJIAPbIH
OcitHenepiHiH oae0u cuHTe3l xacanrad. Onap Tapuxu Kosbacuibl Ajekcanap MakeIoHCKUI MEH
Kypanzaa ecimi atansln, cunartanaTslH EckeHaip 3yjkapHallbIHHBIH >KalbIHaH TOJBIK xalapaap
6oxraH. CelTin, mapcel aKbIHAAPHI OCHI €K1 TYJIFAa Typaslbl MAJIIMETTEPJIH apachblHaH ©3/EpiHIH
KOHUIJIEpIHEH MIBIKKAH, YKaHJapbl KajaraH CbIH MEH CHIATThl ©3 KeilinkeprepiHiH OeiiHeciH
comaayna 1ebepriiknen mnakganana OinmreH. YKorapeima aiTeurranmait, [amkemik  Hwuzamwumin
«EckennipHame» MmoaMachblHAAFbl HETi3T Keilinkep — EckeHaip o/in naTiia, JaHbIIINaH KOHE Ol
Kypanna kentiputerin Eckennip 3yJikapHallblHMEH YIITACTBIPBUIBIN MaiFamMOap AopexeciHnue
KBIpIIAHAIBL.

«Eckenpip» Typaiisl jka30a €CKepTKIIITEP/IiH Ka3ak o7eOueTi MeH (DOIBKIOphIHA 9CEpiH Kasipri
FBUIBIM JICHTCHIHE COWKEC TOJIBIK CHUIATTaFaH,Ka3aK XaJKbIHBIH ©OMIp CAaITBhIH,TYPMBIC-TIPIILUIITIH,
COH/Iali-aK THUIOJIOTUSCHIH, LIbIFAPMAIIbUIBIK KaOUIETIH TOMNBIK ecernke anraH. MoceneH AOaiiibiH
«Eckennipi» Typansl rameiMpap Obbtaii gen skazansl: «lLIBIFBIC aKbIHAAPBI JOCTYPIL JKbIp €TKEH
TakpIpbilika AOail 1a mIbIFapMa JKasblll, CIOKET KypambiHIa Husamuapiy «EckeHnip-Hama
JACTaHBIHBIH Oipep KepiHicTepiHe a3 Ja Oojica YKcac Keilyl, HIbIFapMaHblH JIUAAKTUKAIBIK,
aJlaMreplIvIiK, TYMaHHUCTIK OWIapMeH askTaybl — AOail «Eckenmipinin» IIbIFbIC KiTaccHKachbIMEH
OaiilaHbICBIH  AlfFaKTaiiapl, COHbIMEH Oipre KeWinmkep cyperreyiepi MeH OJaH UIbIFaThIH
KOpBIThIHAbUIAPH! L1IbIFbIC HIbIFapManapbiHaH aMjeKaiiia esreme». AbaiinpiH Eckenaip TakbIpplObIHA
Oapybl na >kaiiman-xkaii emec eni. byn, Oip xarpman, Lleweictarsl EckeHnmipHama mocTypiH
YKJIFACTBIPY HUETIHEH Tyca, €H HETI3T1 ceOern-KoHe Moyip KeHinKepIepiHiH eMIpiHeT icTep/Ii KopceTy
apKBUTBI Ka3aK KaybIMbIHA FUOpAT, KCHEC aiiTy HUeTiHeH TyFaH ei.Ce3 Ke3eriHje aiita Kereiik, Abaii
Kynan6aes Eckennip 3yjikapHaWbIHHBIH KayJlaylIbUIbIK, 1IITApJIbIK, MaHCANKOPJIBIK SpeKeTiH Oaca
KOpPCETY/Ii, COJ apKbUIbl TYHUETE TOHUBIMCBI3IBIK MIHE3ICH KYPTIIBUILIKTHI CAKTAHABIPYIbl MaKcaT
eTkeH... Kanait 6oniran kynne ne EckenaipHama 3amanap 6oibIHIa Tanail aKbIHAAPBIMBI3IBIH JKapbica
KasFaH, e3/epiHiH OuTiK, mapacaT, KOpPKeMIIK JapblH JIeHIeHdiH CBhIHFAa CaJaThlH TYPAKThI
TaKbIpBINTAP/IbIH OipiHe alHayFaH.MoHorpadgus OemMIepiH JKa3yFa KaThICKaH 3epTTEyIIUiep Oy
MOCeJIeH] 1€ alfHAJIBIN OTIEHI].

Fansivpapaeiy cesiHe KaparaHza, Ka3akThiH (DONBKIOpHI MeH ka30a omeOuetiHae Eckenmipmi
JKEHIMITa3 KoJ0acIibl, maiiFamMOap, JaHbBIIINAH, MapacaTThl MaTiia PETIHAE TOPINTEMeH, KalTa OHBIH
KayTepIIiIIK >KOPBIKTAPhI YIITiH KaFbIMCBI3 €Till OeliHeNey TeHACHIUACH 0achIMBIPaK.
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OpkuH BaxumoB - y30eKCKUH MOAT U OOHIECTBEHHBIN nesarenb. OOUH U3 SpPKUX JesiTesen
COBpPEMEHHOM y30eKkcKo muTepatypsl. [1osTa mo mpaBy MOXKHO Ha3BaTh MPOJOJKATEIEM TPAIALIANA
KJIACCUYECKOro >kaHpa raszenu. JlroOoBs k Poaumne, ee OeckpailHMM mpocTopaMm, Bepa B CBETJIOE
Oynyliee poaHOTo Kpasi Obliia U OCcTaéTcsl caMOi 3HAYUTENIBbHOM B TBOpUeCTBE DpKuHa Baxuionsa.

B mocnennme necarunmetus XX Beka - Hadano XXI Beka y30€KcKasl IMO33WsI, Hapsiay C
MPOAOJDKEHUEM KJIACCHUUYECKUX TPAIULIMM, TAKXKE OTPAXaeT >KU3HEHHO Ba)XKHBIE YEPThl MUPOBOU
auTepatypbl. MUCTHYECKUI B3MJIS HA YEITOBEUYECKYHO KU3Hb, €€ CYIIHOCTh, BHYTPEHHUE MPOLIECCHI
JNEHUCTBUTENFHOCTH, OIIGHKY dYelloBe4eckoro (akTopa Ha OCHOBE MOJEPHUCTCKUX U
MOCTMOJIEPHUCTCKUX MPEACTaBICHUN MOAHSJICA HA HOBYHO Ka4ECTBEHHYIO CTyNeHb. ECTECTBEHHO,
YTO TPaJUIUS MOJAOOHBIX H3MEHEHU 1 HOBOBBEJIEHUH B y30€KCKOM UTepaType TpedyeT n3ydeHHs
WHIWBHUIyaTHHBIX OCOOEHHOCTEHN M TTOITUYECKOTO CTUJISI KAKIOTO XYI0KHHKA.

Ctunp - yHUKaNbHOE SIBJICHHE, MPHUBJIEKAIONIEE HE TOJBKO JHMTEPATypOBEIOB, HO U
HCKYCCTBOBE/IOB, UCTOPUKOB U (uiocodoB, Kak OAHA M3 BaxKHeHImMX mpobiem mnepuoaoB. Ha
3anane u BocToke BRICKA3bIBAIMCh MHEHHSI O TIPOOIEME CTHIIS.

CrnoBo STYL (ctuns) npoucxoaut ot [pesHeit ['pernu, a mozxe JpeBHuii Pum Hanoxum 3Tot
TepMUH (CTUIYC) HA KHUTH KaK TEPMUH . APUCTOTENTh OJHUM M3 MEPBBIX 00paTUSl BHUMaHUE HA
npobiemy ctuiiss. OH oOpaiaeTcst K ’TOMy BoIpocy B cBoeil Putopuke . Ho Apucrorens moHumaer
CTWJIb KaK MCKYCCTBO OpaTopckoro uckycctsa. [lozxe ['opanuid, [lunepoH 1 KBUHTHUIIMAHIIBI TAKKE
YAETSIOT 3TOMY BOINPOCY 0coboe BHUMaHUE. B pesynbTare WX YCWIHMA CTHIh POXKIAETCS Kak
HCKYCCTBO IMyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUIS. B3rsiipl co3maTeneii aHTHIHOTO Meproia Ha CTHIIb Havyau
MPOSIBIITBCA TIO-HOBOMY K CPEIHEBEKOBBIO. TeéM HE MEHee, 3TOT CTUJIb BEKAMHU COXPAaHsUI CTAaTyC
OpaToOpCKOro HcKyccTBa. B EBpore ciioBO «MHAMBUAYAIBHBIA CTUJIB» MOJYYWJIO OTKIUK BO
¢panmy3ckoir putopuke B XVIII Bexe. M3BectHslit nekcukorpad II. Jkupo nmpuMeHHIT 3TOT
TEPMUH K PEaJbHOMN JKU3HU Yepe3 HK3UCTEHIUAINCTCKUN U 3CCEHIUAIMCTCKHUM B3l Ha Mup. OH
HayaJl UCIIOJIb30BaTh CTHIIb YK€ HE KaK aCIEKT MCKYCCTBA WM B3IJISLJ HA 3MO0XY, a KaK NMULLY I
YenoBeueckoro MupoBo33penus. («uauBuayanbasiii renni»). [1] bydbdon B cBonx 3HaMEHHUTHIX
JEKIUSAX paHee yTBEPXKIaj, YTO «CTHJIb - ITO caM 4YesjaoBek». DpaHuy3ckuid nucareib Mapubo
OJIHMM M3 MEPBBIX CO3JaJ HOPMATHBHYI KOHUENUMUIO CTUIA. OH JEIUT CTWIb Ha «XOPOILIUE» U
«oxue». MiIMeHHo MapuBO CBSI3BIBAET CBOM CTWJIb IMCbMa C MHUPOBO33PEHUEM MHUCATENISA, €O
TICUXHUKOU («JTyXom»).[2]

HaunOonee M3BECTHBIE MCCIIENOBAHUS PYCCKUX JIMTEPATypOBENOB MO CTHIO: «Teopust cTuis»
Coxomnoga (1968), [1] «IIpobnemsr xynoxectBenHoro ctuisi» A.®D. Jlocera (1994).[2] B uenom, B
3TOT MEPHUOJT YICHBIE CTPEMUINCh OTBETHTh HA TaKUE BOMIPOCHI, KaK Kakas 00JIACTh MPUMCHCHHUS
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TEPMHHA «CTHIb» Oyzner Oojiee MOIXOMAIIEH M ONpaBAAHHOM B pe3yibTaTe H3yUCHHS CTHIL.
MHorue ucciefoBaTeny MNPHUIUIM K BBIBOAY, YTO CTHJIb CBsi3aH ¢ (OpMOH M OTpakaeT Takue
MOHATUS, KaK OIIMCAHUE U UHTEPIpEeTaLHs.

B o6miem, ctiib - 3T0 MHANBUAYATbHAST OCOOCHHOCTbD, CIIOBO, COCTABHOE MPETIOKEHUE, S3bIK,
WCIIOJIb3YEMBI B MO33MH, TEKCT B MPOU3BEIEHUSIX HMCKYCCTBAa M HMCTOPUHU, CPEACTBO OTPaKEHHUS,
MOKa3a, BEIPAKEHUS OINPEICTICHHBIX aCTIEKTOB SI3bIKa, HCKYCCTBA OPAaTOPCKOTo UCKyccTBa. [1o00HO
TOMY, KaK y Ka)J/I0ro Nepuojia eCTb CBOi Ha0op COOBITHIA, OTPAKAIOIIKUX €r0 COOCTBEHHBIN MEpUO/I,
€CTh XYJOKHUKH, KOTOPHIE€ OMHUCHIBAIOT Pa3BUTHE KaXKJIOTO mepuoja (a TakkKe ero HeJOCTaTKU U
HegocraTku). Korma 3TM XyJOKHUKM OTpaskalOT CBOE€ BpeMs, OHM YHHUKaJIbHBIM 00pa3oMm
OIMHCHIBAIOT HEJOCTATKU M HEJOCTATKU TOTO IMepuoja. XOTS OHU HM300pakarT OAHH U TE Ke
COOBITHS WJIM OJMH U TOT e MPoIlecc, HO B ATUX 00pa3ax cHUseT TBOPUYECKOE «S1», TO €CTh CTHIIb.

B cBs3u ¢ »atum OpkuH BaxuaoB, HACTOSIIMI HApOIHBIM MOAST, 32 TOABl HE3aBUCUMOCTHU
yIIOCTOCHHBIN 3BaHMs ['epost Y30ekucrana, ckazan: «5 yuutens! Mos pabora - 6paTh 310 y Jtoaen
U mepeaaBaTh JOIAM », - Hanucal oH.[4] Takum oO6pa3oM, MO3T MpU3HAJ, YTO €r0 BJIOXHOBISUIN
JIOAM, YTO OH Y4YacTBOBAJI B IOATHMYECKOM MBIIUICHUH JIIOJAEH, KOTOPHIM OHM IpUHAIJIEKAIN B
CBOMX TIPOM3BEJEHUSX. OTO IMO3BOJSIET OTpPa3uTh HapoAHbIM mnadoc B molr3uu. Urtenue,
3aIlIOMUHAHUE U YTEHUE CTUXOB, KOTOPBIE SBJISIOTCS OTTOJOCKAMU JIFOJICKHUX CEPJEL, TAKXKE PadytoT
nyury. Benp Takue uepThl - BakHas 4epra, KauecTBO HapoaHoro madoca B mod3uu. Hapomubrit
nagoc B cruxax O.BaxmpoBa BHOCHT JyX HaIMOHAJM3Ma B CEpALE KaKJIOro 4YEJIOBEKa; a
BBIPAYKEHHUE B CJIOBAaX HApOJla 03HAYaeT, HACKOJBKO TIIyOOKO MOAT MOHUMAET JIEHb OKPYKAIOIINX MX
TIOACH.

YroObl MOHATH, B YeM OCOOEHHOCTb BBIJCJIMBLIETOCS M3 CHHKPETHYECKOTo pHUTyasa
nosmuyecko2o A3bika o0paTUMCs K Jiupuke OpkuHa Baxuposa. B nupuke mosta Mbl HaXOAUM Te
e DJIEMEHTHI, UTO U B CJIOBE: COJAEpKaHHe, HJICI0; BHYTPEHHIO GopMy — 00pa3, crnocod, Kakum
yCBauBAaETCs COJEp)KaHME, M BHEIIHIOIO (opMy — MaTepuasl U cpeiactsa BelpaxkeHus. Ocoboe
BHUMaHMe DpkuHa BaxumoBa mpuBiekaeT BHYTpEHHSS (opMa, OH HaXOAUT JUIsl Hee HECKOJIbKO
oripenesnieHuil. Buympennsas ¢popma — 3TO HE TOJNBKO 00pa3, HO U CUMBOJI, a TAKXKe MPEICTaBICHHE.
[lonsatue npedcmasnenua y O.BaxunoBa ABYCMBICICHHO: B OJTHOM CMBICIIE — 3TO M300pakeHue,
KapTHHA JIEHCTBUTEIBHOCTH, B IPYTOM — CITOCOO MPEACTABICHHS COepKaHus B co3HaHuu.[.[ . K.]

Korga unraems npousBeneHus DpkuHa BaxumoBa, dyBCTByelb ce0si Tak, Oy/lTO BUAWIIL B
HUX YeJIOBeYeCKHe CTpafaHus. YuTasi CTUXU MOITa, CIIOBHO MOMAAACIIb B MUPUUECKUI MUD.

S3pik mo3Ta cBOOOHBIN. OH yMen MCHOIB30BaTh KaKJ0€ CJIIOBO Ha CBOEM MECTE, NPU ITOM
03T n30eraeT NOBTOPEHMSI CIIOB.

I'nmaBHast ocoOeHHOCTH TBOpUecTBa D.BaxunoBa 3akitoyaeTcs B TOM, YTO MOITUYHOCTD SI3bIKA
COXpaHsieTcs 10 TeX IOop, IMOKa B HEM HE YTpayMBaeTcsi BHYTpeHHss (opma CiioBa, U HA00OpOT,
3a0BeHHE WM yTpaTa CUMBOJUYECKON MpPUpPOAbl BHYTpeHHEH (hOpMBI MPUBOJUT K MPO3aUYHOCTH
cinosa. [lox pasneneHuemM Ha nos3uio U npo3y NOAT IOHMMAI PA3jIU4YECHHUE S3BIKOB, C OIHOU
CTOPOHBI — UCKyCcCcm8d, C Ipyroil — oyxoeHocms. B 1MO3THYECKOM S3bIKE, KaKk B HUCKYCCTBE B
1IeJIOM, TJIaBHYIO pOJib UrpaeT oOpa3. Tak, KOMIO3UIMIO0, N300paXKEHHYIO HAa KapTHHE, COOBITHS U
xapakTepsl J.BaxuoB OTHOCHT K 00pa3y Kak crioco0y HpeICTaBIeHUs COAEpKAHUA, a K CAMOMY
COJIep’KaHUI0 — YYBCTBA U MBICITH, BbI3BaHHbBIE OOpa3amMHu.

OpkuH Baxuios - no3T ¢ pKO BBIPAKEHHOM I'pa)IaHCKOW MO3ULIMENH. Ero cTUXM HaloJIHEHb
TPeBOroi 3a cyapOy OyIylIMX MOKOJEHUH, aBTOP CTPEMHUTCS MOCTUYb IIyOMHHBIE JYXOBHBIE U

HPAaBCTBEHHBIE IIPOLIECCHl COBPEMEHHOM JKM3HM. TakoBel cTuxorBOopeHue "bammsa" — o
HE0OXOIMMOCTH COXpPaHATh namsaTh npouuioro; "Hous B Camapkanne" — 0 HEpacTOPKUMOU CBS3H
BpeMmEH; "Bocrounas serenma’ — o cwmbicie uenoBeueckoi xku3nu; "Cepaue moata", "AbGait",

"[lToTepsiHHOE CTUXOTBOPEHUE" — O TPAXKAAHCKOM TMpeTHA3HAYCHUH 110ATA.

B cruxorBopennn "CBoOoaHBIN Kpalh — Y30ekucTaH" MOAT BOCIEBAET CaMoOe€ APArolieHHOE
3aBOEBaHME Hapoja — CBOOOAY W HE3aBHUCHUMOCTh Poamubl. DpkuH BaxumoB oOpamaercs
HUCTOPUYECKOMY MPOILIJIOMY POIAHOM 3€MJIM, Korja "TomTalau OpJbl XHWIIHO, 3JI0, U Ha 3eMJIe
3aMeTHBl paHbl". [103T ropauTcs TeM, YTO M3BEYHOE CTPEMJICHHE K CBOOOJE M IPOIBETAHHUIO
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OTYM3HBI, BbIpaKeHHOE B 3rocax "Anmameiim", "['op-orasl" ocyliecTBiaseTcs B Hallle BpeMsi, U OH
SIBJISICTCSI HETMOCPEJCTBEHHBIM YYaCTHUKOM COOBITHH. OpraHu4HO M TOYHO CpPaBHEHUE POJIUHBI C
JIeTe€HIapHbIM OOraThIPCKUM KPbUIATBIM KOHEM — CUMBOJIOM MOIIH, CHJIBI U CBOOO/IBI.

st D.BaxunoBa He OBLIO TEM OONBIINX U MAICHBKUX, 3aTO ObLJIAa B €T0 padoTax oaHa
BEUYHas TeMa, CBsI3aBIIas MOATa C MPEIIECTBEHHUKAMH U TIOCIICIOBATEISIMU Ha TTUCATEIHCKOM
ronpuile - rTeMa PoauHsL,.

[TosT Pobept PoxmecTBEHCKHMII BOCXHINAICS TBOPYECTBOM W MHUCAI O ero padortax: «MHe
MPUIJIACH 10 AYIIE €ro UCKPEeHHss U xeécTkasg nosma "CToH 3emMiin", TOHpaBUiIaCh MHOTOCIONHAs
1 MHoOTroroJiocast moama "Boccranne 6eccmepTHbIX" .[3]

Eme oxno wu3 €ro  CTHUXOTBOPEHHM 3aciy’KUBaeT 0coOOro BHUMaHHUSI.
(Ilepesoo FO. Kazannena)

He nonpickaB cTrxam CBOMM Ha3BaHbS,

Sl Haz cTUXaMM CTaBIIIO MHOT 1A

3Be3ny. B Houn, cpeib COHHOroO MOJTYaHbS,

W B mryme aHs cpelib SIPKOTO CUSHbS,

Kax BepHBIii cTpax cTuxa, - TOpH, 3B€3/a.

['opu B MUHYTBI pasiocTH Iy OOKOH,

["opu B "yackl nevyann OJUHOKOM,

W B 3n01 ropu. 1 B xomoa. 1 torna, Koraa mos 3akaturcs 3Be3aa.

«Ha Moi1 B3rJ1s1]1, 3TO - OUEHb XOPOLINE, TOUHBIE CTUXH. A €I1I€ B HUX €CTh MYJIpOe
CIOKOWCTBHE U MPOCTOp. A emi€ B HUX ecTh 00i1b. Hacrosias yenoseueckass ~ 00Jib..» -
nucan Pobept PoxxnencrBenckuii - 00 OpkuHe

Baxunoge.[3]
O ckpomMHOCTH
Kax Ob1 ualiHuK HU KUYHIICA
[Mnane on mokmonmics Eciy Bce poayMaTh U MOHATH Hu k 4eMy 1 HOC BBEpX 3a/IMpaTh.
CkpomHee Oy/1b, 3alIOMHH, YTO HEJb3s
Tak mpuOAMKaTh TOPBIHIO, TOXBAITY
Bot noyemy u uenoBek He 3ps
[Teet yaii, nemys HexHo nuainy. (Ilepesoo FO. Kazannena)

311ech MOKHO paccKasaTh O TOM, CKOJIbKO MPUILIOCH MEPEKUTH HapoJaM Bo BpemeHa Bropoii
MHPOBOW BOMHBI, O 4yBCTBE COCTPAIaHMsA JIFOJEH JIPYT K APYTY, O TPEBOTE 3a Oy/IyIIMe NOKOJIEHHS.

A3b1k ponHoi. O HEM ¢ TOOO# Hepenko MbI roBopwuH. Jly1ry sKrio oraém.
Ha Hem mecTbcoT MOMX 00IIaNIOCh MPEIKOB
XOTh MECTh MOTOMKOB BCIOMHST Jit 0 HeM? (Ilepesoo FO. Kazaniiena)

Ot CTPOYKH, TOBOPAT O TOM, YTO IIOIT ell€ B IIECTHACCATHIE T'OIbI mponuIoro CTOJICTUA
IICPCIKUBAII 34 CBOH pOI[HOﬁ SI3BIK. A SI3BIK SIBIISIETCS AYXOBHBIM ooraTcTBOM Hapozaa.

Bonpmmm apykeckuM 4yBCTBOM, TPEBOTOH 3a Oy IyIlIee HAMOJHEHBI CIETYIOITHE CTPOKH.
Korna neuy s B8 Kues nogo MHORO
Apaina cosib BOCXOAMT B Hebeca
[IleBueHKO BUIET HE TAKOE MOPE,
OHo cerogHs Kak ero cies3a
[lycTp MHE IIyMST TBOM JIECHBIE 1IN
[Tyckaii k TeOe CKIIOHSETCS MOM Tal
A ayto o Jlnenpe TBoe cTpananbe Tl uyelnb Moe rope, Mo Apail.
[Tpupoma MCTHUT 3a Oe/IBI YETOBEKY
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Cyzla TOTOMKOB MBI HE U30€KUM

[Tons mycThle, BHICOXIIHNE PEKU,-

HeyxTo0, 3TO, MBI OCTaBUM UM? (Ilepesoo FO. Kazannena)

Ocoboe mecto B TBopuecTBe O. BaxupmoBa 3aHuMmaer catupa. B nmkimax catupuueckux
cTuxoTBopeHuil "AHexknoTel JoHum-kunuiaka" o MaTmyce, MO3T BBICMEHUBAET MOAXaIUMCTBO,
[peJaTeabCcTBO, HKATHOCTh, CTSDKATENbCTBO. CTHUXOTBOPEHHMsSI HHTEPECHBI  Pa3HOOOpa3ueM
YKU3HEHHBIX HAOJIIOJEHUM, INTyOMHON X OCMBICIEHHUS, CBOEOOpa3HeM BbIPa3UTENIbHBIX CpencTB. B
ctuxax . BaxumoBa oOpHrMHaIBbHO, B IMO3THYECKUX OOpa3ax pacKpbIBACTCsS JyXOBHBI MHpP
YeJsioBeKa.

Tema marpuoTtusma, 11000Bb K PoquHe, ee OeckpaiiHuM mpocTopam, Bepa B CBETIOE Oyayliee
pomHOrOo Kpas Oblla W oOcTaéTrcs caMoOi 3HAYMTENbHOH B TBOpUecTBe O. Baxumoa. B
ctuxoTBopeHur "CBOOOIHBIM Kpaill - VY30ekucTaH" IMOST BOCIEBAaET CaMoO€ JIparoleHHOe
3aBOEBaHME HapoAa - CBOOOAY UM He3aBUCHUMOCTb Pomusbl. 3. Baxugo obpamaercs K
HCTOPUYECKOMY MPOLUIOMY POJHOW 3€MJM, KOrjaa '"TONTaau OpIbl XMIIHO, 370, U Ha 3eMile
3aMeTHbl paHbl". [103T ropautcs TeMm, YTO M3BEYHOE CTpPEMJIEHHE K CBOOOJE M IPOLBETAHUIO
OTUM3HBI, BBIpaXXEHHOE B 3nocax "Annamsim”, ['op-oribsl" ocyliecTBIsSETCS B Hallle BPEMs, U OH
SBJIICTCSI HEMOCPEJCTBEHHBIM YYaCTHUKOM COOBITHH. OpraHM4HO M TOYHO CpPaBHEHUE POJUHBI C
JereHapHbIM OOraThIPCKUM KPbUIAThIM KOHEM - CHMBOJIOM MOIIY, CUJIbI U CBOOO/IBI.

Yuras npousBeneHuss OpkuHa Baxuposa, ymonoOmseM ux Oe3rpaHUYHOMY JTyXOBHOMY
HCTOYHUKY, TOTOMY 4YTO HaM €Il MPEJCTOUT MPONTH AOITUN MyTh JUIsl U3yYEHHUs TBOPUECTBA
nucarens. OpkuH BaxunoB mepeBen Ha y30ekckuil si3pik: Tpareauto lere "®ayctr",ctuxu C.
Ecenuna, A. TBapnosckoro, M. Mk6ana,P. 'am3atoBa,l’. OMUHC U IpyTUX ITOITOB.
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JIYJIAT BABATAWYJIBIHBIH, SITOCTBIK TYBIH/IBLJIAPBIHBIH
KOMITO3NIUAJIBIK KYPbBIJIBIMbI

Tyitingeme. Makanana Jlynar baGarailyIbIHBIH 3MOCTHIK TYBIHABIIAPBIHBIH KOMITO3UITHSITBIK
KYPBUIBIMBI, ~ KaJdaMmrepliH AaKbIHIBIK TAOWUFATHIH TAHBITATHIH IIbIFAPMAAPBIHBIH Oipi  —
«Ecnenber» mactaHbl KOPKEMJIIK €peKIIeNiri TYPFhIChIHAH Tayanasl. « EcrieH0eT» — XanbIK aybi3
oneOMeTiHIH epTeleH Kelle JaTKaH KypAesl callachlHBIH Oipi, OaTbIpiap >KBIPBl YITICiHIE
»Ka3pUTFaH. byt Oateipiap KbeIpeIHBIH 0ackiM 0etiri — OTaHIbl CYr0, OACKBIHIIIBI JKayaaH €1 KOpFay,
XaJIBIK YIIIH epIiK €HOCK €Ty HICSCHIHAH TyFaH.

«Ecnenber» nacTaHBIHBIH KOMITO3ULHUSIIBIK KYPBUIBIMBIHAAFEl YIKEH OIp epeKIIeNiK — aKblH
IIBIFAPMaHbI ITyMaKKa KYPBUIFaH eJICH JKOJIBIMEH Oepy/ii Makcat eTkeH. Herisri 6achimM 1mrymak Typi
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— TepT *oaabl wymak. 103 mymMakTeiH 57 nrymMarbl — TOPT K016l O0bIN KenreH. COHbIMEH KaTap
Makanaga 7-8 OybIHIBI, 2-3 OyHaKTaH Kypajbll, LMIYOBIPTHANbI, KE3€KTl, MIalblC YHKacTapIblH
OaceIM OOIIIr KAaMTBUIFAH.

Tyiiinai ce3mep. XIX racepmarbl Ka3ak oJeOMETIHIETI KOPKEMIIK HETi3Iep, MI9CTYp
KAJIFACTBIFBI, KbIpaysap MO33UACH], KOMIIO3ULUS, SIOCTHIK TyBIHABLIAP.

AHHoTauusi. B cratbe aHanmusupyercs KOMIIO3ULMOHHBIA CTPOH  3IMYECKOro
npousBeneHusa Jlynata baGarailynbl, OZHOrO U3 MPOU3BEACHUN IUCATENs, OTPAXKAIOIIErO
MO3TUYECKYIO IpUpofdy, — snoca «EcneH0eT» ¢ TOYKM 3peHusl XyJOXKECTBEHHBIX 0COOEHHOCTEH.
«Ecmenber» — oJHa W3 IPEBHEHIINX U CIIOKHEUITNX BeTBEH (ObKIOpa, HamucaHHas B GopMme
TepONYECKUX MOAM. BOJBIIMHCTBO IECEH AITHX TEpOeB POIIINCh M3 uaeu mooBu k Pomune,
3alIUThI CTPAHBI OT HAIIECTBHSI Bpara, repOMYECcKOro TpyAa Ha Oiaro HapoJa.

OnHol U3 3aMeuaTeNbHBIX 0COOEHHOCTEH KOMIO3UIIMOHHOTO MOCTpoeHus 3mnoca «Ecmender»
SIBJISIETCS] TO, YTO MOAT CTPEMUJICS TIepeiaTh Mpou3BeneHne B cTuxax. OCHOBHOM BHUJ PACCIOCHUS —
4eThIpeXCTpOouHbId, 57 u3 103 CBSA30K OBLIM YETHIPEXPSAHBIMU. B apTuKie Takke COACPKHUTCA
OOIBIIMHCTBO 7-8 CJIOroB, 2-3 cjora U OOJBIIMHCTBO CIOTOB.

KuaroueBble cinoBa. XyJO0KECTBEHHBbIE OCHOBBI Ka3zaxckod mureparypsl XIX Beka,
IPpOAOJIKCHUC TpaI[HLIHﬁ, JKbIpAayCKasd 1mo33us, KOMIIO3ULUs, SITNIYCCKUC ITPOU3BCIACHU .

Abstract. The article analyzes the compositional structure of the epic work of Dulat
Babatayuly, one of the works of the writer, reflecting the poetic nature — the epic "Espenbet™ from
the point of view of artistic features. "Espenbet” is one of the oldest and most complex branches of
folklore, written in the form of heroic poems. Most of the songs of these heroes were born from the
idea of love for the Motherland, protecting the country from the invasion of the enemy, heroic work
for the benefit of the people.

One of the remarkable features of the compositional construction of the Espenbet epic is that
the poet tried to convey the work in verse. The main type of bundle is four-line, 57 out of 103
bundles were four rows. The article also contains most 7-8 syllables, 2-3 syllables, and most
syllables.

Key words. Artistic foundations of Kazakh literature of the 19th century, continuation of
traditions, Zhyrau poetry, composition, epic works.

Hynat xeipnapeiabiy Oip epekmieniri — M.Kamrapu eMip cypreH Typki 9yipiHeH Oacray
anpin, yiael AOail canFaH Ka3akThlH EBpomanblk yarizeri Ten >kazba omeOueTiMEH YINTachIl
KaTaTeIHABIFBIHAA. Omnait 6osca, [lynmaTTeiH aKbIHABIFE skoHIHAE FaiusiM X.Cyitinmonues: «Jlynat
©JICHJICPIHIH Ma3MyHBI MEH TUII XalbIK aybl3 9[eOueTiMeH FaHa YHJecin skatnaiasl. CoraH Koca
Abaii, bloripaii, Maxamber, [llopran6aii, Mypat cUsSIKTBI aKbIHIAPMEH YHJECIII, MIKipJepl acTaChII
xatane» [1, 201] — nereH mikip aluTTHL.

JynaTTelH akbIHIBIK TaOUFATHIH TAHBITATBIH LIBIFapMalapbiHbIH Oipi — «Ecnenber» arThi
STOCTHIK IIBIFApMachl. DMOCTHIK TYBIHBIHBI €H allFall peT chIHIIbI-FanbiM X.CyHdinmanues 1959
KbUTBI «OKyInb3» KypHaIbIHBIH NeS canbiHAa skapusuianbl. OmgaH keiiH 1960 KbLIbI IIBIKKAH
«/lactanmapy sxuHarbiHa eHJi. «byi1 e31HIH KeJeMi, KYpbUIBICH JKaFbIHAH KaparaH/a epiiK JacTaH
JIepITiK KeJaem i mo3may [2, 91].

«Ecnienber»—/lynaT mplFapMamibUIBIFBIHBIH  €H Oip Oumik  Ooiiteperi. JlymarteiH Oyl
HIBIFAPMAachl — Ka3akK 9/1e0MeTi TApUXbIH/IA €IeYJIl OPbIH alaThIH, KbICKA CIOKETKE KYPbUIFaH JacTaH.
Hdynar «Ecnenber» nacTaHblHAa — Ka3aKTap MEH KajJMaKTap apachlHAa OOJIFaH OKUFalapbIH Oip
STIH30/IbIH KOPCETE/I].

JlactanHblH Heri3ri kedinmkepi — >keTiM Oana EcnenOer. Ecnen0er Harambl >xypTel Ep
Kocaiinpiy KonbiHga TopOueneHeni. Eceliren coH, Haraimibl KYPTHIHBIH €NIIHIE *aTa Oepymal KeH
KepMeil, 03iHiH TyFaH kepiHe opanMakiibl 6omanel. Ockl MakcarneHn EcrieHOeT HaralibIChIHAH 63
emine keryre pykcat cypaiinbl. Ep Kocaii EcrieHOeTTiH amapiHa Maji Caiblll, KaJIBIHIBIK aJIbII
Oepin, arrangeipmak OonraH. byran Ecnenber kenOeiimi. Tex AkOepre AereH Tailibl Kamaaiibl.
Cetitin emHe opanansl. TyFaH KepiHe KeJreHjae, arailbIHIaphl OHINA eneMmeiiai. Apama 3-4 Kbt
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eteli, AkOepte #xaKcbl at 6om ecexi. Con enmeri CoTiMKyl OuiH ac OepreH ToibiHIAa AKOOpTe
OoiiresieH kanre3 Keneni. bac Ooifrere kejaren xy3 TailjaakTel Oec apeic Cribanra Oemin Oepei.
Ochb1 okuranan keitin Ecnienoer ke3re Tycei.

Kynaepnin KyHiHIE Kazak OaThIpiaphl KalMaKTaH KeriH aJjiyFa aTTaHajbl. baiikirit,
Kapakepeit KaGan6aii, AxramOepni O6acraran xosra EcnenOer Te epemi. bipak KaJiMakThiH
KaMaibH Oy3a aamaiiabl. Ecienber AxrambepnineH pykcar cypar, AKOeOpTEMEH jKayFa KaJFbI3
maysln, Kamaaasl Oy3anbl. Kazak konsl EcieHOeTTiH epJriri apkaceiHna omkara O6artanel. Ecrienber
MaJ-MYJTKKe KbI3bIKNAMIbI. JKachblHaH-aK XalIKbIHBIH JKayblHa KBI3MET €TCeM JIereH TiJieri
OPBIHJAJIBIT, 63 apMaHbIHA XKETII, TyFaH jkepine opananbl. [llerrapma EcieHOeTTiH, «0aThIp» JeTeH
JAHKKA KETYIMEH asKTajaIbl.

«Ecnienber» — xalbIK aybl3 9JeOMETIHIH epTeleH KeJe >KaTKaH KypHesl callachlHbIH Oipi,
OatbIpiap KbIpbl YATICIHIE >Ka3bUIFaH. bys Oateipiap >KbIpbIHBIH OacbiM Oeuiri — OTaHAbI CYIO,
OACKBIHIIIBI XKayJaH 1 KOpFay, XaJbIK YIIH epiIiK eHOCK €Ty HJesSChIHAH TyFaH.

JlynaT mIbIFapMalllbUIBIFBIH JKaH-)KAaKThl 3€PTTETEH, CAaHalbl FYMBIPBIH FBUIBIMFA apHaFraH,
onebuet 3eprreymrici, T, Mmapkym K.OmipomueBTiH «Ka3ak mo33usChIHBIH KaHPBl MEH CTHIII»
(1983) npmen aramarein eHOerinae «EcneHOeT» AacTaHBIHBIH KOMITO3UIUSUTBIK — KYPBUTBIMBI
TaJAaHa b, IIyMakK, TapMaK emeMepl kenripiared. bipak 013, Oyi1 eHOeKT1 Heri3re aja OTHIPHI,
03 XaJIIMI3IIE TaIIay bl KOH KOPIIIK.

Hynarteiy «Ecnen6eT» macransl TopT OeniMHEH Typasnbl. I 6enmim — «beramap» — 6 xom, 11
6emim — «TansicThIpy» — 38 ko1, 111 6enim —«Harams! sxypteiga» — 187 sxxom, IV Genim — «Tyran
ennae» — 315 xou.

4 3
EpEcnenbem/xeweci, a
4 3

Epexuwe ep//oece0i. a
4 3

Tin Oimkennin//weweni, a
4 3

Tonma bepmec//eceHi. a
4 3

Ynei atimca//xoweni, a

4 3
Kayza wanca//kecemi. a

[3, 93].

¥Yiikacsl: -a, -a, -a, -a, -a,-a yAricinae 6epinreH, 6ippIHFail 7 OybIH/IBI OOJBIN KEeIi.

AKpbIH 631 KahapMaH eTin OThIpFaH epaiH 0ackiHaa 0ap gapa KaCUETTeP/Il aaThl kKOJI OJICHIE T
Oepren. OxpipManfa KahapMaHBIH TaHBICTBIpFaH/Aa, Oip IIyMak JICHIre KeIl OWjap CHIHFBI3BII,
MIHE3-KYJIKbIH XaJKblHAa YHaMJbl eTill cyperrereH. baTeipasiH OeliHeciH Oepyne JlynaTThIH MIBIH
MOHIH/I€ IIBIHAKWBI CYpETKep KEHIITTH KOpeMis.

«TanbIcThIpy» OpHBIHAAFHI 11 OemiM — 7 mymakTaH, 38 Tapmakran Typajsl. I mrymak —6 sxom, 11
mymak — 4 xon, II mymak — 9 xomn, [Vimymak — 7 xoun, V-VII mymak—4 >xon. Kesekti yitkacka

KYPBUIFaH.
4 2
Hazawwicwi//yakma, a
4 3
Ep Kocaitioaui//ep emxken. o
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4 3

Kemim xanvin//Ecnenbem, 8

4 3
Konvinoa conviy//ep sicemren. 6
[3, 93].

¥YWKacel: -a, -0, -6, -0 Oonbinm kenedi. JlacTaHHBIH Oacka IIyMakTapbl Ja OChl KYPBUIBICTHI
cakTaiiapl. byn 6emiMae xetim 6ana Ecrienbertin Harambicel Ep Kocaiiasin KonbiHaa TopOuenenyi,
ep JKeTyl JKailbIH/a alTbuIaabl.

Hacrtannbiy «Haramms! sxypTeiHaa» nen atanateiH I 6emimi — 187 sxon eneH, 42 mrymak. by
OemiMHIH 24 mIymMarbl — TOPT KOJJbI, 8 IIyMarbl — alThl KOJABL. AJ KalFaH IIyMakTapbl — Oec
YKOJIJIBI, CET13, TOFBI3, OH YKOJIABI O0JbIn Kemei. [IlymMakThiH apakaThIHACH! €Ki CHIIaTKa He.

Kieepim bonca //xcememoe,

Enime 6apwin I/yn 6oncam.

Kieepciz boncam //acemecis,

Kotivin 6azvin I/kyn 6oacam.

Ham ende sicadan scypeerute,

Kanman k63 6on //mipi oon,

Kim epmetioi coyvimnarn,

Kopnexke wwikcam //ipi 6on— [3, 94]

TYpiH/E Japa IIyMaKKa ToH Oapiia allbIppIM-aiiblpbiM OenriiepiMeH Oenek-0esek 6om kelnce,
Oipinze:

Coipvigovl aiim magau webepem,

Cyny cyuieiy kene me?

Cynxap wytieiy kene me?

AtiobinObL ana my anvin,

Kayza mueiy kene me?

Acycwiz ackap ackakman,

AHnvipamuln ackely kene me?

Menmencineen oyunanHuly,

Kowninin 6ackviy kene me? — [3, 94]

TypiHae keneni. bipak Oymap Oip YiKacThl TyTac mrymak emec. Tek Oyil eKi IIyMaKThIH YIKac
KypayFa KaTbICTBl TOCUIIEpiHAC FaHa >KapThUIail Oipmik Oap. SIFHU, «kere me?» JIETeH co3re
KaiTayay Tocism oprak. An Herisri yikac 18 mymakra cyu (eiy), wyt (eiy), mu (2in) cesinae ne 19
IIyMakTa ac (xwiy), bac (Koiy) cedinae. bynap neiObic yieciMi MeH OybIH CUTIATHI KaFbIHAH 0OJIeK-
OeJexk.

«Tyran enne» nen atanatein [V Oemim —315 ko, 53 mymak. byn 6enimMHiH 34 mrymarsl — TopT
KOJABI, 8§ HIyMarbl —alThl JKONIbI, 4 TIyMarbel — Oec KONAbI OOJbIN KenreH. JlymaT JacTaH[ibl
IIyMakKa KYPBUIFaH ©JICH XOJIbIMEH Oepyai makcar eTkeH. CoHma Herisri 6achlM IIyMak Typl —
TOPT XKOJAbI IryMak. 102 mryMaKThl JaCTaHHBIH 62 IIyMarbl — TOPT KOJJIBI OOJBIT KEJIe/i.

«Ecnen6er» nacTaHbIHBIH KOMITO3ULUSIIBIK KYPBUIBIMBIHAAFEl YIKEH Oip epeKIIeNik — aKblH
IIBIFAPMaHbI IITyMaKKa KYPBUIFaH eJIeH JKOJIbIMEH Oepy/i Makcat eTkeH. Herisri 6achM mymak Typi
— TOPT *koJbl ryMak. 103 nrymakThiH 57 IIyMarbl — TOPT K06l 00k KenreH. COHBIMEH KaTap
7-8 OybIHIBI, 2-3 OyHAKTaH KYPaJbII, IIYOBIPTIIABI, K€3EKTi, IaIbIC YHKACTApIbIH OachiM OOJIiriH
KamTbiFaH. lllpIFapMaHbIH KOMITO3ULMSIBIK KYPBUIBIMBIHIAFBI epekiienikTi JlymaTTeiH Oacka
aKpIHJAapFa KaparaHIa ©31He FaHa TOH epekmernik jgern Oimemis. Jlomipek aitkanma, Hymat —
Ka3aKThIH ©JICH KYPBUIBICBIHA KaHA TYP OKEITeH aKbIH.

JynarTeiH exiHmi epekmeniri TutiHae. JlyJaT — Ka3aKThIH TiT OailJIBIFBIH ©TE JKaKCHI
MeHrepreH akbiH. OHBIH Co3/1epi MarblHaJbI, 6T€ TePeH, 9pi kepkeM. OHBIH OJICHAEPiHiH Til Ta3a,
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KOpKEM JIe, WIemeH. Ocipece, ONeOMETTIH KOpKeMJIeyill KypanmapslH (TeHey, wmeradopa,
METOHHMHMSI, SITUTET, KalTanay, apHay oHe T.0.) oTe medep KoJIJaHFaH.

«Ecnienber» macTaHbIHAA KOHLT ayaapaThiH oHE Oip KBI3BIK TULMIK KOJIAaHBIC —T€HEY TYPiH
naiinananysl. «TeHey kareropusicbl, — aedai timmi-FaasiM T.KoHbIpoB — Oykin Oeiineney,
KepKemjiey, OeiiHeney TOoCIIACpiHiH IMIHAET €H O0acThICHl, €H TopMeHici. beitHeney cezmepain
OapibIFel 1a €3 OacTayblH OChl TeHEyneH ananbl. COHABIKTaH 0osca Kepek, Oenrini Oip YITTHIK
onebueTTiH OciiHeney, KOpKeMILY JKYHEeCi OHBIH OMJIAybIHBIH YJITTHIK €pEeKIIeTIKTepiHaeri OYKiI
OenepiMeH, KyJUli OOsSybIMEH TEHEY KaTeropusChIHAH aHBIK, alKbIH KepiHim Typamsd» [4, 43].
T.KoHpIpOB €HOETIHZIC, OpPBIC aFalbIHAAPBIH TEK TEHEYTe OaMIaHBICTHI TUI JKOHE OJCOMETTaHY
TYPFBICBIHAH KY3T€ TapTa FHUIBIMH €HOCKTEp >KapHsial yirepreHi, Oyn OarbITTa Ka3zak Tin OimiMi
MEH 9/IeOMeTTaHybIHBIH KEMIIIIH TYCIill OTBIPFaHbl aUThUIFaH, Ka3aK TEHEYJICPIHIH OH TYPJIi TOCIIMEH
JKacaJIaThIH/IBIFBI HAKTHI MBICATIAPMEH JnaelaeHred. Omap:

1. -0aii, -Oetl, -maii, -meti, -Oaiibi, -OeliH KYPHAKTAPHIHBIH KOMETIMEH;

2. -wa, -ute KYPHAKTaApBIHBIH KOMETIMEH,;

. LIIbIFBIC CenTiri )kanFaybIHBIH KOMETIMEH;
. «Teny» co3iHIH KOMETIMEH;

. «betiney co31HIH KOMETIMEH;

. «Cexindiy co31HIH KOMETIMCH,;

. «¥Kcacy ce3iHIH KOMETIMCH;

. [Mapannenusm TociIiHIH KOMETIMEH;

o N O O W

9. Apanac TociniH KOMETiMeH;

10. Kocanksl ce3aep/liH KOMETIMEH JKacajJaThIH TCHEYJIED.

MyHnait op TypJl TocUIMEH acaylaTelH TeHeysep JdyaarTbiH «Ecnenber» nactaHblHIa MO
yuislpacapl. MbIcabl:

JKac wwibvikmau 6y2iamin,

Caoax uep oeywii edim;
Tyiievin Kycmau anblcma,
Tosim minep oeywi edim [5, 94].

X X X
Mauioanoa wanowvl bopamwin,
Opmmen WbIKKaH YUUKbIHOAL,

Oxmbl wawkply Kene me?

Tyean enodi casvinwin,

Kypmin oen mynoa negviivin?

Oxnenezcen komenee,

Kynoapwa kawkeiy kene me? [5, 94].
X X X

Tvean en, myean sHcepimuiy,
byiidoaner maiinax cexindi,
Jom men mysvl mapmaowt [5, 95].

X X X
bozawa boiivin myszece,

Byvipuvin weeep wanoaxka,
Kapm 6ypa kapcol wabvinca,
Kac 6amuip kapy mazvinca,
OKniw me myanap uiice,
Kuvipan koexmen myuince,
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Aumanazan awmapoail,

Aoxcanoa scemep anyoan ma...[3, 96].
X X X

Kieepin 6onca Katipammar,
bananvl cazan 6anaowl.

Agawiman dcynean armaoatl,
Baceiyowvl 6ana anaow [3, 97].

ConbiMeHn katap «EcmenOer» nactanbiHaa MeTadopaiblK MarFblHAZa JKYMCAIFaH — Co3Jep
Oipmiama. Jlymarra wmetadopaHblH OipiHmiijgeH, akaaemuk, fanpiM  KOKymammer  [6]
KOPCETKEHIHACH, TOYEIIIK KaJIFayJiap apKbUIb )KacaJliFaH Typl Ke3aece/l.

Bak kycwl konwvin 6acvina,
Ecnenbem renoi enine [5, 97].

Ocwel  y3iamine EcmenOer epnik KumbUigap ycTiHAae TaHbpUiaabpl. O ayHHE-MYIIKKE
KbI3BIKNAN b1, ENiHIH KaybIH KeHy 1l apMaHIaiapl. ACKaK apMaHbIHA JKETE/I.

Conpaii-ak, Oip HopceHi OipHele Hopcere Oaay apKbUIbl JKacalfaH MUTETTIK MeTadopaHsbl
Ke3IeCTIpeMi3.

Kenkepineen Kanviy KoI,

Kyumkizcen owcenze yxcatiool.

Kopinici keii ke30e,
Toakvizan Ke2e YKcauobl.

Mynap mynen, 6yam Keuiker,
Ackap benze ykcauowl.

Keneminen oy emce,
Tac konapuvin, may b6yszan,
Axxan cence ykcaiiowl [5, 96].

MyHJ1a aKbIH KaJbIH KOJJIBI «iceneey, Koneey, «benzey, «ceiee» OipHEIlIe Hopcere Oanam OThIp.
JlactaHHbBIH Oip epeKeNiri — TeK OaTBIP/IBIH JKEKe TYJIFAachl CYypeTTENiHIN KoitMaii, COHBIMEH Oipre
XaJbIK OeifHeci Koca CypeTTeNiHIeH. YJIKEH a0bITIeH KbIpiay JlynaT TUTiHIH epeKIIeNiri.

MertadopaHblH YUIIHIII TYPI «Oetiney IETeH CO3/1iH KOMETIMEH Kacalybl:
Coip bepmetioi colpmmancoin,

Keowceeeci mapmuvin myp,

betine apvicman myneei [5, 96].

Ecnien6er» macTaHbIHIa METOHUMHUSUTBIK MaFbiHA/Ia )KYMCaJIFaH ce3ep 0ap.
Kapm 6ypa xapcol wabwvinca.
Kac 6amuip kapy mazeinca [5, 96].

JlacTanga SmUTETTIH TYPaKThI TYpl ©Te Koem. MpIcaibl: amMac KbUIBIII, aK Hai3a, cap cajak,
anTeiH Oen, aK oTay, aKk MaHJal, amnmak »xaH, KapT OaTeIp, ackap Oei, ackap cell, TOJKBIFaH Kell,
Kapa »ep JKoHe T.0.

«EcnienOer» nacTaHBIHBIH JEKCUKAIBIK KypaMmbl 0ail. JlacTaH Tiii XaJIBIKTBIK MY/JIe KYPeCiHiH
Tini. OchlFaH Opail aKbIH HIBIFAPMACHIHBIH JIEKCHKACBIH/AA TYPMBICTBIK CO3JIEp, CO3 TipKecTepi
enayip. Alftanslk, yprnak, meodepe, ara-aHa, 6ara, 19yJeT xoHe Tarbl 6acka. Cou cekinmiac 6epy, Ty
amy, Oata Oepy, cylly cylo *koHe Tarbl Oacka Tipkecrep. «EcmenOery» macTaHbIHAA >KayBIHTEPIIK
JIEKCHKa MEH TipKecTep Kol Ke3aeceai. MpIcallbl: KBUIBIII, Kapy, CajIaK, CeMcep CHAKTHI co3aep Oap,
KBUIBIIIBIH Kaiipay, alMac KbUIBIII aChIHY, )KayFa THIO, CaJlaK LTy JKoHE Tarbl 0acka Tipkectep Oap.

Kopeita aiitkannma, [lymar — e3iHe neHiHr1i Kazak o/e0M TUIIHIH >KaJIbl 3aHABUIBIKTapBIH
CakTar, dpi OHBIH KOPKEMJIK JOPEKECiH KaHa Oeslecke KoTepreH akbiH. JlynaTka AeHiHTi op yaKbIT
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M033USChIHA YHUICEK, OHBIH KOPKEMAIKTIH PYXaHU-3CTETUKANBIK JOPEKECIHE, TUT epeKIIETIKTEpIHE,
TiJ TaMybIHA KOCKAaH JKaHATIBIKTaphIHA KO3 KETKi3yre 0omaIbl.
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UDK: 81’1
Xomidova Maxfuzaxon Farxodjon gizi
Toshkent, O‘zbekiston
0‘zMU

BADIIY MATNDA XALQ DOSTONLARI INTERTEKSTUAL MANBA SIFATIDA
Annotatsiya

Intertekstuallik matn tahlilida asosiy tamoyillardan biri bo‘lib, u barcha matn turlarida
uchraydi. Xususan, badily matnlarda o‘zga matnlardan olingan parchalar: iqtiboslar, allyuziv
nomlar, parodiyalar uchraydi. Badiiy matnlardagi intertekstuallikning asosiy manbalari Qur’oni
Karim oyatlari, hadisi shariflar, folklor namunalari va mashhur asarlardan olingan igtiboslar
hisoblanadi. O‘zbek badiiy matnlarida ham shunday. Mazkur maqolada o‘zbek xalq dostonlariga
oid intertekstlarning badiiy matnlarda uchrashi, ularning o‘ziga xos xususiyatlari haqida so‘z
yuritiladi. “Alpomish”, “Go‘rog‘li” kabi o‘zbek xalq dostonlari xalq ichida juda mashhur bo‘lib,
ularga oid parchalar, gahramonlar nomi hammaga birdek tanishdir. Shu bois ulardan ham nasriy,
ham she’riy matnlarda shoir va yozuvchilar intertekst manba sifatida keng foydalanadilar.

Annotation

Intertextuality is one of the basic principles of text analysis and is found in all types of text. In
particular, in literary texts there are excerpts from other texts: quotations, allusive names, parodies.
The main sources of intertextuality in literary texts are verses from the Qur'an, hadiths, examples of
folklore, and quotations from famous works. The same is true of Uzbek literary texts. This article
discusses the occurrence of intertextuals of Uzbek folk epics in literary texts, their peculiarities.
Uzbek folk epics such as “Alpomish”, "Gorogli" are very popular among the people, and their
names and names of heroes are well known. Therefore, they are widely used by poets and writers as
an intertextual source in both prose and poetry.

Kalit so‘zlar: intertekstulallik, badiiy matn, folklor, doston, Alpomish.

Keywords: intertextuality, literary text, folklore, epic, Alpomish.

Intertekstuallik tamoyilini matnda tashkil toptiruvchi asosiy elementlar, lingvistik birliklar bu —
intertekstdir. Intertekstuallik nazariyasiga oid adabiyotlarni tahlil gilish jarayonida matn tarkibida
keluvchi o‘zga matn parchasi, maqol, matal, epigraf, iqtibos(havola) kabilarning intertekst sifatida
baholanganini ko‘rish mumkin[5, 28-30].

Intertekst — muayyan matn ichida keladigan matn yoki uning parchasi, gismlarini anglatuvchi
atama, ya’ni matn tarkibida uning muallifiga tegishli boshqa matn yoki umuman o‘zga matndan
olingan parchadir. Intertekstuallik bevosita matnlararo shu hodisani anglatuvchi atama sanaladi. Bu
atamani fanga kiritgan olima Y. Kristeva unga shunday ta’rif beradi: “Har qanday matn sitatalar
mozaikasidan tuzilgan va har qanday matn boshqa bir matn bilan o‘zaro aloqada bo‘ladi” [2, 427].
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Ma’lumki, badiiy matnda intertekst sifatida mugaddas kitob va hadislar, folklor namunalari,
boshqa bir yozuvchining asarlaridan parchalar keng qo‘llanadi. Intertekstlar o‘z navbatida milliy-
madaniy xususiyatlarga ham ega bo‘ladi. Chunki badiiy matn muallifi ko‘proq intertekst sifatida
xalq ichida mashhur bo‘lgan asardan parcha yoxud xalgning milliy xususiyatlaridan kelib chiqgan
holda milliy adabiyotdan, xalq og‘zaki ijodidan foydalanadi. Shu sababdan ham matn ichida
berilgan intertekstni o‘quvchi darrov tushunib oladi va matnda nima haqida gap ketayotganini
giyosan idrok gila boshlaydi. Chunki intertekst sifatida berilgan matn uning lisoniy xotirasidan
allagachon o‘rin olgan bo‘ladi. Bu xususiyat esa intertekstuallik hodisasini lingvokulturologik
nuqtai nazardan ham o‘rganish imkonini beradi. Shuningdek, bevosita intertekstuallik hodisasining
tarkibiga kiruvchi presedent birliklar lingvokulturologiyaning asosiy obyektlaridan biridir. O‘zbek
tilidagi mashhur she’r va qo‘shiglardan, Qur’on va hadislardan, rivoyat va kinofilmlardan olingan
parchalarni ham intertekst sifatida baholash mumkin. Bunday holatda berilgan matn parchasi
yordamida o‘sha matnning aynan o°‘zi yodga tushadi va ko‘pchilikkka tanish bo‘lgan bu parcha
gayta tiklanish xususiyatiga ham ega bo‘ladi, intertekst bilan matn mazmuni yana ham aniqlash,
ma’nosini chuqurroq tushunish mumkin bo‘ladi.

Ma’lumki, Sharq adabiyoti, xususan o‘zbek badiily matnida avvaldan didaktik ruh ustunlik
gilgan. Ana shu didaktik ruhni berish uchun oldin, ya’ni islomgacha badiiy matnda maqol,
matallardan foydalanish keng tarqalgan bo‘lsa, keyinchalik islom dini kirib kelgach, Qur’on
parchalari, oyatlari, hadis namunalaridan badiiy matnga kiritish an’anasi avj oldi. Gulxaniyning
“Zarbulmasal”, Nosiruddin Rabg‘uziyning “Qissasi Rabg ‘uziy” asarlarida aynan shunday usul
go‘llanganini kuzatishimiz mumkin. Shu bois Sharq, xususan, o‘zbek adabiyotida Qur’on
parchalari, hadislar, folklor namunalari: maqgol, matal, afsona va rivoyatlardan intertekst sifatida
faol qo‘llanilgan. O‘zbek badiiy matnlarida asosan Alpomish, Hizr, Majnun, Farhod, Jaloliddin
kabi intertekstual birliklar she’riy va nasriy matnlarda faol qo‘llanilib, bu leksik birliklar, ya’ni
belgilar orqali ular bilan bog‘liq butun bir matn mazmuniga ishora gilinadi.

Biz o‘zbek badily matnlarida uchraydigan intertekstlarni shakliy jihatdan quyidagicha
tasniflashga harakat qildik: allyuziya, reminissensiya, epigraf, sarlavha, igtibos (havola, sitata),
parodiya. Intertekst sifatida o‘zbek badiiy matnlarida bu shakllar faol uchraydi va aynan ular
intertekstuallikning barcha xususiyatlarini o‘zida mujassamlashtiradi.

She’riy yoki nasriy matnlarda uchraydigan interetekstlar muayyan vazifani bajarish uchun
muallif tomonidan tanlanadi.

Masalan: Usmon Azimning “Alpomish xususida shoir do ‘stimga maxfiy xat” nomli she’ri
shunday satrlar bilan boshlanadi:

Arpali cho ‘lida Alpomish uxlar.
Uni uyg ‘otmayman [1, 89].

Bu satrlarni bemalol o‘zbek kitobxoniga taqdim qilsa bo‘ladi. Chunki unda o‘zbeklar uchun
umumiy madaniyat kodi — Alpomish dostonidan olingan leksik birliklar, ya’ni allyuziv nomlar
mavjud. Agar bu she’riy matnni ingliz yoki shved o‘qisa, matnni mazmuniy persepsiyasi ancha
murakkablashadi. Chunki unda muallif va kitobxonnning ijtimoiy kelib chigishi va madaniy
mushtarakligi bir xil emas.

O‘zbek badiiy matnlari uchun asosan Qur’oni Karim, hadisi shariflar, folklor namunalari,
Alisher Navoiy, Abdulla Qodiriy, G‘afur G‘ulom, Erkin Vohidov, Abdulla Oripov kabi mashhur
jjodkorlar, shuningdek, dunyo adabiyotining mumtoz namunalari, mashhur kuy va qo‘shiqlar,
tarixiy-ijtimoiy voqeliklar intertekstuallik hodisasini hosil gilishda muhim manba bo‘lib xizmat
giladi.

O‘zbek badiiy matnlarida intertekstuallikning allyuziya, epigraf, sarlavha, iqtibos, parodiya,
reminissensiya kabi turlari ko‘p uchraydi.

O‘zbek badiiy matnlarida intertekstuallik asosan quyidagi manbalardan olingan matnlar orqali
hosil gilinadi:

1. Qur’oni Karim
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2. Hadisi shariflar

3. Folklor namunalari: doston, afsona, rivoyat, ertak, maqgol, matal, xalq go ‘shiglari
4. Alisher Navoiy dostonlari va nazmiy asarlari

5. O ‘zbek va jahon adabiyotining mashhur badiiy asarlari

Biz mazkur kichik tadgigotimizda o‘zbek badiiy matnlarida uchraydigan xalq dostonlariga oid
intertekstual birliklar haqida to‘xtalmoqchimiz. Eng avvalo dostonlar haqida ma’lumot berib ketsak,
magsadga muvofiq bo‘ladi.

Dunyodagi ayrim xalqglarda o‘zining tarixiga oid yirik hajmdagi katta muhim vogea bayon
etiladigan janrlar bor. Biz — o‘zbeklarda bu janr “doston” deb ataladi. “Doston” so‘zi qizig-
qgiziq vogealarni_hikoya gilish, maqgtash ma'nolarini anglatadi. Badiiy adabiyotimizda asosan ikki
usulda yaratilgan dostonlar bor. Birinchisi, asrlar davomida xalq og‘zaki ijodida baxshilar
tomonidan og‘zaki tarzda kuylab kelingan dostonlar. Ikkinchisi, yozma shaklda shoirlar tomonidan
ijod gilingan dostonlar. “Alpomish”, Go‘ro‘g‘li turkumidagi “Go‘ro‘g‘lining tug‘ilishi”, “Malikai
Ayyor”, “Ravshan”; “Kuntug‘mish”, ‘“Rustamxon” kabilar og‘zaki dostonlar namunalar
hisoblanadi. Yusuf Xos Hojibning “Qutadg‘u bilig”, Haydar Xorazmiyning “Gul va Navro‘z”, Na-
voiyning “Hayratul abror”, “Farhod va Shirin”, “Layli va Majnun” kabi asariari esa yozma
adabiyotdagi dostonlar bo‘lib, ularni og‘zakidan ajratish lozim bo‘ladi[7]. Dostonlar ma’lum bir
millat madaniyatining, tarxining bir gismi sanaladi. Ular kamida millatning mavjudlik yoshi gadar
qadimiy bo‘ladi. Ularda millatning orzu-istaklari, yashash tarzi, kelajak xayollari badiiy tarzda oz
ifodasini topadi. Shu bois xalq dostonlari ham boshga folklor namunalari kabi odamlar orasida
mashhur bo‘ladi.

Dostonni baxshilar kuylaydilar. Qadimgi zamonlarda “baxshi” xalqona usullar bilan bemorni
davolovchi tabib, ayrim hududlarda ustoz ma'nolarini anglatgan. Bugungi kunda bu so‘z asosan
xalq dostonlarini kuylaydigan san‘atkorni bildiradi. Baxshi soz chertganda sozanda, she'riy
parchalarni kuyga solib aytganda xonandadir. Shuningdek, parchalarni bir zumda to‘qib ketadigan
shoir, dostondagi nasriy parchalarni yoddan o‘qiyotganda badiiy so‘z ustasi hamdir. Shoirtabiat
baxshi hech gachon dostonni bir xil, ya'ni o‘zgarishsiz ijro etmaydi. Professor Hodi Zarifovning
ta'kidlashlaricha, bulung‘urlik Amin baxshi “Alpomish” dostonini uch oy davomida tinglovchilarini
sira zeriktirmay kuylagan ekan. Baxshi doston aytar ekan, “Alpomish” dostonida Alpomish
gapirganida, Alpomish mardligini, Barchin so‘zlaganida go‘zal qizning yuzini ko‘z oldimizda
gavdalan-tiradi. Shuning uchun doston kechalari har bir tinglovchi uchun katta bayram bo‘lgan. Bu
kechalarda odamlar o‘rtasidagi hamma ginaxonliklar unutilgan, turmush tashvishlari chekingan.
Yosh-u kattalar, erkak-ayollarning butun xayoli dostondagi vogealar bilan band bo‘lgan. Shu
jihatlar ham xalq dostonlarining kishilar xotirasida yanada yaxshirogq saglanib qolishiga sabab
bo‘lgan. Yozma badiiy matnlar mualliflari, ya’ni shoir yoki yozuvchilar ham shu xalq ichidan
chiggan bo‘ladi. xalqona ohanglar ta’sirida ularda ham badiiy-estetik tafakkur, did shakllanadi.
Keyinchalik ularning ijodida ham dostonlarga murojaat qilinadi. Bu ba’zan muayyan badiiy asar
talabidan kelib chigsa, ba’zan tayyor golip sifatida matnga intertekst sifatida kirib keladi.

O‘zbek badiiy matnlaridagi intertekstual birliklar manbasiga e’tibor qaratilsa, “Alpomish”,
“Go‘ro‘g‘li” turkumidagi xalq dostonlaridan olingan intertekstlarning salmog‘i ko‘pligini
kuzatishimiz mumkin.

O ‘g lim, desang osmonlarga
G ‘irot bo ‘lib uchgayman,

Chambil yurtda Alpomishga
Navkar bo ‘lib tushgayman.
Padarkushdan pana qilib
Ulug ‘beging quchgayman,

G ‘ichir-g ‘ichir tishimdagi

So ‘lig ‘imsan, Vatanim... [6, 8].

Bu parcha O‘zbekiston xalq shoiri Muhammad Yusufning “Vatanim” she’ridan olingan bo‘lib,
unda “Alpomish” dostoniga oid allyuziv nomlar intertekst sifatida keladi. G'irot, Chambil,
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Alpomish kabi nomlar aynan dostonga ishora qilib, she’rning g‘oyaviy-mazmuniy tomonining
sifatini yana ham oshirgan. Bizga ma’lumki, “Alpomish” dostoni o‘zbek xalqining eng qadimiy va
badiiy jihatdan yuksak og‘zaki ijod namunalaridan biri. U milliy epos darajasida baholanadi.
Alpomish kuch, mardlik, vatanparvarlik, alplik, vafodorlik, davlat ramzi sifatida allagachon ramzga
aylangan. Zamonaviy ijodkorlar o‘z qahramonlarini kuchli, sodiq, vatanparvar ekanligini
ta’kidlamoqchi bo‘lsa, birgina hammaga tanish “Alpomish” nomi bilan sifatlasa kifoya. O‘zbek
kitobxoni gap nima hagida ketayotganini, badiiy matn gahramoni yoki vogelar rivoji ganday
ekanligini birgina shu intertekst orqgali anglashga ulguradi. Chunki Alpomish ostidagi implitsit
mazmun shu nomning o‘zi bilan yuzaga chiqadi. Keltirgan misolimizda dostonga oid G'‘irot
allyuziyasi mavjud. G‘irot Alpomishning sevimli va sodiq otining nomidir. Ot obrazi ham xalq
dostonlarida yigitning ikkinchi bir bo‘lagi sifatida tasvirlanadi. Buning ham o‘z sabablari bor.
O‘zbek xalqi azaldan ot totemiga alohida urg‘u bergan, u bilan bog‘liq bir qancha urf-odatlar,
maqol-matallar ham mavjud. Bu, albatta, xalgning tarixi, yashash tarzi, madaniyati bilan bog‘liq
jarayon mahsulidir. G‘irot dostonning bosh qahramoni Alpomishga doim eng kerakli paytlarda
yordamga keladi. Shoir uning shu xususiyatiga urg‘u berib, lirik qahraminini vatan xizmatiga shay
turganligini va qachon chagqirsa, “labbay” deb uchib borishga shayligini intertekst orqali ifodalagan.
“Alpomish” dostoni bosh qahramoni Hakimbek, ya’ni Alpomish mardlik, vatanparvarlik,
alpqomatlik  ramzi sifatida ~ zamonaviy  badiiy matnlarda keng go‘llaniladi.
M. Yusuf yuqoridagi she’ridan tashqari birgina “Saylanma”sining 18 o‘rinda “Alpomish”
allyuziyasi uchraydi.

Sening bor bisoting dostonlaringmi?

Alpomish atalmish botiring gani,
Ulug ‘beging qani, Boburing qani?

Ro ‘yoblarga chigadi shirin tushlar,
Kelinchakning yengidan kuyov ushlar...
Beshiklarni bo ‘shatib bir-biriga,

Tug ‘iladi To ‘maris, Alpomishlar [6, 157].

Yuqoridagi misollarda “Alpomish” dostonidagi bosh qahramonning ham ruhiy, ham jismoniy
barkamolligi, alpligiga ishora gilinganini ko‘rishimiz mumkin. Alpomishning butun millat yigitlari
uchun namuna ekanligi bu kabi she’r va nasriy asarlarda tez-tez takrorlanib turadigan qoliplashgan
holatlardan biridir.

Alpomish nomi intertekst sifatida fagat mardlik timsoli sifatida emas, balki vatanparvarlik,
sodiqlik ramzi tarzida ham kiritiladi. Buni Muhammad Yusufning quyidagi she’rlarida kelgan
intertekstlar misolida ko‘rish mumkin:

Qadim yurtga gaytsin gadim navolarim,

Qumlar bosib qurimasin daryolarim.
Alpomishga alla aytgan momolarim
Ruhini shod etay desang — xalq bo ‘I, elim!..

Qalgoning bor, kim gasd gilsa gar joningga,
Alpomishlar ruhi yor har o ‘g ‘loningga.
Asragaymiz giyohing ham gulday o ‘pib,

Yoviar yagin yo ‘lolmagay qo ‘rg ‘oningga.
Adoying bo ‘Igaymiz seni, O zbekiston,
Hech kimga bermaymiz seni, O ‘zbekiston [6, 247].

Bu misralarda shoir Alpomishning aynan vatanparvarlik xislatiga e’tibor qaratilgan. Birgina
allyuziv nom orgali butun boshli dostonning mazmuni, undagi vogealar rivojiga ishora gilingan va
buning natijasida she’riy matnda ifodalanayotgan g‘oya yana ham aniqroq ifodalangan, ta’siri
kuchaygan.

O‘zbek badiiy matnlarida “Alpomish” dostoniga oid Barchin, Qaldirg ‘och, Qultoy, Boybo ‘ri,
Boysari, Qorajon, Ultontoz kabi gahramonlar ham intertekst sifatida tez-tez uchrab turadi.
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O‘zbek badily matnlarida  “Alpomish” dostonidan keyin “Go‘ro‘g‘li” turkumidagi
dostonlardan olingan parchalar, asosan, dostonning bosh qahramoni Go‘ro‘g‘li intertekstual birlik
sifatida uchraydi.

“Go‘ro‘g‘li” turkumi dostonlari ko‘pgina xalqlar orasida juda keng tarqalgan bo‘lib, ayrim
xalglarda baxshilar tomonidan hozir ham kuylanib kelinmogda. Bu dostonlar o‘zbek, tojik,
turkman, ozarboyjon, turk, qozoq, qoraqalpoq, arman, gruzin, kurd xalqlari epik ijodiyotida o‘ziga
xos turkumlarni tashkil etadi. Go‘ro‘g‘li Sibir tatarlari, Bulg‘or turklari, Eron ozarboyjonlari,
Stavropol turkmanlari, Afg‘oniston o‘zbeklarining ham sevimli epik qahramonlaridan biridir.
Turkumning ayrim lavhalari O‘rta Osiyo (Buxoro) arablaridan ham yozib olingan. Bunday keng
hududda, asosan, turkiy elatlar va qisman turkiy bo‘lmagan xalqglar orasida juda ham keng
miqyosda tarqalgan, turkumlashishning barcha xillarini o‘z ichiga olgan bunchalik ko‘p tarmoqli
biror-bir epik asarni dunyo folklorshunosligi bilmaydi. Shuning uchun ham ozarboyjon
versiyasining 13 majlisini (dostonini) yozib olib, 1842-yilda uning inglizcha tarjimasi bilan nashr
etgan diplomat A. Xodzko: “Osiyoda biror burchak yo‘qki, u yerda Go‘ro‘g‘lining nomi aytilmasin.
Hatto Bessarabiya va Moldaviyada ham uning otini eshitasiz. Agar adiblarning shuhrati va
mashhurligi ularning o‘quvchilarining soni bilan hisoblansa, unda Firdavsiy Go‘ro‘g‘lidan biroz
ortiq bo‘ladi”, — deb yozgan edi [7]. Darhagiqat, o‘zbek badiiy matnlarida ham Go‘ro‘g‘li nomi
intertekst sifatida faol qo‘llaniladi.

G ‘irot mingan Go ‘ro ‘g ‘li
Bobom gani, aytinglar,

Qo ‘ng ‘irotlik Alpomish
Og ‘am qani, aytinglar?..[6, 87]

O‘zbek “Go‘ro‘g‘li’si boshqa xalglar “Go‘ro‘g‘li”’sidan turkumga birlashgan dostonlarning
hajman kattaligi (monumentalligi) va xilma-xilligi, turkumlashishning murakkab jihatlariga
asoslanganligi bilan ajralib turadi. O‘zbek dostonlarida Go‘ro‘g‘li turkman va o‘zbeklarning begi,
qonuniy hukmdor, o°z xalqi, vatani uchun qayg‘uruvchi va uni turli dushmanlar bosqinidan himoya
giluvchi dono murabbiy, ko‘plab xalq botirlarini tarbiyalab yetishtirgan yengilmas bahodir sifatida
tasvirlanadi. Bosh gahramonga berilgan mana shu estetik bahodan kelib chigib, epik Chambil
yurtining azamat hukmdori Go‘ro‘g‘lining bahodir qirq yigiti bilan birgalikda ona yerining
xavfsizligi va ozodligiga tahdid soluvchi qo‘shni podsholiklarga qarshi olib borgan kurashi butun
xalq harakati, ozodlik urushi tarzida namoyon bo‘ladiki, bu o‘zbek eposidagi bosh masaladir.

Dostondan olingan nomlar turli magsadlarda mualliflar tomonidan badiiy matn ichiga
kiritiladi, ular ba’zan sarlavha, ba’zan iqtibos tarzida ham intertekstulallikni hosil qilishi mumkin.
Hatto o‘zbeklarning mashhur yozuvchilaridan biri Nazar Eshonqulning “Go‘ro‘g‘li” romani ham
mavjud. Bu esa dostonning xalq ichidagi mashhurligidandir.

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, o‘zbek badiiy matnlarida xalq dostonlari, jumladan,
“Alpomish”, “Go‘ro‘g‘li” kabi eposlardan olingan parchalar, allyuziv nomlar ko‘p uchraydi. Ular
bevosita badiiy matnlardagi intertekstuallik uchun manba vazifasini bajaradi. Dostonlardan olingan
parchalar bevosita badily matn mazmuni bilan uyg‘unlashib, uning g‘oyaviy jihatdan mukammal
bo‘lishiga, o‘quvchining matnni idrok qilinishi qulaylashuviga xizmat qiladi. Shuningdek, millat
tarixi va madaniyatidan intertekstual birlik sifatida boxabar etadi.
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SIINYECKHUE ITPOU3BEJAEHUA CEI'OJAHA:
BOCHPUATUE U UICTOJIKOBAHUE OHOMACTUYECKUX EJIMHUILL

AHHoOTauusi. B crarbe oTMe4aeTcs BaXKHOCTh IPOBEACHHUS MEXIyHAPOAHOTO (opyMa,
nocesiieHHoro O.P. TeHuieBy ¥ 3HaYMMOCTb €r0 HCCIEIOBAaHHM, B YaCTHOCTH, BBIIBUHYTHIE UM
METOIMYECKHE M METOIOJIOTUYECKHE IPHHIUIBI aHAJIW3a TEKCTOB M OMUCAHHWE MPHUHIUIIOB
XpOHOJIOTUHM B Tpouecce (GopMupoBaHus smnoca «Manacy. B crarbe paccMaTpuBaroTCsi yCTHBIE
MIPOU3BE/ICHUSI PYCCKOTO M Ka3aXCKOTO Hapojla B CPAaBHEHHH OJIIMYECKUX T€POEB, CIEUU(PUKU
HCIOJIb30BAaHUsI OHOMACTUYECKUX €IMHUII, a INIaBHOE — MPOOJeMbl BOCIPHUATUS M HCTOIKOBAHHUS
00pa3oB U B IIEJIOM ITHYECKUX TEKCTOB B YCIOBHUSAX COBPEMEHHBIX MOCTIVIO0ATN3AaIMOHHBIX peanid
u nudposuzanuu. McenenoBanue 3Mu4ecKUX NPOU3BEIEHUN U MyOIuKalys JaHHOM cTaTby BEAETCS
B paMkax rpaHroBoro mnpoekta Komwurera nayku MOH PK 2021-2023 rr. «AP09261377
«HMccnenoBanne  XyJq0KE€CTBEHHO-OIPEACIUTENBHON CUCTEMBL, «()OPMYIbHON» CTHIUCTUKH U
rpamMmatiky 1o33un xeipay X V-XVIII BekoB. UacTOTHBIN ClIOBaph»

KiueBble cjioBa U CJIOBOCOYETAHUsI. DIOC, OHOMACTHYECKHE EIUHHIIBI, BOCIPHUATHE,
ObUIMHA, KbIpAy

Annotation. The article notes the importance of holding an international forum dedicated to
E.R.Tenishev and the significance of his research, in particular, he put forward methodological and
methodological principles of text analysis and a description of the principles of chronology in the
process of forming the epic "Manas". The article examines the epic works of the Russian and
Kazakh people in comparison of epic heroes, the specifics of the use of onomastic units, and most
importantly, the problems of perception and interpretation of images and epic texts in general in the
conditions of modern post—globalization realities and digitalization. The study of epic works and the
publication of this article is carried out within the framework of the grant project of the Ministry of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan 2021-2023. "The study of the artistic-
determinative system, "formulaic” stylistics and grammar of poetry of Zhyrau XV-XVIII centuries.
Frequency dictionary"(Grant No. AP09261377).

Keywords and phrases. Epic, onomastic units, perception, epics, zhyrau

Mexaynaponnast koHpepeHus «Bcenennas J.P. TenumieBa: )Ku3Hb B HayKe» aKTyallu3upyeT
BOKHEUIUN JJII COBPEMEHHOTO MHU(POBOTO W MOJUKYJIBTYPHOTO MHUpPa KBaIPUBUYM KVIbmMypa —
9NOC — A3bIK — CO3HAHUE, KOTOPBIA CETO/IHS MpenocTaBiIsieT co00il 6a30BYI0 OCHOBY I MHOTHX
Q)HHOHOFI/I‘ICCKI/IX HaHpaBJ’ICHI/Iﬁ U CTUMYJIUPYCT K HAYUYHBIM HCCJIICA0OBATCIILCKUM IMOUCKAM B c@epe
OCMBICJICHUA HAITUOHAJIBHOT'O KOJ1a, HECHHOCTHBIX OPUCHTUPOB U MEKITHHYCCKOI'O BSaHMOI[eﬁCTBHSI

COXpaHI/IBH_IeeCSI A0 HACTOAIICTO BPECMCHU Oorareiiiee TBOPUYCCTBO Ka3aXCKOI'0 U PYCCKOI'O
HapoJa B 1MOXYy IU(pOBU3AIMHK W TOCTIIIOOANBHBIX W3MEHEHHI TpeOyeT oco00ro BHUMAaHUS, B
YaCTHOCTH, IIpU OGy‘-ICHI/II/I U HUCCIICAOBAHUHN BOCIPUATHUA ISMUUCCKUX HpOI/ISBe,Z[eHI/Iﬁ MOJIOABIM
TIOKOJICHHUEM KAa3aXCTAHUCB U I'Ppa’XJIaH APYTUX CTPAH.

CoBpeMEHHBIII MHp MEHSETCS CTPEMHUTENHHO B SMOXYy NHU(POBU3ALMHU, W, HECMOTPS Ha
I/IH(i)OpMaI_[I/IOHHOC MepeHAChIICHUEC, MUD, OTKpBITLIfI JJIs1 IO3HAHUA U IIOHUMAaHUA CcOOCTBEHHOI'O
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HallMOHAJBHOTO KOJIa, a TakkKe CHenuUKd Ipyrux KyJabTyp U SI3bIKOB, TpeOyeT aHaim3a
LIEHHOCTHBIX COCTaBISIONIUX U OPUEHTUPOB STHOCOB, MPOKUBAIOIIUX HA OOLUIUPHBIX TEPPUTOPHIX
MHpa U MIPHU 3TOM HE UMEIOUINX B U(GPOBOM MHUPE T'PaHUILI.

Bnonue ecrectBeHHO, yTO ¢ mo3uiuu untarenss XX| Beka BOZHMKAeT MHOKECTBO BOIPOCOB
OTHOCUTENILHOM JpeBHEW KyJNbTypbl, COAEpKaHUSA, OOpa3oB, KAPTHUHBI MHpa M A3BIKOBOMN
penpe3eHTalul 3MNUYECKUX Npou3BeaeHuil. OTBETbl Ha MHOIME IIOCTaBJIEHHBIE BOIPOCHI
COBPEMEHHOCTH MOKHO HAaWTH, €ClIM OOpaTUThCA K SIHUYECKUM IPOU3BENEHUSM PYCCKOrO U
Ka3axcKoro HapoJoB. Ha momMomp 3ToMy NpUXOAST, ¢ OJAHON CTOPOHBI, MCCIEIOBAHUSA B pycCile
KOMIIAPaTUBUCTUKH, C JAPYroil — UCCIEOBAHUS YYEHBIX-3MIOCOBEJOB, Yy4YaCTHE KOTOPHIX B
pa3nuyHbIX PopymMax M MX HCCIEeIOBAHUS MPECTABISAIOT COO0H BaKHEHIINI HCTOUHUK TOHUMAHHUS
Y MHTEPIIpEeTalHii, CO3JaHHbIX B MPEXKHUE BpeMsl Mpou3BeaeHU. Tak, Hay4HbIil cUMIIO3UyM «10C
Manac Kak UCTOPUKO-ITHOTpapUIECKHU NCTOUYHUKY, MOocBsAeHHbIH 1000-1eTnto smoca «MaHacy,
npoxoauBiuid B bumkeke 1995 r., pe3yabratoM KOTOPOro cTajia M3JaHUE TE3UCOB, MO3BOJIMII
O03HAKOMHTBCSI ¢ MHEHUSIMU MHOTMX YYE€HBIX-3110cOBeN0B. O.P. TeHuIlEB IpencTaBuil Ha 3TOM
(dbopyme cBoe BhICTyIUIEHHE Ha TeMy «lIpHHIUI OTHOCUTEIHLHOCTU XPOHOJIOTHH B (POPMUPOBAHUU
snoca «Manac» [1:76—77], noctaBUB TEM caMbIM Ba)XHEHMILINI BOIIPOC, CBSI3aHHBINA C apryMEeHTaMu
B MOJIb3y JATHPOBKU MaMSITHHKA, U MOJYEPKHYB MPU STOM BaXKHOCTh MPUHIUIA OTHOCHUTEIBHON
xpoHojyoruu. Ccpuiasick Ha U3BECTHBIX yueHbIX, B.M. XXupmyHnckoro, P.3. Keigsipbaesoii, A.H.
bepuiirama, OH MOJUYEpKHUBAET BaXHOCTh YYeTa JIMHTBUCTUYECKOIO METOJd, OCHOBAHHOTO Ha
PEKOHCTPYKIIMH S3bIKA, a TAKXKE MCTOPHUYECKOTO U (HOJIBKIOPHCTUYECKOTO METOJIOB, MPUHIIUIIOB
OTHOCHUTENbHOM XpoHosoruu. Takke oH oOpaliaeT BHUMaHUE Ha HEOOXOAUMOCTh Pa3HOCTOPOHHHX
UCCIIEIOBAaHUH TEKCTOB U BOCTPEOOBAHHOCTH B COBMECTHBIX YCHUJIMSIX YUEHBIX PAa3IUYHBIX 00IacTen
TYMaHUTapHOTO 3HAHUS JUIsl KOMIUIEKCHOTO H3y4eHHs 3moca «MaHacy, Kak U Uil W3y4YeHUS
SIUYECKUX IIPOU3BEJICHUH B LIEJIOM.

Kak oTmeuaroT B cBOuX MyOJMKAalMsIX YYaCTHHKU TIpaHTOBOro Impoekra «MccienoBanue
XyJI0KECTBEHHO-ONPEAECTUTENIHON CUCTEMBI, «(POPMYIbHONY» CTUIMCTUKH U TPaMMaTHKU TO33HH
xbIpay XV-XVIII BexoB. YacToTHbI cioBapb» [2; 3; 4], akTyanbHOCTh OOpalieHHs K YCTHOMY
TBOPYECTBY Ka3aXCKOTO HapoJa ONpEeNesseTcs TeM, UYTO *blpay ObUIM MpEACTaBIIE€Hbl B KauecTBE
PUTYaJIbHBIX MOCPEIHUKOB, KOTOpPBIE 0(OPMIISIIN O0pPSI0BO-pUTYAIbHbBIE IIEPEMOHUH U SIBIISITUCDH
HOCUTENSIMU M XpPAHUTENSIMU JIpeBHEH KYJbTYphl, CBOET0 pOJa Marud, XpaHUTEISIMU
HAIlMOHAJIBHOTO KOJIa U OTINYAJIUCH IPOCBETUTENIBCKUM XapaKTEPOM U HAllMOHAIbHBIM CO3HAHUEM.
OHK urpanu KJIIOYEBYIO POJIb B ITOJIMTHYECKOW HAIlMOHAJIBHOM MCTOPUHM Ka3axCKOro Hapoaa H
MOTJIM B3bIBaThb K COBECTM M YECTH KaXKJIOTO YYaCTHHKA ApEBHEH KOMMyHMKanuu. I[loaromy
BOKHBIM  MOJAXOJIOM B H3YYEHHHM DOIUYECKUX IMPOU3BEACHUN  SABJISETCS  KOMILJIEKCHO-
KOHLEHTPUYECKUN aHaJIN3 KyJIbTYPHBIX M S3BIKOBBIX SIBJICHUH, INPENJIOKEHHBIM BbIAAIOIIHAMCSA
kazaxckumuM yueHsiM E.JI. TypcyHoBBIM [5].

Bce HasBaHHBIE WCCIICIOBAHHS CTATU HAAEKHOW TEOPETUKO-METOJOJOTHYEeCKOW 0a30ii, Ha
KOTOPYIO MBI OMUpaeMcs MPU HW3YYEHHHM YCTHOTO HApOJHOTO TBOpYecTBa. BmecTe ¢ Tem, Hamu
OpCANPUHUMACTCA MOIBITKA CPABHUTCIIBHOTO aHAa/IM3a ABYX I'CTCPOICHHBIX KYJIbTYp, UMCIOIIUX B
CBOEH OCHOBE Ba)KHEWIIHE COCTABJSIONIME KaKJIOTO Hapoja: 0a3oBble IEHHOCTH, TPAJAULIUUA U
o0bIuan, HEMOBTOPUMBIN HAIlMOHAJIBHBIN KOJI, HaTPUOTU3M, SI3bIKOBYIO KapTHHY (MHAWBUYabHYIO
1 OOIIIECTBEHHYIO).

OOpaTumcst K 3M0caM pPyCCKOTO M Ka3aXCKOro Hapoja — ObUIMHAM U JKbIpaM (Ka3aXCKOMY
repondeckomMy 3mocy). beumuabl XIII-XIV BB., B KOTOPBIX HECOMHEHHO MHOTO BBIMBICTIA, (PaHTa3HH
1, BMECTE C TEM B HUX OTPaXarOTCsS UCTOPHA CJIaBSH, NOXOAbI MOJIOBLEB M NEYEHETOB Ha Pycs,
MOCKOJIBKY Pe4b MIET O MEPHOJe MOHIOJO-TaTapCKUX 3aBoeBaHUil. B ObumMHaxX MbI HabmOgaeM
TECHOE B3aMMOJEHCTBHE MEXIy KyJIbTypaMH, HapoJamH, si3blIkaMH. Takue repomdeckue (QUrypsl
pycckux ObuHH, Kak Mibs Mypowmerr, lo6psins Hukuruy, Anema [TonoBud u ap., Hy>KHBI ObUIH BO
BCE BpPEMEHA, MOCKOJBKY UX 00pa3bl HECYT B ceOe CHily Kak (PU3MUECKYI0, TaK M JTyXOBHYIO.
Pycckue OBUTMHBI MPEACTABISAIOT COOOM XyNOKECTBEHHbIE M TOITHUECKUE MPOU3BEACHUS, B
KOTOPBIX COBPEMEHHBIM YUTATEIb HAXOAUT MHOTO HEBEPOSTHOTO, HEOKUIAAHHOTO, & BMECTE C TEM
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MIPaBAMBOIO, MOCKOJIBKY UMEHHO B HHUX IMepefaeTcs HapOJHOE IpPEICTaBICHHE O YECTH, JOJTe,
q00BH K 3emiie, CeMbe, M, KOHEYHO € IOHMMaHHUS CBOEH HCTOpPUU M CIPaBEAIMBOCTH.
[IpennoxxeHHble W TMOPOM HE3ACHyKEHHO 3a0bIThle POIUTENSAMU JIETCKHE MYJIbT(UIbMBI
a/IalITUPOBAHbI K YPOBHIO YUTATEIbCKOIO BOCIIPUATHS, BOCIUTHIBAIOT 00pa3bl OOratelpeil, 4yBCTBO
Popunbl. Hanpumep, mynsrguibm 1975 roma MBana AKceHuyka, SBISIIOIIETOCS MacTEpOM
MYJBTUIUIMKAIIMM COBETCKOTO IMEpHOJia, XOpOUIO TMepelaloT o0pa3bl U TAaKKe C HHTEPEecoM
BOCIIPMHUMAIOTCS] COBPEMEHHBIMU JIETHMHU.

Kazaxckue xbIppl (CKa3aHus), CO3JaHHBIE W IEpeJaBacMble M3 IMOKOJEHUS B TMOKOJICHHUE,
MOBECTBYIOT O I'€POMYECKUX MOJBHUIax M TAKXKE MEPENar0T UCTOPUIO CBOETO HAPOAA M OTIAEIbHOMN
JUYHOCTH, O HEBEPOSITHOM cuiie reposi, Hanpumep, KoOmanasl 6ateipa U depe3 S3bIKOBbIE (OpMy
JEMOHCTPHUPYSl CaMOOBITHYIO KyJbTYypy Ka3axCKOrO HapoJa, JTHUYECKYI0 KapTHHY MUDPA,
IIEHHOCTHBIC OPHEHTUPBI. KA3aXCKOM KyJIbType HEOJHOKPATHO OOpaliaguch K H3yYCHHUIO,
IepeBoJaM U aHaJIU3y AMUYECKUX MTPOU3BEICHNUN TaKUX CKa3uTenel, kak byxap-xsipay, llankuus,
MaxawmoOer [6; 7;8; 9].

Opnako 5Ta TeMaTHKa W CTOJb HEOOXOIUMBIM B 00pa3oBaTeNbHO-BOCIUTATEIILHOM IUIaHE
pecypc B MEHbIIICH CTEMEHU AOCTYIEH JCTCKON ayauTopuu. 3ampockl B Opay3epe moka3aiul OYeHb
MaJeHbKOE YHCIIO aHWMAIMOHHBIX (DUIBMOB MO NaHHOW TemaTuke. Tak, MynbThunsm «KoOmanasl
OaTeip» ObLT cHAT B 2013 T MO MOTHBaM HApOJIHOTO AITOCA.

Jnst nereit Obul Takke CHAT aHUMaUUMOHHBIN (uibM «KynbTeruH», NOBECTBYIOLIUN O
CIPaBeJIMBOCTH, 0 OOpHOE BENTUKOTO MOJKOBOAIA TIOPKCKOM uMnepuu — KylbTernuna, o ero 1oHbIX
rojnax. laTepecHo nmpouTeHne Cka3ku B COMPOBOKACHUH HILTIOCTPAIIA, TPeIIoKeHHBIX CyHIeTOM
baitiroxunbiM «AcaH Here «KaWrbl» aranfan». J[OCTH)KEHHSI B COBPEMEHHON aHMMAIMH, a TAKKe
OTPOMHOE€ POJIb COBPEMEHHBIX AWKUTAI-PECYPCOB TO3BOJISET CErOJHS IMPHUBIEKATh BHUMAHHE
JeTei, 4TO ClieyeT Y4YUTHIBaTh CIEHApUCTaM, KOTOPHIM HEOOXOAMMO OOpamaThCsi K TeposM
anuYecKuX npousBeneHuit — Kodmanaer 6ateip, Annameic, Manac u zip.

[IpoBouMBIE B paMKaxX MPOEKTa UCCIEAOBAHUS XYI0KECTBEHHO-OMPEACIUTEILHON CUCTEMBI,
«(hOPMYITBHOM» CTHUIMCTHUKA W TpaMMaTHUKH 1Mod3uu kbipay XV-XVIII BB. ¢ mepcrnekTuBoi Ha
CO3/JaHUE YAaCTOTHOTO CJIOBaps MO3BOJISIOT aKTyaJU3MPOBATh BAXXKHOCTh JAHHOM MPOOJIEMaTHUKHU B
YCJIOBHSIX CMEHBl HAy4HO-UCCJEJOBATENbCKUX IMAPATUTM, MEXKIIOKOJEHYECKOM TPAHCMHUCCUU U
«Pa3MBITOCTH» IIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB.

[Ipu sTOoM 0CO0O€ BHHUMAaHHE YJIENSIETCd KOHTEKCTHOMY YIOTPEOJICHHI0O OHOMACTHYECKHX
€IMHUI] B TEKCTaX OBUIMH, a TaKXE BOCIPHUATHIO W HCTOJKOBAHHUIO JTOCTATOYHO CJIOKHOTO JIIS
COBPEMEHHOT'0 UWTATEIsl OHOMACTUYECKOIO MPOCTPAHCTBA. TOMOHUMBI, KaK M3BECTHO, OTPAXKAIOT
OBIT, KYJIBTYPY, 00pa3 KU3HU, TPAAUIIUH PYCCKOTO M Ka3aXCKOTO Hapoja W 9TO OCOOCHHO Ba)KHO —
COXPAHSIOT B ce0e ITHOS3BIKOBOE CO3HAHUE MPEAKOB U BHICTYNAIOT JBMKYIIEH CHCTEMOI B TEKCTe.
TomoHumus MpeaCTaBIsET COO0M OTKPBHITYIO CHCTEMY, KOTOpas ThICSYENIeTUSIMH BOMpasna B cels
OBIT, HCTOPHIO, KYJIbTYpy, TPaIUIMM Ka3aXCKOTO HapojJa W COXpaHWIa B CBOUX HA3BAHUAX
STHOSA3BIKOBOE CO3HAHUE MPEAKOB. DTOMY CHOCOOCTBOBajia aynuo-OpalibHas KyJbTypa Ka3axoB B
nepuog XV—XVIII BB., KOTOpas coOXpaHse€T HALlMOHAJIBbHBIN KOJ Ye€pe3 OHOMACTUUYECKHUE €IMHULIBI,
aHaJIN3 KOTOPHIX TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO TMOJIX0/1a W MCIOIB30BAHMS apeallbHO-PETPOTPECCUBHOTO
meroga [10]. OrpoMHOe 4YHCIO TOMOHMMHYECKUX €IMHMI] BCTPEUAEM B Ka3aXCKUX KbIPaXx,
Hanpumep, Apan, Enin, XKaiteik, XKem, baiicein, XKarantaii, Kexmeray, Kabapaer, Kapxkapa,
Kexkrebe, Capriapka, Ceipnapus, TapOararaii, TypkicTan u ap.

Hamnpumep, y bykapa xbipay unraem:

«TypbImMTaiinait yi eniH,
TypkicTanaa xyp i,
O01IMOMOET maTmiara
Kezmetkep 6oubi Typ ey
(bykap xsbipay, b.r.x., 91 Ger)
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He ciydaiiHo Oblii BRIOpaHBI ISl aHAIM3a JaHHBIE (PparMeHTHl U3 SMUYECKUX MPOU3BEACHUH,
B€Jlb OHM MPEJCTABIICHBI B IMIKOJBHOM MporpaMme U TpeOyIOT He TOJIbKO 3HAHUM cofep aHus, HO U
MHTEpPHpETallud OHOMACTHUECKUX €IWHUI] Ui OoJyiee TOJIHOTO PACKPBITHUS 00pa3oB TIepoeB.
Hanpumep, B HayanpHOW IMIKOJE HU3YyYalOT YCTHOE HApOAHOE TBOPYECTBO M CTPOKH W3 PYCCKOM
obutiHbI « b Mypomen u CosoBeii-pa300iHIK» CTaHOBSTCS

U3 Toro nm To u3 ropoaa u3z Mypoma,

N3 Toro cena na Kapauaposa

Brle3xan yaaneHbKuid JOPOAHBIN JOOPHIi Moo,

OH cros 3ayTpeHto Bo Mypowme,

Aii kK o0esieHKe IOCIIeTh X0TeJ OH B CTOJbHBIN KueB-rpan.
[a i moabpexan OH KO CJIaBHOMY KO ropozty K UepHurony.

JInst KOJIbHUKOB TpeiIaraeTcs clieytomuii kpocesop [11]:
1) Ceno, B kotopom xui Y. Mypomern (Kapauaposo)

2) lN'opox, u3-noj koToporo nmpuexan dorateipb (Mypom)

3) Peuka, y kotopoii xwuin Conoeii-pa3boitauk (CMopoguHa)
4) Knnuka xonst s Mypomna (Bypyika)

5) ms otua Comnobsi-pa3boitnuka (Paxman)

Kak BuanM, HaChIIEHHOCTh OHOMACTHUYECKUX €IMHUIL B CTOJIb HEOOJBIIIOM (pparMeHTe BeIuKa
1 TpeOyeT He TOJIbKO 3HAHUWI, HO ¥ IOHMMAaHHUS CMBICTIA 3HAYCHUH, PaCKPHITHS 00pa3a SMUIECKOr0o
reposi uepe3 BCE OCTABJISIONIME €ro XU3HU (UMsl, (aMuiIus, MECTO MPOKUBAHUS, TUIPOHUMBI,
MMEHA MPEKOB, KIIMYKH )KUBOTHBIX). Bce 3TO B MOJTHO# Mepe pacKphIBaeT XapakTep U 00pa3 repos.

B nanHO# cTatbe Mbl IPUBOJIUM TOJIBKO HEKOTOpBIE (hparMeHThI, 3aCiTy>KUBAIOIINE BHUMAHUS,
BMECTE C TEM camMa TeMaTHKa U CpaBHEHHE repoeB SMUYECKUX MPOU3BENECHUN BBI3BIBAET UHTEPEC Y
uccienoBaTenell pasHbix crpad. Tak, 22 utons 2021 roga mpouuio 3acenanue MexayHapOAHOIO
KpyIJIOTrO cTonia «Y CTHOE MOATHIECKoe TBOpUecTBO ckaszurenel CesepHoro Kaskasa u Kazaxcrana:
COLIMO-MCTOPUUYECKUH, JIMHIBOKYJIBTYPOJOTUYECKHM, COIOCTAaBUTENBHBIM acnekTh». TeMaTuka
MEpPOIPHUATHS U MpobdiaeMaTHKa JOKIAI0B IEMOHCTPUPYIOT BCE BO3PACTAIOIINNA UHTEPEC K JAHHOMY
HampasyieHUuto [12]. Y4acTHMKM Kpyrjioro crojia, B TOM 4YHCI€  pPYKOBOJIUTENIH IIPOEKTa
K.)Kanab6aeB, mogaenuaucy CBOMMH HAOIIOACHUSMHU HCIOIB30BAHUS METOAOJOTUH YCTHONH TEOPHH
[I>ppu-Jlopa NpUMEHUTENBHO K AMMYECKUM MPOU3BEACHUSAM Pa3HbIX HApOAOB U YCTHO-CTHUIIEBOU
TEXHHKE IEBILIOB JKbIPAY, CTPYKTYPE U CEMAHTHUKE UX MOATHUYECKON pedH, HaJ UX XYJI0KECTBEHHO-
OTIPENICIUTEIbHOM CUCTEMOM (BEAYyIIMMHU 3BEHBAMH IOATHUYECKONW CHCTEMBI), a Takke — Hal
SBJICHUEM «(OPMYJIBHOCTHY SA3bIKA U CTHJIS.

[Ipoomumast nHa ©Oaze KasHY wumenm anp-®Papabu mexayHaponHas KoH(pEpEHIHs,
nocesieHHas npogeccopy O.P.Tenumeny, cokycupoBana BHUMAaHHE YYEHBIX Ha OCMBICICHUU
uJei, METO0JIOTUH, HayYyHO-HUCCieoBaTeabckoro Hacueaus J.P. Tenuiesa, ero METOOUUECKUX U
METO/IOJIOTHYECKUX TPUHLIMIIOB ONHCAHUS S3BIKOBBIX €JUHMIl B KyJIbTYPHO-MCTOPHUYECKOM
KoHTeKcTe. [Ipe/uIoyKeHHbI UM TPUHIIMIT OTHOCUTEIFHON XPOHOJIOTHUH B mpolecce (OpMUPOBAHUS
smnoca «MaHac» CBUETENLCTBYET O MOCTOSHHOM IOMCKE YYEHOIO M O MEPCHEKTUBHOCTH JAHHOTO
HCCIIEIOBATEIbCKOTO HAMIPBIICHUS.

Takum 00pa3om, paccMaTrpuBaeMble HAMHU SMUYECKHE MPOMU3BEICHHS PYCCKOTO M Ka3aXCKOTO
Hapojia MPEeJCTABISAIOT COOOH BayKHBIN pecypc sl COBPEMEHHBIX UCCIIEA0BATEIbCKUX MapagurM, B
KOTOPBIX 0OpalaeTcsi BHUMaHHE Ha CpaBHEHHE S3BIKOBBIX (PaKTOB, CHCTEMHOCTh UX B CHHXPOHHUH U
muaxponuu. CeromHs npoOrneMa CpaBHUTENIBHOTO HW3YUYCHMs OSIUYECKMX  IPOMU3BEICHHMH,
YCTaHOBJICHHE CHEUU(UKA OHOMACTHUECKHUX EIMHUI] TeTEPOrCHHBIX KYJIBTYp, BOCHpPHUSATHE U
HCTOJIKOBaHUE OOpa30B TIepoeB SMHUYECKUX INPOU3BEACHUH MpPENICTaBIsAETCS 0CO00 Ba)XXHOH B

159



KOHTEKCTE TOCTIIO0ANM3alluoHHON ¥ 1udpoBoi smoxu. Bce 3T0  CBUAETENBCTBYET O
MEXIUCHUIUIMHAPHOM XapakTepe TMpeajoKEHHOW B Ha3BaHUM CTAaTbU TEMBI, TpeOyroliei
COBMECTHBIX yCWJIMHA  TIOPKOJIOTOB, CIIABUCTOB, HCTOPUKOB, JTHOTrpadoB, ¢miocodos,
KoMmapatuBucTtoB. [Ipum 3TOM BakHO oOpamiaTh BHUMaHUE Ha MPABUJIBHYIO HHTEPIIpPETAlUU
JPEeBHEHW KapTUHBI MHpa C IEIbI0 COXPAHCHUS HAIMOHAIBLHOTO KOJA, 0a30BBIX IEHHOCTEU IS
IIO/IPACTAOIIETO TOKOJICHUSI.
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AnHoTanus. B crarbe paccmaTpuBaercs meradopa, KoToaps SIBISETCA OAHUM M3 Haumbosee
4acTo yNOTpeOsieMbIX BBIPA3UTEIbHBIX CPEICTB B HEMELIKOM MOJUTHYECKOM JIUCKYpCE C MO3ULUU
CrocoO0B BO3EMCTBHSI HA U3MEHEHHE MHEHUS 4YelIOBEKa M €ro MOJUTHYECKUX B3rsinoB. A. IL
UyaAMHOB MpeUIoKMUI  KJIacCUPUKALHI0 MeTapopuYecKux MOJZEJEH, COINIaCHO KOTOpOM
BBIJICJIIOTCS YeThIpe 0a30BbIe MaKpOMOJENU: aHTponoMopdHas, counoMopdHas, apredakTHas U
MeTadopa npuposl. B naHHON cTaThe HAMM PACCMOTPEHbI KOTHUTUBHBIE METa(hOpbl B HEMEIIKOM
MOJINTUYECKOM MEIUaJucKypce. MarepuajioM UCCIIEJOBAaHUS TOCIYXHWIA TEKCThl pede u
UHTEPBbI0 HEMELKHUX IMOJIMTHUKOB, U3BJICUYECHHBIE U3 II€YATHBIX U JIEKTPOHHBIX BEPCUH HEMELKUX
razeT. Cepoli-MUIIEHbIO B HAIIEM UCCJIEI0BAaHUU SBJISETCS MUP MOJIUTUKU, (PUTYpBI TOJIUTHUKOB, a
c(epoii-uCTOYHUKOM BBICTYNAIOT TaKUE aHTPOIIOMOP(HBIE MOHATHS, KaK «00Je3HbY, apTe(hakTHbIE
— «ZIOM», COLIMAJIBHBIE — KUTPAX.

KiroueBble cj10Ba: MONMTHYECKUN TUCKYpC, MONMUTHYecKass Meradopa, Meradopuyeckas
MO/I€TTb, MAHUITYJISIIIHS.

Abstract. To date, metaphor is one of the most frequently used expressive means in German
political discourse. The study of metaphors also allows us to identify ways to influence the change
of a person's opinion and his political views. A. P. Chudinov proposed a classification of
metaphorical models, according to which four basic macromodels are distinguished:
anthropomorphic, sociomorphic, artifact and metaphor of nature. The research material was the
texts of speeches and interviews of German politicians extracted from printed and electronic
versions of German newspapers. The target sphere in our study is the world of politics, the figures
of politicians, and the source sphere is such anthropomorphic concepts as "disease"”, artifact -
"home", social — "game

Keywords: political discourse, political metaphor, metaphorical model, manipulation.

HccnenoBanue MoIUTHYECKOW MeTa(opbl M ONMMCAHUE €€ KOHKPETHBIX MOJeNlell — OJHO U3
MHTEHCHBHO pPa3BUBAIOIIMUXCS HAIPaBICHUNH COBPEMEHHOW IIOJIMTUYECKOW JIMHIBUCTUKH. B
COBPEMEHHOM TOJUTUYECKOM JHUCKypce HaOMI0JaeTcsl BBICOKAash YacTOTHOCTh MeTadop, 3TO
OOBsICHACTCSL Te€M, 4YTO Meradopa TMpeBpaTwiack B OAHO M3 HambOoyee MOMYJSPHBIX CPEICTB
MIpe/ICTAaBICHHS MOJTUTUYECKUX KOHIICTIIUN U BO3ACUCTBUA Ha co3HaHHe obOmiecTBa. CrenuaircTsl
CTPEMSTCS BBIABUTH (DYHKLMU MOJUTHYECKOW MeTadophl, ONMUCATh €€ BEAyIIWE TUIBI M MOJIEINH,
OXapaKTepru30BaTh 3aKOHOMEPHOCTU Pa3BEPThIBAHUS MeTapOpHUEcKOro obpa3a B MOJUTHUYECKOM
muckypee [1: 120].

CornacHO KOTHUTHBHOM Teopuu, MeTadopa BO3HHKAET Ha YpPOBHE TIYOMHHBIX CTPYKTYp
MBIIIJICHUS, W JUIsI UHTEpPIpeTallud 3HA4eHHs MeTadopsl aapecaT AODKEH akKTyalu3UpoBaTh
CHCTEMY MBICIUTENBHBIX accormanuid. Metadopusanuss OCHOBaHa Ha B3aWMOJICHCTBHM JIBYX
KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp — «HUCTOYHHMKa» M «Uean». B pe3ynapTaTe OJHOHAIPaBICHHOMN
MeTaQOpHYECKOW TPOEKIIMH XOPOIIO M3BECTHBIE YEJIOBEKY JJIEMEHTHl C(ephl-MCTOYHUKA
CTPYKTYpUPYIOT MEHee MOHATHYIO NJIsi HEro KOHIIENTyalbHYIO0 c(epy-MHIIEHb, YTO COCTABIISET
CYIIHOCTh KOTHUTUBHOTO MOTeHIMana Metadops [2: 33]. IMeHHO B UCCIEI0BAHUH TOJIUTUYECKHUX
MeTadop JaHHAs TEOPUs Halllla CBOE OTPasKEeHHeE.

B kauecTBe OCHOBHBIX OOBEKTOB aHaiM3a B MOJIUTUYECKON MeTadoposOruu HCCiel0BaTeNn
(2.B. bynaeB, A.Il. YyauHoB, W Jp.) BBLAEISAIOT TPU TPYNINbl KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP
MeTa(pOpPUUYECKOTO MBIIIICHHS:

1) chepor-ucrounuku (BoWHaA, TeaTp, YEJIOBEK, HEXKHMBAs TPHUPOIA, PACTEHUSA, KUBOTHBIC,
CHOPT, 0OJIe3Hb, MOHAPXHSI, CEMbS, IIKOJIA U JP.);

2) cheppl-nienu (MONMUTHKA, TAPTHsI, TOCYIaPCTBO, BHIOOPHI, BOITHA, MapjaMEHT, YKOHOMHKA,
3aKOHBI, HH(ISAIHSL, TEPPOPU3M U JIP.);
3) 6a3ucHBIE KOTHUTHBHBIE CTPYKTYPHI (CBOM/4y>KUeE, MbI/OHH, XOporme/uioxue) [4; 5].
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Cnenys paboram A.Il. UyamHoBa, MeTapOpHUECKYI0 MOAETh MBI IOHHMAaeM Kak
CYIIECTBYIOIIYIO MJIH CKJIaIbIBAIOIIYIOCS B CO3HAHUN HOCHUTENEH S3bIKa CXEMY CBSI3U MEXKIY JIBYMs
MOHATUIHBIME CepaMH, KOTOPYIO MOXXHO NPEICTaBUThH OmpeneneHHoi Gopmynoit: ‘X — 310 Y,
Hanpumep: «llonuTnyeckas neATENBHOCT, — 3TO BOHHa». OTHOIIEHHE MEXIY KOMIOHEHTaMHU
(dbopMyJIBI TIOHMMAaeTCss HE Kak MpsSMOe OTOXKICCTBIIEHWE, a Kak momobue: ‘X momoben Y,
MOJUTHYECKAs! IEITEIbHOCTD 110100Ha BoiHe [S5: 53-55].

CornacHo kiaccudukanuu Metagopudeckux mojenei, npemioxeHHor A.Il. UynnHOBBIM,
BBIICIISIIOTCA CleyIone 6a30Bble MAaKPOMO/IEIIH:

1) anTpormoMopdHas — YEIOBEK KOHIICTITyIM3UPYET OOBEKTHI peaTbHOCTH UCKIIOYUTEIHHO 110
CBOEMY T0JI00HIO;

2) metadopa mnpupoAbl (moapasnensercs Ha 300MOophHYI0 U (UTOMOPPHYIO) — SBIICHUS
KOHLIENITYaJIU3UPYIOTCSA B TEPMUHAX KMBOU U HEKUBOU IIPUPOJIBI;

3) commomopdHas (croga BXOIIT KPUMHHAIbHAs, TeaTpaylbHas, CIOPTHBHAs M WIPOBas
MeTadopa) — B MeTadope 4eJI0BEK OTPaKaeT COLIUYM, B KOTOPOM OH JKHUBET;

4) apredaxkTHas— YEIOBEK KOHIENTYadU3UpyeT OOBEKThl 4Yepe3 HX COOTHOIICHHS C
CO3JJTaHHBIMH MM Bellamu — aptedaktamu [6: 53].

B HemenkoM NOJUTHYECKOM JUCKYypce, OCOOEHHO B MEIUIHOM, HaOJIOAAeTCs BBICOKAs
YaCTOTHOCTh MeTadop: MPAaKTUYECKU BCE JKAHPbl Ha MOJIMTUYECKHUE TEMbl B CPEACTBAX MAacCOBOU
nH(pOpMaLIUK COAEpKaT OTAEIbHbIE MeTaQophl WK pa3BEPHYThIE MeTadopuyeckue o0pa3oBaHUS
[2: 72].

B nanHO#l craThe HAMM PacCMOTpPEHbl KOTHUTHUBHBIE MeTa(opbl B HEMELKOM IOJIUTHYECKOM
MeauaaucKypce. MaTepruaaoM HCCIIEeI0BaHUS MOCITYKWIM TEKCThl pe4ed W MHTEPBbIO HEMELKUX
MIOJIUTUKOB, W3BJICUEHHbIC M3 IEYAaTHBIX M JJIEKTPOHHBIX Bepcuil Hemeukux razer. Coepoii-
MUIIECHBIO B HAIIEM HCCIIEJOBAHUU SIBISCTCS MHpP TOJUTHKH, (UTYpBHI TOJIMTUKOB, a chepoii-
HCTOYHUKOM BBICTYIAIOT TaKW€ AaHTPONOMOpP(HBIE MOHATHUS, KaK «Ooye3Hb», apTedakTHble —
«JIOM», COLIMAJIBHBIE — KUTPAY.

PaccMoTpuM mpuMep HCIONb30BaHUS aHTpornoMopdHO MeTadopbl co cepoil HCTOUHUKOM
«Oonie3Hb» B peud MHUHHUCTpa KyJbTyphl ['epmannn Monuku I'proTTepc, mHOCBsIeHHOM 65-i
rojioBIIMHE HapoHoro Bocctanus B ['JIP 17 urons 1953 r.: Viele von uns sind krank, zerbrochen,
voller Verachtung gegen unsere damaligen Peiniger in den Haftanstalten der Ex-DDR und doch
voller Stolz fiir das Gelingen der deutschen Wiedervereinigung (Rede von Kulturstaatsministerin)
(«MHorue u3 Hac — OOJIbHBIE U CIIOMJICHHBIE, MOJIHbIE MIPE3PEHMs] K HAIIUM TOTJAIIHUM MajladyaM B
MecTax JumieHust cBoOoabl ObiBmied ['JIP u Bce ke ropnsie BoccoeamHenueM [ epmanun») [7].
Hepinemnss 00€3HEHHOCTh U CIIOMJIEHHOCTh HEMEILKOro Hapoja, o KoTtopoi ['prorrepc roBopur,
UCTIOJNIB3YSI MECTOMMEHHE HAC (B TEKCTE MHO2cUe U3 HAc), — 3TO, KOHEYHO, MeTapopudeckuii oopas
«OOJIBHBIX M CJIOMJICHHBIX JIIO/IEH», KOTOpBhIE HE CIOMJIEHBI M Yy KOTOPBIX BCE €Ill€ €CTh CHJIbI
ropauTthcss BoccoeanHeHreM ['epmanuu. CKpbITO€ BO3JCMCTBHE HA YYBCTBA M MBICIU JIIOACH
peanusyercs B MCIOJIb30BAaHUM MECTOMMEHHUS «Hac» (MHOTHE U3 HAc) AJIs YCUJICHHS OLIYIICHUS
€MHCTBA CIIyLIaTeIeH U IPaBUTEIIbCTBA.

B cnepyromem mnpumepe aHTpomoMoppHOH MeTagopbl 3amMedyaeM, YTO M COIMAIbHBIC
KOHIIENTBI, TaKWe KaK <«OKOHOMHKA», MOTYT TEpCOHU(PUIIMPOBATLCSA, OOpeTas KadecTBa W
CIOCOOHOCTH YeJIOBEeKa, HAalpHMep, B MHTEPBbIO MUHUCTPA WHOCTPAaHHBIX Jen [ epmanuu 3urmapa
Iabpuons sxkoHoMUKa «Ooutcs»: (Die Wirtschaft fiirchtet, dass sich ihre Investitionen durch die
unsichere politische Lage in Luft auflosen (Atomvertrag) « D9koHOMHKa OOHTCS, YTO B pe3yjbTaTe
HEOTPECIICHHOW TIOJUTHYSCKON CUTyallud €€ MHBECTUIIMH PAcTBOPSTCS B BO3ayxe», a EBpoma
BeIHYIeHa moBbIcuTh Tosioc (Deshalb muss Europa jetzt seine Stimme erheben. Wir miissen die
Stimme fiir Riistungskontrolle, Vertrauensbildung und Abriistung werden. Und so schwer es uns
auch fallen mag: wir brauchen eine neue Entspannungspolitik zu Russland. Sonst wird das alles
hier sehr, sehr gefihrlich (Tam xe). «Bot mouemy EBpoma fomkHa Terepb MOBBICHTH TOJIOC. MBI
JIOJDKHBI TOJIOCOBATh 332 KOHTPOJb HAJ BOOPY)KEHUSIMH, YKPEIUICHHE JOBEpUs U pasopyxkeHue. U
Kak ObI 3TO HM OBUIO CJIOXKHO, HAM HY)KHA HOBas TOJUTHKA pa3psaku ¢ Poccueit. B mpoTuBHOM
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cllydae BCE 3/1€Cb CTAHOBHUTCS OYE€Hb, OYEHb ONAcCHO». B JaHHBIX NpUMEpax HCHOIb3YIOTCS
aHTporomMopdHsle MeTadopuueckue MojeI (3KOHOMHUKaA Ooutcs, EBporna BbIHYXk/1€Ha MOBBICUTh
rojioc) ¢ IMepEeHEeCEHUEM CBOWCTB YEJIOBEKa, €r0 XapakTepa U MPUpPOAbl Ha aOCTPAaKTHBIE MOHATHSA:
«3KOHOMUKa», «EBpoma». JlaHHble OJMLIETBOPEHMs] BO3ACUCTBYIOT Ha YyBCTBAa CIIyIIATels,
NoT4epKUBasi 0OIHOCTh MpoliieM, 3aHMMaroX EBporny 1 camoro cirymaTens.

[Tpumepom ucnonb30BaHus apTeakTHON MeTadopbl ¢ MOHATHHHOW chHepoill «IoM» MOXKET
MOCIYXKHUTh CJeayrolee BbickaspiBanue 3urmapa ['abpuoaisa: ES ist jetzt von zentraler Bedeutung,
dass wir die Spaltung des Uno-Sicherheitsrats ziberwinden und die Friedensbemzhungen unter dem
Dach der Vereinten Nationen voranbringen (Ohne Moskau keine Losung fiir Syrien) [8] «Ceiiuac
KpailiHe BaXXHO IIpeoojeTh packosn B coBere besomacHoctu OOH u nepenectu ycunus 1o
YCTAHOBJICHUIO MHpa JOCIOBHO “MOJA KpbINIy’, T. €. MOJ 3TUIYy OOBEIMHECHHBIX Hamuit». OH
MOBTOPSIET O BAKHOCTHU ATOTO Il1ara HEOJHOKPATHO, YCUJIMBASI MOXKEJIAHUEM COXPAHATH XOJIOAHYIO
rosnoBy: Alle Seiten messen jetzt einen kihlen Kopf bewahren.Was wir nicht brauchen, ist eine
weitere Eskalation. Deshalb ist es ja so wichtig, endlich zu gemeinsamen Friedensbemiihungen
unter dem Dach der Vereinten Nationen zu kommen (Ibid.). «Teneps Bce CTOPOHBI JTOJIKHBI
COXpaHUTh XOJOJHYI0 ToJioBy. Ham He HyXHa ele ojHa 3ckajanus. BOT moueMy Tak Ba)HO
HaKOHEIl TPUUTH K COBMECTHBIM MHPHBIM YCHJHUSAM IO ASTHAOH (JOCIOBHO “NOA KpBIIICH)
OpraHm3aiy 00beIMHEHHBIX HAIWi». B MaHHBIX MpUMepax aKTUBHO HCIONB3yeTcs apTedakTHas
Metadopudeckas monenb «Opranm3anus O0benunenHbplx Hanumii — Oto Jlom». B aToli mMomenn
3QJI0)KEHO M TOHMMAaHHWE Ba)XHOCTH COXpaHEHUs MHUpa B «OOIIEM JIOME» JJis CTpaH-y4aCTHUKOB
OOH, B Tom uncne 'epmanun.

B nonutnueckux o030pax M HMHTEPBBIO C MOJMTUKAMM JIOBOJIBHO YacTO HCHOJB3YIOTCS
counanbHbie MeTadopbl, 00beTUHEHHBIE C(hepOr-UCTOUYHIKOM «urpay. Hampumep, Putin steht unter
Zugzwang (Patriotismus reicht nicht). «IlyTuHa BBIHYXIAIOT K XOAy» — TaKOH IOA3arojoOBOK Y
CTaThH, TMOCBAIICHHONW POCCUHCKOMY mpe3ujeHTy Bragumupy Ilytuny. B ctathe umraem: Das
Kalkiil Moskaus, es kénne sich im Sanktionsstreit mit dem Westen selber helfen, ist bisher kaum
aufgegangen. China hat sich nicht als jener verheiffungsvolle Alternativ-Partner herausgestellt, als
den Russland ihn prdsentiert hat. Es ist doch eher so, dass Moskau nicht umhin kann, nun an einem
besseren Verhdltnis zur Europdischen Union zu basteln. Ohne deren Hilfe diirfte es schwer werden
mit mehr Wohlstand in Russland. Putin steht also durchaus unter Zugzwang [Ibid.] [9; 10] «Pacuer
MoOCKBBI Ha TO, YTO OHa MOXeET IOMOYb ce0e B CIOpe O CaHKIMAX ¢ 3amajoM, MOoKa e1Ba Jiu
onpasaaH. Kutail okazancs He TaKMM MHOTOO0O€IIAIOUIIM aJIbTEPHATUBHBIM MAPTHEPOM, KAKUM €r0
npencrasnsia Poccus. Ckopee, MockBa He MOXET ceifuac He paboTaTh Haja YIydIIEHHEM
otHomenud ¢ EBpomelickum Coro3oM. be3 ero momomm Obi10 OBl TPYIHO YBEIMYUBATH
6nmarococtosiuue B Poccun. Ilostomy IlyTuH Haxogutcs moj JAaBieHHEM (JIOCIOBHO — «E€ro
BBIHYKJAIOT K XOAy». 3JIeCh UMEET MECTO MCIIOJIb30BaHHE KOTHUTUBHON MeTapopuiecKoi Mojenn
«ITonutuka—sTo urpa». Takum oOpa3om, B MUPOHUYHOU (opMe MpeACTaBIsSETCS 3aBHCHUMOE OT
EBpocoro3a u ero moanepkku nojoxkeHue Poccuu B Bompoce ¢ 3amaJHbIMM CaHKUUSMU. BriOop
KpacoK JUIsl TaHHOW KapTUHBI pacctaHoBku cuil B EBpone, ponu EC u Poccun ocyiiecTBiieH SBHO
HE B MOJb3y POCCHIICKOro MpaBHUTEIbCTBA. A MeTadopa, MPOBOASAIIAS aHAJIOTHIO C HIaXMaTHOM
WrpOW, KaK HEeNb3s JIyYllle XapakTEepU3yeT 3aBUCUMOCTb MOJIOkKeHUsi Poccuu, B KOTOpoil Tak
SMOIIMOHANBHO BCEX MbITaeTCs yOCIUTh aBTOP.

TakuM 00pa3oM, B JaHHOU CTaTbe€ HAMH OBUIM PACCMOTPEHBI U NMPOAHATIU3UPOBAHBI HEMELIKHE
MOJINTUYECKUE MEIUATEKCThl W CHOCO0 pealu3ald B HUX MAaHHUITYJISATHBHOTO BO3ICHCTBHS Ha
ajpecaTa dYepe3 WUCIOJb30BaHUE MeTadopUIeCKuX Mojeei. Bo3aeicTByomuil  MmoTeHIHAa
MOJIMTUYECKOTO  MEIUaJUCKypca peanusyercs uepe3 crnenuduueckoe (yHKIIMOHUPOBAHUE
S3BIKOBBIX ~ CPEICTB, a HWMEHHO aHTPONOMOP(HBIX, COIMMOMOPPHBIX ¥  apTedaKTHBIX
MeTtadopuyeckux mojneneil. Mcmonp3oBaHMEe TakUX 3HAKOMBIX BCEM O0pa3oB M TMOHITHIMA, Kak
«JIOM», «UTpay, «0OJE3Hb», TIOMOTAIOT «PHUCOBATH» B CO3HAHMUHU JIIOJIEH BMECTE CO 3HAKOMBIMU
KapTUHAMH U T€, YTO HY>KHBI OPaTOpaM.
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Metadopa B TOJUTHYECCKOW KOMMYHHUKAIIMA HE TOJIBKO (GOpMHUpyeT mpencTaBicHus 00
00BEKTaX U SBICHUSX, HE TOJHKO MOPOXKIAAET HOBBIE CMBICIBI, HO M ABIsAETCS I(P(PEKTUBHBIM
MEXaHH3MOM BO3JCHCTBHS Ha MacCOBOTO ajpecara. TakuMm oOpa3oM, Meradopa B MOJUTHICCKOM
MeIuaJucKypce o0lazaeT BO3JACHCTBYIOIIMM  TOTEHIMANOM, CIYKallUM €AWHON  IeH
MaHUITYJISITUBHOTO BO3/EUCTBUSA Ha CIIyIIaTesei U yuTaTeiei B 3aBUCMMOCTH OT IIEJIU aBTOpA.
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THE ENGLISH WRITING LEXICOGRAPHY AS A SOURCE FOR THE
FORMATION OF POLITICIANS, PHILOSOPHERS AND PUBLIC FIGURES
LANGUAGE DICTIONARIES

Anparna: Makarnaia aFbUTIIBIH Ka3yIIbUIBIKICKCHKOTpadUsChI casicaTKepIIepIiH,
¢bunocopTap/bIH KOHE KOFaM KalpaTKepIIepiHiH TUT CO3IKTEPl TOOBIH KAJIBINTACTHIPYAbIH KO31
peTiHAeKapacTHIPHLIA B

Tyiiin ce3nep: Jlekcukorpadus, cascatkep, punocod, Koaupukamnmsiay.

Lexicography of the 20th - 21st centuries is distinguished by the intensive practice of
compiling dictionaries of the politicians, philosophers and public figures language. This group of
reference books was formed into an independent direction of dictionary science, which led to the
expansion of the boundaries of writing lexicography to author lexicography. Author's lexicography,
purposefully engaged in the word of a writer, philosopher and politician, offers a fundamentally
new reading of copyright texts [1,p.154-155].

Of course, the main trends in the development of English-language dictionaries of the
politicians and philosophers language coincide with the trends in the formation of dictionaries of the
language of masters of the artistic word, which, in turn, corresponded to the main stages of the
formation of English national lexicography, largely determining its development. Writing guides
supplemented national dictionaries with their material, influenced the principles of their
construction and played a significant role in the codification of the language and the development of
the literary norm. In this regard, it is necessary to note the theory of literary authority proposed by
L.P.Stupin, according to which the language of famous writers and poets influenced the
normalization of the English language, since it served as a standard for exemplary word
consumption [2,p15].

It is known that artistic texts have always attracted the attention of lexicographers, since they
were regarded as a cultural treasure and a model of a language that should be sought, and the study
of the national language was not possible without the contribution of lexicographers, who gave
extensive comments on various written sources.

Language dictionaries of politicians, philosophers and public figures record the use of language
personalities that are not related to poetry and artistic prose, but their idiolect is also a linguistic and
cultural property of the nation and is related to the lexicography of cultural heritage (heritage
lexicography).

Despite the fact that dictionaries of the politicians and philosophers language are actively
published at present, they have not passed such a long historical path as dictionaries of the language
of writers who prepared their basis. The first dictionaries of the language of political figures appear
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only in the XVIII-XIX centuries. The beginning of the practice of compiling dictionaries of the
language of philosophers dates back to the XIX century. By this time, the reflection of the features
of the word usage of writers in dictionaries for general and special purposes reached a significant
rise, since they began to appear in the XVI century. This period went into the history of
lexicography as a verbatile period (the period of the so-called pre-dictionaries or
protodicationaries), when small pointers of obscure words were compiled, primarily glossaries
(lexicographic form of dictionary with differential dictionary, containing litter - usually
grammatical - and interpretation of the word) and concordances (a lexicographic form of a
dictionary in which the title words are equipped with contextual examples from a separate work or a
number of works) [3,p.16].

At first, the features of writing word usage were reflected mainly in dictionaries for general
purposes. For example, dictionaries Thesaurus Linguae Romanae et Britannicae (Thomas Cooper,
1565), A dictionarie French and English (Thomas Chaloner, 1567), A Worlde of Wordes, or
Dictionarie in Italian and English (John Florio, 1598), The Dictionarie of the French and English
Tongues: Brief Directions for such as desire to learne the French Tongue (Randle Cotgrave,
1611)etc. contained many illustrative examples from fiction.

The first writer to whose work they began to create dictionaries was J.Chaucer. In 1594 he saw
the light Vocabula Chauceriana quaedem selectiora, et Minus Vulgaria Ipsae Hodie Poetarum
deliciae, una cum eorum significatis (Greaves).

However, the most famous dictionary of the Chaucer language, which appeared in this era, is
considered the work of 1598. The Old and Obscure Words in Chaucer Explanted by T. Speight.
This glossary was differential in both vocabulary and lexicographic processing of the word, which
brings it closer to other dictionaries created during this period.

The dictionaries of the language of writers at this stage are characterized by the same functions
as for dictionaries for general purposes: explicative and prescriptive. On the one hand, this type of
dictionaries is aimed at explaining incomprehensible and difficult words, and on the other, it served
as a standard for exemplary word consumption. Orientation to the language of writers in the
formation of the literary language proves that the language of the classics began to be regarded as a
source of replenishment of the lexical composition of the English language in order to improve it.

In the XVII century during the period of "early"” dictionaries and in the XVIII century. during
the beginning of the modern practice of compiling dictionaries, interest in the language of writers
only intensified, which was associated with the European tendency to codify national languages
and search for a literary norm. So, during this period, numerous skinny glossaries appear on the
work of Chaucer, Milton and Shakespeare. XVIII century becomes key in the formation of
Shakespeare lexicography, since 1747 is the date of publication of the first concordance to all the
work of Shakespeare The Canons of Criticism and Glossary, Being a Supplementary to Mr.
Warburton’s Edition of Shakespeare, Collected from the Notes in that Celebrated Works, and
Proper Names to be Found in with It (Edwards).

The compilation of dictionaries for the works of writers in such a lexicographic form became a
real find for the authors of candid dictionaries who illustrated lexical units with a quote, as well as
for educated native speakers, among whom Shakespeare's quotation was considered a sign of good
tone and oratory art. Following this work, others appeared: Anonymous Concordance to
Shakespeare. Suited to All Editions, in which the Distinguished and Parallel Passages in the Plays
of That Justly Admired Writer are Methodically Arranged. To which are Added Three Hundred
Notes and Illustrations (1787); An Index to the Remarkable Passages and Words Made Use of by
Shakespeare (S.Ayscough, 1790) and etc. [1,p.11 —-13].

It is impossible not to note the peculiarity that not only English, but also Scottish lexicography
was actively developing in the UK, while the main stages of their formation coincide. The
coexistence of English and Scottish lexicographies turned out to be extremely fruitful, which is
obvious from the number of dictionaries they gave to the world. Among them the significant role
was assigned to poetic glossaries performing function of comments on works by the famous
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Scottish writers [1,p.48]. The most famous reference book published in Scotland in the 18th century
was the first glossary of the works of the Scottish poet Robert Burns. This work was an important
milestone in the formation of Scottish author's lexicography, since the author of the dictionary
recorded new meanings that R. Burns introduced into the Scottish dialect, in addition, the presence
of stylistic litter in dictionary entries was aimed at transmitting the features of individual author's
word usage. This lexicographic work was fundamentally influenced by the traditions of English
lexicography, within the framework of which the experience of compiling writing dictionaries at
that period of development was quite extensive. So, the author uses the alphabetical principle of
construction and the differential development of the dictionary, and also focuses on the origin of the
input units. Scottish lexicography developed in parallel with English national lexicography and was
influenced by its trends. This is probably the reason that Scottish lexicographers showed interest in
the work of English writers and created reference books on their works, for example, on the works
of Chaucer.

Lexicographic editions of the turn of the 18th-19th centuries also belong to the category of
reference books compiled for samples of Scottish poetry: James Sibbald's glossary 1802 Chronicle
of Scottish Poetry, John Leyden's 1801 handbook Complaynt of Scotland, and the same year's
glossary Scotish Poems of the Sixteenth Century by John Dalyell, it is very interesting, that
Jamieson consulted many of these directories, working on his own dictionary [4,p.23-43].

It should be noted that the language of writers has long been regarded not as an object of
linguistic research, but mainly as a source of verbal illustrations for national dictionaries: An
English Expositor, Teaching the Interpretation of the Hardest Words Used in Our Language (J.
Bullokar, 1616), Glossographia (Thomas Blount, 1656), Dictionarium Saxonico-Latino-Anglicum
(William Somner, 1659), Etymologicon linguae anglicanae (Stephen Skinner, 1671), Dictionarium
Britannicum (Nathan Bailey, 1730), A Dictionary of the English Language (S.Johnson, 1755) and
etc., which were prescriptive.

Only at the end of the 18th century, according to O.A.Melentieva, the individual use of the
writer's language personality began to be perceived not as a source of illustrative examples, but as
an independent object of linguistic research, which is associated with the prosperity of the
comparative historical method in linguistics. In lexicography, this method manifested itself in the
gradual refusal of lexicographers from the prescriptive type in favor of the registering type of
directories [5,p.69].

As for the dictionaries of the politicians and philosophers language, in its formation, this group
of dictionaries missed the prescriptive stage, at which they could only serve as a source of verbal
illustrations for dictionaries for general purposes. In addition to providing the context of the use of
the input unit, the politicians and philosophers language also served as a material for studying the
features of the development of philosophical thought and political views, the contribution of famous
philosophers and political figures to world history and culture. This fact is confirmed by the
compilation of encyclopedic-type directories, among which terminological directories of politics
and philosophy are distinguished, presented in lexicographic form by concordances and glossaries:
(The Politician’s Dictionary: Or, a Summary of Political Knowledge Containing Remarks on the
Interests, Connections, Forces, Revenues, Wealth, Credit, Debts, Taxes, Commerce, and
Manufactures of the Different States of Europe. Alphabetically Digested for the Use of Those Who
Would Wish to Understand Whatever Occurs in the Science of Politics, Anonymous, 1775;
Pearson’s Political Dictionary, Joseph Pearson, 1792; A Political Dictionary, Charles Piggott,
1795; A Political Dictionary, John Wade, 1821; Political Dictionary (Long, 1845 — 1846),
BITOCJIC/ICTBUH TEpPEeU3IaBaBIIniics ¢ o 3arojoBkom The standard library cyclopoedia of political,
constitutional, statistical, and forensic knowledge (1848 — 1849, 1853 — 1860, 1893); Vocabulary of
Philosophy, Mental, Moral, and Metaphysical; With Quotations and References for the Use of
Students, William Fleming, 1857; and onomasticon dictionaries(The First Philosophers of Greece.
An Edition and Translation of the Remaining Fragments of the Pre-Sokratic Philosophers, Together
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with a Translation of the More Important Accounts of Their Opinions Contained in the Early
Epitomes of Their Works, R. D. Hicks, 1898).

However, it should be noted that the compilation of dictionaries of philosophers and politicians
had its achievements. This group of dictionaries did not find a period when glossaries and
concordances were of a piecemeal nature, that is, they were published in editions of the works of
writers and poets, thereby acting as an application and applied tool necessary to understand words
difficult to interpret. The very first directories of the politicians and philosophers language were
already published as independent works, which is an indicator of their demand among users.

In addition, if writing glossaries and concordances recorded the commonly used vocabulary
used by the writer in his work, then glossaries and concordances to the works of philosophers and
politicians sought to reflect special vocabulary, which brings them closer to terminological
dictionaries. Despite the fact that in the writing lexicography of the XIX century. also appeared the
first terminology handbook to the work by W. ShakespeareShakespeare’s Garden, or the Plants
and Flowers Names in Shakespeare’s Works, Defined and Described (Beisley, 1864),terms for the
work of philosophers and politicians largely anticipated this trend in author's lexicography.

Thus, the development of English author lexicography took place in close dependence on the
trends of national lexicography and contributed to the mutual enrichment of directories for general
purposes and writing dictionaries. The interest of lexicographers in the language of creative
personalities increased over the centuries from turning to the works of the writer in order to search
for illustrative examples to a detailed study of the linguistic features of the writer's language and the
era to which he belonged, fully responding to the anthropocentric orientation of modern dictionary
science.
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Following the anthropocentric paradigm, modern linguistics turned to the study of the
language-person ratio, as well as a really functioning language with its creative nature, aesthetic
function, and psychological foundations. Since the 90s XX century the concept "linguistic
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personality”... "becomes a core systemic-forming philological concept. Most researchers currently
evaluate it as integrative, which served as the beginning of a new stage in the development of
linguistics - anthropolinguistics "[1,p.15].

V.V.Vinogradov, who studied the individual-author component in fiction, introduced the term
"linguistic personality” into science. Working with the language of fiction, this researcher
distinguished the language personality of the author and the language personality of the character.
The scientist emphasized the importance of the individual style of the writer [2,p.91].
V.V.Vinogradov often uses the synonymous terms "literary personality” and "poetic personality,”
but does not reveal their meaning. In addition, his research is devoted to the writer's language,
which reflects both his individual style and the features of the national language.

G.1.Bogin understands the linguistic personality as the central concept of linguodidactics and
implies by it a person considered from the point of view of his readiness to produce speech. "The
language personality is the one who assigns the language, that is, the one for whom the language is
spoken. The linguistic personality is characterized not so much by the fact that she knows about the
language as by what she can do with the language™ [3,p.3].

The most famous in Russian linguistics is the definition of the linguistic personality by Yu.
N.Karaulov, which means by it "a set of human abilities and characteristics that condition his
creation and perception of speech works (texts), which differ a) in the degree of structural and
linguistic complexity, b) in the depth and accuracy of reflection of reality, c) in a certain target
direction” [4,p.3].

This researcher presented his structural model of the linguistic personality, which includes
three levels: verbal-semantic, i.e., the foundation of lexical and grammatical knowledge of the
personality, linguo-cognitive, i.e., the thesaurus of the personality, which conveys the system of
knowledge about the world, and motivational, the level of activity-communicative needs, reflecting
the pragmatic of the personality: the system of its goals, motives, attitudes and intentionities, for
example, hope, desire, [4,p.87].

Yu. N.Karaulov, unlike V.V.Vinogradov, abstracted from studying the artistic image and the
image of the author and considered the concept of "personality” adopted in psychology as a
complex discursive unit. The scientist paid special attention to the relationship between language
and thinking and its role in the speech construction of the individual. Language personality is not a
"private correlate of personality in general™ (as a legal or economic personality) [4,p.38], but a
combination of personal characteristics of a person and his verbal characteristics.

The term "linguistic personality" is closely related to the terms "idiolect” and "idiostyle." Some
linguists define them as identical, although they are not completely adjacent. Most scientists
consider these concepts as "part” and "whole." So, M.P.Kotyurov explains the difference between
the terms as follows: "If the idiolect represents set of actually structural and language features
(stable characteristics) taking place in the speech of the separate native speaker, then idiostyle is a
set of speech characteristics of the certain language personality (identity of the writer, the scientist,
the specific speaking person) who nevertheless are formed under the influence of all extralinguistic
basis - as functional and style, genre and style, and individual and style" [5,p.95].

O.M.Karpova define the idiolect as "a variant of the national language that does not have
fundamental differences from it,"” and idiostyle as "a set of specific speech features of the speaker of
this language™ [6,p.135-136].

In Western philology, the concept "idiolect” is used in scientific everyday life, for example, in
the works by C. Hockett [Hockett, 1958], D.Hymes [Hymes, 1964], R.Wodak [Wodak, 2010], etc.
However, in the works of these scientists, it does not have clearly defined boundaries, while the
concept "idiostyle" is generally absent, the term "style" is actively used instead, often in the same
meaning as "idiolect.” D.Abercrombie [Abercrombie, 1965], M.Halliday [Halliday, 1964, 1975], D.
Davidson [Davidson, 1986, 1994] and some others wrote about the individual nature of the
language. The works of the British philosopher M.Dummett indicate the primacy of the national
standard, i.e. the idiolect is regarded as a deviation from the linguistic norm [7,p.151], which
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contradicts D.Davidson's idea that language is the result of a variety of ways of using linguistic
expressions in various situations, i.e. D.Davidson recognized the primacy of the idiolect [8,p.1-6].

Despite the fact that there are many studies in which an attempt is made to distinguish between
the terms "idiolect™ and "idiostyle™ a number of scholars do not share this opinion, considering the
terms synonymous, in particular, U. Eco, according to which the idiolect is the common feature of
the author's entire work, i.e. it can be considered an author's idiostyle [9,p.15].

The attention of researchers, especially lexicographers, has always been attracted by the
language of creative personalities, as evidenced by the rich history of author lexicography, both
Russian and English. The dictionary of the writer's language reflects not only the language of the
era to which the linguistic personality belongs, but also the features of the individual language,
idiostyle. In linguistics of the XX-XXI centuries. Linguists drew attention to the features of the
speech behavior of philosophers and political figures. These issues are devoted not only to
theoretical works, but also to special dictionaries of the politicians and philosophers language,
which reflect the characteristics of the political, cultural and social life of various countries in
certain eras. The tasks of the authors of such dictionaries include:

- a synchronical study of the features of the author's language against the background of the
literary language of the era;

- comparative analysis of two or more idiolects of contemporary authors;

- diachronic-oriented research, which allows us to trace the evolutionary development and
transformation in the life of the national literary language on the material of the works of specific
authors dating back to different eras;

- Study of problems that go beyond linguistics, for example, philosophical concepts,
ideological beliefs and worldviews [10,p.4].

In this regard, it can be concluded that the author's dictionary, in particular the dictionary of the
language of politician and philosopher, serves as a representative of a specific linguistic personality,
and, therefore, the key to understanding its stylistic features.

Philosophers' language dictionaries, reflecting the development of philosophical thought in
Europe, were not studied in as much detail by linguists as writers' language dictionaries. This is
probably due to the fact that the practice of compiling dictionaries of the language of philosophers
has not reached such proportions as dictionaries for the works of masters of the artistic word.
Despite this fact, the language of philosophy and aphorisms of great thinkers imprinted the author's
lexicography, and in the XXI century the compilation of dictionaries of the language of
philosophers stood out in a separate direction: A Dictionary of Philosophical Quotations (A.J.Ayer,
J.O’Grady, 1994), The Dicts and Sayings of the Philosophers (A.Fatik, 2006), The Blackwell
Dictionary of Philosophy (N.Bunnin, J. Yu, 2008) and etc.

An interesting feature of this dictionary is that it combines both linguistic (quotes as linguistic
facts) and extralinguistic information, since each capital word receives an interpretation of the
author, who comments on the meaning of the term, its history, cites the definitions of various
philosophers within the framework of the dictionary entry. Combination of two types of
interpretation in a microstructure of the reference book distinguishes him from the famous work by
Mark Baldwin The Dictionary of Philosophy and Psychology (1901 - 1905) who is limited to the
encyclopedic description of concepts, without reflecting at the same time a context. Thus,
Vocabulary of Philosophy, Mental, Moral, and Metaphysical; With Quotations and References For
the Use of Students is a hybrid interpretative-encyclopedic character despite the fact that that the
design of this type of reference books in English lexicography takes place only at the turn of the
XIX - XX centuries. The fact of the compiler of the dictionary turning to such a structure
emphasizes that, that already in the XIX century. The user of the educational dictionary was
interesting and linguistic, and encyclopedic information, although the use of quotes was apparently
aimed not at illustrating the actual functioning of the word in the context, but at facilitating the
user's understanding of the term. This approach also emphasizes the orientation towards the
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convenience of using the dictionary, its effectiveness as a reference and educational publication,
which is ahead of the trends in the development of lexicography of that time.

At the turn of the XIX-XX century special dictionaries of the language of philosophers appear,
in which the quote ceases to be only an illustration of word consumption and becomes the input unit
of the dictionary.

Undoubtedly, most of the dictionaries of philosophers' quotes published at the end of the 20th
and 21st centuries are not limited to lexicographing statements, but seek to expand the dictionary
entry due to extensive linguistic and cultural comments containing informative extralinguistic
reference necessary to deepen the user's background knowledge. This indicates that interpretive-
encyclopedic dictionaries are not just treasures of culture, but also its guides, since they draw the
user's attention to the etymology of quotes and their historical context. Including encyclopedic
information in the microstructure of the handbook, the compilers show that the semantics of the
quotation cannot be fully understood without possessing linguistic cultural information.

Thus, the dictionaries of the philosophers language went a long way in the English
lexicography, remaining in the shadow of dictionaries compiled for the work of writers. However,
the huge choice of lexicographic publications of this type confirms the relevance of such
directories, which perform reference, educational, cultural and mnemonic functions. The evolution
of the dictionary of the philosopher's language came from terminological glossaries, onomasticons,
concordances and quotation dictionaries with a primitive structure of the dictionary entry to
interpretative-encyclopedic reference books combining various lexicographic forms in order to
reflect the individual author component of the language of philosophy from the point of view of
various aspects, to preserve and convey to subsequent generations great thinkers wisdom in
different countries andtime.
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THE EXISTING APPROACHES TO DESCRIBE THE CHARACTERISTIC
PREDICATES MEANING

Anjarna: Makanaga cunaTTaMaliblK IpeANKaTTapIbIH MOHIH CHITaTTaY IbIH KOJIIaHBICTAFbI
TOCUIZEP] KapaCTHIPHLIAIBI.
Tyiiin ce3aep: [IpenukaTThIK €TICTIK, CEMAaHTUKAIBIK, "OKTaHT", €TICTIK, TOpexe.

Definition of semantic type of verbs predicate of the experiential meaning depends on
identification of those parameters which can be the basis for their difference from other types of
predicates in system of such coordinates as semantic roles of octants and a ratio of a denotant of a
predicate with time axis.

Predicative expressions within the above approaches are differentiated depending on what role
functions broad concepts. Subject and object, being situation "octants", can carry out various roles.
There is a set of classifications of these roles considering various levels of judgment and semantic
representation of a situation.

The concept "octant” arose within the verb centric concept of the sentence and came to modern
semantic syntax from grammar of dependences. Within this direction the sentence is considered as
unit in which "the small drama" with the action, characters "octants" and circumstances of action
"sir constant™ [1].

L.Tenyer understands substantive sentence parts (a subject, addition) as "octants” which
designate participants of a denotative situation subject, object, the addressee, etc.; "sir constant” are
opposed to "octants” as such sentence parts which indicate circumstances of action or process. In
other words, L.Tenyer treats "octants" and "sir constant” only as formal categories of a syntactic
construction. In our research these concepts receive the semantic contents, namely, are used that is
semantic representation of elements of a situation (octants) and reflect such semantic relations as
spatial, temporal, cause and effect, qualitative and other (sir constant). Octant semantic roles and the
sir constant relations are included into semantic structure of a verb and define conditions of the use
of verbal unit and semantic creation of the sentence.

L.Tenyer offers octants, and parts of speech with value of a sign as sirconstant.

According to L.Tenyer, the verb is one of sirconstant (an essence adverb), erected in a rank of
the structural center [1]. The category of a case offers a role which plays an octant in a situation
making the contents of the message.

L.Tenyer emphasizes importance of research of trivalent verbs as at learning of foreign
languages monovalent (intransitive) verbs are used usually without mistakes, in bivalent verbs the
probability of a mistake exceeds 50%. Percent of the right decisions low in case of trivalent verbs
which, operating three octants, can have 3 x 2 = 6 various octants so the probability to find out the
same arrangement of octants in a foreign language that in the native language, is equal to the one
sixth (about 17%) and, on the contrary, the probability of a mistake is equal to the five sixth (nearly
83%).

At such state of affairs becomes clear, it is how important to pay at learning of foreign
languages close attention such to "dangerous verbs" [1].

In three-octantial structure the first octant is the subject, and the second — a direct object.
Typical structure of a subject is the noun in the Nominative case (nominative), and typical structure
of a direct object — an accusative case without a preposition (accusative). The oblique case used in
the form of the phrase on management, is a marker of all form of the phrase, and value of the
subject and the first object comes to light in the form of residual part of a predicate.

Cf.: Russian. Mamuw swikynana pebenxa ¢ menioii 6ode <> aura. The mother has washed the
child in warm water.

Interpretation: the animated active subject covers a surface of the animated passive subject
with substance. In this case the semantic representation designated by prepositional (ablative) by a
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case with a preposition in, corresponds to semantic representation "substance into which the
animated passive subject plunges the animated active subject”. The animated passive subject can be
interpreted as "body".

In other syntactic form of the phrase on management the residual part can have other semantic
ideas, but also in this case the residual part sets an oblique case. The ablative of English
corresponds to the Russian local case.

E.g., Russian. Pabouuii evisunmun ramnouxy uz nampona <> English. The worker unscrewed
the lamp of the lamp socket.

Interpretation:  the animated active subject takes an inanimate object from the hollow
environment. In our case the syntactic form of the word Russian N°, <> English. ofN%; has the
meaning "moxnas cpena” -"the hollow environment"..

In the previous structure semantic representation "surface” corresponded to the syntactic N3
form. It is easy to notice essential distinction of semantic interpretation which consists not only in a
semantic derivation of initial surface value of "body", but "the removal direction™ in the third
octant here is presented: Russian wsN%, <> English. ofN°.

Thus, in the second structure in surface value we have other value of the third octant and a
semantic derivation of the second octant. Thus, semantics of trivalent verbs can be considered as
updating of semantic representations of the octants containing in value of the operating trivalent
verb. Besides the same semantic representation can act in an initial type or as a mutation of initial
representation in different combinations with meaning of the first and third octants.

Thereof we consider a combination of octants in semantic forms of the phrase with a trivalent
verb as semantic structure of a Gestalt, i.e. as the whole predicate.

The combination of octants, their importance as first, second, third octant, and also a verb
comes to light as a result of interpretation of value of a syntactic form of the phrase which marker is
the oblique case.

The concept of Y.D.Apresyan according to which there is a nuclear structure from the first
octant, a verb and the second octant which the third octant "joins™ is unacceptable for us [2].

In trivalent verbs we have not "accession” of the third octant, and updating of subject
component already available in a verb as a part of verbal value as unities.

Possibility of transformation, i.e. replacement of superficial structure of an octant, is connected
with the law of semantic evolution. L.Tenyer writes: "The literal sense of a structure with two
octants and prepositional sir constant precedes figurative sense of a structure with three octants" [1].

The concept "sir constant” of L.Tenyer can be interpreted as a prepositional or non
prepositional word form with value of an adverb in a syntactic form of the phrase on management
in this message.

In L.Tenyer's theory the octant was opposed to a sir constant is the minor sentence part
expressing the "background" participant of a situation, cf.. nrobexcoamv eonpexu
06cm0;zme/zbcm6aﬂ4; CHUMbCA NO HOYAaM, eyepauilnee nAaAnHo, etc.

Now the term "sir constant” is used and as the semantic term, i.e. is opposed to a semantic
octant. Unlike octants, sir constant don't enter into interpretation of the word and, therefore, aren't
part of its individual semantics. They freely join predicate words, supplementing situations
designated by them. The main problem of the theory of octants — how to draw line between
semantic octants and sirconstant.

The idea about L.Tenyer's literal and figurative sense explains existence in phrase forms on
transformation management. According to L.Tenyer's concept octants finally is "the former sir
constant who have undergone considerable evolution” [1]. Really, the sir constant is a result of
translation of an octant in an adverb.

L.Tenyer's approach to an octant is diachronic. From this point of view L. Tenyer is right.
However from the synchronous point of view the situation is different: the considerable number of
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adverbs in languages of the world grows out of noun translation in adverbs. Thus the case of a noun
acts as translation adverbs.

About it testifies also typological researches of translation of nouns in adverbs on a material of
the multisystem languages, executed L.Tenyer [1].

The traditional linguistics (grammar of Por-Royal and the concept of verbal management based
on it) erects a subject to the subject, and the predicate — to a judgment predicate, as a result removes
a subject out of limits of dependence it from verb valency.

However even supporters of understanding of a syntactic form of a predicate as forms of the
phrase didn't consider entry of a subject into sublevels of ethical and emic units. Therefore the
anaphoric processes connected with a subject, induced linguists to take out a subject out of limits
diathesis. So, N.N.Durnovo allocates a subject position from the dependence relations diathesis as
follows: "The noun form, or showing that the subject designated by it in the known relation to other
subject or a sign, action or the condition of other subject designated by other word (oblique cases),
or calling a subject regardless of other subject and its signs (Nominative case); in sentences the
Nominative case of a noun designates the producer of that sign who is designated by a predicate".

This problem is solved on the basis of stated above idea about implication of syntactic forms of
octants by forms of verbs. In Russian mutual implication of a subject and a predicate takes place:
syntactic forms of a verb (in particular, the person) implicit subject forms are an octant category of
the person.

The second and third octants don't find such implication on the person of rather verbal
predicate therefore coordination forms on the person of a subject, being the expressed implicit of a
predicate a subject, allocate a subject from a row p other octants.

However implication on the voice, realized in diathesis, really puts a subject as implicit in one
row with other additions.

C. Fillmore writes about quite reasonable objections against the description of case system of
one language from the point of view of superficial case system of other language (for example,
classical Latin) at which for some case relation in the language chosen as a reference point, the
corresponding expression of this relation in studied language simply is valued for [3].

We agree with L.Tenyer in that, "that the subject is the same addition, as well as all others. He
considered that division into a subject (subject) and a predicate (predicate) is brought in the
linguistic theory from formal logic that it is concept which doesn't lean on the language facts and,
moreover, actually darkens many structural parallels between additions. This point of view will be
coordinated with opinion of C. Fillmore who writes: "As soon as we will begin to interpret
"subject™ as some aspect of superficial structure, there will be no more special excitements apropos
"subjectless” sentences in those languages where some sentences nevertheless have a superficial
subject, or concerning those languages where in general are absent the essence, correlated by that is
called "subject” in our grammatical tradition” more [3].

Summing up told, C.Fillmore writes: "Thanks to that that the superficial and deep case
relations differ that "subject” and "direct object" are interpreted as aspects of superficial structure
and that the concrete phonetic form of nouns in real statements is defined by many factors, the
extremely changeable in time and in space, we have no more bases to be surprised in compare
abilities (superficial) case systems" [2].
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The concepts "emotions™” and "feelings" quite often use as synonyms though they also differ
from each other. Emotions - simpler, direct experience at present. Speak about different emotional
conditions of the person in various situations. Feeling - more difficult, constant, settled emotional
relation of the person. Feelings are expressed in emotions, but they unlike emotions always are
subjective, i.e. we have feelings (we love, we hate, etc.) to something or someone, having for us the
constant motivational importance.

Verbs love, like, enjoy, adore, cherish, relish belong to the sphere of the nomination of an
emotional condition of the person, namely feelings and emotions (Latin - emovere - excite) A.
Karpov is used for designation of mental processes of experience by the person of the relation to
these or those phenomena of surrounding reality [1].

Feelings are characterized by the stability and duration measured for months and years of life
of their subject. Complexity of feeling is shown that it includes the whole scale of emotions and
often doesn't give in to the verbal description: It is impossible to describe words that | tested while
heard it "I love you!" behind a window. The feeling defines dynamics and the maintenance of the
emotions having situational character. Quite often emotion call only a concrete form of course of
the endured feeling. So, for example, the feeling of love is shown in emotions of pleasure at
progress of darling.

Feelings are peculiar only to the person, they are socially caused and represent the highest
product of cultural and emotional development of the person. Call of duty, self-respect, shame,
pride — exclusively human feelings. The emotions connected with satisfaction physiological
requirements are available and for animals, but the person has even these' emotions will bear on
themselves the stamp of social development. All emotional manifestations of the person are
regulated by social norms. The person quite often subordinates physiological requirements to higher
and specifically human spiritual needs.

Sources of emotions and feelings are, on the one hand, the surrounding reality reflected in our
consciousness, with another, - our requirements. Subjects and the phenomena which have no
relation to our requirements and interests, don't cause in us noticeable feelings.

Physiological basis of feelings, first of all, are the processes happening in a cerebral cortex.
The cerebral cortex regulates force and stability of feelings. Experiences cause excitement
processes which, extending on bark of big hemispheres, seize the sub crustal centers.

In the departments of a brain lying below bark of big hemispheres there are various centers of
physiological activity of an organism: respiratory, cardiovascular, digestive.

For this reason excitement of the sub crustal centers causes the strengthened activity of a
number of internals. In this regard experience of feelings is followed by change of a rhythm of
breath and warm activity, functioning the secretory of glands, for example, a tear from a grief,
sweat for excitement is broken.

Thus, at experience of feelings, at emotional states either increase, or decrease of intensity of
the different parties of activity of the person is observed. Therefore at various emotional states we
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test or inflow of energy, feeling vigorous, efficient, or the breakdown, constraint of muscular
movements is observed.

It must be kept in mind that indissoluble communication of a cerebral cortex and sub crustal
area allows the person to control the physiological processes happening in an organism consciously
to operate the feelings. Feelings of the person carry out various functions in life. One of the
functions having for us the greatest importance within our research is the estimating function -
positive and negative emotions show how the person treats something and estimates it. Feelings
differ on the emergence speed, force and duration. So, sometimes feelings arise very quickly, for
example, in the form of flashes of pleasure, anger, but sometimes the same feelings are shown
slowly "not at once | was delighted". There are emotional experiences which speed of emergence
difficultly to determine or it is absolutely impossible the majority of our moods.

Emotional experiences can happen to various force. An intensity of emotions - it, first of all,
force of experience pleasant or unpleasant «very pleasantly», is «not palatable. Emotional
experiences also differ on duration stability. Feelings are called steady when the arisen experience
proceeds during the long period. Studying of the emotions nature by R.Descartes, B.Spinoza
revealed their polar structure. The emotional sphere includes also activity of this or that emotional
relation to the events, and passivity of this or that state which is tested by the person, being exposed
to various influences. Each emotion is both passive, and active. In one case emotion acts as a
passive condition, in other - as active process of a rush, tendency, effectiveness.

S.Rubenstein points to the dynamic nature of emotions: «... emotional process includes and sets
a dynamic state and an orientation as expresses this or that dynamic state in a certain orientation or
definitely the directed dynamic ratios. Thus the dynamic characteristics of emotions is continuous
from their contents, and in the substantial attitudes of the individual towards that object on which its
activity is directed, it is necessary to look for the reason of this or that distribution of dynamic
ratios, and not vice versa» [2].

The analysis of dictionary definitions of cerebration phrasal verbs with the verbal think
component says that all of them, except for a phrasal verb think up (to create something in your
mind, to find a new idea, suggestion etc by thinking about it and using your imagination or
intelligence), unites the lexical think/consider element repeating in a dictionary definition. Thus, we
deal with complex units, similar on meaning, that confirms importance of the verbal think
component in formation of meaning of all combination. As the first example we will consider
propositional structure of a phrasal verb think out, having the meaning to consider or plan carefully,
to subject something to the process of logical thought, to think carefully about a situation, problem,
plan etc, and think especially about what might happen as a result of it. It It follows from a
dictionary definition this phrasal verb can be object of its action situation, problem, plan, etc.
Oxford Dictionary of Current Idiomatic English dictionary, Cowie A.P. & Mackin R. fixes the
following language units acting as objects of action in situations with a phrasal verb think out:
proposal; scheme, project; play, novel; things, (whole) thing.

The analysis of examples from BNC and English-speaking works of fiction allowed to fill up
the list of participants of the action expressed by the specified phrasal verb think out. Among them,
in particular, the following objects are found: it, them, actions, replies, implications, ideas,
attitudes, tactics, principles, position, ways of improving your power base, operations, plan; what
he wanted to say, what he believes, how that is going to work, how best to collaborate, what she is
saying, what to do next.

For example:

«But won't they think us rather a handful?» Nimbs asked in the middle of his jump. «Oh no,»
said Wendy, rapidly thinking it out, «it will only mean having a few beds in the drawing room.

The pronoun it acting as one of this pro-position octants comprises meaning of the whole
situation presented in the previous sentence «But won't they think us rather a handful?

In the following example as object of action we see a pronoun them which in this case replaces
the animated noun in plural mothers.
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Now, if Peter had ever quite had a mother, he no longer missed her. He could do very well
without one. He had thought them out, and remembered only their bad points.

When the phrasal verb which is in a field of our sight is used in the form of passive voice, as
the subject of action the inanimate object, thus not being the performer of action, and the object
involved in it acts. For example:

The plan was thought out beforehand.

In view of the fact that quite large number of units functioning as object of action was revealed
it is possible to try to carry out a certain categorization of the found octants. So among possible
octants we see:

* An abstract product of cerebration with the general lexical component in SD 'plan’ - scheme,
project, plan, criteria, proposal, tactics, strategy, ways of doing smth, situation;

» The abstract object representing some complexity for studying, decision-making - puzzle,
problem;

» Verbal or nonverbal reaction/relation to something - answer, replies, attitudes, principles,
position, doctrine;

* The verbal text - play, novel, information;

* A fancy, the imagination - ideas, implications;

» Activity forms - actions, operations;

» Semantic not developed group of octants - things, it, them, the (whole) thing.

As we see, the names entering into this or that group of semantic octants possess some
community of conceptual signs. So, the general conceptual sign which is the cornerstone of lexical
names semantics of the first group objects is structure and a certain semantic content. This semantic
class of octants is think out prevailing for a pro-position of a phrasal verb. Semantic not developed
group of octants is presented or nouns of wide semantics, or the pronouns specifying not only on
concrete object, but also on the whole situation.

It should be noted that in the majority semantic octants of propositional structure of the
analyzed phrasal verb are expressed to nouns, is more rare is a pronoun.

In isolated cases discursive situations in which the phrasal verb of think through is combined
with the object expressed by a subordinate clause - what the changes will mean, and also the phrase
with an infinitive - how to share best practice were found. As we see, semantic octants of the
developed type also bear in themselves meaning or the expected result, or the event relating to the
future imagined.

Finishing the description of propositional structure similar on meaning of PV think out, think
over and think through, it should be noted a certain community of octants/participants of the actions
pro-positions signaled by them. At a pro-position of all mentioned PV there are octants presenting
to the verbal text category and verbal or nonverbal reaction / relation to something. The action made
in relation to octants of this lexical-semantic row can have characteristics of an action image,
temporary extent, productivity. For a pro-position of PV think out, think over semantic, not
developed group of octants is characteristic. The octants forming lexical-semantic groups a fancy,
the imagination and the abstract object representing some complexity for studying, decision-making
take place in phrasal verbs propositional structure think out, think through.

Depending on the relations developing on the activity course also other properties of emotional
processes are defined. During activity there are usually critical points in which the result, favorable
or adverse for the subject, is defined. The person as a conscious being expects their approach, thus
in feeling of the person tension increases; after the critical point is passed, in feeling of the person
there comes the discharge. It allows to assume that feelings aren't static by the nature, and in course
of feelings it is possible to allocate certain stages. Information on the psychological nature of
feelings and emotions given above is a basis for development of meta language of the description of
semantics of the analyzed group of the experiential verbs.
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AusmbicOaeBa Hyp:xkaman TacTanoBHa,
r.lIsivkenT, Pecnydimka Kazaxcran

JdTHYecKHe U KYJIbTYpPHbIe TPeOOBaHMS K BbICTYIJICHHIO B ayAUTOPHH
Pe3tome
B I[aHHOﬁ CTaTbC PACKPLIThI OTBCTHI HA CIACAYIOMIHME BOIPOCHI: JAaTh IMOHATHUC 3THUKE ACIIOBBIX
OTHOLICHUHA B OOIIEHUH, PACCMOTPETh CTPYKTYpy M (YHKIMH JAEJIOBOTO OOLIeHMs, oO0Iue
OTUYCCKHUEC IPHUHIOMUIIBI W XapakKTep ACIOBOI0 O6HICHI/I$I, IMpoaHaJIU3UupPOBATL OTHYCCKUC U
KyJIbTypHBIE TP€OOBaHHS K BBICTYIUICHHIO B &y IUTOPHH.
B cratne TOBOPUTCA O TOM, YTO MACTEPCTBO p€YHM HMECT 3HAYCHUE IJI1 TOYHOCTH MBICIIH,
SICHOCTH, YUCTOTBI CJIOBA, HICKPCHHOCTH, BJ'II/ISIIOIHCI\/II Ha HACTPOCHUC
Summary
This article reveals the answers to the following questions: to define the ethics of business
relations in communication, to consider the structure and functions of business communication,
general ethical principles and the nature of business communication, to analyze ethical and cultural
requirements for speaking in the audience.
The article says that the mastery of speech is important for the accuracy of thought, clarity,
purity of the word, sincerity, affecting mood
Knrouesvie crosa’npaBuiia PUTOPUKH, Hy6J’II/IIIH06BBICTyHHeHI/Ie,HOSa, KCCThl, MUMMHKA.

BBenenue

[Tybnu4HOE BBICTYIJICHHE - 3TO YCTHOE€ MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE C IIENIbI0 OKa3aHUs
BO3JICUCTBHUS Ha ayauTopuro. B cdepe nemoBoro olmieHus: Hanboiee 4acTo MCTOIB3YIOTCS TaKHe
YKaHPBI, KaK JOKJIa1, HHOPMAIMOHHAS, TPUBETCTBEHHAS U TOPTOBas PEUb.

Bo MHOTOM HaBBIKH ITyOIUYHOTO BHICTYIUICHUS 3aKJIaIbIBAIOTCS OOIIMM YPOBHEM BOCIHTAHUSA,
o0Opa3oBaHMs, HAIMYUEM OINPECIICHHBIX JTUYHOCTHBIX Ka4eCTB YelIoBeKa. BmecTe ¢ TeM, HaBBIKU
PUTOPUKU OTpabaThIBAIOTCA B MPOIECCE HAKOIUIEHUS MPO(ECCHOHANBHOIO OMbITA MPH HATUYHH
3HAHUKA 00 OCHOBHBIX WX TpaBHJaX. 3HAHWE JTHUX MPABHWI IMO3BOJSIET YEIOBEKY IOAATh CBOE
BBICTYIUIEHHE B 0o0Jiee BBITOJHOM CBE€T€ — KaK C TOYKH 3peHUs 3(G(EKTHUBHOTO BOCHPHUATHUS
CIIyIIaTeNsIMU, TaK U C TOYKU 3PCHHUS TO3UTHUBHOW OIICHKU ayIUTOpPHEH MpodecCHOHATBHBIX
KauyecTB BbicTynaromero [1,38].

CrnenyeT OTMETUTh, UTO OCHOBHBIE MPaBUJIa PUTOPUKHU SIBISIOTCS YHUBEPCATBHBIMU, T.€. OHU
MPUMEHUMBI B OOJIBIIMHCTBE CHUTYaIlMi, IPU KOTOPHIX BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTH ITyOIUYHOTO
BBICTYIUJICHHS.

1 3Tanbl NOATOTOBKHU U MPOBEAeHUS MyOJHYHOT0 BHICTYIJIEHUSI

B ocHOBe Ki1accM4ecKkoil CXeMbl OPaTOPCKOT0 HCKYCCTBA JIEKHUT S 3TAMNOB:

1)rmoAroTOBKa MaTepuala M CoACPKAHMS ITyOJIMIHOTO BBICTYTUICHHS,

2)cocTaBiieHHE TUIaHa, paciipeie]ieHrne cOOpaHHOro MaTepuana B HEOOXOAMMOM JIOTHUECKOM
MOCIIEI0BATEIbHOCTH;

3)nuteparypHasi 00paboTKa peuu;

4)3ayunBaHue, 3alIOMUHAaHUE TEKCTA,

5)npou3HeceHue.
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[TonroroBka K J1t000OMY OpaTOPCKOMY MOHOJIOT'Y HAUWHAETCS C ONPEAETICHHS €r0 TEMbI U 1IeJIH.
Temy ompenensier 1100 caM aBTOp, JIUOO Te, KTO MPUTIAMIAET €ro MPOU3HECTH peub. [IpucTtymas k
pa3paboTke TeKcTa, HE0OX0AUMO ONPEAEIUTH 11eb BhICTYIUIEHUs. Ha3BaHMe BHICTYIIIICHUS 1OJIKHO
OBITh SICHBIM, YETKUM, 110 BO3MOKHOCTH KpaTkum[1,54].

BaxHo omeHHTH cocTaB OyIylied ayAuTOpUH, 3apaHee HACTPOHUTHCS HA CBOUX CIyIIATENeH,
yUuTBIBas Takue (HaKTOphl, Kak: OOpa30BaTENbHBIA YpPOBEHb, HaINpaBJIeHHE OOpa30BaHUS,
M03HABATENIbHBIE HMHTEPEChl, IOJ, BO3PACT, OTHOIIEHHWE K TeMe U K opartopy. OOpamasicek K
MOJIOZIE’KU, HEJb3sl M0y4yaTh, YIpEKaTb B HE3HAHMM, HEKOMIIETEHTHOCTH, IOJYEPKUBATh CBOE
MIPEBOCXOJICTBO, YKJIOHATHCS OT OCTPHIX MpolOsieM U BorpocoB. [lepen ciymarensiMu ¢ BBICOKHM
ypOBHEM MpPO(ECCHOHAILHOW WM HAayYHOW IOATOTOBKH HENb3s BBICTYIaTh, €CIM HET HOBBIX
B3IJIS1/10B, TIOJXOJ0B K PEIIEHUI0 MPOOJIEMBI, Helb3s AOMYCKaTh MOBTOPHI, JEMOHCTPUPOBATH CBOE
MIPEBOCXOJICTBO, 3JI0YMOTPEOATh IMppamMu, IUTATaMH, YKIOHATHCS OT CYIIECTBA MPOOIIEMBI.
[Ipexxne yem BBICTYNATh B ayAMTOPUHU, CIEAYET Y3HaTh, e OyJIeT MPOXOJIUTh BBICTYIJICHUE - B
3aje, B ay IMTOPUH, €CTh JIK TaM Kadenapa, croii, MmukpodoH. Kadenpa momoraer CKOHIEHTPHUPOBATD
BHUMaHUE Ha opaTope, 3a Heil HaJo pacrmoJyiaraTbCcsi CBOOOJHO, HENPUHYKIECHHO, YCTAaHOBHUB U
CTapasiCh COXPaHATh MOCTOSHHO paccTtosiHue B 20 - 30 caHTUMETPOB MEXIY PTOM U MUKPO(POHOM
[2,43].

TakKeHy>KHO BBIICHUTH TOPSJAOK U OYEPEJAHOCTh BAIIEro BBICTYIUICHUS. Beap kaxnas
MocyeIyrommas pedb JODKHA ObITh HHTEPECHEE 10 COACPIKaHUI0 U (popMe, ueM mpeblIyasi.

Cnenyromasi CTyNEHb IOAIOTOBKHM BBICTYIUIEHUS - COCTaBJICHHME TEKCTa - HA4YMHAETCA C
nonbopa marepuana. YToObl BBICTYIUIEHHE MOJYYUIIOCH COJIEPKaTENIbHbBIM, JIyUllle HCIIOJIb30BATh
HE OJIMH UCTOYHMK, a HECKOJIbKO. VICTOUHMKHN MaTepuaia oApa3essitoTCsl Ha FPYIIIbL:

1) HemocpenctBenHsle - Marepual, AOOBITHIM aBTOPOM M3 KH3HU IyTeM HAOIIOACHUIA,
COOCTBEHHOT0 OIBITA!

a) 3HaHMs, IPAKTHKA;
0) TUYHBIE KOHTAKTHI, O€Ce/Ibl, UHTEPBHIO;

B) B006pa)KeHI/IC - MBICJIICHHOC CO3JaHHC HOBBLIX KAapTHH, o6pa30B, IMPOCKTOB Ha OCHOBC
IPOIJIOTO OIIbITAa € SJIEMCHTAMU TBOPUYCCTBA.

2) Onocpe10BaHHBIE:

a) opuIMaNbHbIE JOKYMEHTHI:

0) Hay4Has ¥ HAy4YHO - MOIMYJIIpHAast JTUTEPaTypa;

B) XYJI0’)KECTBEHHAs JINTEPaTypa;

I') CTaThH ra3eT U KypHAJIOB;

1) TIepeiav paJiio M TEIICBUICHHS;

€) CIpaBOYHAas JTUTEpaTypa: SHIMKIIONENH, CIIOBAPH;
) Pe3ybTaThl COLIMOJIOTHUECKUX OTPOCOB.

Crnemyer MOMHHUTB, YTO «OKUBOW» OIBIT BCETJa XOPOIIO BOCIPUHUMAETCS CIYLIATENSIMH, OH
yOeuTeNeH U eMy BepsT.

Oparop co3maeT IUIaH, NPOAYMBIBAET KOMIIO3UIMIO, JIOTHKY W3JI0KEHHS, COCTaBISICT M
penakTupyet TekcT. [1oroToBka MMChbMEHHOTO TEKCTa UMEET MHOTO mpeumyiiecTB. Hamucannyro
peub MOKHO TIPOBEPSTH, UCIIPABIISATh; OHA JIErde 3alIOMUHACTCS U JIOJIbIIE YACPKUBACTCS B TAMSTH.
OMNBITHBIA OpPaTOp MOXET OTPAHUYUTHCS COCTABICHUEM TE3HMCOB, KOHCIIEKTA WJIM Pa3BEPHYTOrO
TUIaHa BeICTyIUIeHUs [2,52].

[Tocnemuuii MATHIN 3Tam KIACCHYECKOW CXEMBI OpPaTOPCKOTO HCKYCCTBA — IMPOU3HECCHUE.
CymecTByeT TpH criocoda IpOU3HECEHUS PEYH:

1) ureHue TekcTa;
2) BOCIPOU3BE/ICHUE 110 aMATH C YTEHUEM OTAEIbHBIX ()ParMEHTOB (C OMOPOIl Ha TEKCT);
3) cBoOOHAS UMIPOBHU3AIHSA (IKCIIPOMT).
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YurarT pedH, OT TEKCTa KOTOPBIX HENb3s OTCTYIUTh: AMINIOMATUYECKUE, TOPKECTBEHHBIE,
JOKJIaJIbl U COJIOKITAIBI O(UIIMATBHOTO cofiepkanus. OcTanbHbIe BUJBI, KaK MPABUIIO, TIPOUZHOCHT C
OIOPOM Ha MUCbMEHHYIO OCHOBY. /|0CTaTOUHO ONYCTUTH B3IJISL/L HA CTPAHUILY, YTOOBI BOCCTAHOBUTH
XOJl W3IIOKEHHUS, HaWTH HYyXHYI0 HUPpy U T.M. Takoe BBICTYIJICHHE CO3/aeT BIEUYaTICHUE
CBOOOJTHOTO BIIAJICHUS MATCPHAIOM, J/JaeT BO3MOXKXHOCTH OpaTopy YBEPEHHO OOIMIAThCS CO
clymarensiMud. Y TOBOpSLIETr0, OJHAKO, HE BCErAa €CTb BO3MOXHOCTb IIPENBAPUTEIILHO
MOArOTOBUTh TEKCT. MHOrna Ha COBELIAHUSX, 3aCeAAaHUAX, COOpaHMIX, BCTpEYAX NPUXOAUTCA
BBICTYNAaTh 3KCOpoMTOoM. [Ipu 3TOM Tpebyercst Oomblnas MOOMIM3ALUSA NaMSTH, SHEPTUH, BOJH.
WmmpoBusanuss BO3MOXKHAa TOJBKO Ha 0a3e OOJNbIIMX 3HAHUM, BIIAJEHUS PUTOPUUYECKUMHU
HaBbIKaMU. MeToIMKa OpaTopcKOro UCKyCcCTBa PEKOMEHYET HE TOPOIIUTHCS C OTBETOM, a CHavyaJa
yOeIuThCs, YTO BOIPOC MPABUIBHO MOHST; OTBEYATh JJAKOHUYHO, SICHO U MO CYILIECTBY, HE /1aBaTh
HEOOOCHOBAHHBIX WJIM COMHMTENIBHBIX OTBETOB; UMETh MO PyKOH CIIPaBOYHBIN MaTepuai /i TeX,
KTO XO4YeT MOJy4uTh O0siee nmoapoOHOe 0O00CHOBAHHE BAILIUX MPEATIOTOKECHHIH.

2 MacTepcTBO BBICTYNAIOIIET0 — 32JI0T OTJIMYHOI0 BBICTYILJICHUS

[Tpu moAroToBKE K BBICTYIUICHHUIO U IIPU BBIXOJIe HA TpUOYHY BCerja cielyeT IOMHUTh O TOM,
YTO OOIICHHE C Ay TUTOPUEH — 3TO BO3MOXKHOCTD 3asiBUTh O ceOe, 0OpaTUTh Ha ce€0s1 BHUMAHHE, U OT
TOr'0, HACKOJIBKO 3TO yJayHO IIPOU30MAET, BO MHOTOM 3aBHCUT Balll aBTOPUTET, POJIEBOM CTaTyC B
OpraHM3alii, BO3MOXHOCTH JajibHEHIIero ciuykebHoro passutuds u T.a1.  [lostomy
yOIMYHOEBBICTYIIJICHUE HY>KHO HCIOJb30BAaTh HE TOJIBKO C MOJB30H JUISl OKPY’KAIOLIMX, HO U C
BBIFO10M 111 ce0s1[3,37].

2.1 YcTraHOB/IeHMEe KOHTAKTA ¢ ayiNTOpHeil

Camoe BbICIIEE MPOSBICHUE MAacCTEPCTBA ITyOJMYHOIO BBICTYIUIEHUS - 3TO KOHTAaKT CO
CIIyHIaTEJSIMU, TO €CTh OOIIHOCTh ICUXUYECKOTO COCTOSHUS OpaTopa U ayJUTOPHH. ITa OOIIHOCTh
BO3HHMKAET HA OCHOBE COBMECTHOM MBICIUTEIBHON JESITENBHOCTH, CXOJIHBIX SMOLIMOHAJIBHBIX
nepexuBaHuid. OTHOLIEHUWE TOBOPALIETO K MPEAMETy pPeud, €ro 3auHTEePEeCOBAHHOCTD,
yOEXJIEHHOCTh BBI3BIBAIOT Yy CIyIIaTelie OTBETHYIO peakiuio. Kak riacuT mociioBuiia, CIOBO
NPUHAJUIC)KUT HATIOJIOBHHY TOMY, KTO TOBOPHUT, ¥ HAIIOJIOBHHY TOMY, KTO ciymraeT [3,41].

Kak Obl HU uHTepecHa Oblla TeMa, BHUMaHHE ayJUTOPUH HEOOXOAMMO IMOJAJIEPKUBATH C
MIOMOLUIBIO CJIETYIOIMINX OPATOPCKUX ITPHUEMOB:

1) BonpocHO-0TBETHBIN TpUEM.

2) Ilepexom oT MoOHOJOTa K Auanory (MOJIEMHUKE) TIO3BOJSET MPHOOMIUTh K MPOIECCY
00CyXJI€HUS OTAENIbHBIX YUaCTHUKOB, aKTUBU3UPOBATH TEM CAMbIM X HHTEPEC.

3) Ilpuem co3nganust mpoOIEMHON CUTYaLUH.

4) Ilpuwem HOBHM3HBI HWH(MOPMALIMK, TUIOTE3 3aCTaBISET AaAyJUTOPHIO MPEANoJararh,
Pa3MBbIILIATh.

5) Onopa Ha TUYHBIHN OIBIT, MHEHUS, KOTOPbIE BCETJa HHTEPECHBI CIYIIATEIISIM.

6) IToka3 npakTHUECKON 3HAYMMOCTH UHPOPMALIH.

7) Ucnionp3oBaHue 10Mopa 1M03BOJIIET OBICTPO 3aBOEBATH AYAUTOPHIO.

8) KpaTtkoe oTcTymiieHne OT TeMbI JaeT BO3MOXKHOCTD CITYIIATENSAM «OTIOXHYThY.

9) 3amenneHne ¢ OTHOBPEMEHHBIM TIOHIKEHUEM CHJIBI TOJI0CA CITIOCOOHO MPHUBJICYh BHUMAHNE
ciymaTens (MpUueM «TUXHH ToJIocy).

JleficTBEeHHBIM CPEJICTBOM KOHTAKTa SIBJISIOTCS CIIELMAJIBHBIE CJIIOBA U BBIPAKEHUSI, KOTOPbBIE
o0ecreunBaroT OOpaTHYIO CBSI3b. DTO JMYHBIE MECTOMMEHUS TIEPBOTO M BTOPOTO JKLA (51, BBI, MBI,
MBI C BaMmH); TJIArojibl B MEPBOM M BTOPOM IHIle (MOMpoOyeM IMOHSATh, OTOBOPUMCS, OTMETHM,
MpoIry Bac, OTMEThTE cebe, MoayMmaiiTe, KOHKPETH3UpyeM H Jp.); oOpaimieHus (yBakaeMble
KOJIJIETH, JOPOTHUE MOHU); PUTOPUYECKHE BOMPOCHI (BBl BEOb XOTHTE YCIBIINIATh MOE€ MHEHHUE?).
[lepeuncrieHHble S3BIKOBBIE CpPEACTBA KOHTAaKTa IOMOTAIOT MPEOJOJIETh «Oapbepy», CIyXKar
00BETUHEHUIO TOBOPSIIIETO CO CIIYIIATEIIMH.

2.2 Ilo3a, :kecTbl, MUMHKA OpaTOpa
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[To3a, ’xecTbl, MHMMHKA - MPUHAAIEKHOCTh HHAUBUAYAIBHOIO CTWIS. OTH 3JIEMEHTHI
KMHETHYECKOW CHCTEMBbl OOLIEHHs ACWCTBYIOT Ha 3pUTEIbHbBIM KaHal BOCIPHUATHUS, aKLEHTHPYIOT
BHUMaHHE Ha COAEpKaHWM HH(OPMAIMH, MOCTYMAOMIEH IO CIyXOBOMY KaHally, IMOBBIMIAIOT
SMOLMOHAIBHOCTh M TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYIOT JIyYILIEMY YCBOEHHUIO BBICKA3aHHBIX MBICIEH.
Oparop A0MKEeH JOOUTHCS OUIYLIEHUS YCTOMYMBOCTH, PABHOBECHS, JIETKOCTH, MOJBH)KHOCTH U
€CTeCTBEHHOCTH Ha TpHOyHe, nepen ayauropucii [4,59].

MactepcTBO  Opatopa MpOSIBISIETCA B YCWICHHHM BO3JEHCTBUSL JKECTOM, MMMMKOM.
YTBepKAaroT, 4TO JIy4IIUHA U CaMblii COBEPILICHHBIN KECT TOT, KOTOPBIM HE 3aMEUaroT CIyIIaTely,
T. €. KOTOPBI OPraHU4YHO CIMBAETCS C COACPKAHUEM PEUH.

B 0paTopckoM HUCKYCCTBE HCIIOJIB3YIOTCA:

1) Purmudeckue sxectsl. OHU TIOJUEPKUBAIOT JIOTHICCKOE YAapEHHUE, 3aMEIJICHIE H YCKOPEHUE
pedu, MecTo mays.

2) DMOIMOHANIBHBIE KECTHI MEPEIAI0T OTTEHKH YYBCTB (COKATHIH KyJIaK, OBAaJbHOE JIBIIKCHHE
pyku, «otpyOaromas» ppasy pyka).

3) Yka3zaTenbHbIE KECThl PEKOMEHYETCSl HCIOIb30BaTh B OUEHb PEAKUX CIIydasiX, KOTJa eCTh
MpeaMET, HarJIsITHOE TIOCOOUe, Ha KOTOPBIE MOXHO YKa3aTh.

4) N300pa3uTenbHble KECThl HAIJISAHO MPEACTABISAIOT MPEIMET, IOKa3bIBAIOT €ro (Harpumep,
BUHTOBYIO JIECTHUILY).

5) CuMBOIMYECKHE KECThl HECYT ompeneiacHHyr uHdopmaruto. K 3Toi rpyrmme oTHOCSATCS
KECT KATETOPUYHOCTHU, KECT MPOTHBOIIOCTABIICHUS, KECT Pa3beIUHCHHUSI, KeCT 0000IIeHNs, KeCT
obbenuHenns. OCHOBHBIM II0KAa3aTEJIEM YYBCTB TOBOPSIIETO SBISCTCS BBIPAXKEHUE JIHIIA.
Bripaxenue nuiia 10KHO COOTBETCTBOBATh XapaKTEpy peur. Y XOpOIlero oparopa, Kak 3aMmevai
A.®.KoHH, «IUII0 TOBOPUT BMECTE C S3bIKOM». JIMIIO M BeCh BHEUTHWUW OOJIMK BBICTYIAIOIIETO
JTOJDKHBI BBIPAXKaTh JOOPOKEIATEIbHOE U JIaXKe APYKECTBEHHOE OTHOIIICHUE.

3ak/04eHue. MyOIUYHOE BBICTYIUICHHE - 9TO YCTHOE€ MOHOJOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE C
[IETTbI0 OKa3aHWs BO3ACHCTBUS Ha ayauTopuio. B cdepe OuzHeca 0cOOEHHO BaXHO 001aaaTh
HaBBIKAMHU OPATOPCKOTO UCKYCCTBA, MOCKOJIbKY OHA MPEANoiIaraeT NOCTOSHHBIA KOHTAKT C JIFOIbMU

[5,34].
TakuM 00pa3oM MOXKHO COCTaBHTh CITUCOK OCHOBHBIX IMPABUJI BBICTYTUICHUS B Y TUTOPUH:
1) onpeseneHue TEMBI M SN BBICTYTUICHUS;
2) olleHMBaHMUE cocTaBa OyAyllel ayIuTOpHH,
3) moa0op XOPOIIO OTPEIaKTUPOBAHHOTO MaTepuaa JijIsl BBICTYTUICHUS,
4) orperneTUpoBaHUE OYTyIIETOBBICTYIIIICHHUS;
5) nakOHUYHbBIC UACHBICOTBETHI HA BOMPOCHI 1O CYIIECTRY;
6) TecHOE yCTaHOBJICHHE TIOCTOSTHHOTO, 3PUTEILHOTO KOHTAKTA C ayAUTOPUECH;
7) noiIep)KUBAHUECBHUMAHUS Ay TATOPUH C TIOMOIIBIO PA3IMYHBIX OPATOPCKUX IMPUEMOB;
8) KOHTPOJIUPOBAHUETTPABUIHLHOM MO3BI,)KECTOB 1 MUMUKH;
9) aHaIM3HEIOCTATKOB OPATOPCKOTO BHICTYTUICHHSI.

Cnucok ucnoJib30BAaHHbIX HCTOYHUKOB
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Pe3rome

«[10o33ms 1 Mpo3a» paccMaTpUBAIOTCS OAHOBPEMEHHO M KaK PEYeBBbIE CTPYKTYPHI, (POPMAIBEHO
COOTHOCHMBIE C OMNIO3ULHEH «CTHX - MpO3a», U KaK apXUTEKTOHHYECKHE (M0 TEPMHUHOJIOTHUU
M.M.baxTuHa) XyJIOXeCTBEHHbIE (POPMBI, OOHAPYKHBAIOIIUE CBOE CMBICIOBOE POJICTBO C
YKaHPOBO-POJIOBOM OMMO3UIIMEH «JIUPHKA - 3M0c». B pycine MmogoOHBIX BO33pEHUN aBTOPHI
coBpemenHoit «Teopuum mureparype» (mox penakmueit  H.Jl.Tamapuenko) mnoHUMaT
XYJOKECTBEHHBI PUTM Kak TJyOWHHBIM YypOBEHb CYOBEKTHOH CTPYKTYpbl, KaK «pPEueBYyIO
TeHEPATU3aIMI0 TeKCTa»: «PUTMHKA MHTOHUPYET BCIO CYOBEKTHYIO OPraHMU3ALHUIO JUTEPATYPHOTO
MIPOM3BE/ICHNS B €€ B3aMMOHAJIOKEHUSX U B3aUMOJICHCTBUSAX C OOBEKTHOI opranusamuei». Ha
NPOTSDKEHUH Bcero XX BeKa aKTHBHO (OPMHPYETCS U APYroi - CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKHH -
MOJIXO0JT K UCCIIEJOBAaHUIO OCOOEHHOCTEN MO3TUYECKOr0 U MPO3auYeCKOTr0 THIIOB XYIOKECTBEHHOU
CTPYKTYPBI

Summary

«Poetry and prose» are considered both as speech structures, formally correlated with the
opposition "verse - prose"”, and as architectonic (according to the terminology of M.M.Bakhtin)
artistic forms, revealing their semantic relationship with the genre-generic opposition «lyric — epic».
In line with such views, the authors of the modern «Theory of Literature” (edited by
N.D.Tamarchenko) understand artistic thythm as a deep level of subjective structure, as “speech
generalization of the text”: “Rhythm intones the entire subjective organization of a literary work in
its overlap and interaction with the object organization. Throughout the 20th century, another -
structural-semantic - approach to the study of the features of the poetic and prosaic types of artistic
structure has been actively formed.

KroueBrle ciioBa: pequoﬁ KOJIOH, IO33Us U IIPO3a, COIOJJIOKCHHUEC, MHTOHAILIUA, (I)I/II(CEU_II/IH

CBoeoOpazne pUTMHYECKON OpPTaHW3alMH TyPreHEBCKOTO TOBECTBOBAHUS TPAJIUIIMOHHO
MIPUBJICKACT BHUMAHHE HCCIEAOBaTeNe M HEPEIKO pacCMaTpUBAaeTCS KaK OAMH M3 OCHOBHBIX
CTPYKTYPHBIX TIPH3HAKOB €ro IMO3THYECKOW TMpo3bl. Mcrtopust mpoOiemMbl BOCXOJIUT K
OKCIIEPUMEHTAIBHBIM OMbBITAM PYCCKUX (POPMATMCTOB, TMBITABIIUXCS TMPUMEHUTH TMPUHITUIIBI
METPUYECKON OpraHu3aIlMi CTUXa K HCCIEN0BaHUI0 OcoOeHHOCTe mpo3sl TypreneBa. Kak
W3BECTHO, MOMBITKH MPSMON METPU3AIMU TYPreHEBCKHX TEKCTOB YK€ TOTJIa BHI3BIBAIM OYPHYIO U
MTO-PEBOJTIOIIMOHHOMY HETPUMHPHUMYIO PEaKIMI0 HOCUTENIeH O0ojiee TPaJWIIMOHHBIX HCTOPHKO-
KyJbTYPHBIX Bo33peHHH. «Huuero 6oyee oTBpaTUTEIHLHOTO, HATJIOTO U 0€33aCTEHYHBO-0E3apHOTO,
9YeM CTaThsi DHrejbrapara o mpo3e TypreHeBa - HaM YHTaTh HE MPHUXOJIWIOCH...», - IHIIET, K
npumepy, B cBoeil peuensuu ['.O.Bunokyp. - «Cell MOYTEHHBII HCCIenoBaTeNlb X04eT JA0Ka3aTh,
gyT10 TypreHeB mucana CBOM MOBECTH U PACCKa3bl HE MPO30M, a CTUXaMH, ... HUCKOJIEKO HE TPYISICh
MOSICHUTh CMBICIT Cell UyJOBUIIHOW aXWHEW, TpeJylaraeT HaM OMBIT TOTO, YTO OH HAa3bIBAaeT
(OKCTICpUMEHTAIHON Bepcu(UKaKei», W YTO Ha JeJe SBISIETCS IMPOCTO OECCMBICICHHBIM
Ha0OpOM CIJIOB, COCTABJICHHBIX TaK, YTOOBI MOJYYWJIHCHh T€ PUTMBI, KOTOPHIE CUACTIMBBIA B30P
HCCIIEA0BATENS pa3IndmI B TYPreHeBCcKoii mpo3se» [1, ¢. 205 - 206].

Ha ceromHsmHMil [€Hb MpPEACTaBICHUE O Ppa3JIMYHOM NPUPOAE TOITUYECKOIO H
IIPO3aMYECKOT0 PUTMA M HENPOLYKTUBHOCTH NPSAMOrO IPHUMEHEHHUS 3aKOHOB METPUYECKOU
OpraHu3alMM CTHUXa K HCCIECJOBAHMIO CTPYKTYpPbl XYJOKECTBEHHOW IIPO3bl  SIBISETCSA
o0mmenpuHATEIM B Hayke. OHAKO OTrOJIOCKM JAaBHUX IOJIEMHUK BCE K€ MOXHO YCMOTpPETh B
CYILIECTBOBAHUH JBYX CMEKHBIX, HO SIBHO HE TOKJIECTBEHHBIX ITOAXOA0B K INIOHUMAHHIO ITPUPO/BI
NepexoAHbIX (OPM MOBECTBOBAHMS - U B YaCTHOCTH, CTPYKTYPbI MO3TUYECKOM mpo3bl. I1epBblif n3
HUX - BAPUAHT CTUXOBEIYECKOI0 MOAX0/1a - IOCIEN0BaTEIbHEE U IIOJHEE BCETO M3JI0KEH B padoTax
10.5.Opnunkoro. B kayecTBe mepBHYHOro 00S3aTENBHOIO MPU3HAKA CTUXOTBOPHOH (hOpMBI OH
paccMaTpuBaeT HE METPUUYECKYH0 OpPraHU3alMIO, & JBOMHYIO CETMEHTALMIO U BEPTUKAJIBHBIA «PUTM
CTPOK» IOITUYECKOr0 TEKCTa. BBIABICHME M CUCTEMATHU3alMsl NPO3andeCKUX aHAJIOTOB CTUXOBOM
CTPOKH U CTPO(BI HMCHOJIB3YETCS] KaK TJaBHBIM HMHCTPYMEHT THUIIOJOTHYECKOTO HCCIIEI0BAHUS
NEepexXoAHbIX (OPM MEXAY CTHUXOM U mpo30i. OUYeBUIHO, YTO MPH TAKOM IOAXOJE «IO33US» U
«I1p03a» BOCIPUHHMMAIOTCS, MIPEKAE BCET0, KaK «JIBa CIIOCOOA OPraHU3alMK PEYEBOr0 MaTepHasa»
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[2, c. 13], a ux u3yueHHE OCYUICCTBISACTCSA B PyCJie OOLIMPHOW TPAJWIMK JIMHTBUCTUYECKOTO M
rpauuecKoro McclieIoBaHUs XyJ0XKecTBeHHOro Tekcra. Ha mpotspkenun Bcero XX Beka akTUBHO
dbopmMupyeTcss U APYTod - CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHH - MOJIXOMA K MCCIIETOBAaHHIO OCOOCHHOCTEH
MIO3TUYECKOr0 U MPO3andeCcKOro THIOB XyJOKECTBEHHON CTPYKTYyphl. B pycie 3Toro HanpasieHus
«II033USH» M «IIPO3a» PACCMATPUBAIOTCA HE TONBKO KaK «JBa croco0a OpraHU3allii pPEeueBOrO
MaTepualay, HO U Kak JiBa THIA XyI0KECTBEHHOI'O IHCKYpCa, CTPYKTYpHO TArOTEIOLIHE MO0 K
«IOATHYECKON», MO0 K «IpO3audecKkoin» («MOHOJOTHYECKOW» - «IUAIOTUYECKO», IO
tepMmuHoiorun M.M.baxTtuna) monenu aBropckoro MblieHus. IIpu takoil moctaHoBke Bompoca
OTMO3MUIMSA «IIOA3USI - TpPO3a» B OOJBIICH CTENEHH KOPPEIHPYET HE CO CTUXOBETYECKOW M
JUHIBUCTUYECKON MPOOJIEeMAaTUKOM, HO C >KaHPOBOCTHJIEBBIM M POJIO-BUJIOBBIM COZAEp)KaHUEM, a
npobsieMa puTMa NpUOOpeTaeT HE TOJNbKO (OpMajIbHO-PEUEBO, HO U XYJI0KECTBEHHO-
3CTETHUYECKUI CTaTyC.

IlepBble marm B 3TOM HalpaBlICHUM ObUIM CAETAHBl YXKE CaMUMH PYCCKUMHU
dbopmanucTamMu, JOCTaTOYHO CKOPO TEPECMOTPEBIIMMH HEKOTOPbIE KpPAlHOCTH  CBOETO
nepBoHadasibHOro noaxona. b.B.TomameBckuil BBICKa3bIBAET MBICAL O [PUHUUIIAAIBHON
cnenn(rke pUTMUYECKON OpraHu3alMy XyJ0KEeCTBEHHON Mpo3bl. OH BBOAUT B HAYYHBIH 0OMXO[
TEPMUH «pEUYEeBOM KOJOH», 00O3HAayash MM EIUHUIYy PUTMHUYECKOTO CTPOEHHUS MPO3aHMYECKOro
TEKCTa, TNPEACTABISIONYI0 €000 «CHHTAKCHYECKU-MHTOHAIIMOHHOE O0beauHeHue (pa3oBbIX
rpymn (WM «CHHTarmy», o tepmunonoruu JI.B. 1 epOs1)» [3, c. 254 - 318].

B.M.KupMmyHCKU Takke I0JIaraeT, 4TO OCHOBY PUTMa XYJI0’KECTBEHHOM MpO3bl «00pa3yroT
HE 3ByKOBBIC TIOBTOPHI, & pa3IUYHbIE (POPMBI TPAMMATHKO-CHHTAKCUYECKOTO Mapasuienu3May [3, c.
574].

OpHMM U3 MEPBBIX OH OOpalaeTcs K UCCIET0BAaHUIO CEMAaHTHUKU PUTMA MO3TUYECKOM MPO3BI.
Ilo ero MHEHHIO, KMMEHHO 3MOLMOHAIBHO-IMPUUYECKOE COAEPIKAHUE TAKOM ITPO3bI MOJCKA3BIBAET
€€ CTHIMCTHYECKUE OCOOCHHOCTH M, B YAaCTHOCTH, «CBSI3aHHYIO C HUMH pUTMU3anuo» [3, c. 575].

BakHbIM 3TamoM B Pa3BUTHH CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKOTO MeToia cramu paborsl FO. M.
Jlormana. Ilo BepHOMY 3aMeuaHHUIO HMCCIEAOBATENs, MMECHHO B CHJIy OOrarcTBa M OOIIMPHOCTH
HAKOIIJICHHOT'O CTHUXOBCACHUEM U JIMATBUCTUKON CTAaTHUCTUYECKOIO0 U KHaCCI/Iq)I/IKaIII/IOHHOFO
MaTepHaia, IIeJeCOO0pa3sHO TIOCTaBUTh «HE TOJIBKO BOIPOC: KaK OPraHW30BaH TEKCT B
PUTMHUYECKOM OTHOIIIEHUU?, HO M: 3a4eM OH Tak opranu3oBan?» [4, c. 119].

Pa3BuBas umen ceMaHTUUECKOW cUHTarmMaTuku, JIOTMaH mpejyiaraeT paccMaTpuBaTh €€ He
TOJIPKO KaK TMPUBBIYHYIO IS JIMHTBUCTA «CHHTAarMaTHUKY IIEMIOYKW» - HO M KAaK «CHHTAarMaTHKY
HepapXum» «KOHCTPYKTHBHO-PA3HOPOIHBIX» YPOBHEH, «COMOJIOKEHUE» KOTOPBIX SBISAETCS «OJAHUM
W3 OCHOBHBIX CTPYKTYPHBIX 3aKOHOB XYJIOKECTBEHHOTO TeKcTa». CyIIecCTBEHHBIM BKJIAJOM B
pa3BUTHE COBPEMEHHOW TEOPUU U METOAOJOTHU HCCIEIOBAHUS PUTMA XYyJO0KECTBEHHOW MPO3bI
apisiercs KoHuenuusa M.M.I'npuimana. Baxkneniein MeTOA0JIOrMYECKON 3aCIyrol UCCIe0BaTEeNs
SIBJISIETCS, HA HAIl B3IV, pa3rpaHUYEHUE MOHIATHI PEYeBOr0 MHUKPOPUTMA U KOMIO3UIIMOHHOTO
MaKpOpUTMa, TO €CTh PHUTMa, MPOSBISIONIETOCS Ha BCEX YPOBHIX XYJAO0KECTBEHHOM CTPYKTYPBHI.
«PHUTM, CTaHOBSCH Xy/I0)KECTBEHHO 3HAYMMBIM, MEPECTACT OBITh TOJIBKO Y3KOPEUYEBBIM», - MUIIET
M. M. TupmmaH, - «OH HAIMOJHSAETCS BHYTPCHHHMH CBSI3IMH C JIPYyTUMH YPOBHSIMH
MOBECTBOBATEIILHON CTPYKTYpBHlI, oOpeTtaer WHTOHAIMOHHO-BBIPA3UTEIbHEIE,
CIOKETHOKOMITO3UIIMOHHBIE, XapaKTepoJIornieckue (PyHKIINY,... BOIUIOUIAET, HAKOHEL], aBTOPCKYIO
XYZ0XKECTBEHHYIO DHEPruio, 0Opasymollyl0 M OPraHU3YMONIYI0 MPO3andecKoe XYJO0KECTBEHHOE
nemnoex [5, ¢. 74 - 75].

Takum 00pa3oM, AHATEKTUUYECKUN MOIX0J] K MOHUMAHUIO MPUPOJIBI PUTMA XYI0KECTBEHHON
MPO3bI Bce O0siee ypaBHOBEUINBAET CETOIHS HEKOTOPBIE «KPAHOCTH» (HOPMAaTbHO-CTUXOBETIECKUX
METOUK.

«Ilo33ust W mpo3a» paccMaTpUBAIOTCA OJHOBPEMEHHO M KaK pEuYeBbIE CTPYKTYpHI,
(hopMaIbHO COOTHOCHMBIE C OMNIO3ULKEH «CTUX - TMPO3a», U KaK apXUTEKTOHHYECKHe (I0
tepMuHoiorun M. M. baxTuHa) XynoxecTBeHHBbIE (OPMBI, OOHAPYKUBAIOIINE CBOE CMBICIOBOE
POJICTBO C >KaHPOBO-POJOBOW OIIO3MIIMEH «IMpHUKa - 3MOC». B pycie momoOHBIX BO33peHUN
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aBTOpbl coBpeMeHHOU «Teopum nurepatypb» (mon pemakuuein H.J[.TamapyeHko) MOHUMAIOT
XYJOKECTBEHHBII PUTM Kak TIyOWHHBIM ypOBEHb CYOBEKTHON CTPYKTYpBI, KaK «pPEueBYIO
reHepaiu3auio TeKCcTa»: «PUTMHUKAa MHTOHUPYET BCIO CyOBEKTHYIO OpraHM3alUIo JIUTEPaTypHOIrO
MIPOU3BE/ICHUS B €€ B3aMMOHAJIOKEHUAX W B3aUMOJICUCTBUAX C OOBEKTHOW opraHuzauuen» [6, c.
31].

HccenenoBanue «pUTMOTEKTOHMKHM LIEJIOTO» - «CKPBITOTO OT IIOBEPXHOCTHOI'O BIICYATIICHHUS,
MO3IOBOTO CJIOSI XYJ0’KECTBEHHOM pPEATIbHOCTU» TEKCTa - SIBJISICTCS OJAHUM U3 NPOLYKTUBHBIX U
aKTyaJbHBIX CETOJAHSA HAIPABJICHUM JIUTEPATYpPOBEAYECKUX ucciaenaoBanuil. lcnonap3oBaHue
HOBEHIINX METOAMK IMO3BOJISET [O-HOBOMY B3IJIIHYTh Ha MPOOJIEMYy CTPYKTYPHOTO CBOEOOpasus
MIO3TUYECKOM MPO3bl, U B YaCTHOCTH, 1po3bl U. C. Typrenesa. IHTepecHast onbITKa UCCIEA0BAHUS
xaHpooOpasyroien GpyHKiuu putMa «CTUXOTBOPEHUH B MPO3e» NMPEANPUHSITA B IUCCEPTALUOHHON
pabore C.B.['asrannHCKOiA.

M.B.IlosoBHeBa, ucciemys oOIMe MPUHLUIBI CTPYKTYPHOM OpraHu3allMyd pPaHHUX JIUPUKO-
¢unocopckux mosectedt TypreHneBa, paccMaTpUBaeT B KayeCTBE OJHOTO W3 TaKUX IPUHLIHMIIOB
HaJIMYME€ CHUMBOJMYECKOTO0  IOATEKCTa IIOBECTBOBAaHUS, (POPMHUPYIOLIET0  CBOEOOpa3HbIN
JUPUYECKUN MAKPOPUTM PaHHEH TypreHeBCKOM MPO3BI.

Pomanbr TypreHeBa peke CTaHOBHJIMCH OOBEKTOM TPHUMEHEHHUS IOJOOHBIX METOUK.
HcTtopus n3zydeHus: oTpaszuia MpoLecc CoJepKaTeabHOro yriryOiaeHus: UcCae10BaTeIbCKOW MBICIIH
OT BHENIHUX COIMAJbHO-UCTOPUYECKAX XapaKTEPUCTUK [0 YHHUBEPCAIHHO-PHIOCOPCKOTO,
OHTOJIOTHYECKOT0 OCMBICIIEHHUSI UX XYJOXECTBEHHOro conepxkanus (B padorax I'.b.Kypnsuackoii,
JL.B.Ilymnsackoro, B.M.Mapkosuua, [0.M.Jlotmana, C.M.ArmnoBa u apyrux). ['opazmo pexe
POMaHHOE TBOPYECTBO MCCIIEA0BAIOCH B JPYTrOM, Ha Hall B3I, HE MEHEE Ba)KHOM aCIIEKTE - KaK
MPOJOIDKEHHE W Pa3BUTHE TeX OOMMX /s HANOCTHIS TypreHeBa CTPYKTYpPHBIX TEHACHITHM,
KOTOPbIE CIIOXKHWJIUCh B €r0 PaHHEH MO3THYECKOM Mpo3e M HE MOIJM HE CKa3aThCsl B POMaHHON
nodTuke. OCHOBBI COBPEMEHHBIX IPEICTABICHHA O CBOCOOpa3sUM «IOITUYECKON MaHEph»
Typrenesa O0b11H 3a510k€eHbI B padotax B. M. XKupmyHckoro.

AHamm3upyst OTpPHIBOK M3 ToBecTH «Tpu BCTpeum», HUCCIEOBaTeNlb pa3padoTal
aKTyaJIbHYI0 CUCTEMY CIIOCOOOB U TIPUEMOB MaHU(ECTAIIMH «PUTMUICCKUX BO3JICHCTBUIN, B IIEIIOM
XapaKTePHBIX VI TYPreHeBCKOW Mpo3bl. Ee «KOMITO3UIIMOHHBIN OCTOBY» 00pa3yloT, Ha €ro B3IIIS,
«paznuaHble POPMBI TPAMMATUKOCHHTAKCHUECKOTO Mapajliein3Ma, MOIEePKaHHOTO CIOBECHBIMU
MOBTOPEHUAMH (B 0coOeHHOCTH aHadopamu)» [7, c. 574].

Cpenu npyrux purMuueckux npusHakoB B.M.KupMyHCKuil BbiensieT MOBTOPEHUE «IapHBIX
(pexxe TPOMHBIX) TPYMIl CIOB», «IBOWHBIX W CIOKHBIX SIHUTETOB», JUPUUYECKUX BOIPOCOB,
BOCKJIMIIAHHUM, JIEKCHYECKUX «IMOAXBaThiBaHUI». Oco0yr0 Tpymnmy TMPHUEMOB COCTaBISIOT
«XapaKTEpHbIE CTUIM3YIOIIME MOTHUBBI» (MM «CTHJIM3YIOLIUE CIOBECHBIE TEMBI»), PUTMHUYECKU
OpraHM3YIOIME TYPreHEeBCKOE MOBeCTBOBaHME. K HHM OTHOCUTCS MOBTOPEHHE «OOOOIIEHHBIX»
CJIOB (WIMPHYECKUX TUIIEPOOI»), «HEOMPEAeIEHHBIX SMUTETOBY, «CKa304HOTO cloBaps».  Becbma
MPOJYKTUBHOW MpPEACTaBISETCSl MBICAL MCCIEAOBATENs] O CYIIECTBOBAHMH OCOOBIX MPHEMOB
«JIAPUYECKOTO BUYBCTBOBAHUS B IIEH3aX», ONMCAHUE KOTOPOIrO Yallle BCErO0 MMEET PUTMUYECKUN
xapakrep B mnpo3e TypreneBa. K HUM OTHOCSTCSI MCIIOJIb30BAHHUE «OIYILIEBISIONIEH MeTadopb,
«TIOJTy3MOIIMOHATIBHBIX  CJIOB» (Pa3MBITBIX, HEOIpEAeNeHHbIX (OpPM C MPHUIITYHICHHBIM WIN
BBITECHEHHBIM BELICCTBEHHBIM 3HAYCHHEM ), IOITHKA CBETa, 3ByKa, 3amaxa [8, c. 48 - 52].

HccnenoBaTens OTMEYaeT TaKXKE HAJIWYUE HEPErYJISpHbIX, «U30JIMPOBAHHBIX CIIy4acB
3BYKOBBIX IIOBTOPOB, IJVIABHBIM O0pa3oM ajuIUTepalMii» W HCIOJIB30BaHUE <JIUPUUYECKOI»
MyHKTyaluu (TJaBHBIM 00pa3oM, MHOIOTOYMS) - KakK BO3MOXHBIE «BTOPHYHBIE IPU3HAKU
PUTMHYECKON OpraHU3aly CJIOBECHOIO MaTepHallay B TypreHEeBCKOM npo3e. IHTepecHO OTMETUTS,
YTO MPAKTUYECKU BCE BBILIETNIEPEUHCICHHBIE TIPUEMBI, CO BCEH OYEBUAHOCTBHIO MPOSBISAIOTCA U B
cBO€OOpa3suM SIUCTONSAPHONH MaHepsl TypreHeBa, HauMHas C IEPBBIX ONBITOB €ro paHHEH
POMAHTHUYECKOW TEPEeNUCKA ¢ JApy3bsiMH. CTHIMCTHYECKas OJIM30CTh SIHUCTOJSPHON MPO3BI
Typrenesa m ero npousBeNEHHI HEOJAHOKpPATHO oTMevanach uccienosarensimu. M.IL.Anekcees
Ha3bIBAET TYPr€HEBCKHUE MHCbMa «IKCIIEPUMEHTAIBHBIM YYaCTKOM», «CBOETr0 poJia BapHaHTaMHU €ro
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XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB», KOTOPHIC HEPEIKO NPEIIICCTBOBATN padOTe HAJ TMOBECTHIO WIIH
POMaHOM.

[Ipourenune TBOpuecTBa TypreHeBa Ha (OHE €ro OOTaTEHIEro SMHUCTOJSPHOTO HACIEIUS
MPEJICTABISETCS OJHOW W3 AaKTyalbHBIX METOJOJOTHYECKUX BO3MOXKHOCTEH MCCIICOBAHUS
CTPYKTYpOOOpa3yIomux OCOOCHHOCTEH €ro TBOpYECKOro MbinuieHus. K mpumepy, HeOOIbINON
oTpeiBOK U3 muchMa H.B.CrtankeBuuy 1840 roma, HemocpeacTBEHHO (DUKCUPYIOUIMA TE caMble
«UTaJbSHCKUE» BIieyaTiieHusi TypreHeBa, KOTOpbIE IMO3ke OBLIN IOJI0KEHbBI B OCHOBY IOBECTH
«Tpu BcTpeum», O0OHApPYKHMBAaeT HE TOJBKO TEMATHYECKUE TIEPEKIMYKH, HO H BeChMa
CYILIECTBEHHbIE OOIIECTPYKTYpPHbIE 3aKOHOMEPHOCTH TYypreHeBCKOro mauckypca. «Hrtak, Bo BceM
HYXEH MOPAJIOK, XOTh OBl B MUChbME, MHMCAHHOM B IMOJYAPEMOT- HOM cocTosiHbe. Bum Heamomns
HEOMHCAHHO MPEKPACEH - U3 HAIIMX OKOH - HO 0COOEHHO ¢ 3amka S. Elmo.

[IpssMo mepen HamMM AOMOM, Ha APYrOW CTOPOHE 3allMBa, CTOMT Be3yBuil; HU Manenmen
CTPYH AbIMA HE BBETCSA HAJ €ro ABOMHOW BepIIMHOW. 110 Kpasm IMOIyKpyIJIOro 3ajMBa TECHATCA
psabl OenblX JOMUKOB HETIPEPHIBHOM 11enbio 10 camoro Heamosst; Tam ropos u raBanb, u Kacrens-
nenb-OBO: Ha BBICOKOM 3€JIEHOM XoJIMe CTOMT 3aMoK S. Elmo - mouTtun Ha cepenune 3anuBa. - Ho
LBET U OsiecKk MOpsi, cepeOpUCTOro Tam, I OTPaKaeTCsl B HEM COJHIIE, IIEPECEUCHHOTO J10JTMMHU
JUJIOBBIMH TI0JIOCAaMH HEMHOTO Jajiee, TEMHO-TOJIyO0Oro Ha HEOOCKIOHE, ero TyMaHHOE CHSHHE
okoJ10 octpoBoB Kampu u Hekcus - 310 He60, 3T0 611arOBOHBE, 3Ta HEra...».

KOMIO3UIIMOHHO OTPBIBOK CKJIAABIBAETCS U3 JBYX BHYTPUTEKCTOBBIX JHUCKYPCOB, CYOBEKTHO
He auddepeHInpOBaHHbBIX, 0IHAKO MAPKUPOBAHHBIX CMEHOW PEYEeBOr0 U B OCOOEHHOCTU PUTMHUKO-
MHTOHALMOHHOTO cTpos. IlepBblii M3 HUX mnpencTaBisger co0O0M NpUMEp «aHATUTUYECKOTO»
ONUCaHMUA C «MOAPOOHOW M TOYHOH NPOCTPAHCTBEHHOW JUCHO3MLUEH» M «BHUMATEIbHOU
peructpauuent aeranen»: «lIpsAMo mepen HamUM JOMOM.», «.Ha BBICOKOM 3€JIEHOM XOJIME.»,
«TIOYTH Ha cepeAMHe 3aiuBay. OmnucaHue IBUKET MHTOHALMS MEpPEUMCIIeHus, TouHas (Qukcauus
MIPOCTPAHCTBEHHO-BU3yaJIbHbIX  BIEYATICHUH, HCIOJIb30BaHUE H300pa3UTENbHBIX AIHUTETOB:
«JIBOMHAsl BEpIIMHAY, «IIOJYKPYTJbIH 3aJIuB», «OeJble TOMUKHW», «BBICOKMH 3eseHbId Xommy». I1o
MHeHMio B. M. JKupMyHCKOro, Takoi THI «pacCyI04HO-aHAIUTUYECKUX» OIMCAHUN XapaKTepeH B
Oonplielt cremeHu I XynokectBeHHoW wmaHepwl JI.H.Toncroro, oriawyas ero mpo3y oT
«3MOILIMOHAJIbHOCUHTETHYECKOI» Mpo3bl Typrexnesa.

CHHTETHYECKHH XapaKTep TypreHEeBCKOTIO MOBECTBOBAHUS PEAJIU3yeTCs B NEPEKIIIOUEHUU U3
IUIaHa AHAJUTHUYECKOIO ONHWCaHWs B IUIaH MEAMTAaTUBHOIO aBTOPCKOTO  PAacCyXACHHS,
MaHU(ECTUPOBAHHOIO CMEHOW cIllocoba peueBoro BbICKa3biBaHMWs. HaunmHas ¢ MpPOTUBUTENBHOIO
COI03a «HO», YNOTpeOJIeHne KOTOPOro OOBEKTUBHO HE MOTHBHUPOBAHO (0OBEKT M300pa’keHHs He
MEHSEeTCsI), MPOUCXOIUT CMEHa paKypca 3peHHs: OT BHEIIHETr0 HAOIOACHUS - K BHYTPEHHEMY
MPOXKUBAHUIO («WIMPHUYECKOMY BUYBCTBOBAHHIO» B MPEAMET).

Ota mnepeMmeHa (UKcCUpYyeTCs, TPeXkIEe BCEro, PUTMHYECKHU: JIEKCHYECKUMH U
CHHTAKCHUYECKMMHU TOBTOpaMH («3TO He0O, 3TO OJaroBoHbe, JTa HeEra.»), JIBOWHBIMHU
«TIOTYOMOLIMOHAIBHBIMIY  AMHUTETaMU  («IOJITMMHU JIUJIOBBIMU  II0JOCAMU»), YINOTpeOJieHneM
«TIAPHBIX CJIOBY («IBET U OJIECK MOPS»), YBETMUEHUEM CPETHEH [UIMHBI PUTMUYECKOTO psia 33 CUET
MOHIKEHUSI TUIOTHOCTH €ro akueHTyanuu. OOunue Ha3bIBHBIX KOHCTPYKUUH - B TPOTHBOBEC
YBEpEHHOH JIByCOCTaBHOCTH IPEJIIECTBYIOMIEI0 HM300pa3UTENbHOTO ONHCAHUS - CO3JaeT
OILIyIIEHWE  HEJIOTOBOPEHHOCTH,  SMOIMOHAIBHOIO  MOTPSACEHUs  mepel  HeBepOalbHBbIM
BEJIMKOJIETIHEM H300paxkaeMoil KapTHHBI. «JIupuyeckas» MyHKTyauus (U3/100JIeHHOE TYPreHEeBCKOe
MHOTOTOYHME U CYyry0O aBTOPCKHH 3HAK JBOMHOE THUPE «--», YPE3BBIUAWHO XapaKTEPHBIN IS €To
MUCceM), OTKpBITas BOKaIM3almus («O» U «a» B CHIBHBIX, YJapHBIX MO3UIMUAX), OOJIETYCHHAS
aKLIEHTHAs CTPYKTypa NOpPOXKIatoT OoJiee MIaBHyI0, MPOTSKHYIO HHTOHAIIMIO, IIepeiaBast He TOJIbKO
TEYEHUE MBICIIM, HO W WHAMBUAYaJbHYI0 MaHEpy HWHTOHUpPOBaHMs, 3By4yaHus. PaccynouHo-
BU3yaJbHas (uUKcauus OTpe3ka CMEHSETCS BHYTPEHHMM TMPOXXUBAHMEM  YBUJEHHOTO,
AHAINTUYECKAs MaHepa U3JO0KEHUS — WHTOHALMOHHO PUTMHUYECKUM KYpPCHUBOM aBTOPCKOIO
nepexuBaHus. Takoe MEepeKIIoUYeHHe W3 IIaHa OMUCaHusA (M300pa)KeHUs), SKCIUTHIIUPYIOIIETO
B3IJISIT OOBEKTUBHOTO HaOdromartens M TPeOYIOLIEro pacCylOYHO AHATUTHUYECKOTO «IIOPSIKa
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U3JIOKEHUS, B IUIAH MEAUTauuu (BOOOpPaKEHMsS) - «IOJYyAPEMOTHOT0», BHEPACCYAOYHOIO
COCTOSIHUS, (PUKCUPYIOIIEr0 MIHOBEHHBIE JINPUUECKUE UMITYJIbChI, IEPEIUBBI ABTOPCKUX SMOLIUN U
AKIECHTUPYIOLLIEro, MPEXAe BCEro, MAaHEpy MHTOHMPOBAHHUs, 3By4aHHUs aBTOPCKOM peuH, SBIAETCH,
Ha Hall B3IV, OJHUM M3 HauOojiee YCTOWYMBBIX PUTMHUYECKHUX MEXAHU3MOB TYPreHEBCKOTO
JTUCKypca. 3apoXkaasich B €r0 paHHEH MOATHKE, B JalbHEHMILIEM OH aKTyaJlIU3UPYETCsl B Pa3IUYHbIX
YKAHPOBBIX MOJU(PHKAIMAX, B TOM YHCJIE U B 3peJbIX (hopMax TypreHeBCKOro poMaHa.

Pomanst TypreneBa, coriacHO OOUIEHPUHSATHIM BO33PEHUSAM, MPEICTABISIIOT COOOi
BEpIIMHY €ro «O0BEKTUBHOTO» TBOPYECTBA, BOILIOMIAS HOBYIO aHTH- MO3ITUYECKYI0 MaHEpy
noBectBoBaHusA. B m3BectHom mmcbme kK I1.B.AHHeHkoBy ot 28 okTsa0ps 1852 roma oH cam
pemuTeNsHO (GOPMYIHPYET CBOE HENPEKIOHHOE JKEJIaHUE PACCTAThCA CO «CTapoW MaHEpoil» H
«IOUTHU IPYyTOM JOPOroi» - IOPOrod «IpOCTOM, SICHOMW» Mpo3bl. BrojHe MOHATHO, MO3TOMY, YTO
dbopmupoBanne pomaHHoro cruisi TypreHea B 1850 - 60-x romax OKpamieHO OYEBUIHBIM
HEeXeJlaHWeM CaMOro aBTOpa OOHApPYKUTh MaJleHIINe PEeLUIUBBI OITUYECKOTO0 MBILIUICHUS B TEX
CBOMX TEKCTaX, IJl€ OH OCO3HAHHO W IIEJCHANPaBICHHO padoTaeT Haja BBIPAOOTKONW HOBOU
«OOBEKTHBHOW» MaHEPHI MUCHMA.

HccnenoBaTensiMu HEOJHOKPAaTHO OTMEYEHA IOCIEA0BaTelbHAsl aBTOPCKAsh YUCTKA BCEX
(opMasIbHBIX TPU3HAKOB MOATH3AllMM PEYHM B €ro poMaHax (JIEMEHThl pPEeueBOM MeTpH3alHH,
V3IUIIHSS MeTadopuzauus U T. 1.). JagyTcs U MHE MpOCThIe, SICHBIE JIMHHUU.»; «.MHE TPUALATH
YeThIpe T0/1a, a HEPEPOAUTHCS B 3T IOJIbl OUYEHb TPYAHO». EMy aelicTBUTENBHO TpeOyeTcs Bcephes
«co0parbesi € JAyXOM», YTOOBI «CUACTIMBO IIEPEMEHUTh CBOK MaHepy». PesynbraToM 3TOMH
TBOpPYECKOI pediiekcuu M crana OjecTsie BbIpabOTaHHAs MOATHKA «OTKa3zoB» (TepmuH FO.M.
JlorMaHa) ¥ camMOOrpaHMYEHUH, cBoeoOpa3Has MMO3THYEcKash TalHomuch TypreHeBa, HCKYyCHO
BXKHMBJICHHAas B TKaHb OOBEKTHMBHOIO IMOBecTBOBaHMs. CuCTeMa «PUTMUYECKHX BO3JEHCTBUII,
(bopmupyomas «oco0yro IUPUUECKYI0 OKpacKy» Ipo3bl Typrenepa, 6€3yciIOBHO, SIBISETCS OJHUM
U3 TaKMX CKPBITBIX, «MO3TOBBIX» MEXaHHU3MOB €r0 XyJOKECTBEHHOI0 JUCKypca. OueBHIIHO, YTO B
paHHell (MIOCO(CKO-TUPUIECKON Mpo3e 3Ta CTPYKTypHas TEHAEHLMS BOIUIOIIAETCS IOJIHEE U
cBoOOHEe, HEeXenu B poMaHax. OYEeBHJIHO TaKXKe W TO, YTO B IpoIlecce MepesenblBaHus cedst B
«OOBEKTHBHOIO» THUCATeNsi OH BCE aKTUBHEE NbITaeTCs M30aBUTHCA OT 3TOMl JBOWCTBEHHOCTH,
NpUIaTh CBOEMY ITOBECTBOBAHHMIO «SICHOCTB» M «IIPOCTOTY», 3aCTaBUTh ce0sl 0€3 MOATHYECKHX
OOMHSIKOB JIBUTATBCS «IPAMEE U MPOILIE K LETN.

OnHako ¥ B 3penbix (GopMax TypreHEeBCKOro poMaHa (B MHOM IPOIEHTHOM COOTHOIICHUH)
MOXXHO, Ha Hall B3IV, YCMOTPETh JEWUCTBHE TOW K€ «TeHEpaJu3yIoIIei» CTPYKTYpHOU
3aKkoHOMEpHOCTU. Poman «OTipl W JA€TW» TPHUHATO CUUTATh BEPIIMHOW PEATUCTHUYECKOTO
tBopuecTtBa TypreneBa. Kak mnwumer J[.II.CBsiTononk-Mupckuid, 3TO0 €IWHCTBEHHBIA pPOMaH, B
KoTopoM TypreHeBy YIalIoOCh MOOCIUTH «IPOTUBOPEUUE MEKIY BOOOPaKEHHUEM U COLUATHHOU
TEMATUKOI» U TJe «0OIIEeCTBEHHBIE TPOOIEMbI 0€3 0CTaTKa PACTBOPUIIMCH B UCKYCCTBEY.

WNHbIMU clioBaMHM, ApaMaTHYECKUE MOUCKU HOBOW MaHEpPhl, NPOJOJIKABIINECS HA MPOTIKEHUU
1850-x rOmOB, HakoHel, YyBeHYaTHCh ycnexoMm. OpHako, HHUTAE, 1O MHEHHIO TOTO XKe
HCCIe0BaTelNsl, YHUKAJIbHOCTh JIMYHOCTH aBTOPA, €r0 «TallHOE eJlaHWe MepelIarHyTh I'PaHHULIbI,
MIpPEANNUCAaHHbIE PYCCKMM POMAHHUCTaM JOrMaTaMy pealu3May», «HEe MPOSBUIMCH TaK SCHO, KakKk B
3TOM JIy4llIeM ero pomaHe»: «Jlupudueckuii snemMeHT y Hero Bcerjaa 0mm3ko. OH He TOJIBKO Hayall
CBOM JINTEPATYPHBII MyTh KaK JUPUUYECKUI MO3T U 3aKOHYMII €10 « CTUXOTBOPEHUSMHU B MPO3€», HO
Jla’ke B CaMbIX PEIMCTHYECKUX BEIIaxX - U KOHCTPYKIHs, U aTMoc(epa B OCHOBHOM JINPUUYECKUEY.

OmnucaHHbBIN BbIIIE MEXaHU3M JAUCKYPCUBHOTO MEPEKIIOUEHUS - CBOEOOPA3HOIO PUTMHUYECKOTO
c00s1, MapKUPYIOILIETO CMEHY paKypca BHYTPEHHETO 3pEHHsI OT OOBEKTUBHOTO «HU300pakeHUs» K
«JIUPUYECKOMY BUYBCTBOBAHUIOY, IOATHUECKOMY «IIEPEKUBAHUIO» M300pakaeMoro - SBIISETCS, Ha
HAaIll B3TJIS/1, OJHUM U3 YCTOWMUMBBIX 3JIEMEHTOB MO00HON THOPHUIHON KOHCTPYKIIUH. Hepenko
BCTpeUasich B pOMaHHOW mpo3e TypreHeBa, OH CHOCOOCTBYeT (OPMHPOBAHUIO CIIOKHOU
PUTMOTEKTOHHUKH IIEJIOTO, BBISBISISI CyOBEKTHBHO OTBEPraeMblil aBTOPOM <WIMPUYECKHIA JIEMEHT
00BEKTUBHOTO MoBecTBOBaHMs. B «Otnax u Aetax», K npuMepy, (pakyJIbTaTUBHOE UCIOIb30BaHUE
MOoJOOHOTO  KOHCTPYKTa CHOCOOCTBYET (DOPMHPOBAHUIO XapPaKTEPHOW 3UIr3aroo0pasHOCTH
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WHTOHAIIMOHHO-PUTMHYECKOTO PHCYHKAa TYPreHEBCKOro pomana. Yaimme Bcero B JaHHOW CBS3H
YIIOMHHAIOTCS JIBa KOMITO3UIIMOHHBIX 31N30/1a: H300pakeHue BeceHHero nei3axka III rinaesr («Bee
KPYroM 30JI0THCTO 3€JICHEN0.») U BeuepHero cana B rmaBe XI («Yxe Beuepeno...). 1 B Tom, u B
JIPYyroM ciy4ae TpPOMCXOJUT OUYEBUAHBIN COOW OOBEKTHBHOTO IOBECTBOBAHMS, MapKHPYEMbIi
YCTOfIqHBOﬁ CHUCTEMOHN BBIIICONMMUCAHHLIX JIEKCUKOCHHTAKCHUECKUX IMPUCMOB. CeMaHTHKa 3HaKa
HeceT B ce0e ABOMHYI0 Harpys3Ky.

C omHOM CTOPOHBI, OHAa MOTHBHUPOBaHA OOBEKTUBHO - XOJIOM Pa3BUTHUS CIOXKETA, PA3BUTHEM
Xapakrepa InepcoHaxa M T.4. Tak, onmcanue BeceHHero nemnsaxa B III rmaBe pomana, naHHoe
CKBO3b MPU3MY BOCTIPUATHS ApKajaus, CriocoOCTByeT (OPMHUPOBAHUIO U JETANTH3AINN CyObEKTHOU
cdepsl ITOTro Teposi, MOTUBUPYET MOCTENICHHYI0 CMEHY €Tr0 HaCTPOCHUS: «ApKaauid TIsIeN, TIsIeI,
1, TOHEMHOTY OcJlabeBas, UCUe3alld €ro pa3MbIluIeHHs.». Onrcanne BeYepHero neisaxa XI riasel,
BKIIIOUEHHOE B cpepy Bocnpusatus Hukomnas [lerpoBuda, cTaHOBUTCSI 3HAKOM TIOTPYKCHHS T€POsI B
MHpP BOCIIOMMHAHMH W MEAWTATHBHBIX pa3MmbinieHud. OJHaKo, BCAKUH pa3  IMOJAOOHBIN
PUTMHYECKHI KYpCHB, IEPEKI0OYasl XOJ JAWHAMHYECKOTO H3JI0XKEHHS B CYOBEKTHYIO cdepy
MepCOHa)ka, OJHOBPEMEHHO AaKICHTHUPYET BHYTPEHHEE YCIOKHCHHE CaMOH  CTPYKTYPhI
MMOBECTBOBAHMSI, aKTUBU3HPYS CyOBEKTHO HE 3a(UKCHPOBaHHYIO, HO TPEIOMIICHHYIO B cdepe
MepcoHaXka JIUPUUYCCKYIO aBTOPCKYI0 MHTEHIMIO. VIHOT/Ia Takash BHYTPUCTPYKTYpHAsi aKTHBU3ALIMS
ABTOPCKOM HWHTEHLUHUOHAJIBLHOCTH MApPKUPYETCS MPSMBIM LUTUPOBAHUEM BBIIEPKEK M3 IHCEM,
KOTOpbIE, KaK 3TO OTMEUYaJIOCh MCCIICIOBATEIAMU, HEPEAKO IOYTH JIOCIOBHO BKIIFOYAIIUCH
TypreHeBbIM B TUTEPATYPHBIE TEKCTHI.

Tak MpoOUCXOIUT, CKaXKEM, B YIIOMSIHyTOM BBIILI€ ONMCAHUU BeuepHero mneizaxa XI
IJIaBbI, TaHHOTO B Bocnpusatuu Hukomas [lerpoBuda, HO OTPHIBOYHO BOCIPOU3BOIAIIETO MHUCHMO
camoro TypreneBa k C. T. AkcakoBy, HanucanHoe B mae 1853 rona: «Buepa mMbl XOquiIM BIOJIb
OCHHOBOTO JIECa CO CTOPOHBI TEHH, BEYEPOM; COJIHEUHBIC JyYd 3a0MpPaIMCh CO CBOEH CTOPOHHI B
riyOb Jieca U OOJMMBAIN CTBOJBI OCUH TaKUM TEIJIBIM CBETOM, YTO OHHM CTAaHOBUJIMCH MOXOXKH Ha
CTBOJIBI COCEH; a JINCTBA WX TMOYTH CHHEJA - ¥ HAJ[ HEIO IMOJHUMAJIOCh OJieHO-Toy00e He0Oo, UyTh
oOpyMsiHEHHOE 3apeil. DTa KapThHa Obla yAWBHUTEIbHA - €€ CIIOBAMHU MEpeNaTh HEBO3MOXKHOM.
HNHTepecHo, 49To TE BeCchbMa HE3HAUMUTEIbHBIE WM3MEHEHHUS, KOTOpble OBUITM BHECEHBI TP
«Tepecaike» SMUCTOSIPHOTO OTPBIBKA B pOMaH, CIIOCOOCTBOBAIM UMEHHO CTYIICHHIO aTMOC(hephl
«HEBEPOATLHOCTHY» M300pa’kaeMOro, HUBEIHPYS AJIEMEHTHI M300pa3UTEIPHOCTH U aKTyTH3UPYS
€ro MeJjoJnudeckoe Bo3eicTBre. Hamndre moJoOHBIX MEPEKINYEK SIBIISIETCS HanOoaee OUYEBUIHBIM
MPOSIBJICHUEM  CTICIU(PUIECKON CTPYKTYpPHOH 3aKOHOMEPHOCTH TYPIe€HEBCKOTO JAHCKypca -
BHECYOBEKTHON  aKkTyaju3aluud  JUPUYECKOH  aBTOPCKOM  WMHTEHIUH,  (aKyIbTaTHBHO
aKTUBU3UpPYIOIEHCS B cepe TOro wim MHOTO POMaHHOTO mepcoHaxka. [lomoOHbie «rHOpUIHBIC
KOHCTPYKLHW» SIBIIIIOTCS OJAHUM U3 BapMAHTOB peaTU3ALMKU NPUHIUIHAIBHOW «IUATOTHYHOCTH,
«JIBYXTOJIOCOT0» POMAHHOTO CJIOBa. B HUX BCerzia «pa3pIrphIBACTCS TUAJIOT MEXKITY aBTOPOM H €ro
reposiMU - CHelu(PUUECKHii POMaHHBIA JHANIOT, OCYIIECTBISIONIMICS B Tpelenax BHEIIHE
MOHOJIOTHYECKUX KOHCTpYKIuii» [9, c. 134].

Takol cyObeKTHO HE MapKUPOBAHHBIN AHUasor, 1Mo cioBam M.M.baxTuHna, pa3BopaunBaeTcs
BO «BHYTPHAaTOMHBIX», «BHYTPHUMOJIEKYJIIPHBIX» CIIOSIX XYZOXXECTBEHHOW CTPYKTYyphsl: «Pasgen
TOJIOCOB U SI3bIKOB MPOXOJIUT B MpEJesiax OJHOTO CHMHTAaKCUYECKOrO IEJIOr0, 4acTo - B IIpenesax
IIPOCTOr0 TPEUIOKEHHSI, YaCTO NaXe OJHO M TO XK€ CIIOBO IPUHAJIEKUT OJHOBPEMEHHO JIBYM
S3bIKaM, JIBYM Kpyro30pam, CKpPEHIMBAIOIIUMCS B THOPHIHOW KOHCTPYKIMH, W, CJIEJOBATENIBHO,
UMeEeT JIBa pa3HOPEUMBBIX CMbIcia, 1Ba akieHTa» [10, c. 118].
CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKasl TUIOJIOTHS U CHCTEMAaTH3alusl MOJOOHBIX THOPUIHBIX CTPYKTYP
B TYpPreHEBCKOH mpo3e, 0e3ycloBHO, TpeOyeT OTHAECIBHOTO CaMOCTOSITEIBHOIO HCCIEIOBAHMS.
OnucanHbplii B paboTe MEXaHU3M  PUTMUKO-MHTOHALMOHHOTO  BHYTPUCTPYKTYp-  HOIO
NEPEKIIIOUEHNs SBJIAETCA, HAa Hall B3IV, OAHMM M3 IPOAYKTHUBHBIX HHCTPYMEHTOB TaKOI'O
aHanmu3a. TakuMm 00pa3oM, UCTOpHUYECKOe YriyOJIeHHEe HayuyHbIX MPEICTABICHUH O (YyHKIUH U
IIPUPOJIE IPO3aUYECKOTO PUTMA PACIIUPSIET BOZMOKHOCTH M MEPCIEKTUBBI U3yUYEHUsI CTPYKTYpPHO-
CEMAaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH CMEIIaHHBIX THOPUIHBIX (POPM XyI0KECTBEHHOTI'O TTOBECTBOBAHUSI.
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UccnenoBanne wmakpoputma 1npo3sl M.C.TypreHeBa oOHapy HBaeT CyLIECTBOBAHUE
OOIIECTPYKTYPHBIX PUTMHUECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH TypreHEeBCKOTO JUCKYpPCa, 3apOKIaroIuXxcs B
€ro paHHEH pPOMAHTHMYECKOW IMO3TUKE U IKAHPOBO MOIAUPUIMPYIOUIMXCS B IpOLEcce €ro
TBOpUYECKON dBomonuu. OJHOW U3 HUX SABIAETCA MEXaHW3M PUTMHKO-MHTOHALIMOHHOTO
MEPEKIIOUEHUs, MapKUPYIOUIM BHYTpPU- CTPYKTYpPHOE pacciO€HUE CYOBEKTHO E€IUHOIO
[IOBECTBOBAHMA, KOTOpPOE IPOUCXOAUT JHOO B pe3ylbTare IMEepPeMEHbl paKkypca BHYTPEHHErO
aBTOPCKOI'O 3peHus (0T BHEIIHEro M300pa)KeHUs - K «IMPUYECKOMY BUYBCTBOBAHHIOY), JINOO Kak
CJIEZICTBHE HapacTaHUs aBTOPCKOM WHTEHLUMOHAIBHOCTH, IPEIOMIICHHONH B cdepe MepcoHaxa.
OnucaHHbIN OBECTBOBATENIbHBIN MEXaHU3M, SKCIUIMLUPYS NpUcyluii TypreHeBy CUHTETUYECKUI
TUOpUIHBINA CIOCOO XYJIO’KECTBEHHOTO MBILUICHHS, SIBJIAETCS OJHUM U3 MHPOMOJEIUPYIOLINX
MPUHLIMIIOB €r0 TO3TUKU, OJHUM M3 DJIEMEHTOB JIMPUUECKOH TAMHONUCH €ro «0OBEKTHBHOIO»
IIOBECTBOBAHMSL.

Cnucok JimrepaTypbl

1.AnexceeB M. II. Ilucema U. C. Typrenesa // Typrenes U. C. [Tonn. Cobp. cou. u nucem: B
28 1. - M.-JI.: U3n-Bo AH CCCP, 1960-1968. Cou.: B 15 1. [Tucema: B 13 1. (T. 1-15; 1. 1-13). -
IMucema. - T. 1. - C. 15 - 144.

2.baxtua M. M. CnoBo B pomane // baxtun M. M. Bonpocsl nutepaTypsl u 3CTeTUKH. - M.:
Xynox. mut., 1975. - C. 71 - 87.

3.Bunokyp I'. O. Peu.: ®opmanbhas xantypa: TBopueckuil myth Typrenesa. - Ilr., 1923. -
[Boim.] I // Jled. - 1924. - No 4.

4.T'ananunckas C. B. Cnoco6sl purmmsanuu nukia M. C. TypreneBa «CTUXOTBOpeHUs B
[IpO3€» U OCHOBHBIC TEHJCHLUN PA3BUTHs JKaHpa B pyCCKoU ymreparype koHua XIX - magama XX
BB.: IHC. . KaH[. ¢uioi. Hayk. - M., 2004.

5.I'mpmiman M. M. PutMm XynoxecTBeHHOM npo3bl. - M.: CoB. nucarens, 1982.

6.Kupmynckuit B. M. 3agaun nostuku // XKupmynckuit B. M. Teopus nutepatypsl. [loaTuka.
Crunucruka. - JI.: Hayka, 1977.

7. XKupmynckuii B. M. O putmuueckoii mpose // Kupmynckuit B. M. Teopus cruxa. - JI., 1975.
Jlotman 0. M. Crpykrypa xynoxectBenHoro tekcra // Jlorman FO. M. O6 uckyccrse. - CIIG.:
UckycctBo - CIIO, 1998. .Opauuxuit F0. b. Ctux u nposa B pycckoit nuteparype. - M.: PITVY,
2002.

8.ITonoBreBa M. B. Ilostmka TtypreHeBckoii moBectn 1850-x romoB (K mpobieme
MEXTEKCTOBOH IIEJIOCTHOCTH): JTUC. . KaHM. Quiion. Hayk. - Open, 2002.

9.Cesarononk-Mupckuii JI. II. Typrenes // Cestomonk-Mupckuit /1. I1. Uctopus pycckoi
JAUTEpaTypel ¢ apeBHeHmux BpeMeH mo 1925 r. - M.: DKCMO, 2008. 12.Teopus nutepaTypsl:
yue0. mocobue B 2 T. / mox pea. H. JI. Tamapuenko. - T. 1: Teopust Xy10’KE€CTBEHHOTO JUCKypCa.
Teopetnueckas mostuka. - M.: Akanemus, 2010.

10.TomameBckmii b. B. Putm mposer / Tomamesckmit b. B. O cruxe. - JI., 1929.

UDC 811.111.
Bbaiimaxan A.Jl. MarucTpanT
MyTraan A.K. - noueHrt

Onrycrik Kazakcran MeMJyIeKeTTIK MeIarorukajibIK
yHuBepcureri, HHIbiIMKkeHT Kasnacel

METHODICAL BASIS OF TEACHING VOCABULARY AT THE
LESSONS OF A FOREIGN LANGUAGE
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Tyiiin ce3nep: COUMOMMHTBUCTHKA, MOTHUBALINS, STHUKAJIBIK IIBIFY TET1, dKaproH JIEKCUKACHI,
CJIEHT.

All existing data obtained about communication as a form of broadcast of meanings in society
can be found in full only in works of socio-linguists. The basic concepts described by
sociolinguistics become necessary in questions of the analysis of both social, and interpersonal
interaction of individuals. «The sociolinguistics studies influence of social characteristics of
participants on course of communication, such as status, role, profession, ethnic origin, age of
communicants» [1].

Let's consider the specified phenomena as their transfer and we track how the meanings put in
them what essential parameters they have are expressed. It will allow to define in what influence,
external in relation to speech process, on means and ways of interaction of communicants can be
shown. The status is called "a certain social position of the individual in society which is connected
with also strictly certain rights and duties” [2]. The status can be acquired in the course of activity
and attributed, that is received at the birth, or later, but regardless of the person, owing to the
circumstances caused by society. The social status is one of the main factors causing
communicative behavior of the personality. It strictly defines that set of language means which is
socially ordered to the individual and which violation of borders leads to emergence of additional
communicative barriers. Situational manifestation of the status is defined by a concrete social role
which is realized by the subject in this or that social situation. The social role, thus, can be defined
as "a complex of the standard expectations™ [2].

Several roles can be tied to one status. In this case speak about role set. Depending on the
status of the personality in this or that language community, and also from a situational context in
total verbal and nonverbal expression of the meanings formulated by it decides on the motivational
sphere of the individual corresponding to it. We already considered a question of ethnic and
professional origin of the identity of the communicant by consideration of concepts of the sphere
and the environment of use of language. Social conditionality of these phenomena is also a factor of
formation of the whole set of rules of communicative behavior of the personality. The ethnic origin
can define not only language system by means of which builds and the individual, but also a range
of socially approved and blamed behavioural reactions serves the interaction. In narrower sense, but
actually the same can be told also about professionally caused communicative behavior. A certain
set of slangy lexicon and a slang, socially fixed roles and the acceptable ways of communicative
interaction, even own rituals and customs — all this can describe specifics of each profession as
communities of the people involved in certain sorts of production activity.

The special attention is required by a problem of gender and age characteristics of
communicants on the basis of which there is a strict social division into specific communicative
groups. According to these signs, each individual it is attributed together with the corresponding
role set and a set of the acceptable communicative actions which to change — means to violate
certain rules and to create a conflict situation. Mutual understanding and effective cooperation
depend on that, how fully and rules of each of the specified groups will be precisely followed.
Undoubtedly, the most important for implementation of any communicative act is implementation
of rules of the first group. Only on condition of establishment of contact by means of the channel,
general for communicants, it is possible to achieve positive result at speech interaction. Other
groups are rather more social caused, describe ways of the solution of narrower and specialized
tasks and by that represent facultative requirements to registration of speech interaction.

The listed rules, anyway, change and receive more concrete expressiveness depending on those
factors which are the making components of a communicative situation. In the sphere of
sociolinguistics the structure of any communicative situation joins the following components: «1)
speaking (sender); 2) listening (addressee); 3) the relations between speaking and listening and
connected with it 4) a communication tonality; 5) purpose; 6) means of communication; 7) way of
communication; 8) place of communication» [2].
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Change of any specified components by all means leads to change of a communicative
situation, so — to a variation of a handshaking and communicative behavior of participants of
communication. In a key of the research conducted by us a special role is played by a factor of the
place of communication as we consider transfer of a communicative situation in general in other
information environment, with specific parameters which in itself represents the marked place of
communication, but in it there are also several types of places of communication. All
communicative situation is carried out in certain existential conditions which also exert impact on
the nature of speech interaction. Existential coordinates are defined by a concept «chronotope» and
are subdivided into three main types:

1) the genetic chronotope is the "movement of biological images and genetic programs in
biological time and space (a dwelling area)";

2) the mental chronotope is «coordinates of existence of the meanings mastered by the
personality, area of spiritual human life";

3) a social chronotope — «the sphere of the movement of meanings in social time and space»
[3].

In the personal focused communication the quantity directly communicating is supposed as
equal to two. Existence of feedback between them provides a possibility of mutual communicative
activity. At socially oriented type of communication the number of addressees is unlimited.
Existence of feedback usually is not supposed, and generally speech interaction is mediated. The
functional structure opposes personal and socially oriented types of communication on the purposes
and results. In a case with personal orientation is «regulation of consciousness and behavior of the
individual or a narrow circle of peopley», and at social orientation — «change of consciousness and
behavior of group or mass of individualsy» [4].

Thus, the given provisions developed in the field of sociolinguistics are necessary for the deep
description of essence of interpersonal communication and allow to allocate in this category as
separately existing independent look the personal focused communication with its specific
characteristics. According to the point of view by M.Sherif and K.Sherif, on character distinguish
the following two types of communities: ‘compatibility’ and 'group’ situations of speech interaction.
The social and psychological structure defines models of social contact: compatibility or group
situation. The compatibility situation is understood as the communicative act caused by social
equality and independence of communicants. The situation when one person on the street asks
another a question can be an example: What time is it now?". Possible versions and ways of the
answer are limited in quantity and strictly ordered as accepted and admissible, necessary for
adequate continuation of verbal interaction.

The group situation is understood as interaction of the communicants having on the relation to
each other already developed and approved social roles and the statuses. The teacher's conversation
with the pupil on that can become an example, behave properly in this or that situation in public
places. Thus, data social and linguistic researches provide wide help for the description of
communicative interaction social aspect of individuals. On their basis we allocate three more
external factors in communication: type and scale of the linguistic community, social chronotope
and social characteristics of communicants. In view of the prospect of comparison of features of
functioning of linguocultural components in different cultures, we have to consider a factor of
existence of non equivalent lexicon and lacunas as we will need to reveal specifics of their
designation and use of these designations in the atypical communicative situations arising at
interaction within new information technologies. Thus, all concepts included in a complex of a
subject of cultural linguistics are of great interest to us and have to be considered at the description
of features of realization of communication in atypical, new conditions.
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The future of our young country is today's school students. The actual problem of today is to
create the same demands for them, identify their natural abilities and specific opportunities, and
teach them according to these qualities. The basis of the innovation process is forming the news, an
integrityservice of implementing the use of news. Any new approach can be considered as the
private, as well as the temporary plan. This is one of the new ways created for the teachers, news
are like a taught material for other teachers. The innovation allows us to increase the level of
education. Nowadays scientists in their researches consider the problem of inputting and
distributing news in the educational activities. New pedagogical technology helps to enhance the
creative abilities of the student. The use of new technology is carried out through the following
stages: the first stage is to learn the ways of reading; the second stage is acquisition; the third stage
is implementing it in life; the fourth stage is developing.

In order to implement the new technologies, we need the following necessary prerequisites:

* massive intensification of the educational process;

« a wide consideration of measures to prevent the continuity of students and learners.

It is needed to constantly analyze the scientific, educational and methodical, organizational
reasons of new technology, to focus on these points, to learn the contents of the new generation of
textbooks, to get introduced with the subject educational standards, to make students to achieve the
knowledge according to the standard level of government by implementing the leveled teaching
technology, and to reach the humanization and democratization in the learning process [1].

The methodical system of innovative technology of teaching process is directly related to the
content of the types of cognitive activities which gives opportunity to reach the qualified results.
Therefore, while implementing the innovative approaches into the teaching process, the content of
the types of cognitive activities provides a certain level of activity. As a result of the interaction of
these two a high-quality processes, the basic innovational types of teaching process can be
identified which makes it possible to develop students™ confidence, sense of responsibility, and
creativity skills. The technologies which are being used in the educational process, and which are
showing significant results are the followings: teaching methodology of improvement; advanced
training; assessment of the action; training and teaching through supporting conspectus;
differentiated instruction; focusing on intensive teaching system; improvement teaching through the
leveled tasks; project technologies [2].

The basic pedagogical principles of new technologies: a humanistic approach towards a child;
training and education; the formation and development of a child's cognitive power; toacquire
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independent activities and methods of a child. The main goals of educational resources of the
project method is to develop students' cognitive and creative skills, the flexibility to make them able
to create their own knowledge, business skills to develop their the ability to find the necessary way
in the information space and to develop critical thinking. The project method predicts firstly the
ways of solving any problem, and secondly predicts reaching the results.As our experience shows,
not only teachers but also students are interested in the project method. Studying on project
methodology, any student has a real opportunity to communicate with a teacher, to create a lesson
in collaboration, to use educational aids and topics for discussion chosen by themselves, and to
undertake the responsibility for the learning form, and the great point for a final result is what the
student learned from the lesson or from the series of lessons; how the student can use the gained
knowledge and abilities in his/her future profession, applying a foreign language in real life. The
ways of teaching and methodologies can change according to the changes in the environment and
society. Only then the process of teaching and tutoring will be productive and effective. We should
pay a special attention to the development of students’ mental, intellectual development through
inputting the new pedagogical technology into teaching process, so only the development can be an
effective type of the pedagogical process. Foreign language lessons are the lessons which provide a
great opportunity to develop learners™ cultural and spiritual development [3].

Game technology.The pedagogical game technology is a set of methods and ways of
organizing pedagogical work in the form of game. The activities in the form of games during the
lessons creates favorable circumstances, and used as as a tool of interest for students.

Problem-based learning technology. Problem-based learning can be considered as the process
which creates challenges by the teacher command and invites students to solve these problems
independently by themselves. As a result, it gives a great opportunity to develop learners™ mental
abilities and creativity skills.

Differentiation technology due to the learners™ levels. Differentiation technology covers a
certain part of the learning process, and considered as the complex of the organization solutions and
learning tools. It needs creating favorable conditions in the classrooms and for various groups;
pedagogical-psychological and organizational-management measures are combined.

Individual teaching technology.Individual teaching technology of the educational process
provides the following types and models:

- a teacher works with only one pupil;

-student will be in the interaction with only tools (textbooks, computers, etc.).

The main achievement of the net teaching is providing a chance for the student to adapt the
methods and content of education according to his own ability. Collective teaching method
(CTM).CTM is a process of realizing the worksin pairs. The principles of CTM are the followings:
to strive for a great success; passing information from one another immediately and without delay;
mutual assistance and cooperation between students; different levels; variety of topics and tasks;

Group technology.This is the third and fourth levels of the organization of academic work. This
type of work requires to divide the students into temporary groups in order to solve one specific
task all together. It gives to students a great chance to learn something together, by taking into
account the specific features of each student.

Computer technology of teaching. This technology develops the vision of programming and
opens entirely new technological ways. The computer technology of teaching is operations of
preparing and passing the information with the help of computer. This technology is based on the
use of some of the content of the material samples. Nowadays, with the help of computers, not only
certain audiences, but also distance learning process is being developed. To do this, we need a
computer connected to the Internet. While providing adistance learning process, the student who is
willing to study searches for the information by himself looking at various tasks and proposed
textbooks, and sends the keys and responses electronically. Or participates at joint teleconferences.
This type of education is much cheaper, and there is a great opportunity to choose anappropriate
time to analyze the material and accomplish the tasks. The above analyzed technologies and
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concepts were familiar with the educational space, and they are considered as the types of
stabilization activities. Unfortunately, there is a lack of concepts such as “art of thinking”,or
“reasonable thinking art”. If we are able to use our all full capabilities, then the future generation
will be able to get an education in the form of computer technology. There is a selection of
educational materials in the context of science-based technologies of education:

Cultural phrase is formed as the phrase between the main two parts of the learning process.
Teaching is based on the internal phrase which is located around the “point of admiration”. The
concept mathematical exercise was created by connecting the work of teacher and student of the
methodological structure of the consolidation of didactic units (CDU) and the advanced concepts
and principles are taught together. This technology needs the control of each student's work, and
every step of the learner from the side of the teacher. One of the main components of this
technology is to monitor all stages of learning during the lesson. It is directed to avoid the possible
errors and mistakes.
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Nowadays, in Kazakhstan, the new technology in the teaching process was widely considered
in the research works of Sh.Kalanova, Zh.Karayev, Sh.Taubayev, T.Kabdykairov, S.Koshimbetova
and other researchers. The future of our young country is today's school students. The actual
problem of today is to create the same demands for them, identify their natural abilities and specific
opportunities, and teach them according to these qualities. The basis of the innovation process is
forming the news, an integrityservice of implementing the use of news. Any new approach can be
considered as the private, as well as the temporary plan. This is one of the new ways created for the
teachers, news are like a taught material for other teachers. The innovation allows us to increase the
level of education. Nowadays scientists in their researches consider the problem of inputting and
distributing news in the educational activities. New pedagogical technology helps to enhance the
creative abilities of the student. The use of new technology is carried out through the following
stages: the first stage is to learn the ways of reading; the second stage is acquisition; the third stage
is implementing it in life; the fourth stage is developing.

In order to implement the new technologies, we need the following necessary prerequisites:
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* massive intensification of the educational process;
« a wide consideration of measures to prevent the continuity of students and learners.

It is needed to constantly analyze the scientific, educational and methodical, organizational
reasons of new technology, to focus on these points, to learn the contents of the new generation of
textbooks, to get introduced with the subject educational standards, to make students to achieve the
knowledge according to the standard level of government by implementing the leveled teaching
technology, and to reach the humanization and democratization in the learning process [1,p.11].

The methodical system of innovative technology of teaching process is directly related to the
content of the types of cognitive activities which gives opportunity to reach the qualified results.
Therefore, while implementing the innovative approaches into the teaching process, the content of
the types of cognitive activities provides a certain level of activity. As a result of the interaction of
these two a high-quality processes, the basic innovational types of teaching process can be
identified which makes it possible to develop students’ confidence, sense of responsibility, and
creativity skills.

The technologies which are being used in the educational process, and which are showing
significant results are the followings: teaching methodology of improvement; advanced training;
assessment of the action; training and teaching through supporting conspectus; differentiated
instruction; focusing on intensive teaching system; improvement teaching through the leveled tasks;
project technologies. The basic pedagogical principles of new technologies: a humanistic approach
towards a child; training and education; the formation and development of a child's cognitive
power; toacquire independent activities and methods of a child. The main goals of educational
resources of the project method is to develop students' cognitive and creative skills, the flexibility to
make them able to create their own knowledge, business skills to develop their the ability to find the
necessary way in the in formation space and to develop critical thinking. The project method
predicts firstly the ways of solving any problem, and secondly predicts reaching the results.As our
experience shows, not only teachers but also students are interested in the project method. Studying
on project methodology, any student has a real opportunity to communicate with a teacher, to create
a lesson in collaboration, to use educational aids and topics for discussion chosen by themselves,
and to undertake the responsibility for the learning form, and the great point for a final result is
what the student learned from the lesson or from the series of lessons; how the student can use the
gained knowledge and abilities in his/her future profession, applying a foreign language in real life.
The ways of teaching and methodologies can change according to the changes in the environment
and society. Only then the process of teaching and tutoring will be productive and effective. We
should pay a special attention to the development of students” mental, intellectual development
through inputting the new pedagogical technology into teaching process, so only the development
can be an effective type of the pedagogical process. Foreign language lessons are the lessons which
provide a great opportunity to develop learners™ cultural and spiritual development.

Game technology.The pedagogical game technology is a set of methods and ways of
organizing pedagogical work in the form of game. The activities in the form of games during the
lessons creates favorable circumstances, and used as as a tool of interest for students.

Problem-based learning technology. Problem-based learning can be considered as the process
which creates challenges by the teacher command and invites students to solve these problems
independently by themselves. As a result, it gives a great opportunity to develop learners’ mental
abilities and creativity skills.

Differentiation technology due to the learners’ levels. Differentiation technology covers a
certain part of the learning process, and considered as the complex of the organization solutions and
learning tools. It needs creating favorable conditions in the classrooms and for various groups;
pedagogical-psychological and organizational-management measures are combined.

Individual teaching technology.Individual teaching technology of the educational process
provides the following types and models:

- a teacher works with only one pupil;
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-student will be in the interaction with only tools (textbooks, computers, etc.).

The main achievement of the net teaching is providing a chance for the student to adapt the
methods and content of education according to his own ability.

Group technology.This is the third and fourth levels of the organization of academic work.
This type of work requires to divide the students into temporary groups in order to solve one
specific task all together. It gives to students a great chance to learn something together, by taking
into account the specific features of each student.

Computer technology of teaching. This technology develops the vision of programming gand
opens entirely new technological ways. The computer technology of teaching is operations of
preparing and passing the information with the help of computer. This technology is based on the
use of some of the content of the material samples. Nowadays, with the help of computers, not only
certain audiences, but also distance learning process is being developed.

Step-by-step learning technology.

This technology is a technology of forming the thinking abilities according to stages, or a goal-
oriented technology which develops the knowledge and skills of learners effectively. This
technology needs the control of each student's work, and every step of the learner from the side of
the teacher. One of the main components of this technology is to monitor all stages of learning
during the lesson. It is directed to avoid the possible errors and mistakes.

Alternative technologies. Voldorf pedagogy is one type among different which realizes the
“humanistic education” and “free education”. It can be seem to recognize the self-selection and
privacy:

- comprehensive development;

- education of personality;

- the integration of thinking activities and elements of disciplines in the minds of children.

The main purpose of this technology is to form teaching skills: the use of reasonable actions.

Teaching technologies of improvement.This technology is the development educational system
of L.V.Zankov. The main motivation of teaching is provided by the cognitive interest. The method
of Zankov is a method of using various activitiesin cluding discussion, using didactic teaching
games, as well as developing the memory, thinking abilities, imagination, and speaking skills
[2,pp.44-45].

The theoretical basis of the knowledge is consisted of the deep collection. Its difference from
the traditional technologies is that it evaluates the developing training differently. The quality of the
work done by the student is not evaluated by the teacher's opinion towards student'sability to access
knowledge but it should be evaluated from the perspective of the student. The system of education
directed to the development of personal creativity. The basic content of teaching is conducting
research and providing analysis according to the material. The content of growth consists of the
move from close to the medium, and then move to a remote target for the future. The method of
operationis widely used in this technology; brainstorming, organization — the games for thinking,
free creative discussion.

Modular teaching technology.A module system is relatively independent parts of a defined
concept or system.

Reconstruction of the training module structure consists of three parts: introduction, interview
part and the concluding section. The number of hours of the academic unit varies according to each
student. It depends on the topic, themes, and number of hours allocated to a chapter or group
according to the curriculum program.

In recent times, the project method is being used widely with many new technologies. The
project method is not a new method in the world pedagogy. It appeared in the USA agricultural
schools in 1920. It was connected to the ideas of humanistic currents in philosophy and education.
The ideas were taken from the American philosopher and educator John Dewey and his student
W.H.Kilpatrick, the scientist E. Thorndike [3,p.44].
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Subsequently, this method has been very popular in different countries. In the phase of mental
integration, the English language has become a global phenomenon. Developing the international
relationships depends not only on the economic pace of a country, but also it depends on the
spirituality, including a language. It is necessary to develop the system of teaching foreign
languages, its historical methodologies and its basic tendencies in the world where are radical
changes in the sphere of education and where the education content is currently being revised.
Having chosen the project method as the realization of the purpose for creating professional
orientation in teaching a foreign language, we applied this technology in our activity for many
years. The work on using the project method started with literature analysis. From all variety of
literature resources, we distinguished for ourselves the most important types of projects which we
could use in our lessons. They are role play, information, research, creative, practice-oriented
projects, mono-projects, and inter-subject projects.

Nowadays no one would doubt to the fact that foreign language teaching methodology has
been developed as a science. In 1930, E.M. Ryt was the first person who gave a definition to this
methodology. He evaluated it with the following description: “Foreign language teaching
methodology is the practical identifier of comparative linguistics”. The results of the project should
be visual, that is to say, if it is a theoretical question it should have precise results, if it is a practical
question, then it should have ready for use precise results. Working with the projects gives the
students the opportunity to get concrete results that can not be achieved by traditional training, to
get an education, and it has a great role in the system of higher education. This may occur, because
the students make their choices and will to study independently. This approach shows that a good
project should have: the practical values; hypothesis of students while conducting researches;
expectations during the period of work with the project and during the end of the project; the
direction of the speed and flexibility in its implementation; the ability to solve problems; access to
education in accordance with their abilities; help to open of a wide range of students' abilities to
solve the tasks; a great opportunity to regulate the interaction between the students. We can use the
project method in all educational institutions; we want to say that this method can be used either in
the universities or in the schools. The effectiveness of the project method is to direct the student to
solve any problems, challenges and to improve their research skills by developing their business,
cognitive and creativity skills using their eyes to see, and the ears hear and memorize the
information. There are so many benefits of the project method. If an individual willing to learn the
foreign language owns the properties like an interest in the language, passion, active activity, will to
work independently, then it would make the process of teaching a foreign language much easier.
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In general, the project work is not only a result of certain material, but it should be also a
methodical result of cognitive behavior. So the result of achieving the definite objectives should be
shown. The cognitive abilities of students will be developed based on the project method and they
will be able to program the news in the information space as well as analyze obtained material and
develop their creative research skills. Nowadays the lessons of a foreign language are being
conducted in modern schools starting from the second grade. This case directly contributes to the
formation of students’ training to the international, intercultural association from the early stages.
The advantage of teaching foreign language in primary school is that this process gives every child
an opportunity to influence positively in the development of psychological thinking of the learners,
concentration to the words in foreign language; so then in the secondary schools, they can to
improve the quality of education,create strong relationships in a foreign language and allow them
enter the intercultural communication earlier [1] .

The process of learning a foreign language will not be formed immediately. Of course, it will not
be easy for the child, who still is in the process of learning his native language. The initial grades of
primary school, children will be taught to pronounce the foreign sounds correctly, learn syllables,
phrases and sentences, acquire writing letters and filling in the questionnaires according to the given
sample; also they will be informed about the basic grammar categories. Starting from the primary
classes, teachers should use variety of methodologies for the students. The project method teaches
students to gather needed information independently and improves their creativity skills [2].

Despite the fact that the project method was invented in the twentieth century and used in other
countries for many decades, this method started to be used in our country only in recent years,
especially in Kazakh schools it is used very rarely, only in grades 5-11. The student accurately gets
prepared for the different life situations which meets the regiurements of modern society, and social
issues. Their linguistic activity, writing, speaking, reading skills will be developed. In order to achieve
this, teacher uses creative writing, newspapers, magazines, monologues, creative play (play), and other
means of teaching. The children are offered various movies, cartoons, computer programs while
performing a project. Body movement is improved through the national dance, music and rhythmic
movements, and the sound rhythm, sensitivity will be developed through the poems, choral singing or
individual singing [3].

Various activities not only develop thinking skills, but they also teach to work on the project
independently. Using variety of methodologies during the lessonincreases student’s interest in the
subject. Children do not get bored and tired in these lessons. However the project must be given
considering the psychological features of each child. At the beginning of the academic year, teacher
should choose the projects according to the curriculum program. Students graduated from the primary
school should be able to communicate with their peers in a foreign language using simple phrases
according to one definite theme. They should be able to talk about their family members, school, city,
and friends [4].

The purpose of teaching a foreign language is to form the basis of communication skills of the
learners. A new method of education process while teaching students to a new language is supposed to
comply with the following requirements:

- Formation of the ideal educational environment for the students;

- To increase the interest of students to study, awakening their minds or wishes;

- Forming the student as an individual by making an emotional impact on him;

- Using different methods to make the differentiation in the teaching;

- Increasing motivation of learners through games;

- Combining the interest of the learner with the foreign language;

- Student as a subject, and teacher as advisor;
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- Teaching to work step by step on their own.

The teaching process with the use of project will be able to meet the given requirements. "Foreign
language course” is a needed course devoted to meet the needs of students outside the state
education standards of foreign language, determine the content of education, have the skills of
implementing the fundamental knowledge and its additional pieces independently and increase an
interest in learning the foreign language. The main purpose of teaching a foreign language is to
acquire the basic level of a foreign language to communicate in that language. Accordingly, the
content of teaching a foreign language is consisted of simple communication skills, the ability to
use oral and written forms of the foreign language in different situations (speech, listening, reading
and writing skills) and in the process of cultural relations, the linguistic, literary, social and cultural
knowledge and skills which ensure the formation of preparation of the learner to enter the
communication process.

In this regard, different new pedagogical technologies are being used while implementing the
teaching methodologies investigated from the scientific points of view. One of them is the textbook
called "Cutting Edge" published by British "Cambridge” University methodology edition. This
textbook, prepared on the basis of modular teaching technology, firstly can serve as the
communication course for youth based on the needs of everyday situations. Secondly, this method
is a structural course which teaches us to use English grammar in daily phrases by the indirect way.
Therefore, there are a lot of topics and tasks which create the best way to increase the interest in the
students in the subject. The types of teaching such as listening, speaking, writing and reading are
linked closely on the basis of communication course [5].

The basis of the concept of the new project method was formulated by E.Polat in the following
way: it is based on investigating a big amount of problems, editing methods, real practical results, at
the same time it applies a variety of data processing to achieve the goal. Achieving such objective
leads to independent thinking of students, problem solving, predicting and its cause-effect. By
concluding the above statements, we can state that the teaching process through the project method
is a formative factor which is directed and based on the individual, and which forms the student's
activity, educational, and business skills. Nowadays when our country owns strong relations with
foreign countries, it is very important for the teacher to increase the interest of learners to the
foreign language, to improve cognitive activity of each student. The use of new technologies in
teaching process carries a great role in organizing the active activities of learners during the lesson,
developing the thinking, creativity, research skills of the learners. Practice shows that combined
estimation of projects is more reasonable. It consists of external observers’ assessment, guests, and
also self-assessment of the group members by means of analytical message, chart, speech, etc..
Organization of external assessment should be especially mentioned. Its character depends both on
the type of the project, its topic, and the terms of its implementation. It is necessary to watch
students’ activities. It is necessary to assess learners with verbal encouragement, scores, and
competition. The effectiveness of using the project method was reasonable and tested in practice by
many teachers. By using the project method during the lesson, students learn to work
independently, and implement their knowledge in practice. Students learn to solve the problems
according to one definite topic, prove their ideas and discuss about one particular statement. The
students working with the project are divided into several groups. Each group owns the head of the
group who has a high level of knowledge, helps others, and their explain misunderstandings. Is very
important to consider the psychological compatibility of students while dividing them into groups.
The activity provided by the project method consists of several stages: In the first stage, students
determine the objectives and problems of their work with the help of their teacher. They collect
different images, graphics, text, etc. which are the necessary materials for the project performance.

In the second stage, work plan is created and the group members get specific tasks and
instructions. In the third stage, students do different exercises which improve their lexical,
grammatical, thinking, reading, speaking and other skills, also they develop their knowledge, and
determine the types of activity, methods and ways to solve the problem, and create a project. In the
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fourth stage, each group prepares their own projects. In the fifth stage of the work, a final stage,
learners present their projects and justify their opinions. The expert group analyzes the work of each
group and summarizes them. At the end of the lesson, students express their opinions about the
lessons and concludes it by answering the following questions:

1. What do you feel about the lesson with the use of project method?
2. Did the work benefit you to expand your knowledge?
3. What types of researches did you conduct during the preparation stage?

4. What are the ways to overcome the shortcomings of work? What you should remember,
what you need to pay attention?

Teacher plays different roles in each stages; he/she is an assistant, controller, and instructor.
Teacher can reach good results only by supporting and motivating the learners in all stages of the.
The work with the project increases the responsibility of each student towards the work, develops
their creativity abilities; here, the main objective of education is contributing in the improvement of
education quality. The role of foreign language in society has changed in recent years because of
the influence of social, economic, political and cultural changes occurring in our country as well as
through the international relations. It was transformed from the simple discipline into the basic
element of modern education system. In this regard, appeared a lot of effective methods teaching a
foreign language due to the modern requirements.

Having a variety of methods of teaching process allows us to choose and apply the pedagogical
process by any modern model. Nowadays, no one can become a literal professional without
acquiring new technologies and methodologies which allows the implementation of the actual
methods in the practice. Especially, this is true for higher education institutions, which requires the
innovative approach to learning a foreign language for the future professional. The main tools of
teaching foreign language are communicative or individual-oriented technology. Individual-
oriented education or (Personality - Centered Education) is a type of teaching process which
provides the self-development of learners, improving their cognitive abilities, personal
characteristics, and business skills of learners. In order to use this type of method in language
learning, teacher should set definite challenges for the learners which require conducting a
comprehensive research and using a deep knowledge on the solution of the problem. This type of
teaching is a project method. This technology is widely used in the sphere of education in our
country. The main objective of this project method is giving a chance for the learners act together to
a variety of situations. Our experience showed that in the process of individual, pair, group, and
collective project work learners’ communication abilities are improves. During project work the
following students’ abilities are developed: general educational abilities like working with a
textbook, dictionary, reference-books, Internet-resources, drafting the lecture plan, report, reporting
on the topic, etc.; special abilities including the ability to read a text and retell it orally to other
students, to carry out a thematic selection of vocabulary, take short notes on the issue, etc.; and
communication abilities depending on the type of speech activity, including speech and non-speech
behaviors. ~ The issue which needs a special attention is the change of social practice in the
twentieth century. If the changes used to appear themselves earlier, then the twentieth century was a
source of many changes. Life started to go on faster and people were forced to adapt to this pace of
life. The second point is managing the changes. Earlier changes occurred slowly, after each other,
but nowadays they get realized by being designed before. For example, involving businessmen into
the science — financing the scientific works of large corporations. These changes identified 2 new
formsof social practices:

-Taking the time factor as the basis in each work;

-Involving the objects of change management in the structure of each work;

So the project is a purpose of managing changes taking into consideration the time. The project
is based on the solution of certain issue and the final result. For example, the building; the purpose
of the solution of this problem and its result is not the building itself, but the changes occurred in
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the living conditions of the people living in the building. First of all, the aim of solving the specific
problem will be set, and then the project is created.
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bimiMm OepymiH Ka3ipri Heri3ri MakcaThl — OLTIM ayibIl, OUTIK TIE€H JMaFabl, iICKEPIiKKEe KOII
JKETKI3y FaHa €eMecC, COJapJblH HeTi3iHae AepOec, ONeyMETTIK JKOHE KOCiOM OUTKTITIKKE —
aKmaparThl e31 i31en Taly, Tanaay )KoHe YTHIMIIBI aljaliaHy, KbUIaM KapKIHMEH 3Tepill KaTKaH
OYTiHTI TyHHEAe JalbIKTBI OMIp CYPY *KOHE XKYMBIC icTey OOJbin TaOblIaabl. bimiM Oepy ypaiciH
aKIapaTrTaHaelpy — )KaHa MHHOBAIIUSIJIBIK OICTEp MEH OKBITY TEXHOJIOTUSIAPBIH KOJIJIaHy apKbUIBI,
JaMbITa OKBITY, Jlapa TYJIFaHbl OAFBITTANl OKBITY MaKCaTTapbIH XKY3€re achlpa OTBIPHIM, OKY-TopOue
YpAicCiHiH OapibIK JIEeHTreHIepiHiH THIMUIITT MEH calachlH KOFapIaTy sl Ke3aeiai. byrinri KyHHIH
TanalbIHA cail OUTIM callachIH/Ia YKaHA TEXHOJIOTHUIap KOJIaHyAbIH MaHbI3bI 30p. 3aMaH TanaObIHA
cait OuTiM Oepy OKYIIBUIAP/IBIH aITaMTePIIUTIK, HHTSIUICKTYaJIBIK 1aMybIHBIH JKOFAphI JICHIeHi MEeH
OLTIMIH KaMTaMachl3 €Tyre OarbITTaJIFaH OKBITYABIH Y3IIKCI3 YpaiCi JeceK, OHBIH THIMILIITT MEH
camachlH apTThIPy MYFalIIMHEH OKY IMPOLECIHIH FBIIBIMU TEOPHUSAFa HETI3/ICNTEH >KOHE OKYIIBIHBIH
KabureTi MeH OeiiMiHe HETI3NeNTeH OKBITYIbIH TaHJaMallbl OJICTEpIHE KOIIyJi Tajam eTel.
Onparpl HETi3ri MakcaT OKYIIbIFa camaibl OuniM Oepy Oousbinm TaObuTagbl. ByriHri Tanma sxac
yprakkKa Ke3-KEJIT€H MOHJI YFBIHIBIPYIBIH THIMII JKOJBI — KaHAa TEXHOJOTHUS HeTri3aepi OOoJbIm
tabbuIas! [1,87].

’KaHa TEeXHOJOTHSIMEH OKBITY XKyHeci - cabakra Oapiblk OiTiM  alyIIbIHBIH OeJIceHIl
KaThICYBIMEH YHBIMIACTRIPBUIATHIH OKY YEpiCiHIH Oipi. Bys1 peTTe OKBITYIIBI MEH T1T YHPEHYIIIHIH
KOMMYHHUKATUBTIK KAThIHACKA HETI3JENreH KapbIM-KATHIHACHIHBIH ©3Te€PME CaKTalybl Tajar
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erineni. Kasax TimiH OKBITY/Ia JKaHAIIa OKBITY TEXHOJIOTUSICHIH KOJIJaHy apKbUIbl KOpIIaraH OpTajaa
OOJIBII JKAaTATBIH 9p TYPJIi XKaFgasTTap TapamnblHAH allFaHHAH COH, TUIAIK JKaFAasT KaTThIFyJIapblHa
aifHanapIpa Oty Kepek. JKanmel, jkaHamia TEXHOJIOTHSHBIH Typiepi eTe Kem. MyHBIH YCTiHe
KOMITBIOTEPIIIK-aKIapaTThIK TEXHOJOTUSIMEH >KacalaThblH XKYMBIC JKYHeNnepiH anatblH Ooicak, Oy
TEXHOJIOTHSIHBIH canaibl OuTiM Oepyie, TAaHBIMABIK KbI3BIFYIIBUIBIFEIH apTTHIPYIa ajlaThlH YIKCH
OpHBI OaliKamambl

Kaszipri ke3enae OutiM OepyIiH YITTBIK MOJICTIHE OTY OKBITY MEH TopOHeneyaiH COHFbI 9JIic-
TOCUINEPIH, WHHOBAIMSIIBIK-TICIATOTHKAIBIK — TEXHOJOTUSJIAPIbI  UTEPreH, TEXHOJIOTHSIIBIK-
MeJaroruKaiblK JUarHOCTUKAHbl KaObUIgall ajaThblH, MEJaroruKaliblK >KYMBICTA KaJIbIITAacKaH,
OYpBIHFBI €CKi CYpJIeylIeH Te3 apaja apbulyFa KaOUIeTTI >KOHE HAKTBhI TIKIPUOEIIK iC-opeKeT
YCTIHAE ©31HIIK MJAaHFBUT KOJ CalyFa HKEMJ, IIbIFapMalIblUIbIK I€aror-3epTTeyil, ONIIbLI
MYFajiM, 3epielli OKBITYIIB OONyBIH KaXKeT eTeli. ByriHri TaHga KO3FaJbIll JKaTKaH ©H ©3eKTi
Mocenenepain  Oipi  OutiM  Oepy KyHeciHAE jkaHa AJICKTPOHIBIK TEXHOJIOTHSHBI EHTI3Y,
XaJIBIKApaJIbIK KOMMYHUKALUSUIBIK JKeJIIepre mbiFy, Oi1iM Oepyae aknapaTThIK TEeXHOJIOTHIIAPIbI
KOJIZIaHy, JKETICTIKTEpPl MEH KEeKe TYIFaJIap/bl KaJbITACTBIPY KoHE Ka3ipri 3amaH TajgaObIHA cait
OlTiM anmyFra KaXeTTi Jkaraitnap xkacay. biim 6epyiH jkaHa *KyHeci skacabll, OHBIH Ma3MYHBIHBIH
TyOerelai e3repyli, IYHHEXKY3UNK OUIIM KEHICTITiHE eHyl OYKIT OKy ofiCTeMeNiK >KyHere,
OKBITYIIBUTAP aJIJIbIHA )KaHA TaIaNTap MEH MIHISTTEP KOUBII OTHIP.

Kazak TimiH MeEKTenTe, )KOFapbl OKY OpHBIHIA, MEMIICKETTIK KbI3METKEpIIep/i OKBITY
KypCTapbIHJIa OKbITY XYHecl, jkeKellereH cabak, Oip KaparaHaa, KyYHAEJIKTI OTill KaTaTblH JKaraan
CHAKTBI. bipak TyTac OKbITY YyHeci CUSKTBI, Oip cabaKThl ©TKi3y OapbIChIH/Ia TAHBIMBIK YAEPICTIH
HeOlp KypJieni Typiepl eTuIi, aJaMHbIH pyXaHU dJIeMl KaJbIITachll jkatajbl. COHBICBIMEH JI€ OKY
YPOICIHIH TaHBIMIBIK YIEpic peTiHAEri ChIPTKAa KapamailbiM, ai imKi Ma3MyHbl aJaM
KaJIBIITaCThIPAThIH MYMKIHIIUTIN adKbplHAana Tycenl. Kaszak TUTIH OKbITY OapbIChIHIA Tl
yipeHyminepiH Ka3akiia oijlaybl MEH €pKiH Ceiliey TUIIH JaMBITyAbl MaHbI3[bl OPBIH alajbl.
Kazak Timi MeH oneOueTi MoHIH OKBITyJa jKaHa TEXHOJOTHUsUIApAbl TaiijaiaHy MyFaliM YIIiH
KaHJaii MaHBI3bl O0Jica, OKYIIBl YVIIH OJaH J1a MaHbI3AbL. JKaHa TEXHOJOTHSTIAp OKYIIbLIApP/IbIH
O11IM camachlH apTThIPYFa, ©3/IMHEH KYMBIC ICTE€Y MYMKIHIITIH MOJIATyFa KOl KeMEriH TUTi3e/l
[1,87].

CoHFBI KBUITAphl OKBITYJIBIH JKaHa TEXHOJOTUsUIaphl OuniM Oepy cajlachblHIa KEHIHEH
KOJNJaHbUTBI Kenedi. OnapAplH iIIHAe OTaHIBIK O/IiCKep FajbIMAap jKacakraraH «MoaynbIik
OKbITY TexHosorumscel» (M.)Kanneiicosa), «/lenreitmik Tanceipmanapy (JK.Kapaes), ocipece ka3ak
Tl MeH oneOueri cabakrapeiHa apHanraH «Cateutail kemenai tanmay» (H.OpasakeiHoBa) T.0.
TEXHOJOTHSUIaphl MYFATIMAEPAIH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH  apTTBIPBIN, OKY YIepicTepiHe KeHIHEeH
enaipinyae. MyHmad ofic — TOCUIAep MEH OKBITYIBIH >KaHa TEXHOJIOTHSIJIAPBI Typalibl apHAMbI
€HOEKTep MEH FBUIBIMHU — 9MIICTEMEIIIK TYPFhIAaH OasHIAWTHIH Kypaaap, TYpJi KypcTap MeH OuTiM
CaThICHl OKYJIaphl ApKBUTBI MYFATIMIEP/IIH 9/ICKEPIIIK MEOEPIIiKTepiH YIITayIapblHa MYMKIHIIKTEp
Mou1. COHIBIKTAH TYIKI HOTH)KEHI TaHAayJblH, OHbI MaKcaTKa cail yibIMAACThIpa OUTYAIH MaHbI3bI
30p. OKBITY 9/1iCTEPiHIH Ke3 KeNTeH TYPIiH OelCeH i OpeKeTKe alHaIIbIpy — MYFaJIIMHIH 9/1iCKEpIIiK
meOepiTiri MeH IIbIFapMAIIbUIBIK 13/ICHICiHE OaimaHbIcThl OonMak. OKBITY OpPEKETIHNE JKEKe,
TONTHIK, YXKBIMJIBIK JKYMBICTApJbl OKy Ma3MyHBI MEH MakcaTka Colkec, YiieciMai Typae
KYPri3yIiH KaKETTUIIr OChIIaH TybIHAaNW b [2,85].

Kazipri 3aMaHHBIH oJI€yMETTIK KOHOMHUKAJBIK JKaFJalbIHIa OKYIIBUIAPABIH OLTiM JIEHreHiH
KeTepy Oenriyi Oip Aopekene jKeKe TYJIFaHBIH ©31H — ©31 jKaH — JaKThl TaHBIN OUTyl MeH
KaJIBITITACYBIHA JKaFdail skacayra OarpiTTanFaH. OCblFaH Opail OKYIIbUIAPABIH OUTIMIH TEPEHIETY
MakKcaTbIH/Ia KOJUIC/KIMI3/IE KaHA TEXHOJOTHSUIBIK Oafrmapiamanap KOChUTyNIa. ByTiHT1 OKBITY
KYHECIHIE OpTypJli KaHa TEXHOJOTHsJIApAbl TMakjanmaHy ToxipuOere eHIIN,HOTHXENep Oepye.
Op0ip cabakTa OKBITYIBIH THIMII SIiC — TOCUIAEPIH EHTi3iN Xypce, OLTiM camachklHa eneylii acep
ereni. Ke3 xenren cabakThl KbI3BIKTHI OTKI3Y YIIIH opOip ycTa3 KaHAIBIKKA YMTBUIBIN, 13JI€HIC
ycTinge 6onranbl ab3an [3,91].
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Kazipri memarormkana maiifanaHbll XYPreH TEXHOJOTHIApAbIH Oipi jkoHe Oipereiti —
MOJYJb/IIK OKBITY TEXHOJOTHCH. byl TeXHOIOTHS Ka3ipri Ka3ak Tili MOHIH OKBITYAAaFbl TUIMJI 9JIiC
Ooubin cananaael. CTyIGHTTEp MEKTET KaObIpFachblHIa MEHIepreH OUTiMaepiH KOJUTeDKIE OJlaH opi
FBUIBIMA — TPAaKTHKAIBIK Typae AaMbITanbl. OCkl MaKCaTTBIH OpPBIHAANY S>KOJBIHAA TIUIIIK
MaTepHanaapAsl MOIYJIBIIK JKOJIMEH VCHIHY YakKbITTBI Ja YHEMICHTi, opi CTYACHTTEPiH
MIPAKTUKAJIBIK, Ja0OpaTOPHSUIBIK JKOJIMEH >YMBIC icTe€y MAarAbIChiH >keTinaipeni. Omap Typii
TapayJap MEH TaKbIpbITap OOWBIHINA JaWbIHAANFAaH TIPEK KeCTeJepiMeH, TeKCTIIeH, Oacka ja
13/ICHIMIIa3]IbIK, LIBIFAPMAILBUIBIK OAFbITTa OPBIHJAJIATHIH KYMBIC TYPJIEPIMEH O37EpiHiH iCKepiiK
JaFbUIAPbIH KaJIbIITACThIpa anajsl [4,115].

Ocpl opaiiia Ka3ipri Ka3ak TiTl, TiT OimiMiHe Kipicme moHIepi OOMBIHIIA HIBIFAPMAIIbLIBIK
YKYMBIC TYPJIEpiH KoOIpEK YChIHY, OMBIH TYPJIEPIH Oepy, OHbI K€HIH MPAKTUKAIBIK TYPFbIJA KOJIaHa
OlTyTe YHpeTy >KYMBICTaphl 63 HOTIKECIH Oepim Kejenmi. Ocipece, 0Ky cabaKTapbIH/Ia MOIYIbIIK
OKBITY TE€XHOJIOTHUSJIAphI OOMBIHINIA YIUBIMIACTHIPBUIFAH OMBIH TYPJIEPiH colijiecy OemimiHzae medep
yibIMIAcThIpa OUTy CTYINSHTTEpAl IIbIFapMAalllbUIBIKKA, 13JCHIMITa3/IbIKKa Jkereneimi. XKana opi
nanaIel 131eHICTep i Oipi Ka3ak TiJi MeH 91e0ueTi cabarbIiHAa KOJJAHBUIBII KYPTeH diCTEPIiH
6ipi — «OKy MeH a3y apKbUIbl ChIH TYPFBICBIHAH OMJIay» TexXHoJorusichl. by texnomorus 18 ennin
TOXKIpUOECIiHE EHTi3UIreH. by TexXHOJIorHWs OKyHIbUIApABbIH cabakkKa JereH KbI3bIFYIIbLIBIFBIH
apTThIpajbl, Oinay OCJNCEHIUTITIH, TaKBIPIBIFBIH, ©31HEe JACT€H CEHIMJILUTITIH, ICKEePIIK JaFIbIChIH
KanpinTacTeipaZbl. CbIHM TYPFBICBIHAH OJlay TEXHOJIOTHUACH bOMBIHINA cabaK KypbUIbIMBI
KBI3BIFYIIBUIBIKTEI OATY, MAaFbIHAHBI QXKbIPATy, O TOJIFAHBIC KE3CHJACPIHEH TYPBIM, op Ke3eHHeTi
TOpOUENIK kKoHEe OKYy MaKcaTTapbl op TYpJl CTpaTerusuiapibl KoJiJaHa OTBIPBII, ajlfa Makcar KOIo,
MOCEJICHI 3epTTey, jKayan i3/ey, OKYIIbUIAPABIH ©3 OWIAphIH allblK aiTa Oimyre TopOueneiimi.
Kanner alitkanga, «OKy MeH Ka3yabl CBIH TYPFBICBIHAH Oillay» CTpaTerusachl cabaKThl
xKocmapiayaa ere THiMai. MyHJa OKYIIBIHBIH OBl IIBIHAAJBIN, ©3 JaMy JeHreiine cai
KeTicTikTepre xeryre Oonaabl. CbIH TYpFBICBIHAH Oiijlay >k00achl MbIHAAAM YII KypbUIBIMHAH
TYpaIbl:

— KBI3BIFYIIBUTBIKTHI OSITY;

— MarbIHaHbBI TaHY;

— OH TOJIFaHBIC.

Byt rexHOMOTHSAIa OYPHIHFEI O1TIM MEH aHa YFbIM YIITACThIpbUIaabl. COHFBI K€3E€HIE OKYIIIbI
03 IIBIFAPMAIIBIIBIK KaO1IeTiH TaHbITA aJla/ibl.

[Temarorukaiblk KbI3METTIH 0acThl MakKcaThl CTYJCHTTEPMEH OKY-TOpOWe ICIHIe >KaHa
MeIarOrKANIBIK TEXHOJIOTHSTIapAbl YTHIM/BI Naiianany. On YIIiH jkaHa TEXHOJIOTHSIApAbl UTepy
’KOHE OHBI IIBIFAPMAIIBUIBIKIICH JaMbITy, WHHOBAIMSJIBIK TeXHOJOTHsIapMeH OutiM Oepy. Conna
FaHa KaOlJeTTi MaMaHap JalbiHaal anamsi3 [5,26].

Kazak Timi wMeH onmebueri cabakTapblHOa KaHAa TEXHOJIOTHAJIAPABl KOJJIAHY apKbUIBI
OKYIIBLIAPIbIH TaHBIM OEJICEHIUTITIH apTThIPY, Ka3ipri KOFaM TajlaOblHA cail OW-epiCiH JAaMbITy,
HIBIFAPMAIIBUIBIFBIH KEHEUTY, JaMBITY, TepeH OuTiMIi, 6ocekere KaOieTTi TYJIFaHbl X)Kacay, 3aMaH
CYpaHBIChIHA Cail i3/IeHIMMAa3 TYJIFaHbl KaJbIITACTRIPY. KopbiTa alTKaHza, OKBITY MPOIECiHIH
HOTIDKEINI OOJYbl OKBITYIIBIHBIH cabak Oepy mieOepiirine, cabarblH KbI3FBUIBIKTHI JKYPIi3il, 3eiiH
KOWbIpa OlTyiHe, OKYIIbLIAPABIH ©3iriHeH OuTiM allyra yHpeHyiHe OainaHbicThl. Kanmait na
00JIMachIH XKaHa dJic-Tocinaep apOip OKYIIBIHBIH 63 OeTIMEH OKBIN YHpeHYiHe CEeHIMIH YSIaThIIl,
IIBIFAPMAIIBUTBIKIIEH JKYMBIC ICTeYiHE, KOPBITHIHIBI jKacaill allyblHa, COMIICY MOJCHHUETIHIH OCyiHe
BIKMAN eTeni, OuliM camacklH apTThipaabl. OKBITY TEXHOJOTHsUIApbIH cabakra KOJJaHy
OKYyIIBLIAP/IbIH OUTIM camachblH apTTBHIPBIT KaHa KOWMMAaWIbl, OJapIbIH JKEKEe TYIFa pETIHJe
KaJblnTacyblHa ocepiH Turizeni. JKaHa ojic-Tocinaepial MoH-MarblHAJApbIHA, EpeKIIeNiKTepiHe
Kapail TaHaan Koyijmana oiuicek, 6anara 0inimM Oepy/ie yrapbIMbI3 aHbIK. COHIBIKTaH OKBITYIIBI YIIIiH
cabaKThIH KYPri3ily KYMeciH >KeTUIIipin, OKy — TopOue >KYMBICTApbIH JKYHENel, camackl MEH
TUIMJIUTITIH apTTHIPBII, ©3T€PICTEP EHT13yre OAPIBIK KYII — KIrepiH KyMcaybl THIC.

byriari TaHma MeKTen OKYyIIBIAPBIHBIH OCJICEHAUIrNIH apTThIpy, camajabl OuriM  Oepy
KeKeHKecTi Macene 0oibIn oThlp. Eremensi emimi3ain Tiperi, 6onamarsl — 6imimai ypnak. Kaszipri
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MEKTEIl MYFaliMJIEpiHIH ajJAbIHAa TYpFaH 0acThl MIHAET — OKYIIbUIApAbI O9cekere KabiuieTTl, xKaH-
KAKThl TYJIFa PETIHAE KaJbIITACTBIPY. Op eNiH Oojamarbl COJ XaNbIKTBIH OiTiM, FBUIBIM
JIEHIeIMEH aHBIKTaJaThIHIBIKTAaH, OKY )XYUECIH HEFYPIIbIM THIMII Kypa OUTy Ka)XeTTUTIT Kal Ke3/e
ne e3eKkTi Mocene Oonbin KanMmak. Kazak Oimim  Oepy camachbiHBIH I[IAMIIBIParbkl  AXMeT
Baittypceiayisn: «Kazakia oKy xaibl» eHOETIHIE: «... 9yell 6i3ee endi myzemyoi banra oKbimy iciH
my3emyden 6acmay kepek. Here necek, Oonamax Ta, OMIIK Te, XaJlbIK Ta OKyMEH Ty3ele/i» JIereH
MiKip aWTKaH OoJaThH. by yiaraTThl OWIBIH KYHIBUIBIFBI OYTIHTI TaHAa KYH CalbIH alKbIH
cesimye.
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NATIONAL FEATURES OF ADVERTISING TEXTS

AnaaTna: Makanaja skapHama MOTIHJIEPiHIH YWITTHIK peKIIeTIKTEPl KapaCThIPhIUIFaH

Tyiiin ce3mep: Tinuik Oipiikrep, mparMaTHka, CTEPEOTHIITEpP, CO3KACAM JIMHTBUCTUKAJIBIK,
AKCTPATMHTBUCTHKA

Linguistic units also included national and cultural values because it provides information
about extralinguistic objects.The pragmatic units themselves reflect both the cultural and historical
conditions of language traditions and speech etiquette, as well as the specific language culture
features of communicative tactics. Like speech etiquette Communicative tactics are also
characterized by national and cultural specifics. National and cultural under the influence of factors
into a single text-composing category of the addressee national characteristics, ie with stable norms
of speech, social various communicative, determined by cultural factors, stereotypes intention may
be characteristic. Language is very good at monitoring social norms plays an important role.
Observance of social norms is a basic requirement of society. Therefore, it is impossible to describe
it without taking into account the national characteristics of language units at different levels.

Word formation depends on linguistic, extralinguistic, including pragmatic factors. At the same
time, pragmatics is an internal action aimed at achieving the goal of communication program. The
pragmatic nature of the word - the ratio of all factors at the communicative level. He said,
"Language is not only a means of expression of thought, or its direct manifestation, but, first of all,
a means of forming that idea on an ethnopsychological, ideological basis, which is unique to each
nation's own cognition and has been instilled for thousands of years." In other words, the way of
recognizing the universe, and its holistic cognitive model, begins with the deep structures of
language. Hence the principle that "language and nation are one». And if we determine the place of
the linguistic personality in the language of advertising, we must first understand the «linguistic
personality as a national linguistic personality». This is because the nature of a linguistic personality
is directly related to the national cultural character.
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The language person used in any advertisement is described not only at the lexical-semantic,
grammatical level, but also reflects the national mentality, national psychology, and even the
national way of life.

In linguistics, the problem of the relationship between language and culture was first studied at
the scientific and theoretical level by W. von Humboldt, then Humboldt's successors G. Steinthal
and M. Lotharus considered the influence of ethnic psychology on language, and W. Wundt studied
the social nature of language. Well-known scientist AA Potebnya proved that language is the source
of people's culture. According to the theory of linguist F. de Saussure, the problems of the influence
of culture, customs and mentality of the people on language are studied in terms of ethnolinguistics.
The relationship between language and culture is considered in the hypothesis of linguistic
comparative hypothesis of American scientists E. Sepir and B. Wharf. raises the question.
"Advertising is an area that reflects the level of culture in relation to modern society, a member of
society. Advertising is a concept closely related to culture. That is, advertising should show the
signs of national culture, even through language tools. Recognition of national culture is manifested
in the acquisition of national features of the language (vocabulary, grammatical rules, norms). The
text of the advertisement can fulfill its main purpose only if it is formed in connection with the
language of the nation, the national culture [1,18].

The main features of the culture of the nation are presented in the language of advertising, the
expression of our culture in the advertising text. The peculiarities of our national culture, our
ethnicity must be summarized in the parameters of modern advertising in a market society.
Professor K.Zhubanov, who left valuable data on the relationship of language development to time
and space in his scientific heritage, paid great attention to the study of various causes of
development, expansion, change of linguistic meanings (linguistic and extralinguistic). When
language elements become popular, they can gradually change, lose and delete their original
language version. Therefore, the development of the word and its meaning is directly related to the
worldview at each stage of social development. Because «language is like a storehouse of human
history» [2,25].

Therefore, since the language of advertising reflects the spiritual culture and speech of the
nation, the mentality of the people, when advertising something among peoples with different
cultures and traditions, it is necessary to take into account the national psychology, national
mentality, the promises of each nation. It turned out that the low impact of many Kazakh
advertisements is due to non-compliance with this tradition. Kazakh advertisements are copied from
the traditions and culture of other peoples, so they have a low cognitive, interest and attention of
consumers in the society of Kazakhstan. In addition, in some advertising languages there is a lack of
simple logic, differences of opinion. K. Moldagalikova: “A person learns about the environment
through thinking and it is reflected in the human mind. If a person’'s knowledge of reality is realized
through thought, language serves as a means of confirming the results of the representation of
thought» [3,26].

Qualities such as accuracy, precision, logical purity, richness, expressiveness, logic, which
Professor BN Golovin noted in relation to language culture, are the main features of the language of
advertising. First, the ad text has no meaning and no simple logic. What is the principle of linking
the self-confidence of the protagonist with the acquisition of "NSK-Authority" by the owner?

Second, the use of the word "wow" in the first sentence of the advertisement causes a lack of
language purity. In addition, "wow" does not belong to the union in our native language.

A similar disagreement can be seen in the following advertisement:
“His model project is inspiration and uniqueness.

Tourist image, permeability is a frequently used quality.

Its interior is the art of long trips.

All materials are of high quality.

Ergonomics, safety options.
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Everything is in luxury class.

However, you choose this car for other reasons. The new Rexton will be equipped with the
most famous engines of the Mercedes Benz.

New Rexton - you know the price and you make the decision».

M.Balakayev defines the language culture in general as follows: «Language culture is not only
politeness and dignity in speech and writing, but also clear thinking, punctuation, literacy» [4,11],
dividing the culture of advertising language into 2 areas. can be considered:

1. Speech culture in TV and radio commercials.
2. The culture of using words in advertising text.

The culture of speech in television and radio commercials means the preservation of the culture
of oral speech, that is, the observance of the principles of orthoepy and eloquence in speech. The
culture of using words in advertising text basically means using the word appropriately. Because the
main object of study of language culture is the word, the correct pronunciation, spelling and use of
the word. As R.Syzdykova noted that the main requirement of oral culture is the correct
pronunciation of words, preserving the phonetic regularity of the language, it is known that the
main orthographic feature of the Kazakh language is the synchronization of words in a phrase and
harmonization of rhythmic rhythm [5,25].

The most difficult problem of orthoepy is the ability to speak in a book style, in other words, to
avoid uttering words in a way that is incoherent, incoherent and spelled. Non-compliance with these
orthographic rules is often observed in television and radio advertisements. "Melioransky, a
Turkologist, noted that the Kazakh language, in addition to the imagery of the Kazakh language, has
a system of melodic sound. Professor T.Sayrambayev said that "the correct use of phrases depends
on the accurate recognition of the internal semantic, functional groups of each of them in relation to
the linguistic fact. Each type of phrase is formed according to a certain grammatical approach. And
this approach is used in different grammatical environments, changing the meaning [6,39].

The appearance of some people in the language itself reflects the "national unity"”, and some
words, phrases, phrases are defined only when they are used as a sign of a particular nation, culture,
mentality. The only reason why the language of advertising is not effective is the non-compliance
with the rules of spelling in our language. “Individual sounds and pronunciations are not always the
same. Similarly, the way words are spelled and the way they are pronounced are not always the
same. In the process of speaking or reading what is written, words are "communicated” with each
other, harmonized and harmonized. For that harmony, some words go so far as to "break", change,
and sometimes even lose one or two sounds. Such harmony is the natural laws of the Kazakh
language formed over the centuries. It is necessary to observe these laws in the language of
advertising.

After all, the language of advertising, created in response to changes in society, is part of the
culture. Language influences the formation and development of nature and society in terms of its
peculiarities and laws. Although language has its own social character, it is not considered outside
of natural processes, nature and society, but in close unity with those laws. Today's advertising
language is a language that reflects the state of the Kazakh language in our society, one of the
aspects of the culture and civilization of the nation, while being directly related to the system of
globalization. At the same time, the development of this industry is not only an indicator of the
country's economy, but also a mirror of the spiritual (cultural) wealth of the nation. Many social
phenomena have an impact on the formation and survival of the nation's mentality. Left includes
national culture, traditions, customs, orientations, values. These values are expressed only through
language and reflect the essence of the people. The influence of language-advertising in a new
sphere of market society on the formation of the mentality of the nation and thus the preservation of
the identity of the people is significant [7,16].

In this regard, the impact of globalization on the new language model of advertising is being
identified, so as not to distort our national mentality. The use of non-verbal means in advertising is
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also closely linked to national culture and mentality. Non-verbal means of Kazakh advertising can
perform a highly pragmatic function only if they correspond to the national culture, ie they preserve
the features of the national culture. The manifestation of the mentality of the nation in the
advertisements of our language through non-verbal means is due to the following:

- Foreign advertisements do not retain the features of the national mentality.
- in the plot of the advertisement translated into Kazakh (on TV commercials)

A person with a European mentality, including a representative of the Kazakh nation, appears
only in a few original advertisements.

- Original national symbols in TV commercials and the culture and national mentality of the
audience for which the advertisement is presented are not taken into account. Advertisements that
do not take into account the national mentality in the plot are perceived differently by social groups,
and such advertisements do not achieve their main goal. The advertisements described above show
that, on the one hand, they are a separate species from the national culture, on the other hand, they
are entering the society in the form of superstructures of world culture and the culture of other
peoples.

For example, advertising dog food Pedigree or cat food KityCat. «Dogs now have a taste for
colory». In the text, the concept of "dog dream™ in the cultural image of the Western people is given
in the form of a copy, without taking into account the mentality of the nation. The textual structure
of written Kazakh advertisements and the plot of advertisements on television show the copying of
foreign advertisements and signs of the mentality of Western peoples, as well as the artificial
alteration of national cultural symbols. This type of advertising reflects not only the mentality and
cultural characteristics of the nation, but also the low impact of advertising in general. Advertising
in the state language is a reflection of our language policy and national culture. The use of the state
language in advertising is a requirement of today. After all, advertising is necessary not only for
trade, but also for educational activities. Therefore, today the development of advertising in our
language is the development of the country's economy and national policy, the mentality and culture
of the nation. In his work Kotler argues that despite the fact that the word "advertising” is a
common word, the concept of "advertising” needs scientific clarification when it is the subject of
linguistic research. In the science of language, the terms advertising communication, advertising
message, advertising discourse, advertising text are used. Linguistic research on advertising does
not define it or use the most general definitions in the field of marketing. This paper is based on the
most general definition of advertising: "a non-personal form of communication through paid means
of information dissemination, specifying the source of funding» [8,29].

The activity of the sender's targeted influence on the recipient of advertising communication is
one of the most relevant forms of social communication. EN Konovalova emphasizes the
instrumental nature of advertising communication in the socio-cultural formation of preferences,
standards, as well as substantiates the leading role of advertising communication in determining the
norms and styles of social behavior of people, where advertising communication, including
aesthetic, artistic and creative advantages - considers semantic aspects in terms of significance. It is
said that advertising communication, as a result of its development due to changes in the cultural
system, grows from its pure marketing mission and becomes a cultural form that actively promotes
modern consumer culture [9,58].

It should be noted that all researchers agree on the scheme of advertising communication in the
following: it consists of the sender (or addressee, communicator) and the recipient (or object of
communication), which is the subject of communication. E.Romat “defines the target audience,
goals, characteristics and channels of sending communication. Most of the characteristics of all
other elements of communication are determined by the characteristics of the recipient of the
message. Advertising is the main disseminator of information and the communicator's means of
emotional impact on the target audience [10,71].

Many researchers emphasize the symbolic nature of the advertising message, where the
advertising message attracts the addressee to the semantic structure of the message, which leads to
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the discovery of the meaning of its linguistic and visual symbols. IM Belyakov emphasizes the
complex nature of advertising messages, consisting of iconic and verbal components, according to
which the main structural components of advertising messages - verbal text, visual aids and sound.

A.M.Makedontseva notes that the term advertising is used as a synonym for advertising,
advertising message and similar features in communication, domestic relations and linguistic work
between professional creators of advertising. Speaking about the content structure of the advertising
text, L.V.Ukhova identifies its three components: advertising message (what is this advertising
text); advertising message (to whom the message is addressed and how the addressee influences the
stylistics of the message) and advertising message (what is included in the subconscious of the
recipient). Therefore, the advertising service carries out the information function of the
advertisement, the advertising message - communicative, and the advertising message — suggestive
[11,98].

BIBLIOGRAPHY
Pragmatic meaning: Ph.D. ... diss. - Almaty, 2010. - 119 p.
Kenzhekanova K.K. Pragmatic aspects of political discourse //
Bulletin of the KazNU. Philology series. - Ne 4-5. - Almaty, 2014.
Kaftandzhiev Kh. Texts of printed advertisements. - M.: 1995
Balakaev M.B. Kazakh literary language. - Almaty, 2007.
Ogeukun B. The power of success. - M.: 1986
. Uvaisova M.M. Advertising language: linguo-pragmatic aspect: Ph.D. ... dis.23.12.10. - Almaty,
2010.
8. Zhubanov K. Research on the Kazakh language. - Almaty, 1999.
9. Moldagalikova K. Mythical-cognitive structures in the linguistic image of the universe. -
Almaty, 2004.
10. Vernadskaya Yu.S. Text in the advertisement: textbook for university students studying in
specialty 032401. - M.: 2008. - 288 p.
11. Shishigin K. A. Semantics and pragmatics of index units in German advertising text: diss....
cand. phylol. Science: 10.02.04. - Kemerovo: KemGU, 1998.

NoogkrwbhpE

90K: 81-A-52
Kymaxmer 3.M. marucTpasr,
IIsiMkenT ynuBepcureTi, llIbiIMkeHT

STRUCTURAL CONTENT OF ADVERTISING COMMUNICATION

AngaTna: Makanaja skapHaMaJIbIK KOMMYHUKAIUSIHBIH KYPbUIBIMIBIK Ma3MYHBI
KapacThIPbII/IbI.

Tyiiin ce3aep: DKCTPAIMHTBUCTUKAIBIK (haKTOpIIap, HapaTUHTBUCTUKAIBIK (paKTopIap,
XPOHOTOI CaHaThI.

The above definitions of discourse reflect two extreme views on the essence of this
phenomenon. Discourse is considered as a "special case of the text" as "the process of generating
and creating speech, taking into account all the components of speech, including extralinguistic
factors». The purpose of the proposed review is to consider the important features of this
advertising discourse. We will focus only on the characteristics of advertising discourse that are
most relevant to this study. Discourse as a set of linguistic works is basically continental, it has no
periodic boundaries and is not associated with individual communicative events. Therefore, the
discourse of advertising can be likened to advertising communication, along with extralinguistic
and paralinguistic factors called the context of communication. T.B.Kolyshkina defines it as a
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social, psychological, pragmatic context, as well as the context of the advertiser. The chronotope
category is called the most important for advertising discourse.

It shows the consistency of the viewing of the advertising text and the limited interaction of the
addressee with the advertising text. In the context of this study, the concept of the pragmatic context
of advertising discourse is important as a prerequisite for the correct understanding of discursive
information, because the stencil of advertising discourse provides clear recognition of advertising
information as advertising. According to Siegfried Schmid, an important condition for the
functioning of advertising is that its attractiveness is the collective knowledge of advertising
communication agents, and the perception of advertising as advertising forces the advertiser to pay
attention to it. Controlling children's advertisements suggests that he is trying to «disguise» his
childish nature by attracting the child's attention with images, animation, but not by stepping on his
suggestive nature, which brings the children's advertisement closer to the PR company. This fact,
considered together with the special socialized role of advertising discourse in relation to the child,
further strengthens the importance of advertising discourse as a tool of social regulation and
influence on different social groups, according to the researcher E.V.Kulikova.

In the formation of the conceptual and terminological apparatus of any science, it is accepted to
be guided by the requirement (principle) of unambiguous terms, according to which each term must
correspond to only one meaning. As can be seen from the above conclusions, in modern linguistics
there is no advertising text, advertising message, a consistent definition of advertising. The terms
advertising and advertising communication often overlap, but advertising is used as the name of the
research area, and advertising communication can be the object or subject of linguistic research,
because among other concepts of the science of language and communication theory, advertising
communication is unique relations.

According to de Haan, these terms present small differences and, moreover, they are being
used interchangeably in the literature. Although one may consider this suggestion too trivializing, it
is one of the factors that have encouraged me when deciding, which terminology would be suitable
to use for the research purposes. The other factor | bore in mind is the fact, that root modality
usually comprises deontic and dynamic modal meanings as subclasses, while the notion of deontic
does not involve the dynamic. The survey given by Depraetere and Reed shows various ways of
classification of modal meanings. Basically, the meanings can be grouped into two classes, and
thus, in epistemic modality and root modality.

However, the side of root modality often differs in the number of semantic subclasses. Deontic
modality, according to this survey, never stands on its own as a counterpart of the epistemic
meanings, it is usually completed by another meaning that covers the remaining area of modality.
The survey quotes e.g. Huddleston and Pullum et al., who distinguish epistemic, deontic and
dynamic meanings, whereas root modality, covers the whole meaning area of root necessity, root
possibility, ability, obligation, permission and willingness or volition. As this survey has shown, the
classification epistemic-root modality is more universal and concerning this thesis, it is also more
appropriate to use this dichotomy rather than the terms «epistemic» and «deonticy.

As the findings of Dostalova will be compared with my research, I will refer to her findings in
deontic modality as to root modality, which will cover the dynamic modal meaning as well.

As | have described the differences of the intrinsic and extrinsic modal meanings, | feel at this
point that some notes on the classification epistemic-root modality should be done. In short,
epistemic modality expresses a degree of the speaker’s attitude towards the truth of the proposition,
whereas root modality is used to express notions such as root necessity, root possibility, ability,
moral duty, permission, volition, etc. When speaking about modality in general a brief
remark on, apart from the modal verbs, other means of expressing modality may be relevant,
although the topic of this thesis includes only modal auxiliaries and further attention is not paid to
the others. This brief survey is based on Downing and Locke.

Modality can be expressed by using the following verbs or verb phrases: central modals and
semi-modals (dare), lexical verbs called performatives (suggest, allow, guess, etc.), verbs
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presenting wishes or doubts (wish, doubt), fixed idiomatic phrases such as be supposed to, (have)
got to, be going to, etc., modal adjectives (probable, likely, etc.) and adverbs (probably, necessarily,
obviously, etc.), modal nouns (necessity, chance, etc.), if-clauses in certain use, etc. A certain type
of intonation (fall-rise) may also express modality.

Similarity in differentiation of types of a modality at linguists of the syntactic direction is
shown in selection of the funds allocated by them types of a modality. Modal verbs, — inclination
forms, and the main means of expression of the statement speaking to contents — modal words are
considered as means of expression of the attitude of the statement towards reality as the main means
of expression of the relation of the subject of action to action. The main problem of this approach it
is possible to admit the fact that modal values in the classifications which are carried out on various
aspect signs can enter different ranks that results in inaccuracies and lack of uniformity of
treatments even in one approach.

In general, one may say, that all kinds of taxonomical approach are applicable only to an offer
research as units of language and do not consider feature of realization of this category in the
speech and the coherent text. Awareness of some limitation of scopes of this approach became the
cause of the new directions in an interpretation of category of a modality: text centric and discursive
(communicative-pragmatic and cognitive).

Thus, the modality within communicative and pragmatic approach is considered as the speech
phenomenon, category of a discourse, and representatives of communicative and pragmatic
approach concentrate on the analysis of means of its expression. In this direction, generally allocate
objective and subjective modalities, though offer for them other terms. It is represented that within
this approach the most complete description of category of a modality can be given, considering
both of these components (but without concentrating only on a subjective modality as do most of
authors) and only on the basis of the analysis of the sounding speech in concrete speech situations,
but not a written kind of the literary language which are used by linguists. From here, efficiency of
application of this direction to a research of biographic texts is improbable as the last exist in
writing, and the objective modality plays in them a significant role.

However it is represented that the sphere of a subjective modality remains still insufficiently
studied here. Moreover, by consideration of such difficult complex education as the text, the broad
understanding of a modality which representatives cognitive discourse adhere to the direction can
lead to washing out of already indistinct limits of this category and typological inaccuracies.
Proceeding from all aforesaid, the considered approaches are not applicable to a research of the
biographic text. It is represented that as the most productive approach to an interpretation of
category of a modality in this case it is possible to recognize text centric since it more approaches
the chosen material of a research and allows to give the comprehensive characteristic of realization
of this category in the biographic text.

One of the major problems which worry representatives of text centric approach is
differentiation of a text and phrase modality (an offer modality). Difference of a modality of the text
from an offer modality in respect of expression consists that grammatical lexical means of a
modality gain the additional properties which are absent at their functioning at the level of the offer
at the level of the text. These means, and also their ratio create the general modal background in the
text thanks to which information which is contained in the text is perceived by the reader
unambiguously according to intentions and installations of the author.

There is no unity in the use of the terms advertising message and advertising text: they are used
either synonymously, or advertising message is understood as a unit of the communication process
or an element of the advertising text. Advertising text is considered by most researchers in a
semiotic way and is understood as a symbolic derivative, suggestive symbol. The understanding of
the advertising text as a communicative unit is recognized in modern science as the most neutral
and stable. Advertising discourse and advertising text coexist as a whole and individually, where the
concept of advertising discourse includes a social, psychological, pragmatic context, as well as the
context of communication, which includes the context of the advertiser.
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Thus in the linguistic description of advertising, the researcher faces objective difficulties
associated with the ambiguity in the use of terms and concepts, which speaks of the stages of
formation of the linguistic study of advertising. Terminological polysemy, non-uniform definition
of terms, their irrational interpretation is one of the goals of further study of advertising.
Terminological diversity is found not only in the linguistic description of advertising, but also in the
study of texts with verbal and non-verbal components, often called Creole texts.

The phenomenon of creolization, for example, in the printed text, has long been studied
intensively by domestic and foreign researchers. The results of research of foreign scientists are
systematized in the works of M.B.Voroshilova, D.P.Chigaeva and A.G.Tomchakovsky.

M.B.Voroshilova describes the development of the relationship between language and fine arts,
the history of the term, as well as a terminological review of the issue, D.P.Chigaev on the
interaction of graphic-visual and illustrative-visual methods of information, the mechanisms of their
convergence , analyzes the similarities and differences in the impact of verbal and visual
information, as well as the work on the communicative features of Creole texts,
A.G.Tomchakovsky tells the history of the study of Creole texts in general Creole texts and various
functional styles.

The term Creole was first used by Y.A.Sorokin and E.F.Tarasov. According to
V.E.Chernyavskaya and M.B.Voroshilova, polycode, bimedia, polymedial, multimedia, verbal-
visual text, supertext, isoverb terms compete with the concept of creole text. can be supplemented
with concepts. These terms show that the text as a communicative unit is not limited to the
linguistic component, but also includes graphics, fonts, images, colors, dynamics, audio. For
example, V.E.Chernyavskaya emphasizes the "ambiguity” of the Creole term. According to the
researcher, the term is already attached to another linguistic phenomenon. In particular, creolization
is the process of language formation on the basis of pidgins. V.E.Chernyavskaya introduces the
term communication, which is established in the semiotic discussion of the text in the scientific
community. According to the researcher, the term should be distinguished from the linguistic text
itself as a unit of verbal symbols, a complex multi-level symbol that combines text (verbal
component, visual image: font, illustrations, overall design, etc.) and audio component (sound
attachment in advertising) into one communicative whole.

S.Bolshakova's point of view seems to be systematic, she distinguishes three types of text
depending on the use of code of different semiotic systems. "Monocode text is a homogeneous
linear or nonlinear derivative with codes of only one semiotic system, primarily the symbolic
system of language (in its written form)." Dicode text is a non-linear homogeneous product that
combines the codes of two (Greek di - "two™) character systems. An example of diccode text is
Creole text. Polycode text combines semiotic heterogeneous elements of more than two character
systems. DP Chigaev uses the term dynamic Creole text when talking about dynamic banners.

A.G.Sonin calls the text of an illustrated magazine, comic book, consisting of different texts by
their semiotic nature, polymodal. Unlike polymodal texts, multichannel texts contain a large
number of heterogeneous components: audio text of a dialogical nature, quasi-oral (read and
written) text of comments, noisy and musical means of structuring text, animation, video."The work
on which access to heterogeneous components is controlled by a computer program, which changes
the text depending on the chosen reading strategy of the subject” A.G.Sonin suggests calling it
multimedia. Its interactivity is considered to be the main distinguishing feature that distinguishes it
from polymodal and multichannel texts.

E.A.Elina defined the concept of the Creole text as "a symbolic system of natural human
language (including oral, written, printed forms of its implementation, each of which is
characterized by its own characteristics)" and "any other symbolic system (pictures, photographs,
music, dance, smells).,etc.)». In it, verbal text accompanied by gestures, gestures, and even smells
can be called Creole. Guided by the principle of unambiguousness of scientifically descriptive
terms, it is necessary to draw a line between the basic concepts of polycode, Creole and multimedia
text. Code is defined in information theory (K.Shannon, W.Weaver) as a set of signals (repertoire),
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in semiotics - as a symbolic structure. Then the monocode text is a sequential system of characters
of the same type (dance, written text consisting only of letters, Morse code message, voice received
over the phone without other noise), dicode text - text with two different signals, polycode - three or
more types of signals.

A person sitting in front of a computer monitor receives texts created using binary digital code
and transmitted over a computer network (transmission channel), so all text received by a computer
is primarily digital or electronic. The root "media” shows us that communication is a mediator, a
media. Distinguishes print, electronic analog (alternative) and digital types of media. The adjective
multimedia means the ability to use different media; Technically, this can only be done with a
computer, so any text on a computer screen, such as the text of this study, is multimedia. Thus, the
term multimedia does not reflect the heterogeneous nature of texts, to which sound effects, video
fragments are added.

That is, multimedia means that it has the characteristics of different means of information
(information transmitted through television, radio, etc.). We will call the text of the advertisement,
which includes built-in audio and video elements, multimedia. In order to carry out the
terminological description of Creole texts in accordance with the requirements of unambiguousness,
it is necessary to create a classification of non-homogeneous texts. The problem here is that the
printed text of the book itself usually consists of more than one symbol of the semiotic system
(writing symbols and arithmetic symbols used to mark the pages of a book). Therefore, the number
of symbol systems cannot be the basis for classification. It is also important to create a classification
based on the type of symbol system.

V.N.Ageev distinguishes symbolic systems as figurative (painting, music, dance, gestures),
natural (mineral collections, animal footprints) and conventional, which in turn are natural
languages, formal languages (algorithmic, informational, special and artificial) and recording
systems (note writing, chess notation). Inhomogeneous texts are often created with the help of
natural languages and figurative languages. The type of symbol (iconic, index, symbolic) also does
not meet the requirements of the label on which the classification is based, because one type of non-
homogeneous text can consist of different types of symbols. L.Nazarova "Modality used in the
perception of the text can not be a distinguishing criterion, as most often used visual and audio
channels, and tactile, olfactory and gustatory channels are less connected (olfactory and tactile
analyzers are activated through associations with a special selection of lexical tools)" determined
that [1,10].

The question seems to be different: the text does not consist of what elements, how they are
formed with each other and what is their function. It is obvious that animated banners with gif-
images with verbal elements are not the same as static advertisements in terms of their function and
impact on the recipient. The researcher has the task to determine the role of various elements of
inhomogeneous electronic texts in influencing the addressee of the message, as well as to determine
the relationship between these elements. Despite the fact that the term Creole text is very broad in
the interpretation of its authors, to describe the verbal-visual complexes transmitted by binary code,
it is necessary to distinguish between paper and electronic texts, texts with static and dynamic
elements, "dumb" texts and texts with audio attachments. Advertising text, in which pragmatic
potential is an integral part, is often rich in the above elements. Advertising text V.Lipatova
evaluates it as a complex genre of the optional-information type, in particular, as an appellate-
representative genre, in which appellate-emotional services, qualities (pragmatic interest in the
addressee), representative (providing the consumer with specific information) and information
persuasion to take action - purchase, receipt of deposits, turnover, etc.) [2,13].

The appellate-representative nature of the advertising text forces him to take the forms that
allow him to better tell about the object of advertising, thereby influencing the recipient. The
combination of verbal and non-verbal elements in the whole advertising text allows to strengthen
both informative and influential components of the advertising text. Therefore, the advertising text
should be considered as Creole text. A.Edina “Creole advertising text is often considered as a single
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semiotic text in the context of a semiotic approach. Although the term Creole can be broadly
interpreted, in most works related to Creole text, only texts with verbal and iconic elements are
studied [3,69].

Until recently, the history of the study of Creole texts focused mainly on the relationship
between verbal and nonverbal components. Creole texts are divided into fully creolized (strongly
integrated of both components) and partially (one of the components is optional) creolized texts.
E.E.Anisimova says that the connection of the Creole text is found in the semantic connections
between the verbal and iconic components. The connection of the Creole text is reflected at the
content, content-linguistic and content-compositional levels. At the substantive level, Frege
considers the relationship between the two vertices of a triangle: the sign is the denotation.

Indirect denotative relation, in which the symbols of both codes are associatively related to
different situations of the objective world, is inherent in all abstract or figurative texts
(advertisements) and aims to activate the interpretive capabilities of the addressee. The direct
denotative relation does not mark the content of the text at all (the symbols of both codes denote the
same thing). At the content-linguistic level, the connection between the verbal and visual
components is reflected in the fact that the semantic dependence of the components of Creole texts
is expressed both explicitly and implicitly by linguistic means. At the content-composition level, the
relationship of verbal and visual components is reflected as the location of visual and verbal
components [4,97].

Thus, the denotative and connotative components of the advertising message are distinguished.

There are also some verbal and visual elements of advertising:

1) the predominant role of the text;

2) the predominant role of the image;

3) text as a comment to the picture;

4) a picture as an illustration (example) to the text;

5) independent nominative relations (image and text for the same purpose - independently
provide information to name the topic of advertising);

6) independent relations (both the image and the text are involved in creating the context, the
dynamic situation in which the advertising theme is presented);

7) text as a graphic word of the character.

It is said that the Creole advertising text is characterized by the interaction of components that
serve the same purpose - to motivate the recipient to receive the advertised product. The general
meaning of the advertising message is distributed between verbal and iconic signs. Currently, the
central issues in the consideration of advertising texts are changing, because the object of study -
the advertising text is changing. The introduction of network technologies into modern human life,
the transition of advertising space to the Internet and the emergence of many new forms of
advertising texts are forcing linguists to pay attention to complex non-homogeneous texts with
elements of other symbolic systems, including verbal and visual elements.
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OCOBEHHOCTbB OBYUYEHMUSA COAEP KAHUIO YCTHOI'O UHOA3BIYHOI'O
IMPOPECCHUOHAJIBHOI'O TYPUCTHYECKOI'O JUCKYPCA

Pesrome

Paccmorpena mnpobiema mocTpoeHUs Y4eOHO-IIO3HABATENbHOTO COJEPKAHUSA YCTHOTO
poheccHOHAIBHOTO JUCKYpca CTYJIEHTOB HES3bIKOBBIX crenuanbHocTeil. [loguepkuBaercs, yTo
coJiepKaHue 0OydeHHUs JJOJDKHO OXBAaThIBaTh BCE MOTPEOHOCTH CTYJIEHTOB B 3HAHMSX U YMEHMSX
Ui uX Oynymied MpakTHYeCKOM JesTeslbHOCTH. [IpoaHanu3upoBaHbl pPa3iIUyHBIE IMOAXOMABI K
MOHATHUIO «COZepKaHue OOy4YeHHs» W €ro KOMIIOHEHTHOH cTpykrype. Ha ocHOBe H3yueHHBIX
MOAXOJI0OB  OHpeleieHa  cHenuduKka  COoAepXKaHUs  IPENoJaBaHUs/OOy4eHHUS  YCTHOMY
po¢eCCUOHATILHOMY AMCKYPCY CTYJIEHTOB B cdepe TypusMa. PaccMOTpeHbl OHATHS COJlepyKaHue
oOydeHusi, NpoPecCUOHANbHBIA AUCKYpPC U TypUCTHUYECKUH AucKypc. OOCYKIEHbl pa3IuyHbIe
0COOEHHOCTH ~ OOyYeHHUS  COAEP)KAHUI0  YCTHOIO  HMHOS3BIYHOIO  HPOQECCHOHATBLHOIO
TYpPUCTUYECKOIO JUCKYypCa.

KaroueBble cioBa: cojepxkaHue oO0ydeHusi, TUCKYpC, NMpo(ecCHOHaNbHO-OpUEHTUPOBAHHOE
oOuieHune, MeXKyJIbTypHasi KOMMYHUKaTUBHAs! KOMIIETEHLIUS.

Abstract

The problem of constructing the educational and cognitive content of the oral professional
discourse of students of non-linguistic specialties is considered. It is emphasized that the content of
the training should cover all the needs of students in knowledge and skills for their future practical
activities. Various approaches to the concept of "learning content™ and its component structure are
analyzed. On the basis of the studied approaches, the specificity of the content of teaching oral
professional discourse to students in the field of tourism is determined. The concepts of educational
content, professional discourse and tourist discourse are considered. Various features of teaching
the content of oral foreign-language professional tourist discourse are discussed.

Keywords: learning contents, discourse, profession-oriented communication, intercultural
communicative competence.

[Tpobnema co3nmanus cojep)aHus 00y4YeHHs YCTHOMY HHOS3BIYHOMY IMPO(ECCHOHAIEHOMY
JMCKYPCY CTYJEHTOB HES3bIKOBBIX CIEIMAIbHOCTEH HE MOXKET OBbITh HM30JIMpOBaHa OT NMpoOseM
coJiepKaHusl 00y4eHHsI MHOCTPAHHOMY S3BIKY B I1I€JIOM, ITOCKOJIBKY COJEp)KaHME BIIMSET Ha LEINH,
MOTHBAIUIO, YCIIEX B 00y4YEHUH, N3yUEHUs sI3bIKa, B3aUMOJEHCTBUE MpENnoAaBarTeNs U CTyieHTa U
MHOT0€ JIpyroe GpaxTopbl.

CucTeMHBI M KOMIUIEKCHBIN XapakTep Jr000H 00pa30BaTEIbHOW CHCTEMBI IMPOSBISETCS
MPEKJIE BCEro B KOHIENTYyaJlbHOM JETEPMUHU3ME M B3aMO3aBUCUMOCTH BCEX WYJIEHOB €€
KaTeropuu, oOeCHeunBaIOIUX €€ JIUAAKTHUYECKOe €IMHCTBO M TIOCIENOBATENbHOCTh (LIENH,
coJiep’KaHue, IPUHLUIIBI, METO/IbI, TEXHOJIOTUH, HHCTPYMEHTHI U T.1.). B o0mieil nenarorudeckoi
TEOPHM CYILECTBYIOT pPAa3JIMYHbIE TOJIKOBAHUS IOHATHS ~copep)kaHue o0ydeHus" oO0yciIoBiIeHa
pas3IuuUsIMU B TEOPUAX U CUCTEMaX OOy4YEHMsI B UX LEJIEBBIX IUIAHAX, METOJOJOTUAX U MOJEISAX
oOyuenus [1].

MHorue ydeHple oOpamand BHUMAaHHE Ha 3TOT acmleKT B cBoux wuccienoBanusx (C.
Kynan6aeBa, 1. bum, H. I'ansckoBa, A. Xyrtopckoid, A. Mupomno6os, I'. Poros u ap.). [lonsrue
coJiepKaHusi OOyUYeHHSI B TEOPUU TPETIOAABAHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA TPAKTYETCSl HEOJHO3HAYHO.
Hekortopele wHcciaenoBaTenu paccMaTpuBalOT 3TO SABJIEHHWE C TOYKM 3pPEHUS Y4Yallerocs H
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MOAPa3yMeBaIOT, YTO COJACpP)KaHUE OOYUYEHHUS - ITO TO, YEMY MbI JOJKHBI YUUTh YUYEHUKOB H
CTYJEHTOB, U TO, C YUeM yYUTEJh JOJDKEH paboTaTh, YTOOBI TOCTHYB LIEIH. [[pyrue cuumTaror, 4to
COJIepKaHUE TIPENoJiaBaHUsl 3TO ‘BCE, UYTO CBA3AHO C JICATECIBHOCTHIO YUYHUTENs, Y4eOHOM
JeSTENIbHOCTBIO yYaluxcs, y4eOHbIM MaTepuasioM, mpoieccoM ero ycoenus’ [2]. Ims meTomoB
00y4YeHHUsT MHOS3BIYHOMY NMPO(ECCHOHATBHOMY TUCKYPCY CTYJICHTOB HESI3BIKOBBIX CIICIIHATLHOCTEH
HauOOJBIINKA HMHTEpPEeC MPEeACTaBIAeT ompeneneHue, koropoe aaer T. Kyuma, cBs3bpiBas ero c
YCTHBIM OOIIEHWEM M TIOHUMAas CcoJepKaHue OOydYeHHs] Kak ‘“‘To, 4eMy ydamuecs TOJDKHBI
HAy4YUTHCS, YTOOBI JOCTHYh YPOBHS KOMIIETEHTHOCTH B COOTBETCTBYIOUIMX MENSAX Yy4eOHOro
3aBeneHus” [3].

UYro KacaeTcsi KOMIIOHEHTOB COJEpKaHHUS OOy4YEeHHsI B LIEJIOM, TO UX COCTaB, BBIACISEMBIN
pPa3IUYHBIMH  HCCIEAOBATEIISIMU, TAKXKE pa3IMueH. DBOJIBIIMHCTBO TPEIJIOKEHHBIX Pa3HBIMU
aBTOpAaMU KOMIIOHEHTOB COJEp>KaHUs OOy4YeHHS KOMMYHHKATUBHBIM HaBBIKAM IPEICTaBICHBI B
pabote H. I'anbekoroit u E. ConoBiioBoit [4]. OHH BBIIEISAIOT CASAYIOIINE KOMIIOHEHTHI:

1) 00beM KOMMYHUKATUBHOM AESITEILHOCTH, TEMBI, CHTYallil U MIPOrPaMMbI Pa3BEePTHIBAHUS,
KOMMYHHMKATUBHBIE U COLIMAJIbHBIE POJIM, PEUYEBBIE aKThl M PEUYCBON MaTepuay (TEKCT, PEUYCBBIC
ma0JIOHBI U T.11.);

2) A3BIKOBOM MaTepHall, IpaBuiia €ro OPraHu3alii U HaBBIKK pabOTHI C HUM;

3) COBOKYMHOCTh CHEIHAIbHBIX PEUEBBIX CMOCOOHOCTEH, 00ECTIeUUBAIOIINX MPAKTUYECKOE
BJIaJICHNE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM OOIIEHUS 1 TTO3HAHMUS;

4) cuctema 3HaAHUHN HAMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH U peanuii CTpaHbl U3y4aeMOro
SI3bIKA, KaK MHHHUMYM STHKETHBIX (POpPM PEYM M yMEHHUE HCIOJb30BaTh MX B PA3IMYHBIX cepax
pedeBoro oOIIeHMS;

5) oOmeoOpazoBaTeibHbIE HABBIKHM, PALlMOHAIBHBIE NPUEMBbI MBICIUTENIBHON J1E€ATENbHOCTH,
o0OecreunBarOIIMe KyJIbTypy Y4eOHO-TIO3HABATENBHOW JEATENbHOCTH YyYalluXCsi U OBJaJICHUE
WHOCTPaHHBIM sI3bIKOM. CpaBHEHHE NPHUBEACHHBIX BBHIIIC BapHAHTOB KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa
coJiep>kaHusi 0OOyYEeHUS U UX aHAIIU3 MIPUBOJIUT K BBIBOJIY, UTO B CBSI3M C OpHUEHTaIell 00yueHus Ha
npodeccroHabHOEe O0IIEHNE B COJEpPKaHUe OOYYCHHUS, TOMUMO JTMHTBUCTUYCCKUX KOMIIOHCHTOB
(SI3bIKOBBIC HABBIKH, pEYEBbIC HABBIKM W T.JA.), MHOTHE HCCIEIOBATENM CTald BKJIOYATh U
IKCTPAIMHTBUCTHYECKHE. ITO TaKWe KOMIIOHEHTHI, Kak cdepa OOIICHUs, MPEACTaABIISIONMIAS
AKCTPATMHTBUCTHYECKUN (DOH, BIUAIOMIMNA HA peYeBOE MOBEACHHUE U BHIOODP SI3BIKOBBIX CPEACTB, U
KOMMYHHUKATUBHBIE CHUTYyalldd, YyKa3bIBAIOIIME HAa KOHKPETHBIE YCIOBUS B3aMMOJICHCTBUS
MapTHEPOB, a TaKkKe Ha0Oop TeM, MPEACTABISIONINX HHHOPMATUBHYIO CIIEIIU(PHUKY MPEAMETA.

Heob6xoauMoCTh  COOTHOIIEHUSI  JIMHTBUCTUYECKOTO M HKCTPAITMHTBUCTHYECKOTO
KOMITOHEHTOB, YTO TaK)X€ XapaKTEepHO IS JUCKypca, BKIIOYAIOIIETO TEKCT B JIOMOJHEHHE K
IKCTPAIMHTBUCTHYECKONH WH(OpMANKUK, TMOATBEPXkKAAaeT BBEJACHHE JHUCKypca B  KadecTBe
JIOTIOJTHUTEIHHOTO KOMIIOHEHTA cojiepaHus o0ydeHus. TakuM oOpa3om, BBOJS HAOOp TOTO, YeMy
CTYACHT JIOJDKEH HAayuUThCs B 00pa30BaTEIbHOM IpoIecce, colepkaHie 00yUYeHHsT BapbupyeTcs B
3aBUCHMOCTH OT I€JIM, B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa JeATeIbHOCTH M TpeOOBAaHUN ONpeaeNeHHOM
npodeccun. PaccmoTpuMm  crienmuky  comepxkaHus ~OOyYeHHS YCTHOMY  HMHOSI3BIYHOMY
po¢eCCHOHATBHOMY JUCKYPCY Ha IIPUMEPE CreHaIbHOCTH “Typu3m”.

B nmocnennuwe ronbl M3yuYe€HHE WHOCTPAHHOTO S3bIKa IO H3TOM CHEIUAIBHOCTU CTaJlo
HEOThEeMJIEMON M HE3aMEHHMOU 4acThi0 OO0IEro W MpoQecCHOHANIbHOrO 00pa30BaHUs CTYJIEHTOB.
Crpemnenne Ka3zaxcrana BOHTH B eBporelickoe 0OpazoBaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO O3HAYAET, YTO
OyIoyluil crienuanucT Mo TYpU3My JOJKEH OBITh B Kypce BCEr0 HOBOTO, MPOUCXOJSIIETO B €ro
npodeccuoHaIbHON  cdepe, TPUHUMATH yYacTHE B MEXKYJBTYPHBIX MPO(ecCHOHATBHBIX
KOHTaKkTaxX. V3yueHue WHOCTPAHHOTO S3bIKa B KOHTEKCTE CBOEW mpodeccHu M poAa 3aHATUH U
OBJIQICHUE WM SBISCTCS HEOTHEMJIEMOH W Ba)XHOM YACThIO NPOQPECCHOHATBHON KYJIBTYPHI
OyIylIero crenuanyucta B oonactu Typusma. YTo KacaeTcst Xxapakrepa OyIyluX CIelHaIiucToB, TO
3T0 mpodeccuoHaNbHasl ACATEIHHOCTh, WMEIONIAs MyOJUYHBIA XapaKTep, XapaKTEePHU3YIOIIAsCs
3HAYUTENIBHON 3arpyKEHHOCTHIO PA3NUYHBIMU (QYHKIUAMUA KOMMYHUKalnu. MOXHO CKa3aTbh, 4TO
COBpPEMEHHAsl TYPUCTUYECKAsh MHIYCTPUS - 3TO TEXHOJIOTHS HEMPEPHIBHOTO OOIIEHUS C Pa3HBIMU
JTIOABMH.
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TpamunmonHo mpodeccHoHabHAS JIEATEIBHOCTh B cepe Typu3Ma OIHMCHIBACTCS Kak
HETPEPBIBHBIA TPOIIECC BBHIMOJHEHHS CICAYIOMUX (QYHKIUI: TUIAHUPOBAHUE, OpraHW3aIlMs,
MOTHBAIHS, KOHTPOJIb, KOMMYHHUKAIUS W MPUHATHE perneHnid. KomMmyHuKatuBHAs (QyHKIHS, B
CBOIO OYepellb, COCTOUT U3 CIECAYIOIINX Ka4eCTB: CIIOCOOHOCTh YCTaHABIMBATh B3aUMOJICHCTBUE,
CIIOCOOHOCTH TO/JICPKUBATh M Pa3pblBaTh KOHTAKTHI, CIIOCOOHOCTH HMCIOIh30BaTh BEpOATBLHBIC U
HeBepOanbHBIE CpEeACTBa OOIICHMS, a TAaKXKE CIOCOOHOCTHh BBI3BIBATH AJICKBATHYIO PEAKIHIO Y
co0ecenHuKa.

Kputepun oneHku crenuanucrta B cdepe Typusma BKIOYAIOT, TOMHMO IPOYETO, TaKue
KauecTBa, Kak YMEHHE yOeIUTEIILHO apryMEHTHPOBATh CBOIO TOUKY 3PCHHSI, YMCHHE BBHICTPAaHBATh
JIOTUYHOE U TOCJIEI0BATEIbHOE BBHICTYIJICHHE, 3HAHUE METOJIOB U IPUEMOB BEJICHHUS MIEPErOBOPOB,
yMeHue 3((HEeKTUBHO BECTH IEPErOBOPHI.

Bce BhimeckazanHoe mpeamnoiaraeT y OyOylIMX CHEIHATUCTOB MO TypU3My KadeCTBEHHO
WHOW YPOBEHb BIAJCHHUS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM. B 1omonHeHHe K paboTe C JOKyMEHTaMH,
MOMNUCAHUIO KOHTPAKTOB, MPOBEIEHUIO 3KCKYpCUW M T.A., OHU JOJKHBI YMETh Y4acTBOBaTh B
MEXJTMYHOCTHOM TMPO(ECCHOHAITBPHOM YCTHOM OONICHUM Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE: OPTaHU3aIAN
BCTpeY, MEPEeroBOPOB, MPE3EHTAIMA, SKCKYPCHI, yCTAaHOBJICHHH KOHTAaKTOB M TOJACPKAHHUH
MEXIyHApPOAHOTO coTpyaHudecTBa. ClieoBaTebHO, B CBETE TPEOOBAHHM, NMPEABIBISEMBIX K
MOATOTOBKE CIEIUAINCTOB 10 TYPU3MY, YMEHHUE YCTHO OOIATHCS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE SIBJISCTCS
MPUOPUTETHBIM, W KBaTU(UKANHS OYIyIIUX CIEIUAIMCTOB 10 TYPU3MYy 3aBHUCHUT OT YPOBHS U
KauecTBa UX YCTHOTO MpOodeCCUOHATHLHOTO OOIIEHUS HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OCHOBHOH IEJIBIO CTYJCHTA KaK OYIYIIEro CICIUAINCTa B MPOIECCe U3YUCHHS aHTIIMHCKOTO
S3pIKa  SIBIISIETCSL PA3BUTHE HABBIKOB OBIAJCHHS UM KaK CpPEIACTBOM MEXKYIbTYpPHOTO
poecCHOHATEHOTO OOIIEHUs, T.€. MOBBIIICHUE YPOBHS KOMMYHHUKATHBHOH M MEXKKYJIbTYPHOM
KOMITETEHIIMH B KOHTEKCTE CHEIMAILHOCTH U Oy ay1ieit mpodecCHOHaTbHON AESITETbHOCTH.

OgHMM W3 KOMIIOHCHTOB MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKATUBHOW KOMIICTCHIIMH SIBJISICTCS
JUCKYpPCUBHAsI KOMITETEHITHSI, KOTOpasi 03HAYAeT 3HAHUE PA3IMYHBIX THUIIOB TUCKYPCOB U MPaBUI X
MMOCTPOCHHS, a TaK)Ke CIOCOOHOCTH CO37aBaTh WX W TOHUMATh W3-3a CHUTYaIllUd OOIIEHUS, UYTO
MOJIpa3yMeBaeT HAJIWYHE Yy CTYJICHTOB CIEAYIONIMX HAaBBIKOB: T'C€HEPHPOBAaHUE (BOCHPHUSTHE)
OTIpeIeNIEHHBIA AUCKYpPC, COONIOACHHUE B MpOLecCe MOPOXKACHUS (BOCIPUSATHS) HOPM PEUYEBOTO U
HEBepOAILHOTO TOBEIEHUS W T.J. TakuM o0pa3oM, B COAEp)KaHUE OOYYCHUS WHOS3BIYHOMY
npodecCHOHATEHOMY JHUCKYPCY JIJISl CTYJIEHTOB CHEIUaIbHOCTH “Typu3mM™ HE0OX0IUMO BKIIIOUUTH
OTIpENIeICHHbIE  BHJIBI  JHMCKYypCa, HCIOJb3yeMble B  O(UIMAIBLHOM OOIIEHHMH B  XOJIE
poecCHOHATEHON JIeATENHPHOCTH. DTO TaKWe BHUIBI JTUCKYPCOB, KaK OMNpPOC, OOCYXKIACHHE U
noknaa. TemaTudeckoe W COJEpXaTelbHOE COJACPIKAHWUE OSTHUX THUIOB JHCKypca Oyzaer
COOTBETCTBOBATh KOHKPETHBIM MPOPHWISIM U CHEIUAIBHOCTSIM CTYACHTOB. Tak, Hampumep,
AHKETHPOBAaHUE B WHAYCTPHUH TypH3Ma MOXKET OBITh MpPEICTaBICHO B Qopme codeceqoBaHuUs
paboTonaTenst ¢ BO3MOXHBIM MPETEHICHTOM Ha JOKHOCTH, KOTOPOE MPOXOIUT B O(PHUIIHMATHLHON
obctanoBke. [Ipu oOmeHnn o0a y4acTHUKA MHTEPBBEO MOTYT HCIOJB30BaTh OOBIYHBIE CPE/ICTBA
peun, oOMIMe CTEPEOTHITHBIX BBICKA3bIBAHUH, PEUYEBBIX IITAMIIOB, 4 TAK)KE BOTPOCHI, KAaCAIOIIHECS
3apabOTHOM IUIAThI, PEIBIAYIIETO OMbITa PadOThI, Kpyra BedeHHs W T.1. [Ipy MpoeKTUpOBaHHH
CoJlepKaHUsT OOYYCHHSI YCTHOMY WHOSI3BIYHOMY MNPO(PECCHOHATBHOMY JHUCKYpPCY B paMKax
npoeCCHOHATLHO-TPYIOBOKH  cdepbl  OOmeHHs ~ OTOMPAIOTCS ~ TUIWYHBIE  CUTYyallHH
po¢eCCHOHATFHOTO OOIIEHUS, UCTIOIb3yEeMbIe JJISl H3yUSHHS S3bIKA.

BaxxHO OTMETUTh, UTO ATO NOJHKHA OBITh HE KakKas-TO CIUHHYHAsS, CIydailHas CUTyalwus, a
TUTIUYHBIE CHUTYaIluH, CTaHAApTHBIC, OMpPEAeseMbIe COIMATbHO-KOMMYHHUKATUBHON YCTaHOBKOM
yYalIuXcsi, APYTUMH CJIIOBaMH, 3TO JOJDKHA OBITh MOJENb PEAIbHOTO KOHTAKTa, pealln3yrolas
pedeBoe TMOBeJICHNE COOSCEIHUKOB B MX OONIMX COIMAIBHBIX W KOMMYHHKATHBHBIX poJisix. Kak
npaBUjao, oOmeHHe B cdepe NPOPECCHOHATIBHOTO TypuU3Ma MPOHMCXOAUT B  (OpPMAIbHOU
00CTaHOBKE, B MPOIECCE WHIUBUAYATHHBIX WIH TPYIIIIOBBIX KOHTAKTOB MIPH 0OMeHe WHpOopMaIuei
obmiero W TpoPEecCHOHATBHOTO XapakTepa B CIEAYIONIMX CHTyalMsX: B OTele, cdepe
OOIICCTBCHHOTO TUTAHWS, TYPUCTHYCCKUX areHTCTBAaX, TYPHCTUYCCKUX KOMITAHUAX, IIEHTPaxX
00paboOTKM JaHHBIX, HA MPUEMEe MHOCTPAHHBIX KOJUIETH (aeneraus), codeceoBanus (MHTEPBbIO),
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Ha KOH(EpeHINH, Ha TpUEME IIOCETHTEeNeH, OpraHM3alus BCTPEY, JENIOBBIX IIEPETOBOPOB,
ouLMaNbHBIX TNPHEMOB, IEPErOBOPOB O JIEJIOBOM IapTHEPCTBE, OeceAbl C HAyaJbCTBOM U
MOJYMHEHHBIMU U T.[.

Y4er TUNWYHBIX KOMMYHUKAaTHUBHBIX CUTyallUd IIPU  ONPENCIICHUU  COIEP)KaHUsA
poeCCHOHATTFHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOyUYEHHs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJIEHTOB HES3BIKOBBIX
crieluanbHOCTE B paMKax MpodeccuoHanbHOM cdepbl OOIIEHHUs MOBBIIIAET MOTHUBALHMIO K
BBICTYIUICHUIO Ha 3aHATHSX, a TaKKe MPUBOAMT K TOMY, UTO BepOanu3alus MbICIEH M YyBCTB
CTYJEHTOB IPOMCXOAHUT I10J BIMSHUEM BHYTPEHHHUX PEUYEBBIX MOTUBOB PEAIN3YETCS B KOHKPETHON
KOMMYHHUKAaTUBHOW cuTyanuu. BepOanabHbIi CTEPEOTUNl CTYJIEHTOB, CTEPEOTUIl PEUYEBOIO
IIOBE/ICHHUS, IPAKTUKYEMBbII BO MHOTMX BapHaTUBHBIX aHAJIOTaX PeaIbHbIX CUTyallui Ha 3aHATUSX,
SIBJIIETCS OCHOBOM JIJIsl OBJIQZICHUSI YCTHBIM MHOSI3BIYHBIM MPO(ecCHOHAIBHBIM IUCKypcoM. Taxoii
MOJIX0A K BBIOOPY conepkaHHs Npo¢ecCHOHATbLHO-OPHUEHTUPOBAHHON HHOS3BIYHOM MOJATOTOBKU
CTYJEHTOB  oOecleyuBaeT  peajd3aldi0  OJAHOIO0 M3  MPUHLUUIOB  NPOPECCHOHAIBHO
OPUEHTUPOBAHHOIO OOyUYEHHs: CO3JJaHHE Yy CTYICHTOB MOTPEOHOCTH B PELICHWU MPAKTUYECKUX U
IIPOM3BOJICTBEHHBIX 3a/1a4 MyTEM BKJIIOUEHHS CTYJIEHTOB B MPOGECCUOHATIBHYIO ACSITEIbHOCTD WIN
UX UMHUTALIUY, B JIESITEIBHOCTb, CBA3aHHYIO C X Oyayieit npodeccuei.

Baxxnon COCTaBJIAIOLIEH cozlepKaHus oOyueHus YCTHOMY MHOSI3bIYHOMY
poeCCUOHATILHOMY JTUCKYPCY TaKXe SIBJISETCS MCIIOJIb30BAaHHE CIEIU(PHUECKOro S3bIKOBOTO U
pedyeBoro Martepuana, T.e. LEJICHANpaBICHHO MOJOOPAaHHOIO MHHHMYMa, BKJIIOYAIOIIETO
OIIpe/ICICHHbIE EIMHUIIBI SI3bIKa Ha PA3JIUYHBIX YPOBHAX (JIEKCHMYECKHH, I'paMMaTHUYEeCKH,
(dhoneTnyeckuii), mpaBuiIa CIOBOOOpPA30BaHUS, TEPMHUHOJIOTHUIO, XapaKTEPHYIO ISl OMPEeaeICHHOM
CIELMAIBHOCTH.

[lepeuenp TeM i1 U3Y4YEHHs OINpPEAESeTCS CHEHATbHOCTbIO CTYJEHTOB U OTpa)KaeTcs B
oOpa3oBaTenpHOU mporpamme. Hampumep, oOpa3oBarenbHas mporpamma o aHTJIMHCKOMY SI3bIKY
JUIsL CTYJIEHTOB crienuaibHocTu “Typusm™ ueTko omnpejensieT Bce peueBble Tembl. [Ipenonatorcs
cienyromue Tembl:  ““Teopernyeckue OCHOBBI Typusma’, “VYIOpaBieHHE UYEJIOBEYECKUMU
pecypcamu®’, “OcoOeHHOCTH TypucThueckoi 30HbI" U JAp. Kak BBl MOXkeTe BUIETh, BCE TEMBbI
IIporpamMMbl TECHO CBsi3aHbl ¢ Oyaylued mpodeccueil cTyaeHTa, MO3TOMY OHH BBI3BIBAIOT Y HHX
MHTEPEC M CO3Jal0T MOTMBALMIO JJIi aKTUBHOT'O IOOIIPEHHS OCBOEHHUS MaTepuana. Bropoil mar
3aKJII0YAeTCsl B BBISBICHUM TUIMYHBIX CUTyalui OOIIEHUS B paMKax pa3zpaOoTaHHbIX TeM. C
Halle TOYKM 3PEHHs, CUTyalusl SIBJISETCS OCHOBHBIM SIIPOM, BOKPYTI KOTOPOI'O OpraHHW30BaH
MaTepuan. s pemeHuss mpoOieMbl Ha OCHOBE OIPECNIEHHBIX CUTYalMil COCTaBISETCS CIHMCOK
TUMWYHBIX CUTyalmii B cdepe oOmeHus (ecam 3TO BO3MOXKHO), W YydYalluecs TOTOBSTCS
JeiicTBoBaTh. 3aTeM peueBass cucTeMa B 3TOM cdepe BblenseTcss Kak Haubosiee YacTo
UCTIOJIb3yeMBbIE CIIOBa, (pasbl, MPEIUIOKEHUSI M yCTOSBIINECS pedeBble MIa0ioHbI. Tperuil mar -
BBIOpaTh TEKCTHl Ui YTEHHWS W MPOCIyIIMBAaHUS, KOTOpblE MOTYT COOTBETCTBOBATh
npodeccuoHanbHON Kateropud. OTBIT MOKa3bIBAET, YTO OINpPENEICHUE TEM U OTOOpP TEKCTOB IS
YTEeHUs UIYT pyKa 00 pyKy. TeKkcT, ¢ 0aHOI cTOpOHBI, sBigeTcs GpopMoil opranuzanuu U popmoin
(duKcany S3BIKOBOTO MaTepHajia OJHOBPEMEHHO, C JPYroil CTOPOHBI, OH BBICTyMaeT M Kak
UCTOYHUK HMH(pOpMAIMU, U KaK CPEACTBO pacKkpbIThs MHpopMmanuu. Kpome TOro, TeKCT TOJKEH
CoJlep)KaTh TpaMMaTHYECKHE W JApPYyTHe JIMHTBUCTUYECKHE SIBICHUSA, IpeJHAa3HAYCHHbIE IS
aKTUBHOrO oOydeHus. YerBepThlil mmar - BeIOOp CIIOBAapHOro 3amaca M CTaHAAPTHHIX (pa3s,
COOTHECEHHBIX C BHIOpaHHBIMHU MPOPECCHOHATBHBIMU TEMAaMHU U MPeIHA3HAYEHHBIX IS aKTUBHOTO
U3y4CHMs] M UCIOJb30BaHHUA B YCTHOM peud. [leHTpaJbHBIM KOMIIOHEHTOM COJEP KAHHUS
MPEToIaBaHMsl YCTHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX WHOS3BIUYHBIX UCKYPCOB CTYJCHTOB IO SI3BIKOBBIM
CHEIUAJIBHOCTSAM B LEJIOM M 1O crnenuanbHoCTH “Typusm” B 4aCTHOCTH SIBJISIFOTCS HaBBIKU
WHOSI3BIYHOTO OOIICHUSI.

HaBblku ycTHOro oOLIeHHs Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, KOTOPBIMHM JIOJDKEH 00J1afaTh
CHEIUAINCT TI0 TYpU3MY B COOTBETCTBHU C TPEOOBAaHUSAMH YHHBEPCHUTETCKOH mporpammsl [5]
HES3BIKOBBIX CIEIMAIIBHOCTEN, BKIIIOYAIOT:

— CIOCOOHOCTh Yy4YacTBOBaTh B JHAJOTE/WHTEPBBIO TMPO(ECCHOHANBHOTO XapakTepa,
BBIpa)KaTh pa3IMyHble KOMMYHHKATUBHbIE HAMEPEHUS (COBET, COKAJIEHUE, yIUBJICHUE U T.]1.);
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— BIQJIETh BCEMH BHJAaMH MOHOJIOTMYECKOTO BBICKa3bIBaHUS (MH(pOpManus, oOBsICHEHUE,
cnenuduKanus, HHCTPYKIUS, OTYET U APYyTHE.);

— MOHUMATh MPO(ECCHOHATIFHBIC 3asBICHUSI.

@DOHOBBIE KYIbTYpHBIE HABBIKM TaKXKE SBISIIOTCS BaXHBIM KOMIIOHEHTOM COJEpXKaHUS
00y4YeHHs YCTHOMY NpOo(hecCHOHATBHOMY IAMCKYPCY Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, TIOCKOJIBKY yCIieX B
OOIIIEHUH O3HAYaeT, YTO CIELHUAIUCT JOJDKEH 00JIafaTh ONpeAeCHHBIM MHUHMMYMOM (DOHOBBIX
3HaHUM, CHenuPUUHBIX JIT KOHKPETHOTO oOmiecTBa (reorpaduyeckoro, HUCTOPHUUECKOTO,
a/IMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUATBHOTO,  MOJUTHYECKOT0O U JPYTUX), 4YTO, HECOMHEHHO,
obecrieunBaeT ycmex auaiora KyiabTyp. M3 oOmero o0bemMa permoHalbHBIX HCCIIEIOBAHUMA
(OHOBBIX 3HAHUH, CIEUU(UYHBIX JJIS TOH WM MHON MHOS3BIYHON KYJIBTYPBI, MbI JI0JKHBI BBIOPATh
T€, KOTOPBIE MOCIIYKAaT HEOOXO0AUMBIM (POHOM ISl OCYIIECTBIECHUS TPO(HECCHOHATIBHOTO OOIIEHHUS.
3t0 OyaeT criocoOCTBOBATh a/IEKBATHOW pEeaKLMU PEUr U MOBEICHUS COOECEeAHUKA HAa NUHOSI3BIYHOTO
nmapTHEpa M COOTBETCTBHIO PEYEBOTO IOBEJCHHS, NPUHSATOTO B M3y4aeMOW SI3BIKOBOW CTpaHe, a
TaKXKe MOMOTaeT MPeOTBPAaTUTh OLIMOKH, BO3HUKAIOIIUE B MTPOLECCE KYJIBTYPHOI'O OOILEHHUS.

Bxurouenue neneil 1 HamepeHuil oOIIeHHs] B KaYeCTBE KOMIIOHEHTA COJIEp)KaHUs 00yUYEeHUs
YCTHOMY IPO(ECCHOHATBHOMY TUCKYPCY Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE 03HAYAET, YTO CTOPOHBI JOJKHBI
3HaTh, KAKOW THIT AMCKypca OHHU JIOJDKHBI HMCIIOJB30BaTh B HEOIPEICICHHBIX CHUTYAIMsIX, YTOOBI
JNOOUThCS ycrexa. JTOT KOMIIOHEHT B OCHOBHOM CBSI3aH C NMPO(eCCHOHAIBbHBIM OOIIEHUEM, I7ie
MHTEPBBIOMPYEMBI MOXKET pemiarh NnpodeccuoHanbHble NpobiieMbl M Haubosiee 3(h(HEKTUBHO
UCIOJb30BaTh  CBOM  IpodecCHOHANbHBbIE 3HAHUS U HaBbIKM. lmess  ompeneneHHbIe
KOMMYHHUKATHBHBIE €T M MOTPEOHOCTH S WX JOCTHXKCHHS, CHCIHAINCT CTPEMHTCS HANTH
MOJXOASIIYI0 KOMMYHUKAaTUBHYIO CUTYalMI0, B KOTOPOl OH MOXXET BBIPa3UTh CBOM HaMEpEeHUs,
BBIOpaB COOTBETCTBYIOIIMI THIT AUCKYpCa M MPHHUMAsI BO BHUMAaHKE TIO3UIIUIO CBOETO TMTAPTHEPA.

Takum o00pa3oMm, Mbl CUYMTaeM, 4YTO B COJEpXKaHHE OOYYEHHUS CTYJCHTOB HESI3bIKOBBIX
CHeNUANTBHOCTEH TPOPECCHOHATFHOMY TMCKYPCY Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE JIOJKHO OBITH BKITFOYCHO
BCE, YeMy JOJDKHBI 00ydaThCsl CTYAEHTHI B Mpolecce OO0yuYeHHs, YTOObI KaueCTBO U YpPOBEHb
BJIaJICHUS] MHOCTPAHHBIM S3BIKOM COOTBETCTBOBAJIM WX IMOTPEOHOCTAM M LelsiM. B KoHTekcTe
cnenuanbHocT  “Typu3m” »3T0 cdepa JUANOTOB W CHUTyanuid (B oOTele, B MHIICBOM
MPOMBIIIJIEHHOCTH, TYPUCTUYECKHX areHTCTBAaX, TYPUCTHUECKUX KOMIAHHSX, IIEHTPax 00pabOTKU
JAaHHBIX, TPUEM WHOCTPAHHBIX KOJUIET (JeNeranuii), MHTEPBbIO (MHTEPBBIO), KOH(MEPEHIINH, TTPUEeM
MOCETUTENICH, OpraHu3aIus BCTPEY, JEIOBBIX NEPEroBOPOB, OQUIIHATEHBIX IPUEMOB, TIEPETOBOPOB
0 JENOBOM MapTHEPCTBE, Pa3rOBOPOB C HAYAIbHUKOM U MOJAYMHEHHBIM M T.J.), S3BIKOBOM U
pedyeBoil Marepuan, THUIMBI JTUCKYpCOB (ompoc, Aedarbl, OOCYXKIAEHUE JO0KiIana), CIpaBOYHAs
uHpopManusg - KyJIbTYpHblE 3HAHMS M HaBBIKM OOUICHMS Ha HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE,
KOMMYHUKATHBHBIE [I€JTM U HAMEPEHUs, KOHKPETHBIE CITOCOOHOCTH, HABBIKH U CTPATETHH.
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AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBI IPEIIOJJABAHUSI PYCCKOI'O
SI3bIKA M JIMTEPATYPBI B YCJIOBHUSIX NOJUKYJIbBTYPHOI'O
B3AUMOJEVCTBHUSA

KiioueBble c¢J10Ba: pyCCKHil $I3bIK, METOJMKA TMPENoJaBaHusl, OOydYe€HHWE HHOCTPAHIIEB,
WHOCTPAHHBIN S3bIK, CEMAaHTHKA, aJUIUTEPAIIHs], JIEKCUKA, UHTEPAKTUBHOCTh

AHHoTanus. /laHHas cTaThsi OCBELIACT aKTyaJbHbIE POOIEMbI B 00JIACTH U3YyUEHHUS PYCCKOIO
SI3bIKa, @ TaK)K€ BO3MOXKHBIE CIIO)KHOCTH B €ro NPENoJaBaHUHU. ABTOpP aHAIM3UPYET SI3bIK KaK
COTIPSDKEHHBIA C KYJIBTYPOH M JKU3HEACATEIHPHOCTHIO HApOJa, PACKPHIBAECT MPUYMHBI CIICIUPUKA
TE€X WM HHBIX 3ByKOocodyeTaHuid. Ocoboe BHUMaHUE yAETSETCS CEMAHTHKE $I3bIKa U JIEKCHKE.
AHanu3upyroTcs JaHHbIE NPOOJEMBI, paccMaTPUBAIOTCS CHOCOObI uX pemieHus. llokazaHsbl
METOJMKH OOYyYeHHs SI3bIKy, OCHOBAaHHbIE Ha WHTEPAKTHBHOCTH, OCO0O BBIIEICH MOAXO,
CBSI3aHHBIN C MHIUBUAyaIH3alueil 00ydeHus..

Keywords: Russian language, teaching methods, teaching foreigners, foreign language,
semantics, alliteration, vocabulary, interactivity

Annotation. This article highlights contemporary problems of studying the Russian language,
as well as possible difficulties in teaching it. The author analyzes the language as a subject
conjugated with the culture and life of the people, reveals the reasons for the specifics of certain
sound combinations. Particular attention is paid to the semantics of language and vocabulary. These
problems are analyzed, ways to solve them are considered. The methods of teaching language based
on interactivity are shown, the approach associated with the individualization of learning is
highlighted.

OpHMM M3 INIaBHBIX (PAKTOPOB B PA3BUTHUM COBPEMEHHOTO OOLIECTBa SIBJSETCS CHUCTEMHOE,
BCECTOPOHHEE BOCIUTAHUE HIKOJIBbHUKA M (HOPMUPOBAHHME JIMYHOCTU. B IIKOJIE MBI JOKHBI HE
TOJIBKO J1aTh 00pa30BaHuE, HO U BOCIUTATh IIOKOJIEHUE, HA/IEJICHHOE YEIOBEYECKUMU LIEHHOCTSIMH.
B mxonax, rme oOyueHue BeIeTCs Ha PYCCKOM sI3bIKe, 0Oydaercs S3bIKy, MPHOOpETaroTCs
KOMMYHHUKATHUBHbIE HABBIKM M YMEHHS, YTOObl YYEHHK MOI JOHECTHM CBOIO MBICIb JIO KOIO-TO
Jpyroro. Y4YuTellb caM He MOKET OBJIa/IeTh HOBBIMU TEXHOJOTHUSIMU M HAYyUUTh YUCHHKA SI3bIKY. B
COBPEMEHHBIX IIKOJIAX YPOK PEAJU3yeTCsl 32 CUET peanu3allii HOBOW TEXHOJIOTHH, MPaBHIIBHOIO
WCIIOJIb30BAaHUSI €€ JJIEMEHTOB B OOyUYEHHHU PYCCKOMY S3bIKy. MacTepCcTBO YYHTENs COCTOUT B
MIOHMMAaHUU YYEHHKA, B JyXOBHOM OOIIEeHNH ¢ HUM. [lokazaTh pycckuil I3bIK C BBICOTBI, HAYyYUTh
JeTel Apyrux HaAIMOHAJIBHOCTEH PYyCCKOMY sI3bIKY-TNaBHas npoOiema. KpacuBblif, KpacUBBIM S3bIK
PYCCKOTO Hapo/a U3y4aeTcsl U YUCTUTCS MPEICTABUTENSIMH APYTUX HAIIMOHAIBHOCTEH-YBa)KEHUE K
PYCCKOMY SI3BIKY.

Pycckuil s3bIK JOMKEH MOMOraTh MOJIOJIEKM B 3aBTpAlllHEM JIHE, KOIJla OHAa BMELIMBAETCS B
KH13Hb. OCHOBHOM 11€J1b10 (HOPMUPOBAHMS COLIMATBHOTO CTATYCa YUUTENSI PYCCKOTO SI3bIKA SIBISIETCS
TBOpUecKkass paboTa, yMEHHE TIOKa3aTh pe3yibTaT CBOMX 3HAaHWW W yMeHuid. [IpenmomaBanume
PYCCKOTO f3bIKa B Ka3aXCKUX LIKOJIAX:

- TpaKTHYecKas LeNb-00OoralleHle CIOBAPHOTO 3araca ydyamuxcs, oOyueHHe NpaBHIIbHON
pyCCKOW YCTHOH peud, TpaMOTHOMY MHCbMY, OOydeHHE OOILIEHUIO APYT C JIPYroM, KpaTKOMY
M3JI0’KEHUIO TPOYUTAHHOTO, YBUJIEHHOTO, YCIIBIIIAHHOTO;
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- Ilenb 0O6pa3oBaHusS-HHOOPMHUPOBAHKE YUAIIUXCS O OBITE, KYJIbTYpPE, SI3bIKE PYCCKOTO HAapoJIa
4yepe3 U3yUYeHHE PYCCKOTo sI3bIKa KaK MPeMETa;

- BocnurarenbHasi 11eN1b-CIIOCOOCTBOBATh  BOCIMUTAHUIO y4YalIUXCAd B TPa)KIaHCKOM,
HPABCTBEHHOM JyX€ Uepe3 3HAKOMCTBO C PYCCKUM SI3BIKOM.

W3y4asi pycckuii sI3bIK, yUaIrecss MOTYT MIOHUMATh PYCCKYIO YCTHYIO peub, TOHUMATh TO, YTO
OHHU BUJISIT HA PYCCKOM SI3BIKE, TPOU3HOCUTH U MUCATH €TO0.

VYpok-ocHoBHast ¢opma y4eOHO-BOCHMTATENIBHOW pabdOThl B IIKOJIe. TONBKO yMENo
OpPTraHU30BaB €ro, MOXKHO TOOUTHCS ycIexa.

Hapsiny ¢ riry6okumu 3HaHUSIMH B Y4eHHKaX, (POPMUPOBAHHUE BHICOKMX HPABCTBEHHBIX KAueCTB
— 3amava yudtens.Kaxaplii yuuTenb JOKCH YCIOXKHHUTh YPOK TEXHUYECKHM O0OpYIOBaHHEM,
HarJIITHOCTBIO C LIETbIO TOBBIINICHUS MHTepeca ydammuxcs. Mos 1enb-o0oramieHie CI0BapHOro
3amaca jaeteid, COBEpIIEHCTBOBAHUE JIOTMYECKOTO MBIIUICHUS W, KaK CJIEJICTBUE, MPUyYEHUE K
WCIOJIb30BAHUIO U3YUYEHHOTO B CBOEH MOBCEAHEBHOM KHU3HU. [10BbBIIIIEHNE aKTUBHOCTH yUallIUXCs B
XO/JI€ BBICOKO JJMHAMUYHOTO OOIIECTBEHHOTO PA3BUTHS U MTMPOKOMACIITA0OHOTO MTOTOKA U 00y4YeHHE
WX YMEHHUIO pellaTh XU3HEHHbIE MPOOJIEMBI, CIYXKUTh ceOe - OJlHA U3 aKTyalbHBIX IMPOOJIEM.
CamocTtosTenpHas ydeOHas paboTa ydaluxcs-3TO MPUEM, KOTOPBIA JaeT BBICOKHUE PE3yJIbTAThI B
y4ueOHO-BOCIIUTAaTeIbHOM Tiponiecce. lccienoBarenbckas AESITEIbHOCTh YYAIMXCS CUUTAeTCs
OJTHUM U3 MyTEH MOBBIMICHHUS Ka4eCTBA JIMYHOCTH U CIIOCOOHOCTH K pa3BuTHio [1,98].

OCOOEHHOCTBIO TEXHOJOTUU TPOCKTUPOBAHUS SBISETCS TO, YTO BMECTO MOCOOUS
WCTIOJNB3YeTCsl OONBIIOE KOJMYECTBO HCCIIECNOBATENBCKUX MaTepuasioB. [IpoekTHoe oOydeHue-
CaMOCTOSITeNIbHAST TBOpYECKas JEATENbHOCTh YYallUXCS. OTO-pealu3anus MPOeKTa, XOJ
BBITIOJIHEHH S, TTIOMCK UH(pOpManuu, 0000I1eHrne, aHaau3 coopanHoro marepuana. Llenb mpoekTHoro
00y4YeHUSI-TIOBBIIIICHHUE JICIOBBIX CIOCOOHOCTEH yJaluXcsl B CTEHAX IIKOJBI.

KakoBa nesiTeIbHOCTh YUHUTEISI BO BpeMs dTOH paboThI?
- BriOpaths moaxoasmIyto Temys;

- Jlenenue TeMbl Ha MOA3aroJIOBKH;

- Bri6op Temsl ¢ neTbMu;

- [IpennoxuTe yyammmcs;

- YyacTue B 00CyX/I€HUU TEMBI;

- Opranuzanus yyaumxcs;

- [IpenocraBienne HEOOXOIUMOM TUTEPATYPHI.

A kakoBa pabora yqamuxcs?

- Onpenenenue OCHOBHBIX IIEJIEH U 3a1a4 pabOTHI;
- Opranu3zaius Mo1cka pemneHus;

- [IpaBunbHO nepenaTh pe3yabTaT paboThl.

[TpoekTHas paboTa TpeOyET OT yYaluxcsi TBOPUECTBA. DTOT BUJI paOOTHI MOKET POBOIUTHCS
B KJIacce KaK OT/ACIbHBIA YUEHUK, Mapa Wid rpymnmna. Ha cBOMX 3aHATHSAX S 9acTO OPraHU30BLIBAIO
TPYNIIOBYI0 paboTy, Tak Kak paboTa B TPyIIe BEAET JCTEH K WHTEIUICKTyallbHOW, TBOPUYECKOM,
KOMMYHHUKATHBHOM JieATebHOCTH [2,96].

TexHONOTHS MPOSKTHOTO 00YYEHUS - 3TO PA3BUTHE UACH MPOOIEMHOTO 00yUeHUsl, TIOBBIIIICHNE
AKTUBHOCTH yYalllMXCsl B OOIICHHH, PEYH, COBEPIICHCTBOBAHHUE, MOBHIIICHUE CAMOCTOSITEIIBHOCTH.
[Tpu pabote HaJI MPOEKTOM JETH COOMPAIOT HH(OPMAIINIO, UCTIONB3YIOT CBEJCHUS U3 Pa3IUIHBIX
HAY4YHBIX M JIUTEPATYPHBIX HCCIEAOBaHMK (MMUChbMa, Tpecchl, KHWUTH). [lpu 3ammre mnpoekra
WCIIOJIb3YETCs TUICHKA, cinaii. (O0paser ypoka).

B mikonax ¢ pyccKuM SI36IKOM OOyUYEHUSI Pa3BUTUE PEUH YUAIIUXCSI MOXKET OCYIIECTBISATHCS 110
JIBYM HaIpaBJICHHUSIM: TMPOW3HOIICHUE W MHCHhMO. B 00y4YeHUU PYyCCKOMY SI3BIKY IMPEICTaBHTEICH
JIPYTUX HAIMOHAIBHOCTEH mpeolianaeT padoTa Mo Pa3BUTHIO PEUYU Yepe3 YCTHOE MPOU3HOIICHHE.
OpmHako, Korja Haml s3bIK MPHOOpPETaeT CTaTyC TOCYAapCTBEHHOTO, pacimpsieTcss cdepa
MPUMEHEHHUS PYCCKOTO sI3bIKa B IOBCEAHEBHOW KU3HU, O(HUCHON paboTe, MPOW3BOACTBE U
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XO34HCTBE, BO BCEX 00JACTAX HAYKH, JIEIOIMPOU3BOJICTBO BEIETCS Ha PYCCKOM SI3BIKE, ST HE JyMaro,
YTO Ha TOCYJAPCTBCHHOM SI3bIKE HEIOCTATOYHO TOJBKO ycTHOW peun. Hapsiay c pasroBopHoi
peubio Bce OoJjbllee 3HAYEHUE MPUOOpPETAaeT yMEHUE TPaMOTHO MHcaTh. J[eTW OJDKHBI yMETh
M3JIaraTh CBOM MBICIIM KaK MUCHBMEHHBIM, TaK U TPAMOTHBIM, XYJI0’KECTBECHHBIM SI3bIKOM. S1 1ymaro,
9TO JUIS JIOCTIDKEHHS O3TOTO pe3yjbTara [OJDKHA OBITh TPOBEJeHa padoTa MO Pa3BUTHIO
MUCbMEHHOU peyu. ITo:

- Pabota Haj 3BydaHueM CIOB;

- PaboTta co cBOOOIHBIMH, yCTOWYHBBIMU (hpa3amu;

- PaGotsl o ¢pase;

- Pabota 1o sI361K0BO# KyJIBTYpE;

- Pabora no crunucruke;

- [To pa3roBopHoOii peun.

Mpl AOKHBI pa3HOOOPA3UTh HAIIM 3aHATHS, 3aMHTEPECOBATH HAILIUX JETEH CBOUM SI3BIKOM,
MIPUBUTH UM UHTEPEC K U3YUEHHUIO PYCCKOTO SI3bIKA.

VYyammiicss JOJKEH XOPOIIO YCBOUTh CIIOCOOBI COEIMHEHUS CIIOB MEXKAY COOOW M COCTaBHUThb
MIPE/IJIOKEHUE B MOPSJIKE PACIIONIOKEHHUS CJIOB B MPEAIoKeHUHU, YToObI PaBUIILHO BBIPA3UTh CBOIO
MbIC/Ib. [ TTaBHOM 3amaueld Il y4uTeNsl SIBJISIETCS IOBBIINICHHE HHTEpECAa YUYEHHUKA, CO3/IaHHE
yCIIOBUH JIJIsl €r0 pa3BUTHs, pa3BuTue peur. [Ipu padore ¢ TekcTom:

- OIPEJIENH CIOXKEHHS CJIOB, HAIIMCAHHBIX YEPHBIM IO Oesiomy;

- Haliny cnmoBa CHHOHMMBI, OMOHUMBI, aHTOHUMBI;

- [levaTtars KJItOUEBbIE, IPOU3BOJIHBIE CIIOBA;

- Halinu cnoBa, CBSI3aHHBIE C HOBOM TEMOM;

- CoCTaBIATh U3 MPOCTHIX NPEAJIOKEHUN CII0KHOIIOJYMHEHHOE NPEJIOKEHUE;

- CocTaBisATh NPOCTHIE MPEJI0KEHUS U3 COCTABHBIX;

- CKa)xy BBOJIHYIO UI'PY TEKCTa;

- CocTaBisTh NPEIJIOKEHUS C TOJYEPKHYTHIMU CIIOBAMU;

- [Ipoananu3upyire BbIIECICHHOE MIPEIOKEHNUE;

- 3aMEHUTH CII0BO Ha CIIOBO, CIIOBOCOUYETAHMUE;

- Ilucate mpumepsl Ha OINpEIENeHHbIE KIIACCHI CIOB U T.A. MOXHO BBINOJHATH 3aJaHUS.
OmnpeneneHue METOJOB U IMPUEMOB IPENOAABAHMS MPEAMETAa PYCCKUN S3bIK - MPEAINOJIAaraeT €ro
MOBBIIIEHHE B  paHr  00sA3aTeNbHOTO  SI3bIKA, COBEPIICHCTBOBAHWE  MBICIUTENBHBIX U
MI03HABATENbHBIX CIIOCOOHOCTEN ydamuxcs. «Jjig Toro, 4T00bl H3Yy4UTh MEXAHU3M TOT'O WM MHOTO
sI3pIKa, HEOOXOIMMO 3HATh JIBE€ CUTYallMU: OJIHA — KaK MOCTPOEHA CHCTeMa ATOro s3bIKa, ApyTas —
KaK OBJIQZIETh MM C TPAKTHYECKOW CTOpOHBI. CrnemoBaTtenbHO, 3((HEKTUBHO OPTraHU30BAThH
KOMMYHHMKATUBHBIA TOAXOJ B IPOILIECCE MOCTPOCHUS PYCCKOrO S3bIKa M €ro MPaKkTHUYECKOTrO
OBJIAJICHUS.

OcHOoBHast ~ 3ajaya  COBPEMEHHOM  CHUCTeMbl  00pa3oBaHMs-HANpaBU